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ORDRE DE LA VENTE. 



V* Vacation. — Lundi 6 avriHS^ô, 

Poésie française 5(l50 à 5(l80. 

Poésie gothique , alle- 
mande , etc 3(i81— 3(i89. 

Poésie latine 333^—3362. 

Dialectes grecs , grec bi- 
blicpie , grec du moyen 
âge, grec vulgaire... 2239—2272. 

Théâtre grec 3613—3626. 

2* Vacation. — Mardi 7 aorii 

Beaux-arts 3672 à 3701. 

Critique, herméneutique, 

orateurs grecs 3136 — 3157. 

Langues valaque , ita- 
lienne, espagnole, etc. 230(l — 2327. 

Langue romane 2328 — 2337. 

Langues slaves 2(l26— 2(l59. 

3" Vacation . — Mercredi 8 avril. 

Histoire des découvertes. 3702 à 3707. 
Histoire de Timprimerie, 

hist.littéraii^e générale. 3708—373(1. 
Poésie italienne, romane, 

provençale 3398— 3(i2(i. 

Histoire de la littérature 

grecque et latine. . . 3791 — 3807. 

Langue grecque littérale. 2196—2238. 

4* Vacation. — Jeudi 9 avril. 

Langue firançaise 2338 à 2367. 

Littérature. Généralités, 

rhét. grecque et latine. 3106—3120. 

Mémoire , éaiture , lan- 
gage des signes 2125 — 2l(il. 

Lan^e latine 2273—2303. 

Poéue franc, ancienne.. 3A25 — 3449. 



5* Vacation. — MartU 14 aùrU. 

Orateurs latins 3158 à 3178. 

Orateurs modernes. . . . 3179 — 3185. 

Hébreu cbaldaïque, rab- 

binique, samaritain. . 2659—2683. 

Médecine 1796 — 1837. 

Histoire littéraire des peu- 
ples modernes 3808 — 3830. 

6* Vacation. — Mercredi iS avril. 

Romans européens. . . . 3186 à 3211. 

Médecine..., 1838—1870. 

ArtsutUes... 1871—1874. 

Fables ( famille euro- 
péenne ) 2062—2098. 

Langue sanscrite 2926 — 2946. 

7' Vacation. — Jeudi i6 avril. 

Poésie. Généralités, poé- 
sie grecque 3271 à 3307. 

Contes et narrations mo- 
rales 2099—2112. 

Morale critique 2113—2117. 

Logique et dialectique. . 2118 — 2124. 

Langues gothique, ger- 
maniques, Scandinaves, 
anglo-saxonne 2388 — 2425. 

Langue hindoustani .... 2947 — 2968. 

8* Vacation. — Vendredi il avril. 

Poésie grecque 3308 à 3333. 

Maximes et senteiïces. . . 1979 — 2004. 

Proverbes 2005—2021. 

Histoire des littératures 

persane , indienne , 

chinoise , etc 3892— 3«10. 

Moralistes oiiehtaux. .. . 1910- -1940. 
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ORDRE DE LA VENTE. 



9* Vacation. — Samedi iS ami. 



Grammaire générale. . . 217& à 2195. 

Langue copte , hiéro- 

g^phes 30&6— 3069. 

Poésie arabe 3533 — 3561. 

^égories. Apologues (re- 
cueils) 2022—2029. 

Fables (famille indienne). 2030—2061. 



10* Vacation. — Landi 20 omiL 



Langues ooraliennes, etc. 2&60 à 2470. 

Poéttc latine 3363—3397. 

Linguistique. (Générali- 
tés, syng^osse ) 21(i2— 2173. 

Histoire des littératures 

orientales 3873 — 3891. 

Langues persanes 2879—2902. 



1 1* Vacation. — Mardi 2i ooriL 



HiérodlYplies (Gbampol- 

lion, etc.) 3070 à 3098. 

Contes et nouvdles. Fa- 
céties 3229—3270. 

Langues de Gej^an, lan- 
gues trans^angétiques. 2984 — 2995. 

Langue arabe (généra- 
lités, auteurs orien- 
taux) 2716—2759. 



12* Vacation. — Mercredi 22 avrU. 



Psychologie et métapby- 

, sique 1875 à 1884. 

Éducation primaire. — 

Études supérieures . . 1885 — 1909. 

Langues maltaise , éthio- 

pwnne. 2867—2878. 

Poésie orientale (géné- 
ralités ; poésie armé- 
nienne, turque, hé- 



braïque , syriaque) . . . 3490 — 3507. 
ingue basque, langues 
cdtiques 2368—2387. 



Langue arabe (Diction- 
naires).. , 2812—2835. 



13* Vacation.— /«odi 23 avril. 



Moralistes européens. . . 1941 à 1978. 

Langue turque osmanli • 2513—2534. 

Poésie arabe 3508—3532. 

Poésie persane 3562 — 3593. 



14* Vacation. — Vendredi 2à avril. 



Langues caucasiennes. . . 2535 à 2552 

Languessémitiques. (Syn- 

glosse) 2553—2566. 

Langue hébraïque. ( Gé- 
néralités). 2567—2581. 

Langues syriaque, phé- 

mcienne 2684—2715. 

Poésie sanscrite, chinoise. 3594 — 3612. 

Langues tartares. ..... 2497—2512. 

Histoire des littératures 
de rOrient (Journaux). 3831—3853. 



15* Vacation. — Samedi 25 avril. 



Langue hébraïque gram- 
maires)..-. 2682 à 2622. 

Romans orientaux 3212—3228. 

Théâtre oriental 365S— 3671. 

Bibliographie orientale. 3854 — 3872. 
Langue chinoise, etc'. . . 2996— 3Q20. 



16* Vacation. — LamU 21 avrU. 



Langue hébraïque (dic- 
tionnaires) 2623 à 

Langue arabe (auteurs eu- 
ropéens) ^ 2760 — 

Rhétorique des Orien- 
taux 3121 — 

Rhétorique épistolaire . . 3128 — 
Langues océaniennes. . . 3021 — 
Langues américaines . . . 3036 — 
Langue persane 2903 — 



2658. 

2780. 

3127. 
3135. 
3035. 
3045. 
2925. 



OHDAE DE LA VENTE. 



III 



17* Vacatioh. — Mardi 28 avril. 



Théâtre latin 3627 à 36(l0. 

Thé&tre italien , firançais , 

allemand, etc 3641—3657. 

Lan^e arabe (auteurs eu- 
ropéens) 2781—2811. 

Langues div. de Hnde. 2969->2983. 

Langues div. d'Afrique. 3099—3105. 

Lang. asiat. (synglosse). 2471—2496. 



18* Vacation. — Mercredi 29 twrU. 



Langue arabe (Ghresto- 

malbies) 2836 à 2850. 

Arabe vulgaire 2851—2866. 

Bibliothèques. Bibliogra- 
phie générale 3758—3790. 

HisUnre littéraire (Aca- 
démies , journaux ) . . . 3735 — 3757 . 



LA VENTE AURA LIEU RUE HAUTEFEUILLE , ^ 10, 

A SIX HEURES DE RELEVEE. 



Les adjudications seront prononcées par M* Ansaat, commis- 
saire-priseur, rue de la Harpe, n° loa. 

Les acquéreurs payeront, en sus du prix d'adjudication, 5 cent, 
par franc, applicables aux frais. 

Chaque jour de vente, il y aura, d'une heure à trois heures, 
exposition des livres qui seront vendus la soir. 

Les livres vendus devront être coilatioonés sur place » dans les 
vingt-quatre heures de Tadjudication ; ce délai passé ou une fois 
sortis de la salle , on ne les reprendra pour aucune cause. 

Les articles de la francs et au-dessous ne seront repris que 
dans le cas où ils seraient incomplets par enlèvement de texte. 
Les taches , mouillures , piqûres ou autres défectuosités qui 
n*emporteraient aucune partie de texte , ne seront pas admises 
comme causes de rapport. 



OBSERVATIONS 



SUR CE DEUXIEME VOLUME. 



Ce volume décrit la seconde section de la biblio- 
thèque de M. de Sacy. Non moins rares et d'une 
conservation aussi belle que les livres de la pre- 
mière partie y les ouvrages compris dans ce nou- 
veau catalogue offrent un intérêt plus général; ils 
sont également mieux connus , et moins de notes ont 
été nécessaires. 

Le tome premier renfermait principalement la 
théologie et les. sciences naturelles. On trouvera 
dans celui-ci la médecine et les arts utiles , la psy- 
chologie et les sciences morales , la linguistique , la 
littérattu:e, les beaux -arts et enfin l'histoire litté- 
raire. Les sciences politiques, l'histoire et ses an- 
nexes formeront la troisième partie , que terminera 
la polygraphie. 

Tel est l'ordre général que j'ai suivi dans le clas- 
sement de toute la bibliothèque. Trois points le 
résument: Dieu, la nature et l'homme. Est-ce là 
une pensée bien métaphysique , une innovation bien 
hétérodoxe ? 

Je n'entreprendrai pas ici la défense de ma clas- 
sification, je me bornerai à rendre raison de quel- 



VI OBSERVATIONS 

ques distributions nouvelles qui m'ont paru plus 
logiques que celles que Tusage « consacrées ; elles 
sont toutefois peu nombreuses, et le volume est, 
au total , assez conforme aux habitudes reçues. 

Les bibliographies offrent, à la fin des belles- 
lettres, une classe qui, sous le nom vague de phi- 
lologie, donne asile à tous les ouvrages qu'on ne sait 
à quoi rattacher. On y voit figurer les proverbes à 
côté des dissertations de haute critique ^ les satires 
générales et les diatribes personnelles près des em- 
blèmes chrétiens et des devises amoureuses^ les 
cours de littérature et les règles du goût à quelques 
pas des calembours et des ana. 

J ai supprimé cette classe , et j en ai distribué les 
éléments hétérogènes dans des divisions avec iûB- 
quelles ils m'ont semblé avoir un rapport plus intime. 
Ainsi , les proverbes ont été rattachés à la morale ; 
n est-ce pas, en effet, la sagesse des nations, la 
philosophie populaire? A ces conseils de l'expé- 
rience touchent les maximes et les sentences , je ne 
les en ai pas séparées. 

A la morale encore j'ai ramené une autre série 
d'ouvrages qui , classés d'après la considération seule 
de leur forme, s'étaient égarés dans la littérature: 
je veux parler des fables et des apologues, véritables 
leçons de morale, sous le voile de l'allégorie. 

Les mêmes droits étaient acquis aux contes mo- 
raux , récits de faits inventés ou véritables , préseti- 
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tés dans le but d^ofirir Texemple de la vertu ou les 
eûdeîgnements de la sagesse. 

Quant à la critique et à l'herméneutique, je les 
ai placées à rintroduction des belles-lettres. La cri- 
tique n'est-elle pas intimement liée aux lois du goût 
et aux règles de la composition littéraire, guides 
également nécessaires à Fart de l'interprétation? 

Pourquoi l'histoire de la littérature a-t-elle été 
jusqu'ici reléguée à la suite de l'histoire des na- 
tions, sous l'étiquette de paralipomènes historiques? 
J'avoue que je l'ignore ; ce que je vois, c'est que 
cette étiquette même décèle la faiblesse du lien 
par lequel on rattache l'ime à l'autre deux classes 
n'ayant de commun que le titre d'histoire. L'his- 
toire de la littérature trace le tableau des progrès 
de l'esprit humain , j'ai pensé que sa place natu- 
relle était à la suite des productions littéraires 
elles-mêmes, monuments animés de ces mêmes 
progrès. 

Ces légères atteintes portées aux usages bibliogra- 
phiques ne peuvent, il me semble, jeter de confu- 
sion dans les classes de ce volume. Pour peu qu'on 
veuille consulter la table des divisions , on trouvera 
facilement le fil conducteur; on verra que cette se^ 
conde partie est uniquement consacrée à l'honmie 
considéré indépendamment du corps social , d'abord 
sous le point de vue physique , et ensuite sous le 
rapport moral et intellectuel. 



VIII OBSERVATIONS 

L'atlas ethnographique de M. Balbi m*a servi de 
guide pour la classification des langues. Je ne pou- 
vais, certes, en choisir un plus sûr, et si parfois 
je m'en suis écarté quelque peu , ce n'a été, presque 
toujours, que pour me conformer plus exactement 
à l'ordre géographique que j'avais adopté, et qui, 
partant de l'Europe, m'a conduit, par l'Asie, l'O- 
céanie et l'Amérique, jusqu'à l'Afrique, dernier 
point du cercle que je parcourais. 

Comme toute la bibliothèque, ce volume s'a- 
dresse particulièrement aux orientalistes; mais plus 
d'une autre branche de littérature pourra y puiser 
des matériaux précieux. L'étude comparative des 
langues et celle de la littérature classique y feront 
une riche récolte , la philologie biblique s'y trouvera 
rappelée par la grammaire des langues hébraïque 
et syriaque, et par le grec du Nouveau Testament; 
l'archéologie elle-même, qui n'appartient qu'au 
troisième volume , apparaîtra ici dans la collection 
hiéroglyphique placée à la suite de la langue copte. 

J'ai décrit les livres avec le même soin que dans 
le premier volume, et, pour garantir de tout mé- 
compte les étrangers qui ne peuvent les voir, j'ai 
indiqué le nombre des pages aux opuscules que 
leurs titres auraient pu faire prendre pour des ou- 
vrages plus considérables. 

Les notes qui pourraient rappeler l'exagération 
mercantile ont été soigneusement évitées, et je ne 
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pense pas qu'on puisse adresser ce reproche h 
quelques indications comme celles qui concernent 
le Pend-nameh et TAlfiyya de M. de Sacy, exemplai- 
res uniques imprimés sur peau de vélin (1994 et 
2787); les notes de La Porte du Theil sur l'Eschyle 
inconnues jusqu'à ce jour (36i 7 ), les recherches 
de Fabricy sur la littérature phénicienne, dont 
aucun bibliographe ne fait mention (2709); le cu- 
rieux ouvrage de Teseo sur les alphabets (2 485), 
seul témoignage de l'existence d'un Alcoran arabe 
qui , dans les premières années du xvi^ siècle, aurait 
été imprimé par Paganini ou peut-être seulement 
commencé ^ ; la grammaire et le dictionnaire 
arabes de Pierre d'Alcala, si curieux et si rarement 
réunis et complets (2 760) , et un petit nombre d'au- 
tres livres que distinguent des particularités re- 
marquables. 

* Je n'ai pas insisté sur la rareté des ouvrages 
imprimés d«is l'Orient ; elle est incontestable , et 
les orientalistes savent quels sacrifices d'argent, quel 
temps et quelles démarches il en coûte pour se les 
procurer. Sans doute, parmi les traités de méde- 
cine sortis des presses orientales , les traductions ou 
imitations des auteurs européens n'ont pas l'intérêt 
scientifique des compositions originales d'Avicenne 
(n° i8i5), d'Abulcasis (n« 1828), d'Ibn-al- 

^ Voir à ce sujet le numéro i459 et ta noie de la page 4ii> 
tom. I" de ce catalogue. 
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Naais (Moudjiz-al-qanoun, n° i835), de Sadid 
Kazrouni (commentateiir du Moudjiz-al-qanoun 
n® i836); mais tous ont leur place dans Thistoire 
de la science, quelquefois même dans celle des 
mœurs mahométanes, comme la grande anatomie 
de Zéni Zadé (n° iSSy), premier ouvrage où des 
musulmans aient introduit la représentation du 
corps humain contrairement aux préceptes ou à 
rinterprétation des préceptes du Qoran. Tous aussi 
sont indispensables aux orientalistes pour Tétude 
de la langue technique. 

Il m'a paru également inutile de sollicrter à 
chaque page l'attention pour des ouvrages fort im- 
portants, il est vrai, mais très-connus , tels que, dans 
la Linguistique , le Suidas, de Kuster, 1 706 (2 2 1 A); 
VHesychius, d'Alberti, 17A6 (221 5); le Glossaire 
grec, de Ducange (2255); le Lexique latin, de Fa/I- 
ciolati , éditions de 1771 et de 1827 (2-291 et 
2292); les dix vol. ifi-fol. du Glossaire ilfitin, de Du- 
cange et Carpentier, que la nouv^e édition ne peut 
encore remplacer (23o3); le Lexicon heptaglotton, 
de Castell (2491); le Dictionnaire turc, arabe et 
persan^ de Meninski^ édition de 1680, avec VOno- 
masticon {%/ig2); le même, de i'78o, petit pa- 
pier (2^93) et grand papier (2494)^ les Lexiques 
arabes, de Golius (2828); de Canes (283o); de 
Freytag (283 1); le Dictionnaire persan, de Richard- 
son, 1777 (2909); le même, revu par Wilkins, 
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1806 (2910), et augmenté par Johnson, 1829 
(291 1); les Dictionnaires sanscrit de Wilson, édi- 
tions de 1819 (2942) et de 1 832 (2943); Aimioiu- 
tani, de Taylor, 1808 {2962), et de Shakespear, 
1820 (2964) et î834 (2966); bengali, deForster, 
1799(2981), et d'Haughton , i833 (2982); enfin le 
précieux dictionnaire chinois, dé Morrison (3oi3). 
De quelle nécessité était41 de signaler dans la LiT- 
TéRATOBErle Pindare, de Heyne, 1798 (33 16); le 
Sophocle, de Brunck, 1 786, grand in-4^ papier de 
Hollande (36 1 8) ; VEaripfde, de Beck, 1 778(362 1) ; 
Y Aristophane , dlnverniz , Beck et Dindorf, 1794a 
1 834, 1 4 vol.in-8**(3624); le beau Virgile, de Heyne, 
1 797, cuir de Russie (3343); les Poésies des trouba- 
dours ^ de Raynouard ( 34 1 8 ) ; le Roman de la Rose, 
édition de Méon , 1 8 1 3 , mar. rouge (344 1 ) i^ et dans 
k riche série de l'Histoihe littièraire , rOnomasti- 
con de Saxius (3729); les Mémoires de F Académie des 
Inscriptions f avec la table de M. de TAverdy , Ô 1 vol. 
in^-A*, V. fauve, filet, très-bel exemplaire (3740); 
ceux de ¥ Institut, 67 vol. (3741); les Notices des 
manuscrits, 1 2 vol. in-4, v. f. fil. , reliure semblable 
à celle des l'Académie des Inscriptions (3772); 
ï Académie de Gœttingue (3 700) et les Nouvelles litté- 
raires de la même Université (3766); le Journal des 
Savants, avec le très-rare volume de l'an v (3764); 
le Magasin encyclopédique et ses tables (3 7 55); la 
Bibliothèque grecque de Fabricius, de 1 708, indis- 
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pensable encore même avec les volumes de Tédi- 
tion de Harles (3796); la Bibliotheca latina mediœ et 
infimœ œtaiis, du même, édition de Mansi, 176^ 
(3807); ¥ Histoire littéraire de la France, des Béné- 
dictins (38o8); les Asiatic Researches (3836); les 
deux séries du Journal asiatique anglais (3846 et 
3847); ^^ Journal asiatique de Paris (3846); les 
Catalogues orientaux des Bibliothèques médiceo- 
laurentiane d'Et. Âssemani (3855) et de Biscioni 
(3856); Bodleïenne, de Uri, NicoU et Pusey (3859); 
Clementino-Vaticane, de Sim. Assemani (388i), 
Apostolico 'Vaticane , d'Et. et de Sim. Assemani 
(3882); de ÏEscurialy de Casiri (3890), etc., etc.? 

Si les premiers pas dans l'étude des langues 
orientales trouvent dans la clarté et la méthode 
des auteurs européens des guides plus sûrs et plus 
prompts que la métaphysique grammaticale des 
Arabes, des Persans et des Turcs, on sait aussi 
combien sont importants pour la connaissance ap- 
profondie de la langue et de la littérature de ces 
peuples, ces grands traités de grammaire, ces com- 
mentaires, ces dictionnaires, ces poésies, tous ces 
ouvrages enfin composés par des natifs en Egypte , 
àdonstantinople et dans l'Inde, et que nous devons 
aux presses de ces contrées. 

Malheureusement , l'éloignement et la difficulté 
des communications rendent en Europe ces livres 
aussi coûteux que rares; c'est à peine même sou- 
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vent si la connaissance en parvient jusqu'à nous 
vague et indécise. Aussi me félicité-je d'avoîr pu 
voir et décrire tant d'ouvrages importants imprimés 
depuis la publication de la Bibliotlièque arabe de 
Schnurrer, et parmi lesquels se placent aux pre- 
miers rangs le Ghayet-ul-Beyân, grammaire arabe ex- 
pliquée en persan, in-fol. (2760); le Sourah, traduc- 
tion persane du célèbre dictionnaire arabe connu 
sous le nom de Sehah , 2 vol. grand in-4° (2 8 1 3) ; le 
dictionnaire arabe-turc de Vanqouli, 2 vol. in-fol. 
(2814); le Qamous ou Océan de la langue arabe, 
2 vol. în-fol. (2815); la traduction turque de ce 
précieux lexique, 3 vol. in-fol. (2816); le grand 
Akthérjj autre dictionnaire arabe expliqué en turc, 
in-fol. (2818); le Hhadiqat-el-efrah et le Nefliat- 
oul-Yemen, anthologies arabes recueillies par des 
natifs (2887 et 2 838); le Lisan-^ul-adjern, diction- 
naire persan -turc connu sous le nom de Ferheti- 
ghh<:haouri, 2 vol. in-fol. (2899); le BourhanUqati , 
lexique persan expliqué en persan, grand in -4*^ 
(2900); la version turque de ce livre, pet. in-fol. 
(2901); le Chems-oul-loghai , dictionnaire persan 
et arabe, 2 vol. pet. in-fol. (2908); la collection 
des classiques persans en prose et en vers , 6 parties 
grand in-4° (2918); les séances de Hariri, avec le 
lexique arabe-persan de Jân Ali, destiné à l'inter- 
prétation de cet auteur célèbre, gr. in-4°» 3 vol. 
(32 1 3), tous ouvrages imprimés à Gonstantinople ou 
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à Calcutta, et enfin les Sept mers, dictionnaire et 
grammaire de la langue persane composés par le roi 
d'Oudh Aboul-Zhafar, 2 vol. in-fol. , édition d'une 
magnificence toute royale, exécutée par la typo- 
graphie de ce prince , dans son palais , à Lucknow, 
en 1822 (2902). 

J'omets le Confacius de Marshman (1913), la 
Grammaire chinoise du même (3oo6); YHitopa- 
desa sanscrit de Colebrooke (2o3i); le Cosha ou 
dictionnaire sanscrit dAméra-Sinba (2941); VAn- 
vari-Soheilj {2042 et 2o43); la traduction de cet 
ouvrage en dakhni ou langue du Dekhan (2o45); 
le Kirad Afroz (2047), traduction hindoustani de 
rJEjar-Da/iicA.De cette dernière version persane de 
Bidpaï , due à la plume élégante du célèbre Aboul- 
Fazl, M. de Sacy possédait un exemplaire manus- 
crit oublié dans la première vente ; on le; retrou- 
vera ici sous le numéro 2o46. 

J'omets encore nombre d'autres ouvrages utiles 
et plusieurs curiosités que je laisse au lecteur le 
plaisir de découvrir lui-même dans ce catalogue; 
car les catalogues aussi ont des lecteurs , et les in- 
difierents ne se doutent pas de l'empressement avec 
lequel un bibliophile parcourt une notice de livres , 
et de sa joie quand, dans ce voyage de découvertes, 
il aperçoit un desideratum dont l'absence retardait 
une étude de prédilection , une rareté qu'attendait 
sur ses tablettes sa place restée vide. 
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Je ne parierai pas de la condition des livres, je 
ne pourrais que répéter ce que j'en ai dit pour la 
première partie. Le luxe des reliures y brille rare- 
ment; mais la solidité, la propreté et le bon goût 
y sont des qualités constantes. 

Que MM. Grangeret de Lagrange et Belin trou- 
vent ici de nouveau l'expression de ma reconnais- 
sance, le premier pour les soins scrupuleux qu'il 
a donnés à la révision des épreuves et pour les 
rectifications que je lui dois, le secoad pour les 
notes qu'il m'avait laissées avant son départ pour 
rOrient et qui m'ont été si utiles. 

R. MERLIN. 
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CATALOGUE 

DES LIVRES 

COMPOSANT LA BIBLIOTHÈQUE 

DE M. LE B™ SILVESTRE DE SACY. 



IMPRIMES. 



SCIENCES 

RELATIVES A L'HOMME. 

I. HOMME PHYSIQUE. 
1. SCIENCES MÉDICALES. 

1796. De renseignement médical, dans ses rapports avec la 
chimie , considérée comme science accessoire à la théorie 
de la médecine ; suivi d'un nouveau plan d'organisation 
des Sociétés de Médecine et de Chirurgie, et des Études 
médicales , pour le maintien de la chaire d'Hippocrate , 
fondée aux Ecoles de Médecine de Paris ; par le che- 
valier de Mercy. Paris, Eherhart, 1819; in-8. {lio pag,) 
— Traités d'Hippocrate des préceptes, de la décence, du 
médecin; trad. en français, et le texte en regard, revu 
et corrigé sur les manuscrits de la Bibliothèque du roi , 
avec l'analyse de ces traités; par M. de Mercy. Paris, 
Eherhart, 1824 ; in-12, br. 

» 

1797. De l'influence exercée par la médecine sur la re- 
naissance des lettres, discours par M. Prunelle. Mont- 
pellier, J. Martel aîné, 1809; in-4. (110 pag, ) -^- So- 
lemnia academica....indicit universitatis regiae havniensis 
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rector Joh. Dan. Herholdt.... Scriptiuncula de Marcello 
Sideta, sec. (seculi) post Chr. nat. secundi medico; pro- 
lusit M. BîrgeniB Thorlacîus. Hafniœ, typis Schnlizianis , 
1819; pet. in- 4. {20 pages.) 

1798. Esquisse d'une histoire de la médecine et de la chi- 
rurgie, depuis leur commencement jusqu'à nos jours, 
ainsi que de leurs principaux auteurs, progrès, imper- 
fections et erreurs; traduite de Tanglais de M. W. Black, 
par Coray. Paris, J, J. Fuchs, an vi de la rép. (1798) ; 
in-8, V. m. 

On trouve dans cet ouvrage un tableau chronologique des au- 
teurs de médecine et de chirurgie. 

1799. Versuch. einer pragmatischen Geschichte der Arz- 
neikunde Essai d'une histoire pragmatique de la mé- 
decine; par Kurt Sprengel. Seconde édition , refaite (pour 
les trois premiers volumes). Halle, Joh, Jac, Gehauer, 
i8oo-i8o3; în-8, fig., 5 vol., demi-rel. 

1800. Histoire de la médecine, depuis Galien jusqu'au 
commencement du seizième siècle, ou Ton voit les pro- 
grès de cet art de siècle en siècle, par raport [sic] prin- 
cipalement à la pratique ; les nouvèles maladies qu'on a 
vu (51c) naître et les noms des médecins, avec les circons- 
tances les plus remarquables de leur vie, leurs découver- 
tes , leurs opinions , et enfin leur métode de traiter les 
maladies; écrite en forme de discours adressé au doct. 
Mead; par J. Freind, doct. en médecine; traduite de l'an- 
glais, divisée en trois parties, dont la, première contient 
les médecins grecs; la deuxième, les médecins arabes, et 
la troisième, les médecins latins et ceux qu'on apèle 
(sic) modernes; par Et. Goulet. Leide, J. Am, Langerak, 
1727 ; in-4, trois parties en 1 vol., v. raci 

1801. Prosp. Alpinî medicina iEgyptiorum. Accedunt huic 
editioni ejusdem auctoris libri de balsamo et rhapontico ; 
ut et Jac. Bontii medicina Indorum. Editio nova. Lagd.- 
Bat, ex officina Boutesteiniana , 1719; pet. in-4, figures, 
demi-rel. 

1802. Hippocratis Coi opéra quae exstant in sectiones VII 
divisa. Ex interpretatione Ànutii Foesii recudi cura vit, 
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prolegomena de conditione artis medicas ante Hippocra- 
tem, Hippocratîs vita, scriptis et meritis, nec non cuique 
libre praefatiunculam praeiuisit, verborumque dif&cilium 
minusque cognitorum indicem explicantem adjecit Jo. 
Frid. Pierer. Altenhurgi , snmtibus bibliopolii literaris- 
ches Comtoir dicti, 1806 ; in-8, 3 vol., demi-mar. r. 

Le premier titre porte : Bibiiotheca iatrica. 

1803. Traités d'Hippocrate de la nature de Thomme, de 
l'ancienne médecine, des humeurs , de l'art médical , trad. 
en français , et le texte en regard revu et corrigé sur les 
manuscrits de la Bibl. du Roi; avec les variantes, les 
commentaires et une table analytique; par le chevalier 
deMercy. Paris, Éberhart, 1823 ; 1 vol. — Traités d'Hip- 
pocrate du serment , de la loi de médecine , des maladies, 
des afiectionà; trad. en français, et le texte en regard 
revu et corrigé sur les manuscrits de la Bibl. du Roi ; 
avec les variantes , les commentaires et une table analy- 
tique; par le chevalier de Mercy. Ibid., 182 3; 1 vol. ; les 
2 vol., in-12, br. 

Le faux titre porte : Fondation de la doctrine d'Hippocrate d Câ- 
pres le texte , tomes I et IL , 

1804. Œuvres complètes d'Hippocrate en grec, latin, fran- 
çais; traduites sur le texte grec des meilleurs manuscrits 
de la bibliothèque royale; précédées d'une notice sur la 
vie et les ouvrages attribués à Hippocrate , où on a re- 
cueilli tout ce qu'il a dit à la gloire de la médecine et 
des médecins; suivies des œuvres de Celse en latin , fran- 
çais; par A. M. Dornier (de Bourg en Bresse). Paris, 
Eberhart, 1826; gr, in-8, br. 

Première et deuxième livraison , contenant les aphorismes et 
les pronostics. 

1805. linroHpdTOvs Ttepi àépoùv, ihàroùv, T&jruv. Traité d'Hippo- 
crate des airs, des eaux et des lieux. Traduction nouvelle, 
avec le texte grec coUationné sur deux manuscrits, des 
notes critiques, historiques et médicales, un discours 
préliminaire, un tableau comparatif des vents anciens 
et modernes, une carte géographique et les index né- 

1. 
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cessaires; par Coray. Paris, Baudelot et Eberhart, an 
IX (1800) ; în-8, 2 vol., dem. rel. 

1806. Aur. Corn. Celsî de medicina libri octo, brevîoribus 
Bob. Constantin!, Is. Casauboni aliorumque scholiis, ac 
locis parallelis illustrati cura et studio Th. J. ab Alme- 
loveen. Editioultima, auctior et correctior. AmsteL, Joan. 
Wolters, 1 7 1 3 ; pet. in-8, vél. 

1807. A. Corn. Celsi de medicina libri octo ex recensione 
et cum notîs Leonardi Targae.Praemittittir Joan. Lud. 
Bianconii epistola de Celsi aetate. Accedunt indices. Ar- 
gentorati, ex typ, Societatis Bipontinœ, 1806 ; in-8, 2 vol., 
dem. mar. v. 

1808. Aretaei Cappadocis de causjs et signis acutorum et 
diuturnorum morborum libri IV. De curatione acu- 
torum et diuturnorum morborum libri IV (latine, ex 
versione Job. Wigani). Vindohonœ, Jos, Nohilis de Kurz- 
hek, 1790; pet. in-8, demi-mar. v. 

1809. Vakifvov df-iravra. Galenî Pergameni, summi semper 
viri, quique primus artem medicinœ universam, apud 
priores bomines obscuram et veluti errantem, in perspi- 
cuam quamdam et veluti propriam expositionem tra- 
duxit , opéra omnia, ad fidem complurium et per quam 
vetustorum exemplariorum ita emendata atque restituta, 
ut nunc primum nata , atque in lucem aedita (sic) videri 
possint (curantibus Joach. Camerario, Leonh. Fuschio, 
Hier. Gemusaeo). Basileœ, ex ojjicinis Andr, Cratandri et 
Joa. Behelii, Mich. Isingrinii, Joa. Hervagii et Joa, Erasmii 
Frohenii, {i537 et) i538; in-fol., cinq parties en 3 vol., 
V. f., fil. 

Tout grec, excepté le livre des os, qui est en latin, de la version 
de Ferd. Balamius, et avec ligures sur bois. 

1810. Essai historique et littéraire sur la médecine des 
Arabes; par P. J. Amoreux. Montpellier, Aug. Ricard, 
sans date; in-8, dem. rel. 

1811. Joa. Jac.Reiske et Joan.ErnestiFabriopusculamedica 
ex monimentis Arabum et Ebraeorum. Iterum recensuit, 
praefatus est, vitas auctorum indicemque rerum adjecit 
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Christian. Godofred. Gruner. Hallœ, apud J. J. Gehaueri 
vidaam et Jilium, 1776; in-8, dem. rel. 

1812. ÀDalecta medica ex iibris mss. prîmum edidit Frîd. 
Reinholdus Dietz. Fasciculus primus, in quo insunt : 
I. Elenchus materiae medicae Ibn Beitharis malacensis se- 
cundum codices mss. arabicos Escorialenses, Matritenses, 
Parisîensem, Hamburgensem. Pars prima. II. Catalogus 
codicum mss. de re medica Sanscritorum Londinensium. 
Lipsiœ, sumptibas Car. Cnollochii, i833, in-8, pap. vél., br. 

1813. Opéra parva Abubetri fiiii Zacharie, filii Arasi, que 
in hoc parvo volumine continentur, sunt : Liber ad Al- 
mansorem deceni tractatus confinens , cum nonnuUis ad- 
ditionibus interlinearibus Gerardi Cremoaensis nusquam 
antea impressis. Tractatus de egritudinibusjuncturarum. 
De morbis puerorum. Aphorismorum ejusdem libri sex. 
Parvum antidotarium ipsius. Tractatus de preservatione 
ab egritudine lapidis. Liber introductorius parvus in 
medicinam. De sectionibus et cauteriis ac ventosis. Sino- 
nyma ejusdem. Liber divisionum cum novem capitulis in 
fine additis et ab aliis impressoribus semper obmissis: 
quibus operibus additus est Constantini monachi via- 
iicus. Lugduni, expensis Vincentii de Portonariis de Tridino 
Montisferrati, per Gilberium de Villiers, i5io et i5ii; 
pet. in-8 goth., deux parties en 1 vol., parch. 

1814. Abubetri Rhazae Maomethi , ob usum experientiam- 

que mulUplicem summi medici, opéra exquisitiora , 

quibus nihii utiiius ad actus practicos extat, omnia enim 
penitus quœ habet , aut Hîppocrates obscuriora , aut Ga- 

. lenus fusiora fidelissime doctissimeque exponit, et in lu- 
cem profert. Per Gerardum Toietanum med. Cremonen- 
sem, Andr. Vesalium , Bruxeliensem, Alban. Torinum 
Vitoduranum latinitate donata ac jam primum quam 
castigatissime ad vetustum codicem summo studio coilata 
et restaLUTSità.,, Basile œ , in officina H enrichi Pétri , i543; 
pet. in-fol., V. br., fil. 

1815. ^f\ ^^\ ^\ Jji^jV oJaJt j oyI'-iJf o-Xi 
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reïs ehn sinâ Livre des rè^es de la médecine ; par Abou 

Ali el cheikh el reïs Ehn Sîna (Avicenne) ; suivi de quel- 
ques opuscules sur la logique, la physique et la méta- 
physique. Romœ, in Typogr. med,, M.D.XGIII «cum licentia 
superiorum, in-foL, v. m. 

Tout arabe, ixnpr. avec les petits caractères de l'imprimerie des 
Médicis.-^ Encadr. d'un double filet, — 54 lignes. — Pages cotées, 
en haut, en chiffres orientaux; en bas« en chî£Eres européens. Trois 
paginations: liv. I-III, 6io pages, plus 6 f. non chiffrés pour le 
titre, la préface, les tables des chapitres. -^-^ Liv. IV à Y, a 68 pag. 
— Tables générales, 63 pages en 32 f. non cotés, mais sous les 
signatures À à £. Au bas de la dernière se retrouve encore la 
souscription. Rçmœ, in Typ, meJ. , M.D.XGIII. — Les opuscules (lo- 
gique, physique et métaphysique} , 85 pages, plus i f, pour le titre 

1816. Avicennae libri in re medicaomnes, quihactenus 

ad nos pervenere. Id est Libri Canonis quinque. De viri- 
bus cordis. De removendis nocumentis in regimine sa- 
nitatis. De sirupo acetoso. Et Cantica. Omnia novissime 
post aliorum omnium operam a Joanne Paulo Mongio 
Hydruntino et Joan. Costaeo Laudensi recognita. Acces- 
sere autem in hac editione, praeter magnam in emen- 
dando contextu diligeatiam , et lectionum ex vetustissi- 
mis codicibus animadversam varietatem , prastçr arabica- 
rum vocum interpretationem passim ex optimis authori- 
bus adhibitam, annotationes eorundem Gostœi et Mongii 
inlibros Canonis, quibus consensus et dissensus principum 
tum philosophorum , tum medicorum inter se, brevis- 
sime quantum fieri potest, suo loco explicantur. Adjecti 
etiam postremo loco sunt indices quatuor : duo quidem 
veluti arabicœ linguae promptuaria; antiquum unum a 
Gerardo Cremonensi ut videtur ; alterum vero pos^eaa Bel- 
lunensi editum : duo autem praeterea quibus res oniûes in 
his libris, et in contextu, et in annotationibus memora- 

biles coUiguntur Venetiis, Vinc, Valgrisius, i564; 

in-fol., deux tomes en i vol., v. br., tr. dor. 

Exemplaire avec la signature de Guy Patin. 

1817. Glarissimi doctoris Abvalj Ibn-Tsina, qui hac- 

tenus perperam dictus est Avicenua, canon medicinae, 
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interprète et schoiia&te Vopisco Fortunato I4empio. To- 
mus I, libmm primum et secundum canonis exhibens 
atque ex libro quarto tractatum de febribus. Lovami, 
Hier. Nempeem, i658; pet. infoL, deux parties en i vol., 
vél. 

I^empias n*a donné que ce volnme. 

1818. Interpretatio locî arabici ex opère Avicennae de 
superfœtatione a Joh. Sigismund Wittich. Viiebergœ^ 
Sam. Godof, Zimmermann, i8o3 , pet. în-8. ( 3o pag.) — 
Solemnia acad....indicit Georg. Guîi. Lorsbach. Praemîtti- 
tur commentationis de cod. arabico Fuldensi P. I. (Scripsit 
G. Guil. Lorsbach.) Herhomœ, tjrpis Kriegerianis , x8o4« 
pet. in-4* (54 pages,] 

Le manuscrit arabe dont Lorsbach ddanc la description est un 
commentaire de Sédid-eddin de Kazrotin sur l'abrégé du canon 
d'Âvicenne, composé par Ala eddin ÂH ebn Abi *t Hazan dl Koreichi 
de Damas, surnommé Ebn Annafis, mort en 687 de THégire. 

Cette dissertation curieuse contient une notice biographique sur 
plus de cinquante auteurs que Sédîd eddin a consultés. On y trouve 
aussi la note des ouvrages composés par le méd. Seb. Joa. Lud. 
Dœring. 

1819. Haiy filius Abbas. Liber totius medicine necessaria 
continena, quem sapientissimus Haly filius Abbas, discipu- 
lus Abimeber Moysi filii Seiar , edidit, regique inscripsit, 
unde et regalis disposîtionis nomen assumpsit. Et a Ste- 
phano philosophie discipulo ex arabica lingua in latinam 
satis ornatam reductus. Necnon a domino Michaele de 
Capella artium et medicine doctore fecundis sinonimis 
a mtdtis et diversis autoribus ab eo cdllectis iUustratus, 
suaunaque cum diligentia impressus. Lugduni, iypisJor 
çohi Mytf i5a3;pet. in-4, goth.» vél. 

1820. Aphorismi Rabi Moysis medici antiquissimi ex 

Galeno collecti : nunc vero ad usum studiosorum me- 

dicinae ab interitu vindicati , et jam primum in hicem 
editi. Item locorum quorundam apud Galenum sibi ipsis 
contradicentium castigatio et notatio. Denique Joannis 
Damasceni aphorismi utilissimi ad filium. Cum indice.... 
Basilewt ex officina Henric-Pelrina, 1679; pet. in-8, vél. 
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1821. Tacuini sanitatis EUuchàsem Ëlimithar medici de 
Baldath, de sex rébus non naturalibus, earum naturis, 
operatiônibuset rectificationibus, publico omnium usui 
conservandae sanitatis, recens exarati. Albengnefit de 
virtutibus medicinarum et ciborum. Jac. Alkindus de 
rerum gradibus. Argentorati, Joan. Schottas, i53i. = 
Tacuini segritudinum et morborum ferme omnium cor- 
poris humani, cum curis eorundem, Buhahylyha Byn- 
gezia autore. Ibidem, i532; pet. in-fol. , rel. en bois 
{piqué,) 

Une note latine manuscrite nous apprend que» selon Welchius 
(mss. var. lect. 1. 2 , cap. 12), les Tables de la santé ont pour auteur 

£bn Djiezla /]>> tAJi. Ce serait alors le même que le médecin 

de Ghariemagne, auteur des tables des maladies (tacuini aegritu- 
dinum], jointes dans le même volume. 

La traduction de ce dernier traité est de Adolpbe Occo. Celle 
d^Albengnefit est de Gérard de Grémone. 

Les tablettes de la santé sont curieuses par les petites figures 
gravées sur bois qui se trouvent au bas de chaque page. 

1822. Dissertatio inauguralis, exhibens miscellaneas ali- 
quot observatîones medicas ex Arabum monumentis, 
quam....ex auctoritate.... D. Hier. Dav. Gaubii.... publico 

examini submittit Joann. Jacob Reiske Lngd.-Batav., 

typis Eliœ Luzacjnn., 1746; pet. in-4. (32 pages.) 

1823. Albucasîs de chirurgia , arabice et latine. Cura Joan. 
Channing. Oxonii, ex typ, Clarendon., 1778; grand in-4, 
fig. sur bois , deux tomes en 1 vol. , mar. v. , fil. , tr. , 
dorée [ancienne reliure). 

Très-bel exemplaire» papier fort, d'un livre rare et important. 

1824. Schola salernitana, sive de conservanda valetudine 
praecepta metrica. Autore Joanne de Mediolano hactenus 
ignoti [sic) , cum luculenta et succincta Arnoldi Villano- 
vani in singula capita exegesi. Ex recensione Zachariœ 
Sylvii, cum ejusdem prœfatîone. Nova editio, melior et 
aliquot medicis opusculis auctior, cum indicibus duobus. 
Roterodami,ex ojflcArn. Leers, 1667; pet. in-i2 , vél. 

1825. Apicii Coelii de opsoniis et condimentis, sive arte 
coquinaria, libri decem, cum annotationibus Martini 

s 
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Lister, et notis selectioribus variisque lectionibus inte- 

gris Humelbergii, Barthii^ Reinesii, Â. van der Linden 
et aliorum , ut et variarum lectionum libello. Ëditio se- 
cunda, longe auctior atque emendatior. Amst,, apudJans- 
soniO'Waesbergios, 1709; pet. in-8, v. f. 

1826. 'Lvfiecbvos Maylçpov kvrtoxjsicts tovItjSi (ritvray fia xar à 
çoixj^(ù)v (sic pro (TTOt^etov) irepi Tpo^cSv ^wiiisûùv. Simeonis 
Sethî Magistri Ântiocheni volumen de alimentorum fa- 
cultatibus juxta ordinem literarum digestum, ex duobus 
Bibliothecae Mentelianœ MM.SS. codd. emendatum , auc- 
tum et latina versione donatum , cum difBcilium locorum 
explicatione a Martino Bogdano, DrisnaMarchico. Lutetiœ- 
ParUioTum, Dion, Bechet, i658; in-8 , v. br. 

1827. Éléments d'anatomie à Tusage des peintres, des 
sculpteurs et des amateurs ; ornés de quatorze planches 
en taille douce, représentant au naturel tous les os de 
Tadulte et ceux de l'enfant du premier âge , avec leur 
explication par Sue; deuxième édition. Paris, l'auteur, 
an xin, i8o5; grand in-A, fig.> dem. rel. 

1828. Epigrammata in complures Musei anatomici res, 
quœ,versuum amore ductus, fecit Fried. Benj. Osian- 
der. Gottingœ, typis J, C. Baier, 1807; petit in-8. (89 

1829. ^^\ ^ j ^^\ JyJl El qaal el çarthh fy 'ilm 

el téchrihh. La parole claire (lexposition) sur la science 
de Tanatomie , ouvrage traduit du français de Bayle , 
pour le service de l'école de médecine d'Abouzabel , di- 
rigée par Clôt Bey , par louhanna Anhoury, interprète de 
l'école ; et revu par Mohammed el Haraouy et le cheïkh 
Ahmed el Rachîdy. Ahouzahel , rébi second 1 2^8 (i832) ; 
iD-4f mar. violet, rel. orientale. 

Tout arabe. — Ce livre , le premier des ouvrages imprimés par 
Fécole de médecine d'Abouzabel, est ainsi divisé : un abrégé dera- 
natomie, la table du livre, Terrata et le corps du livre. Â la page 
439 est un appendice sur les préparations anatomiques. — Le titre 
ainsi que la date sont à la souscription de la fm ; le nom de Tauteur 
français à la page 3 de la préface. 

460 pages, dont la dernière chiflrée est la hoif (Fd^), plus 
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2$ pages (^a) pour Texposé abrégé daoatomie, la table et Terraia. 
— Encadrement d'un double filet. — a5 ligne*. (M.Biancbi, n* 78.) 

1830. Nouvelle théorie de la vie dans Thomme et les ani- 
maux, ou nouvelle interprétation philosophique des phé- 
nomènes dynamiques sains ou morbides , manifestés par 
la matière organique animale; par J. P, de Loustalot- 
Bachoué. Paris, Mansat^ 1829; ^^-^* br- ' 

1831. Séméiotique, ou traité des signes des maladies; 
par A. J. Landré-Beauvais. Deuxième édition, revue, 
corrigée et augmentée. Paris, J. A, Brosson, 181 3; in-8 , 
broché. 

1832. J. P. Abel-Remuzat [sic). Dissertatio de glossosemeio- 
tice , sive de signis morborum quae e lingua sumuntur , 
praesertim apud Sinenses. Parisiis, ex typis Didotjunioris, 
i8i3; in-4. (3i pages,) 

1833. Catechismo medico o çià sviluppo délie do ttrine che 
conciliano la reli^one colla medicina di Angelo Ant. 
Scotti Napoli, Porcelli, 1821; gr. in-8, br. 

1834. AïjfiriTpiou KoLpaKdartrrj,., Troti/fidéTca laTp<xà. Demetrii Ka- 
rakasse medicinae doctoris, urbis Bukarestensis... medici, 
poemata medica quœ idem ipse et in sermonem latinum 
soluta oratione transtulit. Viennœ, typogr. grmca Geor, 
Ventoti, 1796; in-8, bas. 

1835. The Moojiz-ooi-Qanoon , a médical worl; by Alee 
Bin Abee il Huzm, the Karashite, commonly known by 
the name of Ibn-ool-Nufees ; edited by Moulovee Moham- 
mad Solyman, of Herat, and Rooh-ool-Ameen, of Boo- 
lea. Published under the authority of the conmiittee of 
public instruction. Calcutta, atthe éducation press, 1828; 
gr. in-4» pap. vél. , demi- veau bleu. 

Tout arabe, — 2 14 pages (t'iF), et la table, 16 pages (il), plus le 
titre anglais , et le titre arabe commençant ainsi -j:^^ cjLc^ 

1836. \JàX\ r>«Jt Ashshurh-ool Moognee, commentatio 

absoluta. A commentary on the Moojuz-ool Jianoon , 
known by the name of ( t5 j^o^ ) the Sudeedee , compiled 
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by the celebrated physician Maulana Sudeed Kazroonee 
on the theory ànd practice of physic, and the materia 
medica. Edited by Hukeem Mouluvee Abdool Mujeed , 
Mouluvee Gholam Mukhdoom, and Mouluvee ÂbdooUah. 
Published under the authority of the committee of pu- 
blic instruction. Calcutta , at the éducation press, i832 ; 
gpr. in-4.. pap- vél. , dem. v. 

To^t antb^, 636 pages (Al^i)> pins : ie titre aurais i f.;la table 
de9 chapitres, 8 pages (f)\ ia table alphabétique des matières, 

s4 p. (Kl*); et le titre arabe : tiJ^cV-Jlj C>j>Ut \iUit jj-iSJf. 

1837. oUsJff i^Lkcf ^jr^'J o'^^f »'[>• Mirâet oulebdân 
fy téchrthh a'zhâm el insân. Le miroir des corps dans 1 a- 
natomie des membres de Thomme; par Châny Zâdè 
Mehenmied 'Atha oullah. Constantinople, i235 (1820); 
in-fol. , fig. , bas. noire, dent., rel. orientale à recouvre- 
ment , avec le toughra ou chiffre du Grand-Seigneur. 

£n turc. — Encadrement d'un double filet. — 35 lignes. 

Cet ouvrage, le premier qui ait été, imprimé, sur cette matière , 
en Turquie , est aussi connu sous le nom des Trou livres de Châny- 
z«2^. Ces trois livres sont: 1' Tanatomie, 2** la physiologie, 3* la 
pathologie et la thérapeutique ; ce troisième livre comprend aussi 
le formulaire pharmaceutique de Vienne. 

M. Bianchi a publié en 1821 une notice intéressante sur ie con- 
tenu de cet ouvrage. 

Première partie : préface et table, 7 pages ( j) ; texte, i3i pages 
(ifl); explication des planches, 80 pages (a*} ; plus, 56 planches, 
tirées de nertin et de Paliyn, et numérotées au bas 1 à 56 (l — di). 

Deuxième partie : II* livre, 39 pages (t^^) ; III* livre, 201 pages 
(l^*!); formulaire de Vienne (à deux colonnes), pages 20:^ à 257 

!f*f — Kdv); classification des médicaments et tables, 258 à 283 

Les planches sont toutes distribuées dans le premier livre; les 
80 pages imprimées d'explications sont insérées dans le texte même, 
à la suite de chacune des planches qu'elles concernent, ce qui cause 
une cQufusion des deux paginations que Tindicatioa suivante ser- 
vira à débrouiller. 

Pag. 4, pi. 1 et 2, explications, pages 1 et 2. 

34, — 3 à 19, • : 3 à 22. 

70, — - 20 à 28, 23 à 35. 

9/î, — 29 à 4o, 37 à 48. 
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Pag. loo, pi. 4i à 46, explications, pages àg à 55. 

106, — à'j et 48, 57 à 60. 

120, — 49 à 54, 61 à 70. 

128. — 55 et 56, 71 à 80. 

1838. aaJJ[ J^Vt ù^\y j iJ^j^Kitâbfy qavaid el oçoul 

el ihàbliïet Livre sur les fondements des sciences mé- 
dicales, écrit d'après les expériences faites pour la con- 
naissance des remèdes à appliquer aux maladies du corps 
de l'homme; ouvrage composé par François Faqa (Vacca), 
professeur à l'université de Pise; in-8, demi-rel. orientale. 

Premier volume, ne portant ni nom d'auteur, ni date, ni lieu 
d'impression. 

Selon M. Keinaud, cet ouvrage, imprimé à Boulaq en laia 
( 1826) , a deux volumes in-8. (Voyez , Journal asiatique , tom. VIII , 
pag. 389 , et tome II, 4" série, pag. 33, n° 21.) 

Tout arabe. — i3o pages (H***). — Encadrement d'un filet 
double. — 23 lignes. 

Le titre est, au commencement du livre, après le cartouche 
contenant le hismiUah, 

1839 iA^l^ -Uid. -uu. 0^ V l^ iuAlJI iJUlt El 'idjâ- 

let el thahiïet fy ma la hondd minhoa U hhoakéma il 

djihâdiïè Éléments de médecine, traitant de ce qui 

est le plus nécessaire aux médecins de l'armée , composés, 
sur les règles de la médecine nouvelle , par Clot-Beï , mé- 
decin en chef des armées et professeur à l'école de méde- 
cine d'Abouzabel, et traduit en arabe par Augustin el 
Sékakiny ; ouvrage divisé en cinq sections. Imprimé à té- 
cole de médecine dAlouzahel, le 2i de safar de Van 1256 
{i84o); in-32 , mar. rouge, rel. orientale (très-rogné). 

Tout arabe. 35i pages {l*'ôi),plus la table, 24 pages (M°). — 
1 5 lignes. — Encadrement d'un double filet. 

Le titre est à la page 2 ; il se retrouve dans la souscription de la 
dernière page, où se lisent aussi la date et le lieu de l'impression. 

Non cité par M. Biancbi , Journal asiat. t. II , 4' série. 

1840. j^[>»V[ le j ^l>Vt fJ^^XA (J^ Kitâl moniéhà el 

aghrâdhfy Hlm el emrâdh. Le terme de tous les désirs sur 
la connaissance des maladies. Traité de pathologie , traduit 
du frani^ais en arabe à 1 école de médecine établie dans 
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rhôpîtal milîtaîre d'Abouzabel. [Bôalaq, 1260.) In-A, 
bas. noire , à recouvrement {reL orientale). 

Tout arabe, avec des notes marginales. — Cet ouvrage, le qua- 
trième des livres qui ont été traduits et imprimés pour Técole de 
médecine d'Abouzabel, forme deux volumes réunis en un; le pre- 
mier a été imprimé à Boulaq, au mois de rébi premier 1 260 (i834) » 
et le second volume, au mois de rébi second de la même année. 

Première partie ; 444 pages (l^l^l^) , plus, 1 1 pages (il) pour la 
table. — Seconde partie ; 263 pages (t'Mt*'), plus, 8 pages (a) de 
table. — Encadrement d'un double filet. — 26 lignes. 

Le titre et la date sont à la souscription de la fin. La deuxième 
partie commence seule par un cartouche. 

C'est peut-être la pathologie de Bayle trad. par Hanna Anhouri 
et citée par M. Blanchi, n° 87 de son Catalogue ci-dessus indiqué. 

184L Histoire médicale de Tannée d'Orient, par R. Des- 
genettes. Paris, Croullehois, an x 1-1 80 2; in- 8, deux 
parties en 1 vol. , dem. rel. — Relation historique et chi- 
rurgicale de l'expédition de l'armée d'Orient en Egypte 
et en Syrie, par D. J. Larrey. Paris, Demonville et Sœars, 
an xi-i8o3 ; in-8 , dem. rel. 

1842. Palladii de febrîbus concisa synopsis, grœce et la- 
tine cum notis Jo. Steph. Bernard. Accedunt glossae 
cbemicœ et excerpta ex poetis chemicis ex codice MS. 
biblioth. D. Marci. Lugd.-Batav., Phil. Bonk, lyAS ; in-8; 
V. rac. verte. — Joan.Wieri medicarum observationum ra- 
rarum liber I : De scorbuto. De quartana. De pestilen- 
tiali Ângina , Pleuritide, et Peripneumonia. De Hydropis 
curatione. De curatione meatuum naturalium clausorum 
et quibusdam aliis. Ultima editio , auctior et emendatior, 
cum locuplete rerum et verborum indice. Amstel. , Petras 
Montanus, 1667; pet. in-12, parch. 

1843. Mémoires sur les fièvres pestilentielles et insidieuses 
du Levant , avec un aperçu physique et médical du Sayd , 
(et un essai médical sur le dem-el-mouia) , par Pugnet, 

médecin de l'armée d'Egypte Lyon, Reymann, et Paris, 

Périsse, an x-1802; in-8, fig. color., dem. rel. — Aca- 
démie royale des sciences. Rapport fait dans les séances 
des 26 septembre, 7 et 21 novembre 1826, sur un mé- 
moire de M. Costa, ayant pour titre : Considérations 
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générales sur Tépidéime qui ravagea Barcelone en 1821, 
et sur les mesures que notre gouvernement avait prises 
pour nous en garantir. Paris, Firmin Didot, i82 6;in-4. 
(68 pag.) . 

Le dem-el-moma:, que Prosper Alpin croit ètse le typkomania des 
Grecs, est, selon Pugnet, une fièvre pernicieuse. 

184ft. De la peste, ou époques mémorables de ce fléau, et 
les moyens de s'en préserver; par J. P. Papon. Paris, 
Lavillette, an vm; in-8, 2 vol., dem. rel. 

1845. Ph. Gabr. Hensler,D% vom abendlsendischen Aussatze 

in Mittelalter De la lèpre des Occidentaux dans le 

moyen âge , avec un mémoire pour la connaissance et 
rhistoire de la lèpre; par le D*^ Pbil. Gabr. Hensler. 
Hamhourg, frères Hérold, 1790 ; pet. in-8, v. gr., fil. 

1846. Rhazes de variolis et morbillis, arabice et latine, 
cum aliis nonnuUis ejusdemargumenti; cura et impensis 
Joh. Channing. Londini, Guil, Bowyer, 1766; in-8', rel. 
en carton. 

1847. De la variole chez les médecins arabes; par le doc- 
teur Eusèbe de Salle. Paris, C, L. F, Panckoucke, 1829 ; 
in-8. (19 pages.) — Greg. Ueberlacher ûber die Grundlo- 
sigkeit der ersten Schilderung der Rœthel oder Kinds- 
flecken von der Arabern.... De la fausseté de Fopinion qui 
attribue aux Arabes la première description de la rou- 
geole par Grég. Uberlacher. Vienne, C. Schaumburg 

et compagnie, i8o3;pet. in-8, dem. rel. 

1848. (jj^^j^^ ^0^ • Medîkâ philânthropitchkoï 
(médecine philanthropique). Mémoire sur l'utilité et les 
avantages de la vaccine , et sur les moyens de recueillir le 
vaccin; composé par le conseil de l'Académie nommée 
Académie de médecine philanthropique; imprimé en 
russe , d'après l'ordre de l'empereur de Russie , à Saint- 
Pétersbourg , en i8o3, sous les yeux des membres dudit 
conseil , dans l'imprimerie attachée à l'Académie. Ouvrage 
traduit en turc oriental, pour l'utilité publique, par 
M. Fédor Wolkof, médecin -accoucheur en chef à Qazan. 
Qazan , imprimerie orientale , attachée h tuniversité de cette 
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ville ; aux frais de Vaateur, 1811; pet. în-8, br. en carton 
et rogné. 

i4 lignes. — 72 (vf^ pages, plus, une planche coloriée et une 
dédicace de Wolkof au lieutenant général Balachef, en russe, 1 f. 
— Le titre est compris dans la pagination. 

18&9. L'ettera di Francesco Canceilierî al dottore KoreiT 
sopra il Tarantismo, Taria di Roma, e della sua cam- 
pagna , ed i palazzi pontiBcj entro e fuori di Roma , con 
le notizie di Castel Gandolfo e de' paesi circonvicini. 
Roma, Fr. Bourlié^ 1817; in-12 , rel. en cart. et non rogn. 

1850. Nixdt^pou àkeSi^Ap(iaKa, Nicandri Âlexipharmaca, seu 
de venenis in potu cibove homini datis, eorumque reme- 
diis carmen ; cum scholiis graecis et Ëutecnii sophistœ pa- 
raphrasi grœca. Ex libris scriptis emendavit, anidmad- 
versionibusque et paraphrasi latina illustravit Jo. Gottlob 
Schneider, Saxo. Halœ , Orphanotropheam, 1792; in-8, 
demi-mar. vert. 

1851. iûssJt (:jy^ (^[xJ=9 . Kitdh qânoun elçihhat. Livre des 
règles de la santé. Boulaq , 12^9; in-4, demi-rel. orient. 

Tout arabe. — Traité d'hygiène, traduit du français en arabe par 
Djordjy Fîdâl (Georges Vidal) d'Alep, sous la direction de Clot- 
Bêy. Il est divisé en deux parties; dans la première, on donne des 
rè^es pour la propreté du corps, pour les boissons, la nourriture, 
la température, le choix des habitations, des vêtements, etc. La 
seconde partie traite des saisons, de la bonté des eaux, des sépul- 
tures, de la peste, des règlements pour les troupes, etc.... 

Le nom du traducteur est dans la préface (page a), et le titre ci- 
dessus dans le cartouche placé au commencement du volume. A 
la souscription de la fin, le livre est nommé Présent sur les mojens 

de conserver la santé : jissJi liârv iCwUw j iL^I c^U^ La date 
(ramadan 12^9 ou janvier i834) est également à la souscription. 

do4 pages (F«l®), plus, 8 pages (a) de table. — Encadrement 
dun double filet. — 26 lignes. (Catalogue de M. Blanchi, n' 74.) 

1852. Hygiène des collèges et des maisons d'éducation; 
par M. Ch. Pavet de Courteille. Paris, Gabon et comp, , 
1827; îû"8» fig. » demi-veau gris. 

1853. Recherches médico- philosophiques sur les causes 
physiques de la polygamie dans les pays chauds, ou 
réflexions sur lopinion de Montesquieu et de quelques 
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autres philosophes, qui ont prétendu qu'il naissait, dans 
^ les climats chauds, plus de filles que de garçons^ et que 
les femmes y étaient nubiles à huit, neuf, dix ans, et 
vieilles à vingt. Thèse. . . . par N. Chervin. Paris, Didot 
jeune, i8i2; in-4. (71 pdg-) 

1854. Du danger des inhumations précipitées; par H. Le 
Guern (du Morbihan). Cinquièi^e édition. Paris, iSSy; 
in-8, br. (64 paj.) 

1855. Scriptores physiognomoniae veteres ex recensione 
CamilliPerusci etFrid. Sylburgii, graece et latine; recen- 
suit, animadversiones Sylburgii, et Dan. Guil. Trilleri.... 
inMelampodem emendationes addidit, suasque adspersit 
notas Joh. Georg. Frid. Franzius. Altenburgi, impensis 
GottL Eman, Richteri, 1780; in-8, v. gr.,fil. ,tr. dorée. 

Ces auteurs sur la physionomie sont : Aristote , Polémon , Àda- 
mantius et Mélampodes. 

1856. Un deuxième exemplaire; bas. m. 

1 857 . ÏLehoLxiov ùiiotmoptbov rov kvaKoip^ûûs rà aœKàyLeva AisavraL. 
Pedacii Dioscoridis Anazarbaei opéra quae extant omnia. 
Ex nova interpretatione Jani-Ânt. Saraceni Lugdunaei, me- 
dici. Âddita sunt ad calcem ejusdem interpretis scholia, 
in quibus varias codicum variorum lectiones examinantur, 
divers» de medica materia, seu priscorum, seu etiam 
recentiorum sententiae proponuntur, ac interdum conci- 
liantur : ipsius denique autoris corruptiora, obscuriora, 
diJBcilioraque loca restituuntur, illustrantur et explican- 
tur (gr. et lat. ). Francofurti, sumtibus hœredum Andreœ 
Wecheli, 1698; in-fol. , vél. 

1858. Pedanii Dioscoridis Anazarbei de materia medica li- 
bri V. Ad fidem codicum mss. , editîonis Aldinae prin- 
cipis usquequaque neglectae , et înterpretum priscorum 
textum recensuit, varias addidit lectiones, interpreta- 
tionem emendavit , commentario illustravit Curtius 
Sprengel. Lipsiœ, Car, Cnohlochins , 1829 et i83o; in-8, 
2 vol., dem. veau. 

1859. Pétri Andreae Matthioli, Senensis, commentarii de- 
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nuo aucti in libros sex Pedacii Dioscoridis Anazarbei de 
medica materia. Âdjectis quamplurimis plantarum et 
animalium imaginibus .... eodem auctore. His accessit 
ejusdem apologia adversus Àmathum Lusitanum, quin et 
censura in ejusdem enarrationes.La^^^ani^ Gahr. Coterius, 
i563 , in-4, fig. en bois, v. br. ( mouillé). 

1860. Joannîs Mesvae Damasceni de re medica libri très. 
Jac. Sylvio medico interjprete. Index lociipletissimus , 
cum capitum, tum omnium quae scitu digna sunt, operi 
prœfixus est. Parisiis, Egid. Gorhinus, i56l; pet. in-8 , 
parch. 

1861. Joan, Mesvae Damasceni.. .opéra : demedicamentorum 
purgantium delectu , castigatione et usu , libri duo ; quo- 
rum priorem Canones universaies, posteriorem de Simpli- 
cibus vocantr Grabadin, hoc est compendii.secretorum 
medicamentorum libri duo, quorum prier Ântidotarium , 
posterior de Appropriatis vulgo inscribitur. Cum Mundini, 
Honesti, Manardi et Sylvii in très priores libros obser- 
vationibus, quae vulgo cum his prodire consueverunt. 
His accessere plantarum in libro Simplicium descripta- 
rum imagines ex vivo expressae. Et Joan. Costaei anno- 
tationes, tum quas in editione priori dedimus, tum 
praeterea novae aliae in postremas novem Antidotarii sec- 
tiones quae desiderabantur. Reliqua vero quae cum Mesvae 
operibus exire soient in aliud volumen conjecimus , quod 
nomine supplementi in Mesven inscriptum est. Quae 
omnia accuratissime hac postrema editione prodeunt 
emttndata , et ab innumeris mendis et erroribus qui in 
superiori irrepserant, adhibita doctorum hominum in- 
dustria, expui^ata... Venetiis, apudJuntas, 162 3; in-fol. , 
deux parties en 1 vol., v. br., fil. 

Le supplément, qui forme la seconde partie, se compose de seize 
pièces dont : Pet. Âpponi jpatav. supplementum a membr. nutritio- 
nis (sic) ad cor; Francîsci de pede Montium supplementum fere 
omnium quae Mesves proposuerat; Nie. Praeposili Antidotarium par- 
vum ; Hatearii expositio in eundem ; Joannis de S. Amando expositio 
et dubitationes, earumque solutioncs, etc. 

1862. De piroprietatibus ac virtutibus medicis animalium, 

TOM. II. 2 
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plantarum ac gemmarum, iractatus triplex. AuctoreHab- 
darrahmano Âsiutensi aegyptîo. Nunc primum ex arabico 
idiomate latinitate donatus ab Abrah. Ecchellensi maro- 
nita... Ex ms. codice bibliothecse cardinalis Mazarini. Pa- 
risiis, Séb. Cramoisy, i647 • P^t* ^^'^ » v. f., fil. (taches et 
racommodages). 

1863. Phannacopœa persica ex idiomate persico in latiDum 

conversa {j^^^^j^ c:>L^CÎ-»j^y*Âji* Opus missionariis, 

mercatoribus caeterisque regionum orientalium lustrato- 
ribus necessarium , necnon europaeis nationibus per- 
utile. Accedunt in fine spécimen notarum in Pharmaco- 
pœam persicam , tum indices duo , al ter pharmaceuticus, 
compositiones in hoc opère contentas indigitans, alter 
pathologicus, remédia ad singulos morbos ostendens (au- 
tore Fr. Angelo a S. Joseph). Lutetiœ-Parisiorum, Steph. 
Michallet, 1681; in-8, v. br. 

1864 «M^^^f (3??'^ O^ "Sv^^f oUJ^ Liber fondamen-* 

torum pharmacologiae , auctore Abu Mansur Mowafik ben 
Ali al herui. Epitome codicis manuscripti persici bibl. 
caes. reg. Vienn. inediti. Primus latio donavit Romeo 
Seligmann. Pars I. Vindohonœ, Ani, Nol, de Schmidy 
i83o; in-8, rel. en carton, [go pages.) 

1865. Gaspari Bauhini. ... de lapidis bezaaris oriental, et 
occident, cervin. et germanici ortu, natura, differen- 
tiis veroque usu ex veterum et recentiorum placitis liber 
priore editione auctior. Basileœ, samptibus Lud. Régis, 
16a 4; pet. iû-8, mar. r., fil. 

1866. Dissertatio inauguralis medica de medicamento nov- 
antiquo Tebaschîr dicto, quam. . . . publico eruditorum 
examini submittit Maxim. Stanisl. Joseph. Lûdgers. Got- 
iingœ, typis H, M. Grape, 1791; pet. in-8. (^6pag,) — 
Ordinis medicorum in acad. Lipsica Procancellarius D. 

Ant. Guil. Plaï Panegyrin medicam indicit. 

De saccharo nonnuUa praefatus. Lipsiœ, ex offic, Breii- 
kopfia, 1763; pet. in-4. (16 pag,) 

1867. Dissertation sur le café, et sur les moyens propres à 
prévenir les efiets qui résultent de sa préparation com- 
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manément vicieuse, et en rendre la boisson plus ^réable 
et plus salutaire. . . . par Gentil. Paris, V auteur, 1787 ; 
in-8,fig., dem. rel. 

1868. De saluberrima potione cahve seu café nuncupata 
discursus Fausti Naironi Banesii maronitae. Romœ, typis 
Mich. Hercalis, 1671; pet. in-12, vél. (67 pages.) 

1869. Le bon usage du thé; du café et du chocolat pour 
la préservation et la guérison des maladies, par M. de 
Blégny. Lyon, Th.Amaalry, 1687; in-12, fig., v.br. 

1870. Christoph. Theoph. de Murr adnotationes ad biblio- 
theca^hallerianas botanicam, anatomicam, chirurgicam 
et medicinaB practicœ cum variis ad scripta Michaelis 
Serveti pertinentibus. Erlangm, J. J. Palm, i8o5; in-4. 
(67 pag.) 

2. ARTS UTILES. 

1871. Arts, métiers et culture de la Chine, représentés 
dans une suite de gravures exécutées, d'après les dessins 
originaux envoyés de Pékin, accompagnés des explica- 
tions données par les missionnaires français et étrangers, 
pensionnés par Louis XIV, Louis XV et Louis XVI. 
Art du vernis, par le P. dlncarville. Paris, Nepveu,i%ià. 

= Arts, métiers et cultures de la Chine Papier 

de bambou, d'après les mémoires des PP. d'EntrecoUe, 
Cibot, etc. Ihid., 18 15; fig. color., in- 18, veau, rac. bleu, 
dent. . 

On trouve dans le même volume : 

Du thé, on nouveau traité sur sa cuUate, sa récolte , sa préparation et 
ses usages, par F. Marquis jeune; orné de gravures coloriées faites 
d*après nature et d après deft peintures originales de la Chine. Paris, 
Nepveu, i8ao; in-18. 

1871 his. Recherches sur la découverte de l'essence de rose, 
par L. Langlès. Paris , Impr, Imp., an xiii-i8o4; pet. in- 
12, pap. vél., V. f., dent., tr. dor. [quelques légères taches], 

1872. jjjâ *à\j^ ii^b^ j cjU^" Kitdbjy çénâ'ti çahâghat 
el hharir. Livre sur Fart de teindre la soie, composé en 

3. 
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français par Macquer, et impr. à Paris en 1808 ; ouvrage 
traduit en arabe par le moine Raphaël [Boulaq, 12 38], 
in-4, demi-rel. orient. 

Ce volume contient d'abord une préface du traducteur, une 
autre de Tauteur, et Texplication de (quelques termes particuliers h 
la teinture ; l'ouvrage lui-même commence à la page 10; la date 
zil-kadé i238 (iSaS) et le lieu de l'impression se trouvent à la 
dernière page. L'ouvrage est imprimé avec gloses marginales. 

118 pages (Ma] plus 13 pages (l^] pour les deux préfaces et la 
table. Le titre est au commencement du texte de l'ouvrage (p. 10). 

1873. Rapport. . . . . . sur l'emploi de Tair chaud dans les 

usines à fer de l'Ecosse et de l'Angleterre, par M. Dufré- 
noy. Paris, Carïlian'Gœury, i834; in-8, br. — Mémoire 
sur les applications, dans l'économie domestique, de la 
gélatine extraite des os au moyen de la vapeur, par 
A. de Puymaurin. Paris, Mai. Huzard, 1829; îo-8, br. 

1 87 4. Traité pratique de l'éclairage par le gaz , où se trouve 
une description abrégée de l'appareil et du mécanisme 
les mieux appropriés à l'éclairage des rues , des maisons et 
des ateliers de fabrication , par le moyen de l'hydrogène 
carburé ou gaz de charbon de terre , avec des remarques 
sur l'utilité, la sûreté et la nature, en général, de cette 
nouvelle branche d'économie civile. Ouvrage traduit tex- 
tuellement de l'anglais de Fréd. Accum sur la 3* édition.... 
Paris, Cabinet des arts, 1816; gr. in-8, fig. color., rel. en 
cart. et non rogné. 

IL HOMME MORAL ET INTELLECTUEL. 

i. PSYCHOLOGIE ET MÉTAPHYSIQUE. 

1875. Univ. R. Fac. lit. in acad. Par. Thesis philosophica 
de psychologia homerica (autore Emil. Lud. Hamel]. Pa- 
risiis, ex typis A. Delalain, i832; in-8, br. (23 pag.) 

1876. Essai sur la métaphysique d'Aristote; ouvrage cou- 
ronné par l'Institut (Acad. des sciences morales et 

politiques), par M. Félix Ravaisson. Paris, Impr. Royale, 
1837; in-8, br. (tomel^). 
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1877. Âithochdeutsche dem Anfange des xi Jahrunderts 
angehôrige Uebersetzung und Erlàuterung der Aristote- 

iischen Abhandlungen KaTtjyopiai und wepi épiirjvslas 

Traduction et explication , en 'haut allemand appartenant 
au XI' siècle , des traités d'Aristote intitulés les Catégories 
et de Vinterprétation, pubL pour la première fois par le 
D. E. G. Graff. Berlin, Nicolai^ iSSy; in-Ai br. 

Tiré des mémoires de l'Académie de Beriin. 

1878. De l'Esprit (par Helvétius). Paris,, Durand, 1768; 
în-4 , V. m. 

1879. Œuvres de Vauvenargues. Paris, A. Belin, 1820; 
în-8, dem. rel. 

1880. Principes de philosophie pour des initiés aux ma- 
thématiques, par Valperga de Caluso. Tarin, Vinc.Bianco, 
1811; pet. in-8, bas. — Recherches sur les vertus de 
Teau de goudron , où l'on a joint des réflexions philoso- 
phiques sur divers autres sujets, trad. de l'anglais de 
George Berkeley, avec deux lettres de l'auteur. Amster- 
dam, P. Mortier, lyAS; in-12, v. m. 

Cet ouvrage traite des plus hautes questions de métaphysique. 

1881. Leçons de philosophie ou essais sur les facultés de 
l'âme, par M. Laromiguière. Paris, Branot-Labhe , 181 5; 
in-8 , 2 vol. , dem. rel. 

1882. Leçons élémentaires de philosophie; seconde édition 
revue et corrigée; par J. S. Flotte. Paris, Branot-Làble , 
i8i5; in-12, 2 vol., br. 

1883. Essai sur les éléments de la philosophie, par G. 
Gley, principal au collège d'Alençon (en latin et en 
français). Paris, Gide fils, 1817; in-8, br. — L'enten- 
dement humain mis à découvert d'après les principes 
de la physiologie et ceux de la métaphysique, dans lequel 
on combat le matérialisme, on remonte aux premières 
origines de toutes nos idées, on poursuit leur progression 
jusqu'à ce que l'on soit arrivé à celles de notre âme et 
de Dieu, à celles qui établissent des rapports intimes 
entre l'homme et son créateur. Paris, Branot-Labhe, 
1819; îni2, br. 
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188&. Philosophie de Kant ou principes fondamentaux de 
la philosophie transcendentale; par Ch, Villers. Metz, 
CoUignon, 1801 (an ix); în-8, 2 part. en 1 vol., dem. rel. 

2. ÉDUCATION ET INSTRUCTION. 

A. ÉDUCATION PRIMAIRE ET INSTRUCTION 

PUBLIQUE. 

1885. Le traité de Plutarque sur l'éducation des enfants; 
traduit par M. SovJlié. Strasbourg , Levrault, 1818; în-18, 
br. — De la religion dans l'instruction publique ou essai 
sur les développements qu'exige l'éducation religieuse, et 
sur les limites où il convient de la renfermer; publié par 
Aug. Gady. Paris, Denta, 1822 ; brochure in-8. (86 pag.] 
— Plan d'éducation ou projet d'un collège nouveau; par 
l'abbé NicoUe. Paris, Ch Gosselin, i834; in-8, br. 

1886. Six broch. în-8 sur l'éducation et sur l'instruction 
publique , savoir : 

De Téducation et du choix des instituteurs par A. H. Dampmar- 
tin. Paris, Remont, 1816. — La science est bien cbèrement achetée 
quand c^est aux dépens des bonnes mœurs. Paris, 1816. — Vues 
sur l'organisation de Tinstruction publique et sur l'éducation des 
filles par Isid. Lebrun. Paris, 1816. — Vues générales et sommaires 
sur le perfectionnement des études dans les grands établissements 
d'instruction publique. 1817. — Idées ou rêves sur Tinstruction 
publique par un membre de l'Académie de Poitiers. Paris, 1817. 
— Essais sur l'éducation et sur l'organisation de quelques parties de 
l'instruction publique par G. A. Basset, seconde édition. Paris, i8i4* 

1887. Essai sur l'instruction publique et particulièrement 
sur l'instruction primaire , où l'on prouve que la méthode 
des écoles chrétiennes est le principe et le mod^e de la 
méthode de l'enseignement mutuel ; par M. Ambr. Rendu. 
Paris, A. Egron» 1819; in-8, 3 vol., dem. rel. 

1888. Dix broch. in-8 et i broch. in-4 sur l'instruction 
publique en France et sur l'Université, dont : 

Essai sur l*histoire et sur l'état actuel de l'instruction publique 
en France, par M. Guizot. Paris, 1816. — Elxposé de la constitution 
de l'Université de France. — Diverses pièces de M. Ambr. Rendu. 
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188(K De la direction donnée à renseignement dans les 
Universités, discours prononcé le 28 février 1828 dans 
rassemblée solennelle de TUniversité impériale de Saint- 
Pétersbourg, tenue extraordinairement à la fin des cinq 
années de cours d'étude ; par M, de GouroflF. S^-Péters- 
hoarg, Impr. du département de V Instruction publique, 
1828; in-8, br. 

On sait que le nom de Gouro£f est le nom sous lequel a fait for- 
tune, en Russie, un ancien libraire de Paris, M. Dugour, que le 
dérangement de ses affaires avait forcé de s'expatrier. Son retour en 
France, il y a quelques années, avait fait croire qu^il venait se réha- 
biliter, il est reparti sans y avoir songé. 

1890. Recueil de lois et règlements concernant Finstruc- 
tion publique, depuis Tédit de Henri IV, en iSgS, jus- 
qu'à ce jour; publié par ordre de S. E. le grand maître 

de l'Université de France Paris, Brunot-Làbbe, 181 4 

à 1828; 8 vol. — Table générale des matières.... Paris, 
Impr. Roy., 1828; 1 vol., les 9 vol. in-8, bas. rac. 

Le 2* volume manque. 

1 891 . Bulletin universitaire , contenant les ordonnances , 
règlements et arrêtés concernant l'instruction publique. 
Paris, Impr. Roy., février i83o à avril 1887; in-8, 
5 vol. , savoir : les numéros 1 à 7g en 3 vol. , demi v. gris , 
et n*** 80 à 122 , en cahiers. 

Le titre du tome V manque. 

1892. Sî|: pièces in-4 et in-8 sur l'instruction primaire et 
élémentaire en France, dont : 

Rapports au roi par le ministre de Tinstruction publique 
(M. Guizot] sur Tétat de Tinstruction primaire en i832 et i833; 
in-4. — Mémoire lu à la société pour rinstruction élémentaire de 
Paris, par M. Âmoros, sur les avantages de la méthode d'éducation 
de Pestalozzi. Paris, Favre , 1 8 1 5 ; in-8. —-Projet d'organisation pour 
les écoles primaires par Fréd. Cuvier. Paris, 181 5. — Plan d'éduca- 
tion pour les enfants pauvres.... par Âl. de la Borde. Pans, 1 8 1 5, etc. 

1893. Notice sur une méthode abrégée de l'enseignement 

mutuel, écrite en arabe et imprimée à Londres par les 

soins et aux frais de la société des missionnaires; par 

Ëllious Bocthor. In-8. (8 paq.) 

Curieux par une critique des types arabes employés en Europe 
pour l'impression. 
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1894. Eléments of tuition. Part I. The Madras school, or 
the report of the military maie orphan asylum, of 
Egmore, at Madras, witb its original proofs and vou- 
chers as transmitted from India in 1796 and publisbed 
in London, 1797, under the title ot An experiment in 
educeUion, etc., a new édition to which are subjoined 
additionnai documents and records, illustrative of the 
progress of the new System of éducation in the school 
in which it originated , and of its fruits in the character, 
conduct and fortunes of its pupils. Part II. The english 
school or the history, analysis and application of the 
Madras System of éducation to english schools, by Ândr. 
Bells, a new édition, greatly enlarged. London» Rivington, 
i8i3 et i8i4; in-8, 2 vol., br. en carton.- — The second 
Report of the Calcutta school book society's proceedings. 
second year 1818-1819 ; witb an appendix, the accounts 
of the institution, etc. Calcutta, atthe school and mission 
press , 1 8 1 9 ; in-8 , pap. vél. 

1895. Rapport sur Tétat de l'instruction publique dans 
quelques pays de l'Allemagne et particulièrement en 
Prusse; par M. V. Cousin. Paris, Impr. roy., 1822; 
in-4, 2 vol., br. (I" partie : Francfort-sur-le-Mein , duché 
de Weymar, royaume de Saxe. H* partie : Prusse.) — État 
de l'instruction primaire en Prusse à la fin de Tannée 
i83i; par M. V. Cousin. (Supplément au rapport sur 
l'instruction publique en Prusse.) Paris, P. Renouard, 
sans date; in-8, pap. vél. (27 po^.) — De l'instruction 
intermédiaire et de son état dans le midi de l'Allemagne; 
par M. Saint-Marc Girardin. (P partie : Berne, Hofwyl, 
Zurich, Bavière.) Paris, Levrault,^ i835; in-8, br. — De 
l'éducation nationale dans les États-Unis d^Amérique. 
Seconde édition. Paris, Lenormant, 1812; in-8, br. 

1896. Établissement du Lycée Richelieu à Odessa, fondé 
par un ulase de S. M. l'empereur de toutes les Russies, 
en date du 2 mai iSij. Paris, Didot aîné, 1817; gr. 
in-4, pap. vél., fig., rel. en carton. 

1897. Education des jeunes Ethiopiens envoyés en France. 
— Extrait d'un rapport présenté à la société d'enseigne- 
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ment élémentaire; par.... MM. Bally, Coutelle et Jomard. 
Paris, Plassan, i83o;în-8. (7 pag.) 

1898. Essai sur Tétat physique, moral et intellectuel des 
aveugles-nés avec un nouveau plan pour Tamélioration 
de leur condition sociale; par P. A. Dufau. Ouvrage cou- 
ronné par ]a société de la morale chrétienne. Paris, 
Impr. roy., 1887; in-8, br. 

1899. Essai sur la possibilité de faire écrire les aveugles 
et de leur faire lire ce qu'ils auront écrit; par A. D. J. 
B. Ghallan et A. M. Rousseau. Paris, Mad. Huzard, 182 4; 
in-8. (Sg pages, plus une fig.) — Notice sur M. Penjon, 
aveugle de naissance, professeur de mathématiques au 

collège royal d'Angers ; par E. R. Gaubert, son élève. 

Paris, J, N. Barba, 1819; in-8. (26 pag.) 

1900. A Messieurs les membres de la commission de l'ins- 
truction publique. Paris, 21 juillet 1818; in-fol. (4 pa^.) 

Lettre de M. V. Haûy, ayant pour objet d'inviter les membres de 
la commission à examiner la seconde édition de sa méthode de lec- 
ture pour les aveugles. 

Ces 4 pages sont une curiosité typographique, elles sont impri- 
mées en caractères saillants et n'ont été tirées qu'à très-petit nombre , 
probablement pour les seuls membres de la commission , chaque 
exemplaire portant imprimé le nom de la personne à laquelle il est 
destiné *. « 

B. ÉTUDES SUPÉRIEURES. — ÉTUDES ENCY- 
CLOPÉDIQUES. 

1901. Semita sapientiae, sive ad scientias comparandas 

methodus. Nunc primum latini juris facta ab Âbrahamo 

Ecchellensi cum ejusdem notis ex ms. Ârabico 

anonymo bibliothecae cardinalis Mazarini. Parisiis, Adr. 

Taupinart, i646, pet. in-8, parch. 

Sans texte. — L'original arabe est de Borhân-eddin-al-Zernoukhy. 
C'est un traité des études en xiii sections. 

1902. Enchiridion studiosi arabice conscriptum a Borha- 



* Pour les ouvrages concernant Vinstruction des sourds-muets , voir plus loin 
à la théorie du langage des signes , n** a 1 36 à a 1 6 1 • 
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iieddino Alzernouchi cum duplici versîone iatina, altéra 
a Frid. Rostgaard sub auspiciis Josephi Banese, Maro- 
nitae Syrî, Romae elaborata, altéra Abrah. Ecchellensis. 
Ex Museo Rostgardiano edidit Hadr. Relandus. Traj, ad 
Bh,, GuiL Brœdelet , 1709, pet. in-8, dem. vél. 

Même ouvrage que le précédent. Le texte est imprimé sans 
voyelles, sous ce titre : ^JUxit ^«.Jlju .Une note autographe , signée 

de Schulze, porte les mots suivaùls : hinc libram ûum codice mss, 
bibliothecœ ojcademicœ Altorjlnœ contuli. 1730, titulus ibi sic habet 

1903. Ger. Joan. Vossii et aliorum de studiorum ratione 
opuscula. Ultrajecti, Theod. ab Ackersdyck, i65i, pet. 
in-8, parch. 

190&. Opusculorum de ratione studii pars I. Joach. Fortii 
Bingelbergii, Desid. Erasmi, M. A. Mureti, G. J. Vossii 
et G. Bariaei commentationes de ratione studii. Accessit 

elogiumTib. Hemsterhusii, auctore Dav. Ruhnkenio; 

praemissa denique est praefatio Jo. Laur. Moshemii ad 
îexicon Noltenianum.— Pars II. Stepbani Gausseni disser- 
tationes;Ide studii theologici ratione ; II de natura theo- 
logiae; Dlde ratione concionandi ; editio septima ; praeipissa 
est praefatio Job. Jac. Rambachii ad editionemHalensem. 
— Pars in. Steph. Gausseni dissertationum pars poste- 
rior continens diss. IV de utilitate philosophiae ad theo- 
logiam V de recto usu clavîum et VI de verbo Dei. 
Accesserunt IV orationes Jo. Alberti de tbeologîae et cri- 
tices Gonnubio , de poesi tbeologis utili : Jo. Jac. Schultens 
de fructibus in tbeologiam redundantibus ex penitiore 
lingg. 00. cognitione : Nie. Guil. Schrœderi de caussis 
criticae quae in sacro Vet. Test, codice exercetur contemtae 
antehac et neglectœ, nunc autem in pretio habitas dili- 
genterque excultae. Proœmii loco praemissa est Paulli 
Chevallier oratio de literis humanioribus optimo reli- 
gionis christianae prœsidio, cura Ev. Scheidii. Lugd,- 
Bat, Sam. et Joh, Luchtmans, 1782 , in-8, dem. rel. 

1905. De l'instruction, ouvrage destiné à compléter les 
connaissances acquises dans les collèges et les maisons 
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d^éducation ; par F. C. Turlot. Pam, Imp. royale, 1816, 
în-12 , pap. vél., rel. en cartoo et non rogné. 

1906. Le même ouvrage 2* édition. Paris, Fain, 1819, in- 
1 2 , br. 

1906 his. Essai sur la philosophie des sciences, ou exposi- 
tion analytique d'une classification naturelle de toutes 
les connaissances humaines, par André-Marie Ampère. 
Paris, Bachelier, i834» in- 8, br. 

Ce volume est le tome I*' et ne contient que les sciences natu- 
relles. 

1907. Martiani Mineî Felicis Gapellae Afri Garthaginiensis 
de nuptiis Philologiae et Mercurii et de septem artibus 
liberalibus libri novem. Ad codicum mss. fidem , cum 
notis Bon. Vulcanii, Hug. Grotii, Gasp. Barthii, Gl. 
Salmasii, H. I. Arntzenii, Gonr. Vonckii, P. Bondami, 
L. Walthardi, Jo. Ad. Goezii, Henr. Suzii, Marci Mei- 
bomii, aliorumque partim integris partim selectis et 
commentario perpetuo, edidit Ulricus Frid, Kopp. Fran- 
cof. ad M*, Varrentrapp, i836, in-4f br. 

1908. Althochdeutsche dem Amfange des xi^ Jahrhunderts 
angehœrige Uebersetzung und Erlâuterung der von Mart. 

Gapella Traduction et explication en haut allemand 

appartenant au commencement du xi* siècle , des deux 
livres de Mart. Gapella de Nuptiis Mercurii et Philologiae , 
publiée pour la première fois parE. G. GtslS. Berlin, Ni- 
colai, 1837, in-8, plié. 

1909. Bibliothèque des artistes et des amateurs, ou ta- 
blettes analytiques et méthodiques sîir les sciences et 

les beaux-arts avec une table raisonnéç des auteurs, 

sur Tusage et le choix des livres; par Tabbé de Petity. 
Paris, P. G. Simon, 1766, in-4 , fig. et cartes, 3 vol. , v. m. 

Le 3* vol. de cette espèce d'encyclopédie est consacré tout entier 
aux langues et à Timprimcrie , section dans laquelle Tauteur a fait 
entrer 17 planches contenant plus de 3o alphabets divers, dont il 
donne des notices. 
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3. MORALE. 

A. MORALE SPÉCULATIVE. 
/. MORALISTES ORIENTAUX. 

1910. Les livres classiques de Tempire de la Chine, recueillis 

par le P. Noël, précédés d'observations sur l'origine, la 

nature et les effets de la philosophie morale et politique 

dans cet empire. Paris, Delure, 1788 à 1786, in-18, 

7 tom. en trois vol. , v, rouge , dent. 

Ces 7 volumes, trad. par Pluquet sur la version du P. Noël, con- 
tiennent les livres de 3* ordre ou les six traités moraux de Confucius 
et de ses disciples, savoir : la Grande science ou science des adultes, 
le Juste milieu, le Livre des sentences, le Livre de Mencius, la 
Piété filiale et TÉcole des enfants. 

1911. Le Ta Hio , ou la Grande Etude , ouvrage de Khoung- 
fou-tseu ( Confucius ) et de son disciple Thseng-tseu , 
trad. en français, avec une version latine et le texte chi- 
nois en regard , accompagné du Commentaire complet 
de Tchou-hî et de notes tirées de divers autres commen- 
tateurs chinois, par G. Pauthier. Paris, F. Didot, 1837; 
gr. in-8, pap. vél.,br. — Le Ta-hio,ou la Grande Etude, 
ouvrage de Confucius et de son disciple Tseng-tseu , trad. 
du chinois par M. G. Pauthier. Pam, Éverat, 1882; in-8. 
(23 pag.) 

Ces 23 pages sont une sorte de prospectus de Touvrage; elles 
sont extraites de la Revue encyclopédique. 

1912. L'Invariable milieu, ouvrage moral de Tseu-ssé, en 
chinois et en mandchou , avec une version littérale latine , 
une traduction française et des notes , précédé d'une No- 
tice sur les quatre livres moraux communément attribués 
à Confucius, parAbel-Rémusat. Paris, Impr. roy., 1817; 
in-4 , pap. vél. , demi-veau rac. 

1913. The Works of Confucius, containing the original 
text vrith a translation. Vol. 1, to which is prefixed a 
disserlation on the chinesc language and character , by 
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J. Marshman. Serampore, Mission press, 1809 ; gr. în-/i°» 

V. rac. 

Ce volume, le seul publié, contient la vie de Gonfucius en an- 
glais , les 5 livres du Lun-iu , avec traduction mot à mot et com- 
mentaire, et la Dissertation sur la langue chinoise. On y a joint 
un article de M. de Sacy sur ce volume. 

1914. Meng-tseu vel Mencium inter sinenses phiiosophos 
ingenio , doctrina nominisque claritate Gonfucio proxi- 
mum edidit, latina interpretatione, ad interpretationem 
tartaricam utramque recensita, instruxit, et perpetuo 
commentario , e sinicis deprompto, illustravit Stan. Ju- 
lien, Societatis asiaticae et comitis de Lasteyrie impensis. 
Lutetiœ'Parisiorum,iS2i^; in-8, 2 vol., demi-mar. citron. 

Un des deux volumes contient le texte chinois lithographie. 

1915. Le Livre des récompenses et des peines, en chinois 
et en français, accompagné de quatre cents légendes, 
anecdotes et histoires qui font connaître les doctrines, 
les croyances et les mœurs de la secte des Tao-ssé , trad. 
du chinois par Stan. Julien. Paris, printed for^the orien- 
tal Translation fund of Gréai Britain and Ireland, i835; 
gr. in-8, pap. vél., br. 



^ •■» 



1916 \^ \S^^ 1^^ fJiliS C^yi\ 'Ùu*tii<3 'ÇS^ 

Synopsis propositorumsapientiœ Ârabum phiiosophorum 
inscripta Spéculum mundum repraesentans, ex arabico 
sermone latini juris facta ab Âbrah. Ecchellensi, Maro- 

nita e Libano Parisiis, Ant. Vitray, i64i; pet. in-4, 

v. rac, fil. (V arabe avec les voyelles,) 

1917. t^siU ^^>iLi.I Akhlâqi 'alâî. Les mœurs excellentes. 
Bovdatj, chaoual, 12 48, in-4 allongé, dem. rel. orientale. 

Ouvrage sur la morale , sur la conduite de la vie et sur la poli- 
tique, traduction turque faite par Âli-ben-Emrallah, connu sous le 
nom d^Ebn • Alkhannabi (?) , des trois traités intitulés Akhlâqu 
Nasiri, Akhlâqu Djelali , Akhtâqa Maahcini. 

Chaque traité forme une partie séparée : la première traite de 
rhomme , de la différence qu il y a entre lui et les animaux ; des 
vertus et des vices; des remèdes à apporter aux maladies de 1 ame ; 
des moyens de purifier le cœur, etc. 

La seconde , de la nécessité, des habitations , de l'entretien des 
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gens de la maison , de l'éducation des enfants , de la noumtuire et 
de la boisson, du cuite envers les parents, de la vente des esclaves, 
de la police des villes, etc. 

La troisième embrasse les devoirs et obligations des rois envers 
leurs sujets et dans le gouvernement. 

Impartie, î36 pages (^I*'h). — a" partie, 127 pages (\V\) — 
3* partie, 52 pages ( 0K). — 29 lignes. — Encadrement d*un double 
filet. 

C'est probablement le numéro 68 du catalogue de M. Biancbi. 

1918. O Kindi die berûhiute ethische Abhandlung Gha- 

salis O enfant 1 célèbre traité moral de Ghazali, en 

arabe et en allemand, étrennes de nouvelle année, par 
M. de Hammer Purgstall. Vienne ^ veuve A, Strauss, 
i838; petit in-8, pap. véL, br. 

Le texte arabe, en caract. taliq, forme 3g pages (l*'^), plus 
4 pages d'errata. 

1919. Der arabische Mentor, oder die Bestimmung des 
Menschen .... Le Mentor arabe , ou la destination de 
l'homme, histoire véritable orientale, trad. de l'arabe en 
hébreu au xii® siècle, et aujourd'hui de cette langue en 
allemand. Clève, H. A. Koch, 1788; pet. in-8, v. fil. 

Le traducteur allemand, Samuel-Jacob Hanau, annonce, dans 
sa préface sur ce livre, que la version hébraïque a été imprimée 
d'abord à Mantoue, ensuite ^ Wansbeck, et enfin, en 1741, à 
Francfort-sur-le-Mein , par Beyeroffer, sous le titre de Ben Hamelecb 
Wehanassir, ou Dialogues entre un prince et un pénitent; in-8. Ce 
serait alors l'ouvrage annoncé au numéro 332 de ce catalogue. 

1920. Buch des Kabus, oder Lehren. . . . Livre de Kabous , 
ou leçons du roi persan Caicaous à son fils Ghilan-schah, 
trad. du turc, du persan et de l'arabe, avec des disserta- 
tions et des remarques explicatives par H. F. de Diez. 
Berlin , Niôolaîy 1811 ;*in-8 , 2 vol. , v. rac. , dent. 

Le 1" vol. ou Introduction a pour titre : Ueber Inbalt, und Vor- 
trag....*, sur le contenu, et l'état, et le sort du livre royal, ouvrage 
sur l'art de gouverner .... ; traduction du turc-persan-arabe de 
Waassi-Aly-Dscbelebi. . . . 

Ces conseils embrassent tous les états, toutes les professions. 

On a joint un article de M. de Sacy sur ce livre. 

1921. The persian and arable Works of Sâdee m two vol. 
I.Vol. 1 containing hîs Risalehs, Goolistan, Bostan and 
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Pundnameh. Calcutta, at the hon, Company'spress, 1791; 
pet. in-fol. , V. gr. 

XXXI pages de préliminaires en anglais, et 21 4 feuillets (f'iF) de 
texte persan, en caract. ta'liq. — 2 col. de 31 lig. à la page. — Le 
titre persan est compris dans cette pagination. 

1922. Gulistan or Rose-Garden of Musie-Huddeen shaik Sâdi 
of Sheeraz. Calcutta, 1827, at the asiatic lithographie 
comp.pr»«;in-i6, mar. rouge du Levant, fil., tr. dorée. 
[reL par Moreaa,) 

337 pages (t*'l*'v) , car. Uliq. 

1923. The Gulistan (Rose-Garden) , by Sadi of Shïrâz. Per- 
sian. London, Parhury, 1827 ; in-8 , pap. vél. , v. gris , dent. 

Car. neskhy, 261 pages (fd\) plus le titre anglais et le titre 
persan (Jj[^a^ ^^cMum f^jJi A-^-aj^ ^^ ^\Xt»X ^ . 

1924. (jj\j^ c5tXJt-M ^^(xlf JLo^ ^çs-ji QLuJL^Le Parterre 

de fleurs du cheikh Moslih-Eddin-Sâdi de Ghiraz , édit. 
autographique publiée par M. Semelet, exécutée par les 
presses de J. Cluis, lithographe. Paris, 1828; in-4, v. 
ant. , dent. , fers à fr. , comp. , tr. dor. Duplanih 

VI et XI pages de préliminaires français, 194 (HF) de texte, plus 
nn f. préliminaire et un f. d'errata. — Car. neskhy. 

1925. Le même, même édition in-4, demi-veau gris. 

Avec papier blanc entre les feuillets, et quelques notes et correc- 
tions de la main de M. de Sacy. 

1026. t^iNJUM ;^^ ^[jLmi^(^\^Kitdb Gulistâni Cheîkh Sddy, 

Le livre de Gulistan du cheîkh Sa'dy. Boulaq, 12^9 
( i834); pet. in-4, dem. rel. turque. 

Car. taliq, 279 pages (^v^) i5 lignes. Date non citée au ca- 
talogue de M. Biandii. 

1927. Musiadini Sadi Rosarium politicum, sive amœnum 
sortis humanae theatrum, de persico in latinum versum, 
necessariis notis illustratum a Georg. Gentio. Amstelœ- 
dami, Joh. Blaeu, i65i ; pet. in-fol. , v., br., fil. 

En persan et latin , beau caract neskhy. 

1928. Persian classicks. Volume the first (and the second). 
The Gulistan of Sâdy, with an english translation , by 
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Francis Gladwin. Calcutta, at the Hindoostanee press, 
1806; gr. in-4, 2 tom. en 1 vol., v. f., dent., tr. dorée. 

Car. neskby. Le 2* vol. est consacré aux notes grammaticales. 

1929. iSj^j^ (J4XJU. j^jJt --Lui ^^ (jUJlf The Gulis- 

tan of Musle-Huddeen shaik Sâdy of Sheeraz , printed 
from the Calcutta édition published by Francis Glad- 
win, in 1806. London, W. Bulmer and Co., 1809, 1 vol. 
— The Gulistan or Rose-Garden by Musle-Huddein shaik 
Sady of Sheeraz , translated from the original by Francis 
Gladwin. Calcutta printed; London, reprintedhy W, Bulmer 
and Co., 1 80^, 1 vol. ; les 2 vol. in-8 , dem. cuir de Russie. 

Le vol. de texte ( 1809) ^^^ ^^ caract. neskhy, et se compose 
ainsi : aSi (t'dl) pages de texte, plus 2 feuillets pour le titre et 
Tavertissement anglais. 

Cette édition a été publiée sous la direction de Gore Ouseley. 

1930. The Goolistàn of the celebrated Musleh-ud-Deen of 
Shirauz surnamed Sheikh Sâdi, with an english trans- 
lation, embellished with notes critical and explanatory 
by James Dumoulin. Calcutta, Patrick Crichton, 1807; 
gr. in-4, rel. en carton. 

Caract. ta'iiq ; 2 colonnes , Tune persane , l'autre anglaise. 

1931. (j^y*» ^jjSi Cherhi-Soudi, Commentaire turc du Gu- 
listan de Sadi, composé par Soudi; pet. in-fol., bas. 
noire à recouvrement, dent, d'argent, avec le toughra ou 
chifiFre du Grand-Seigneur, s^ 

Cette édition, publiée à Constantinople en 1249 (i^34), sous 
Mahmoud , fils d'Abd-ul Hamid, par les soins de Cheyk Zadè Esseid 
Mehemmed Es^ad, est accompagnée de nombreuses notes margi- 
nales; en tête sont une note biographique sur Soudi, puis quelques 
notions grammaticales, et une préface, que l'éditeur dit avoir été 
omise dans quelques exemplaires. 

à (\P) et 5i4 (diF) pages, 87 lignes; encadrement d'un filet 
large. 

1932. The Rose-Garden of Hindoostan , translated from 
Shykh Sadee's original nursery or persian Goolistàn of 
Sheeraz by meer Sher Ulee Ufsos , for the use of the 
Hindoostanee students of the collège of fort William , 
under the direction and superintendence of John Gil- 
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christ. Calculta, at ihe Hindostanee press, i8o2;.in-8, 
2 vol. , demi-cuir de Russie. 

Trad. hindoustanie du Gulistan de Sa'di, sous le litre de Baghi 

Ourdou ^3) t 5.1j. 

i" vol., avertissem. en anglais i f . , plus le texte hihdoustani, 
286 (fAM) pages, dont le titre oriental. — i3 lignes. 

Tome II, titre, dédicace et introduction en anglais, xviii pages; 
avertissement, 2 f.^ texte 3i4 (t^fl^) pages, plus le titre oriental. 

1933. Gulistan ou Tempire des roses, composé par Sadi, 
prince des poètes turcs et persans, traduit en françois 
par André du Ryer, s"" de Malezair. Paris, Ant de Som- 
maville, i634; pet. in-8, v. f. 

Celte traduction de du Ryer est la première version européenne 
du Gulistan. 

1934. M. Sadi rosarium politicum a Georg. Gentio versum 
etnotis illustratum. AmsteL, Gerbrandus Schagen , 1680; 
pet. in-12 , fig. vél. 

Tout latin, sans texte. Même traductioti quau numéro 1927. 

1935. Persianischer Rosenthal... Le Jardin des roses , poëme 
persan, dans lequel beaucoup d'histoires plaisantes, de 
discours ingénieux, de règles utiles de politique et de 
proverbes ont été consignés, en langue persane, par un 
savant persan, le scheik Saadi, et aujourd'hui mis pour 
la deuxième fois en haut allemand, corrigé et augmenté 
de plusieurs histoires, et de beaucoup de notes et de 
figures, par Adam Olearîus, publié.... par Joh. Nauman. 
Schleswig, J. Holwein, 1660; pet. in-4 oblong, fig. sur 
bois , vélin cordé. 

1936. Gulistan ou l'empire des roses, traité des mœurs 
des rois, composé par Musladini Saadi, prince des poètes 
persans , tradui t du persan par M. ( d' Alègre ) . Pans , Prault 
père, 1737; in-12, 2 parties en 1 vol., v. rac. , filets. 

1937. Le Jardin des roses , traduction du Gulistan de Sady, 
suivi d'un Essai historique sur la législation de la Perse , 
par l'abbé Gaudin, 1789; in-8, dem. rel. 

1938. Saadi'è des weisen Persers Kônigspiegel. . . . Le Mi- 
roir royal du sage persan Saadi , publ. par J. G. Grohmann , 
avec le portrait de Saadi. Leipzig , LeopoldSupprian ,1802; 

TOM. II. 3 
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pet. in-8, dem. rel, — Bruchstûcke aus dem Rosengar- 
ten. . . . Fragments du Jardin des roses du poëte persan 
Saadi , avec quelques renseignements sur Fauteur et ses 
ouvrages, parle prof. Ideler. Berlin, i82i,m-8.(3i pag.) 

1939. Gulistan ou le parterre de fleurs du cheikh Moslih- 
Eddin Sadi de Ghiraz, traduit littéralement sur l'édi- 
tion autographique du texte publiée en 1828, avec des 
notes historiques et grammaticales , par N. Semelet. Pa- 
ris, Imprim, roy., i83A; ii)-4, pap. vél., v. ant., dent, 
fers à fr., comp. , tr. dor. 

1940. The Gulistan, or flower-garden , of shaikh Sadi of 
Shiraz; translated into english, by JamesRoss, esq., from 
the persian text of Gentius as used in the East-lndia 
Company's collèges; together with an essay on Sadi's Kfe 
and genius. London, Richardson, i823; in-8, pap. vél. 
V. gris, fil. 

Tout anglais. 

//. MORALISTES EUROPÉENS, 

i. GRECS ET LATINS. 

1941. ILé^tfros Brj^aioM IX/i/aS. Cebetîs Thebani tabula, graece 
et latine, multis in locis restituta ex mss. codicibus, 
unde etiam graeca în fine reposita ab Jàc. Gronovio, cu- 
jus accedunt notse etemendsAioïïes.Amstelœdami, Henr. 
Wetstenius, 1689; pet in-8, v. éc. 

1942. Cébetis Tabula sive vitae humanae pictura graece. 
CoUatis IV codd. mss. Pariss. cum lectionibus cod. Mei- 
bom. iterum emendatam edidit Joh. Schweighaeuser(ad- 
spersi sunt ad calcem libelli, tironum in usum, Flores 
nonnuUi graecorum poetarum. Argentorati, Joh. Henr. 
Heitz , 1806; in-18, V. rac, fil. 

1943. ILé^rjros Sv^aiov Uivat Cebes des Thebaners Ge- 

malde Le Tableau de Cèbes le iThébaîn (en 

grec), avec quelques remarques et un vocabulaire expli- 
catif (en allemand] , à Tusage des écoles, publ. par Mart. 
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Heinr. Thieme, a* édit. corrigée. Berlin, Fried. Maurer, 
1810; pet. in-8, demi-mar. v. 

1944. Parafrasis arabe de la Tabula de Cebes, traducida 
en castellano e ilustrada con notas por D. Pablo Lozano 
y Gasela. Madrid, en la Imprenta real, lygS; pet. în-4, 
V, rac.,fil. 

Ce vol. contient le texte arabe ponctué , avec ia traduction 
espagnole en regard, et, à la fin an vol., le texte arabe seul 
sans points. Les pages 176 à 319 comprennent trois centuries 
de sentences arabes, avec la traduction espagnole en regard. 

1945. Pensées de Platon sur la religion, la morale, la po- 
litique, recueillies et traduites par M. Jos. Vict. Le Clerc 
(avec le texte) , 2^ édit. augmentée d'une histoire abré- 
gée du platonisme et de notes sur le texte. Paris, Aag, 
Delalain, 182^; in-8 , v. gr. , fil. 

1946. Hkércûvos héikayoi 7. . Platonis Dialogi III; praefigun- 
tur Olympiodori vita Platonis et Albini in Dialogos Pla- 
tonis introductio, opéra GuU. Etwall. Oxonii, e typogra- 
pheo Clarendoniano , 1771 ; in-8 , vél. 

Les deux Alcibiades et Hipparque. 

1947. kirokoyioL "Lampârovs xarà Jïkàrtûva xai Bevo(^djvTa, . . . 
Apologie de Socrate , d'après Platon et Xénophon , avec 
des remarques sur le texte grec et la traduction française, 
par M. Thurot. Paris, Firm. Didot, 1806; in-8, demi- 
mar. r. 

1948. Aristotelis Ethicorum Nicomacheorum libri X, ad 
codicum et veterum editionum fidem recognovit, com- 
mentariis illustravit, latinamque Lambini interprétation 
nem castigatam adjecit Car. Zell. Heidelbergm , Mohr et 
Winier, 1820; in-8, 2 vol., v. m. allem., fil. 

1949. La Morale et la Politique d'Aristote, trad. du grec 
par M. Thurot. Paris, Firmin Didot, 1828 ; in-8 , 2 vol., 
broch. 

1950. Epicteti Enchiridium una cum Cebetis Thebani 
tabula, graec. et lat., cum notis Wolfii, Casauboni , Ca- 
selii et aliorum ; quibus accedit grœca Enchiridii para- 

3. 
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phrasis, lacunis omnibus, codicis mediceî ope, a Jac. 
Gronovio repletis ; recensuit et a plurimis mendis , quae 
in priores edîtiones irrepserant, repurgavit ac notisqui- 
busdam et animadversionibus illustravit Joan. Gasparus 
Schroederus, Delphis, Adrianu.sBeman,i']'ii\ in-8,véi.,fiL 

1950 his, Epicteti Enchiridion, graece et latine. Genuœ, 
ex Gexiniana, lyyS; in-8, dem. rel. — Simplicii com- 
men tarins in Enchiridion Epicteti, ex libris veteribus 
emendatus, cum versione Hieronymi Wolfii, et CL Sal- 
masii animadversionibus, et notis quibus philosophia 
stoica passim explicatur et illustratur. . . . Lugd,-Bat. , 
Joh. Maire, i64o; pet. in-il, v. br. 

1951. Epicteti Manuale et Cebetis Tabula, grœce et la- 
tine. Graecaad fidem veterum librorum denuo recensuit , 
et collata omni lectionis varietate vindicavit illustravit- 
que, latinam versionem , Enchiridii praesertim, ad graeci 
exempli praescrîptum diligenter recognovit et emendavit 
Joh. Schweighœuser. Lipsiœ , in libr. Weidmanniana , 
1798; in-8, vél. bl. 

1952. Epicteti Dissertationum ab Arriano digestarum libri 
IV. Ejusdem Enchiridion et ex deperdilis sermonibus 
fragmenta. Post Jo. Uptonî aliorumque curas denuo ad 
codicum mss. fidem recensuit , latina versione , adnota- 
tionibus , indicibus illustravit Joh. Schweighaeuser. Lipsiœ, 
Weidmann, 1799-1800; în-8, 5 tom. en 6 vol., vél. bl. 

1953. AwTp*^)) axiTorryélios Tsepi toO ireptêoT^TOw hùy^Laros rôbv 
(TKeirriHœv ^ikorrà^cov xai t&v (Topurrœv vô^œ xakdv, vôfieû 
naxàv. Dissertation improvisée sur la fameuse proposition 
des philosophes sceptiques et des sophistes connue sous 
le titre de y6(i<p xaXdv et vôfÂù) ncatôv. Leipzig, 1819, in-8, 

br. et rogné. — Solemnîa academica celebranda 

indicit univ. R. Hauniensis rector Greg. Wad. . . Plutar- 
chi opusculum Uspi evdvfiias cum Senecae de tranquilli- 
tate animi libro comparavit hisce solemnibus prolusurus 
M. Birgerus Thorlacius. Haaniœ, iypis Schulzianis, 182 1 ; 
in-4. (26 pag.) 

1954. ïlkovTâpxP^ rov Xaipéveœs rà rjdiKà. . . . Plutarchi Chae- 
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ronensis moralia , id est , opéra exceptis vitis reliqua ; 
grâecaemeiidavit, notationein emcodationum , et latinaoi 
Xylandri interpretationem castigatam, subjunxit, anî- 
madversiones explicandis rébus ac verbis, item indices 
copiosos adjecit Daniel Wyttenbach. Oxonii, e iyp, Cla- 
rendiano, lygS-iSSo; in-8, 8 tom. en 16 vol., dont 
12, V. rac. , fil., et 3, rel. en cart. et non rognés. 

Il manque la 3* partie du tome VII. 

1955. Tite Antonin le Pieux, résumé historique; Marc 
Aurèle Antonin*, sommaire historique, et fragments 
relatifs à la vie et au règne, à la politique et à la morale 
de l'empereur Marc Aurèle le Philosophe. . . . (par Ri- 
pault}. Paris, sans date; in-8, br. — MApKov kvrcûvivov 
avTOKpATopos t&v eis éavrôv jSt^. 1^'. Marci Antonîni impe- 
ratoris de se ipso et ad se ipsum libri XII. Guil. Xylander 
Augustanus graece et latine primus edidit : nunc vero Xy- 
landri versionem locis plurimis emendavit et novam fecit, 
in Antonini libros notas et emendationes adjecit Mericus 
Casaubonus, Is. F.; in eosdem Xylandri annotationes. 
Londini, M. Flesher, i6i43; pet. in-8, v. f., fil. 

1956. Màpxou kmcûvlvov toô avTOxpâTOpos t&v sis èavràv ^t- 
€kioL i€'. Marci Antonini imperatoris, de rébus suis, sive 
de eis quae ad se pertinére censebat , libri XII , locis haud 
paucis repurgati , suppleti , restituti , versione insuper la- 
tina nova, lectionibus item variis, locisque parallelis ad 
marginem adjectis ac commentario perpetuo explicati 
atque illustrati , studio operaque Th. Galakeri ; huic se- 
cundae editioni accessere annotationes selectiores A. d'A- 
cerii latinitate donatae , necnon M. Antonini vita passim 
aucta et idoneis scriptorum veterum testimoniis firmata 
a Geo. Stanhope (grœce et latine). Londini, Edv. Mil- 
lington, 1697 ; pet. în-4, v., br. 

1957. Marci Antonini Philosophi Commentarii quos ipse 
sibi scripsit. Lipsiœ, E. B. Schwickertus , 1776; in-8, 
demi-veau gris. 

1958. MâpKOV kvrœvlvov aùroHpaTopos réov sis èavTÔv ^t€k{a i^'. 
Marci Antonini imperatoris Commcntariorum quos ipse 
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sibi scripsit libri XII. Graeca ad codd. mss. fidem emen- 
davit, Dotationem varietatis iectionum et interpretatio- 
nem latinam castigatam adjunxit , Gatakeri aliorumque 
notas, cum suis animadversionîbus indicibusque locu- 
pletissimis , adjecit Joa. Matth. Schultz. Slesvici, Joh. 
Gottloh, Roehs, 1802; in-8, demi-veau bleu. 

1959. MâpKov kvTùûvivoM aùroxpàropôs r&v eis éavràv ^t^kia i&, 
Ueptru/Ji fxeSepfJLrfveiKravros Xàtn}^ k[i[t.tp' Les douze livres des 
Mémoires de Tempereur Marc Antonin , trad. en persan 
par M. Jos. de Hammer. Vienne en Autriche , impr, de la 
veuve d!Ant. Strauss , i83i ; gr. in-8 , br. 

Avec le texte grec en regard. Persan en caractère taliq. 

1960. UoppvploM Çîkoaà^oi} 'Zfepi èKOyrjs è^'^ii^cov ^i^kla ré<T- 
<rapA. • . . Porphyrii Philosophi de abstinentia ab esu ani- 
malium, libri IV, cum notis integris Pétri Victorii et 
Joan. Valentini et interpret. latina Joan. Bernardi Feli- 
cîanî ; editionem curavit et suas itemque Joan. Jac. 
Reiskii notas adjecit Jac. de Rhoer ; accedunt IV epistolae 
de apostasia Porphyrii. Trajecti ad Rhenum, Ahrah. a 
Paddenhurg, 1767, in-4, vél. 

1961. Joh. Stobaei sermones e mss. codicibus emendatos 
et auctos edidit Nîcol. Schow. Lipsiœ, Weidmann, 1797; 
în-8 , dem. mar. r. 

En grec; impartie, discours 1 à 27. 

1962. icoAwov 'Lro^aîov kvOokoyiov... Joannis Stobaei Florile- 
giùm, ad manuscriptorum fidem emendavit et supplevit 
Th, Gaisford, A. M. Oxonii, e typ. Chrend., 1822; in-8, 
pap. vél., 4 vol., V. gris, fil., fers à fr. 

1963. M. Tullius Cicero, de oiiiciis ad Marcum F., ex mss. 
recensuit Tho. Cockman. Oxoniœ, e theatro Sheldoniano, 
1696; in-8, vél. 

1964. M. Tullii Ciceronis Tusculanarum disputationum 
libri V; secundum textum Wolfianum edidit, commen- 
tario perpetuo illustravit J. G. C. Neide ; accedit index 
historiens. Lipsiœ, Frommann , 1798; in-8, dem. mar. r. 

1965. Tusculanes de Gicéron , traduites par MM. fiouhicr 
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et d'Olivet, de TAcad. franc., 4' édit. Paris, Bariou, 
1766; in-12, 2 vol., bas. m. 

1966. Ânicii Manlii Severini Boetii Consolationis philoso- 
phiâB libri quinqae. Glasgum, Foulis, lySi; în-12, v. m. 

1967. An, Manl. Sever. Boethii Consolationis philôsophiae 
libri V, ejusd. opuscula sacra, cum integris notis Joh. 
Bernartii, Theod. Sitzmani et Renati Valiini; accedit 
Pétri fiertîi prœfatio. LugdrBaL, ex off. Hackiana, i6jf. ; 
in-8 , V. br. 

1968. Anicii Manlii Torquati Severini Boethii de Gonsola- 
tione pbilosophiâe libros V edidit et vitam auctoris cum 
nonnullis additamentis adjecit Jo. Theod. Benj . Helfrecht. 
Cunœ-Regnitianm,G. A. Graa, 1797; pet. in-i8, br. 

1969. Althochdeutsche dem Anfange des xi*^ Jahrhun- 
derts angehœrige Uebersetzung.... Traduction et expli- 
cation , en haut allemand ancien appartenant au commen- 
cement du XI* siècle, des cinq livres de Boece de la Con- 
solation de la philosophie, publiés pour la première fois 
par E. G. Graff. Berlin , Nicolai^ 1837 ; in-8, br. 

1970. Althochdeutsches Lesebuch Livre.de lecture 

de haut allemand ancien , contenant la traduction , en 
haut allemand ancien, de la Consolation de la philoso- 
phie de Boece, publ. pour Tusage des écoles et des uni- 
versités, avec des remarques grammaticales par E. G. 
Grafif. Berlin, Nicolai, 1837; in-8, br. 

1971. King Alfred s anglo-saxon version of Boethius de 
Consolatione philosophioe; with an english translation 
and notes, by J. S. Cardale. London, Will. Pickering , 
1829; 1 vol. — King Alfred s ang^o-saxon version of the 
mètres of Boethius , with an english translation and 
notes, by the Rev. Sam. Fox. London, WilL Pickering, 
i835; 1 vol.; les 2 vol. in-8, pap. vél., cartonnage en 
percaline, non rogné. 

2. MORALISTES MODERNES. 

1972. Essais de Michel seigneur de Montaigne, édition 
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stéréotype (publiée par Naigeon). Paris, Pierre Didoi 
Vaîné et Firmin Didot, 1802; in-12, U vol., v. rac, fil. 

1973. Essais de Michel de Montaigne , avec des notes de 
tous les commentateurs. Paris, Lefèvre, i834;gr. in-8, 
format jésus , à 2 col., dem. v. gris. 

1974. De la sagesse, 3 livres; par P. Charron, Parisien. 
Nouvelle édition conforme à celle de Bourdeaus, 1601. 
Paris, Barrais aîné, 1782; pet. in-12, 2 vol., v. éc. 

1975. Principes de la morale naturelle, par M. le marquis 
de Fortia. Quatrième édit. considérablement augmentée. 
Paris, H, Foamier, i83A; in-12, 2 vol., br. — Henr. 
Constantini Cras dispjitatio de principiis Doctrinae Mo- 
rum : cui Societas artium ac disciplinarum HoUandica 
anno 1798 praemium adjudicavit. Harlemi, C. Plaat, 
1794; in-8. (i25 pag.) 

1976. Méditations and contemplations, by James Hervey, 
to which is prefixed the life of author. London, Rivingion, 
1818; in-12, rel. en carton et non rogné. 

1977. Philosophische und patriotische Trâume Rêves 

philosophiques et patriotiques d'un philanthrope. Se- 
conde édition augmentée. Zurich, C. Orell, 1768; pet. 
in-8, mar. r., dent., tr. dor. (rel, de Derome). 

1978. Philosophie de la vie , par Fréd. de Schlegel. Ouvrage 
trad. de rallenl. en français par M. l'abbé Guénot. Paris, 
Parent-Deshares, i832; in^S, 2 vol., demi-veau gris. 

B. MORALE PRATIQUE. 
/. MORALE GNOMIQUE, 

1. MAXIMES ET SENTENCES. 

1979. De veterum poetarum sententia gnomîca, Hebraeo- 
rum in primis et Graecorum, commentatio, autore Ulr. 
Andr. Bode. Hauniœ, Sejdelin, 1799 et 1800; pet. in-8, 
rel. en carton. 

Cette dissertation se compose de 3 particules et d'uu Epimeiram 
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contenant un essai de tradactiou, en vers danois, de sentences hé- 
braïques. 

1980. Miscellaneous moral maxiius, coUected from various 
authors, and drawn up alphabetically by Muha Raja 
Kalee Krishun Bahadoor. Serampore, i83o; in-i2, br. 

Tout anglais. 

1981. Bartriharis Sententîœ et carmen quod Ghauri no- 
mine cîrcumfertur erolîcum. Ad codicum mstt. fidem 
edidit, latine vertit et commentariis instruxît Petrus a 
Bohien. Berolini, Ferd. Duemmler, i833; in-4i br. 

1982. Des Tiruwalluver Gedîchte und Denksprûche 

Poésies et sentences de Tiruwalluwer, trad. de la langue 
tamoule; par Aug. Fred. Câmmerer. Nuremberg, Raw, 
i8o3, pet. in-8 , dem. rel, 

Publié par les soins de Job. Cbrist. Daniel de Schreber qui nous 
apprend que l'original est écrit en haut tamoul mêlé de sanscrit. 

1983. Hien wun shoo. Chinese moral maxims, with a free 
and verbal translation affording examples of the gram- 
matical structure of the language. Gompiled by John Fr. 
Davis. London, John Murray; Macao, China, printed at 
the honorable Company* s press , P. P. Thoms, i823; 
in-8, V. gr., fiL 

1984. Un second exemplaire br. en carton. 

1985. ij]yi\ yJ^=J\ AnthologiasententiarumArabicarum 

cum scholiis Zamachsjarii ; edidit, vertit et illustravit 
Henr. Alb. Schultens. Lugd.-Bat., Joan. Le Mair, 1772; 
petit in-4, vél. 

1986. (jLîLjjJ (ibj' Moral aphorims in arabic, and a per- 
sian commentary in verse translated from the original, 
with spécimens of persian poetry. Likewise addition to 
the author's conformity of the arabic and persian with 
the english language. By Stephen Weston. London, S. 
Rousseau, i8o5; in-8, br. en carton, non rogné. 

1987. Samachschari's goldene Halsbànder, als Neujahrs- 
geschenk....Lcs colliers d or de Zaniakhchari , étrennesde 
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nouvelle année, en arabe et en allemand; par Jos. de 
Hamnier. Vienne, F* Strauss, i835; pet. în-8, pap. vél., 
br. 

Recueil de 99 sentences. 

Le texte forme 37 feuillets (t'y) en caractères ta'liq. 

1988. Samachscharrs goldene Halsbânder, nach dem zuvor 

berîgtigten Texte Les colliers d'or de Zamakhchari , 

traduits de nouveau sur le texte corrigé de l'édition de 
M. de Hammer, avec des remarques critiques et exégé- 
tiques; par Heinr. Lebr. Fleîscher. Leipzig, Cari, Heinr. 
Reclam, i835; in-8, br. et rogné. 

1989. Samachschari's goldne Halsbânder von neuem ûber- 

setzt Les colliers d'or de Zamakhchari, traduits de 

nouveau avec des notes critiques et exégétiques pour 
l'éclaircissement des passages mal compris par M. de 
Hammer, avec la correction du texte d'après un manus- 
crit trouvé au Kaire; par Gust. Weil... Stuttgart, H, Bro- 
dhag, i8i6; pet. in-8, pap. vél., br. et rogné. 

1990. Ëbn-Medini, Mauri fessani, sententiae quaedam ara- 
bicœ. Nunc primum edidit ac latine vertit Fr. de Dombay . 
Vindohonœ, Ant. Schmid, i8o5; gr. in-8, v. rac. [papier 

fort]. 

1991. aa\j ôJwj Pend-nâmeh.he Livre des conseils du cheîk 

Ferîd Eddin 'Atthar. Boulaq, cha'ban, 12 43 (1828); 
în-8, bas. noire (rel. orientale). 

En persan , caractère neskby. — 43 pages ( J^f**). — Deux colonnes. 
— Encadrement d^un double filet. — 23 lignes. 

1992. Pendeh-î-Attar. The Counsels of Attar. Edited from 
a persian ms. by the Rev. J. H. Hîndley. London, 
W.Bulmer, 1809; în-12, pap. vél., rel. en carton et non 
rogné. 

Pièces préliminaires, 10 pages; texte, 110 pages, (il*) — Car. 
neskby. — 16 lignes. 

1993. Un 2® exemplaire semblable. 

1994. Pend-nameb, ou le Livre des conseils de Ferid-Eddin 
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Âttar, traduit et publié par leB**" Silvestre de Sacy. Pam, 
Imp. roy., 1819; in-8, v. ^ufré, dent., tr. dorée. 

Eiemplaire unique imprimé sur peau de vélin. 

1995. Le même. Pap. ordinaire, dem. reliure. 

Exemplaire divisé en 3 vol. avec papier blanc entre les feuillets 
et quelques notes de la main de M. de Sacy. 

1996. <Aj tVÂj A compendium of Ethics, translated from 
the Persian of sheikh Sady of Shiraz. Calcutta, Stuart and 
Cooper, 1788; pet. in-8, br. 

Texte en caractères taliq. 

1997. Quelques sentences morales en langue géorgienne 
(avec la traduction]; autographié par Brosset jeune. Paris, 
liihogr. de A. Fonrouge; in-8. (32 pag.) 

1998. Dissertatio de gnomica Graecorum philosophia. Au- 
tore Joa. Chrys. Dubas, Scholae normalis alumno. Pari- 
Siis, J, Smith, 1882; in-4. (21 pag.) 

1999. Ùdixi/ Troiïfcts, sive Gnomici poetae Graeci. Ad Opti- 
morum exemplarium fidem emendavit Rich. Franc. Phil. 
Brunck. Argentoraii, in Bïbliopolio academico, 1784; 
pet, in-8, V. m. 

2000. Theognidis relliquiae; novo ordine disposuit, com- 
mentationem criticam et notas adjecit Frid. Theoph. 
Welcker. Francojurti ad Mœnum, H. L. Brœnner, 1826; 

n-8 , rel. en carton et non rogné. 

2001. L. Annœi Senecae, et P. Syri Mimi, forsan etiam 
aliorum singulares sententiae, centum aliquot versibus ex 
codd. Pall. et Frising. auctae et correctae studio Jani Gru- 
teri, cum notis ejusdem recognitis et castigatis. Accedunt 
ejusdem notœ postumae et nova versio grœca Jos. Sca> 

ligeri Jul. Caes. F Lugd,-Bat., Joh. da Vivié, 1708; 

in-8, V. éc, fil. 

2002. Dîonysii Catonîs disticba de morîbus ad filium, 
cum notis integris Scalîgeri, Barthii , Daumii; scboliis 
atque animadversionibus selectis Erasmî , Opitîi , Wachîi , 
et melaphrasi gracca Planudis et Scaligeri. Quibus acce- 
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duQt Boxhoniii dissertatio et Henrici CaDoegieten res- 
cripta Boxhornio de Catone , nec non Joan. Hild. WithoQi 
dissertatio nés biniE de dlstichoruoi auctore et vera ilio- 
rum lectione. Recensuit, suasque adnotatioDes addidit 
Otto Arntzenius, Editio altéra auctior et emendatior. 
Amst., ex off, Schoateniana, 1764; m-8, vél. doré. 

2003. CEuvres de François duc de la Rochefoucauld. Paris, 
A. Beiin, i8ao; in-8, dem. rel. — Maximes de la Roche- 
foucauld avec leurs paronymes; par le B"" Masstas. Paris, 
Firmin Didof, iSaô; in-ia, br. 

2004. Pensées sur divers sujets, et discours politiques par 
M. de Bonald. Paris, Adrien le Clère, 1817; in-8, 
2 vol., demi-veau gris. 

a. PROVERBES. 

2005. Proverbii utili e virtuosi io iingua araba , persiana 
e turca , gran parte in versi, con la loro ispiegatione in Iin- 
gua latiua et italiana, et alcuni vocaboli di dette lingue, 
raccoiti da Timoted Agneilini. Padova , stamperia del 
Seminario, i688; pet. iu-S, bas. 

On trouve ea regard du texte orieDlal la transcriplion en lettres 



2006. Popular Philosophie der Araber Philosophie 

populaire des Arabes, des Persans et des Turcs, en par- 
tie recueillie , et en partie traduite des mss. orientaux par 
Fr. de Dombay. Agram, NoviMzel, 1797; pet. in-8, 
dem. rel. 

2007. A collection of proverbs and proverbial phrases ia 
the persian and hindostanee laoguages, compiled and 
translated, chiefly, by the late Th. Roebuck. Calcutta, 
at the Hindoostanee press, iS24; gr. in-S, v. rac, fil. 

Ce curieui recueil contient i5Go proverbes, aceompagniSs de la 
version anglaise, et souvent de proverbes analogues des antres 

2008. JUiVI tlM£=' seu Proverbiorum Arabicorum centa- 
risB duœ, ab anonymo quodam Arabe coIIccUe et c 




catK, cmD ioterpretatioDe Ulina et sdioiiis i». Sckl^;m . 
J. Ces. {., et Tb, Erpenn. Lâàm, BapMauiimt, 161^ ; 
peL in-i , nâ. eo art 

2009. JlîiVI ^jlït= Proiwbiorxun Arabicomm ceatariir 
àojt. ah anonvitto {jnodxm Arabe c)^k«4x et exf^kabi?. 
cam Terâooe Utioi et scboliis Jos. Scali|;en J. Oe&. f. et 
Tl>. Erpeaiî, editio «ecDoda. priore emâMlitior. LxytL- 
BmL. ex Tvp. Erpfniaaa, i6a3; peL in-$. pucb. 

2010. Sanunlsng miiga'arabisdiea^irâchwôrter die l'on 
den Stecfcen oder Stâben bergeDommeD sînd — Recn«l 
de [doàettre provabes arabes qui sont tirés des bitatns, 
tawL et expliqués par J. J. Reisle. Leiptig, G. Alh. Fr. 
Lmper, 1758; pet, io-i , v. granit, fil. 

Cf sMit huit [Kw'criK s iluts I w qo tli l« bâton «si \t $aJFt prin- 

3011. Aiabnm Philosophia popolaris, sive sylloge nova 
pioverbiomm ; a Jac Salomone Damasceno dictata ex- 

cepit et interprctatus est Frïd. Bostgaard; edidil 

cam adootatioDibas nonnallis Joan. Christ. Kalliiis. 
Befnim.Hopffnertts, 1/64; pet. Îd-8, vél. bl. 

Omnge dïflërenl de cdtlï qui se troaie ûkdtqiië sous le n* lOofî. 

3012 tJJ*" f'^'^i^ v^' 'ij*>^''<**^*stP"'ve'*'* <!*'*■ 

dam Alis, imperatoris muslumîcî, et canucD Tognii, 
poetx doctiss. aec non dissertatio qaxdam Aben Sioœ. 
Lagà.-BtU., Boaav. et Abr. Ebevir. 1639; in-ia, parch. v. 
ToDl anbc — Tadtes. 

2013. Sententis Alî Ebn Abi Talebi, «rabice et latine, c 
codicibus mss, descripsîl, lalinoverlîl cl auDtit,7lionibus 
illu&travit Comel. Van WaeneD. Oxonii, e (t;>(>g'. C/fl- 
rendonîano, 1806; in-ii d«tu. lUBr.^V. 
Telle arabe p 
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2015. oJU^ viji o^ i;^ (^o^ V^lt J^c^jJUi^ Airs hun- 

dert Sprûche arabîsch Cent proverbes d'Ali, 

paraphrasés, en arabe et en persan, par Reschid-eddin 
Vatvat, avec une double addition de proverbes arabes, 
publ. , trad. et enrichis de remarques par Henri Lebe- 
recht Fleiscber. Leipzig, Wilh, Vogel, i837;in-4, br. 
Car. neskhy, trad. en regard du texte. 

2016. Apothegms of Alee the son of Abo Talib son in law 

of the Moslim Lawgiver Mahummid and fourth of the 

khalifs, bis sqccessors, who died in the 4o^ year of the 

hegira, or a. D. 66o with an early persic paraphrase and 

an english translation by W. Yule Major.... Ediif, (Edin- 

hurgh), i832; pet. in-4, br. , rog. 

Lithographie sur papier de diverses couleurs. Le texte arahe est 
en heau neskhy, avec la paraphrase persane en ta'iiq, et, en regard, 
la transcription de Tarabe en caractères européens, plus la traduc- 
tion anglaise. — Jolie édition de luxe. 

2017. Libri Proverbiorura Abi 'Obaid Elqasimi, filii Sa- 
lami Elchuzzami , lectiones duœ , octava et septima dé- 
cima , quas. ... in acad. Georgîa Aug dissertationis 

loco , ex apographo codicis bibliothecae ducalis Guelpher- 
bytanae arabice edidit , latine vertit et annotationibus 
instruxit Ernestus Bertheau. Gottingœ, Dieterich, i836; 
in-8 , br. 

2018. Mémoire sur la vie et les ouvrages de Meïdani, par 

M. Quatremère. Paris, Impr. roy,, 1828; in-8. (Qipag,) — 

Spécimen Proverbiorum Meidanii ex versione Pocockiana 

edidit Henr. Alb. Schultens. Londini, Joa. Richardson <, 

1778; in-4 (tapages). 

La notice sur Meïdani est extraite du nouveau Journal asiatique. 
L'auteur de cette notice curieuse y annonce qu'il prépare une édi- 
tion complète des Proverbes de Meïdani. 

2019. Meidanii Proverbiorum arabicorum pars ; latine 
vertit et notis illustravit Henric. Albert. Schultens , opus 
posthumum. Lagd.-Bat,, sumptibus auctoris, 1796; in-4, 
dem. mar. r. 

2020. Ad orationem, qua munus professons linguae arabicae... 
adibit, bénévole audiendam invitât Ern. Frid. Car. 
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Rosenmûller. Praemissa sunt selecta qudedam Ârabum 
adagia e Meidanensis Proverbiorum syntagmate nunc 
prîmum arabice édita , latine versa atque iliustrata. 
Lipsiœ, Breitkopf, 1796; in-4. (28 pag.) — Meidani 
aliquot proverbia arabica, cum interpretatione latina, 
edidit et orationem de utilitate linguse arabicae et praeci- 

puis quibusdam virorum doctorum in eam meritis 

bénévole audiendam.. . . invitât Christ. Maxim. Habicbt. 
Vraiislaviœ, typis Universilatis, 1826; in-i4, br. 

1 5 et 9 ( <| ) pages. 

2021. Motti, Aforisrai e Proverbii maltesi, raccolti, inter- 
pretati e di note esplicative et filologiche corredati da 
Michel Ant. Vassalli. Malta, stampato per Vautore, 1828 ; 
gr. in-8, pap. vél., br. 

//. MORALE ALLÉGORIQUE, 

1. ALLÉGORIES. 

2022. Les Oiseaux et les Fleurs, allégories morales d*Azz- 
Eddin-Ëlmocaddessi , publiées en arabe avec une traduc- 
tion et des notes, par M. Garcin. Paris, Imprim. royale, 
1821 , in-8, pap. vél., v. rouge, dent, et fil., tr. dor. 

2023. Les mêmes; rel. en carton et non rogné, pap. blanc 
entre chaque feuillet. 

202&. Husn 00 Dil, or Beauty and Heart, a pleasing alle- 
gory in xi chapters , composed by Alfettah of Nishapoor, 
translated from the persian by W. Price. London , Par- 
hury, 1828; in-4, pap. vél, rel. en cart. et non rogné. 

Allégorie morale : Un roi nommé Wisdom avait un fils nommé 
Heart, etc. 

2025. Liber arabicus .►U^kJ f i^Uu ^ *UJLi| i^U seu 

Fructus imperatorum et jocatio ingeniosorum , auctore 
Ahmede filio Mohammedis cognominato Ebn Arabschah 
quem primum e codicibus edidit et annotationibus cri- 
ticis instruxit Georg. Guil. Freytag. Pars prior continens 
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praefationein , adnotationes et lextum arabîcum. Bonnœ, 
Baadenus, i832 ; iû-4, demi-veau bleu. 

Morale allégorique, fables, etc. L'auteur, né à Damas en 791 
(de Thégire) , est mort au Caire en 854 ( i4&o] , âgé de 62 ans. 

2026. \jbli\ o'j^f cjU^] Intïkhâbi Ikhoadn ul çafâ, extraits 

de l'ouvrage arabe intitulé Ikhouân aççafà « les frères de 
a la pureté » , allégories morales et philosophiques dont 
les acteurs sont des animaux; publ. par le col. James 
Michael (en hindôustani ). London , Cox, 1829 ; in-4i pap- 
vél. , br. en carton. 

Car. neskhy; 80 (a») pages, 16 lignes. 

2. APOLOGUES. 
o. GÉNÉRALITÉS. — RECUEILS. 

2027. Essai sur la fable et sur le^ fabulistes avant la Fon- 
taine, par M. C. A. Walckenaer. Paris, Lefèvre, 1822 ; 
in-8, br. (72 pag,) 

Tirage à 5o exempl. d'un morceau extrait du premier volume de 
Tédition des OËuvres de la Fontaine publiée par M. Walckenaer. 

2028. Bibliothèque choisie de Contes orientaux et Fables 
perèanes. Paris , Royez , 1788. — Fables et Contes indiens 
nouvellement traduits , avec un discours préliminaire et 
des notes sur la religion , la littérature , les mœurs , etc. 
des Hindoux, par L. Langlès. Paris, Royez, 1790; les 
2 vol. in-18, V. rac. , fil. 

2029. Gooli Bukawulee, a taie, translated from the persian 
by Moonshee Nihal Ghund , for the use of the students in 
the new collège of fort William, under the superinten- 
dence of John Gilchrist. Calcutta, Hindoostanee press , 
i8o4. =^ Ukhlaqî Hindee, or Indian ethics, translated 
from a persian version of the celebrated Hitoupudes or 
salutary counsel , by Meer Buhadoor Ulee, head moonshee 
in the Hindoostanee department of the nev^ collège, at 
fort William, for the use of the students, under the super- 
intendenceof John Gilchrist. Ca/cu/f a, Hindoostanee press, 
i8o3, = Tota Kuhanee a translation into the hindoos- 
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tanée longue of the popular persian taies intitled Tootee 
namu , by Suyeud Huedur Bukhshi Hueduree, under the 
superintendence of John Gilchrist, for the use of the 
studeûts in the collège of fort William. Calcutta, ffm- 
doostanee press, i8o4; gr. in-i4, rel. en carton. 

Ces trois ouvrages sont en caract. ta'liq. Le Ukhiaqi Hiudee se 
compose de 3 f. pour le titre , la dédicace et la préface an^aise , 
plus 171 (ivl) pag. de texte hindoustani. — 18 lignes. 

Le Tota Kuhanee forme aussi 3 f. pour le titre, la dédicace et 
la préface anglaises, plus 167 ( Mv) pag. pour le texte hindoustani. 
— 17 lignes. 

Le Gooli Bukawulee a 2 f. pour le titre et la dédicace, vu pages 
pour la préface anglaise et 220 (M'- ) pag. de texte hindoustani. — 
16 lignes. 

La traduction persane de THitoupadesa sur laquelle a été faite 
la version hindoustanie de Meer Buhadoor Ulee, est de Moufli 
Tadjeddîn, et porte le nom de Moufarrihh al qoulouh, Télectuaire 
des cœurs. 

Le Touti Name, ou contes d'un perroquet, a été composé en 
persan par Zea Ooddeeni Nukhshubee (Zea Eddin Nakhchabi) , et 
abrégé aussi en persan par Moohummud Qodiree ( Mohammed Qa- 
diri ) . C'est cet abrégé qu a traduit Sueyud Huedur Bukhshi Hued urée. 

Enfin Toriginal persan du Gooli Bukavulee a pour auteur Shuekh 
Izzut OoUâh, natif du Bengal. C'est principalement un roman 
mystique. 

h. FABLES*. 
Famille indienne. 

2030. Le Pantcha-Tantra, ou les cinq ruses, fables du 
brahme Vichnou-Sarma; Aventures de Paramarta, et 
autres contes; le tout traduit pour la première fois sur 
les originaux indiens, par M. Tabbé J. A. Dubois. Paris, 
J, S. Merlin, 1826. =: Exposé de quelques-uns des prin- 

* On sait que la fable est originaire de l'Orient ; on en trouve des exemples 
dans TAncien Testament , et le divin maître , dont la parole grave et austère ne 
pouvait admettre que le vrai , remplace , dans ses enseignements , la fahle par la 
parabole , compai'aison morale et religieuse , tirée des faits de la vie réelle. 

La fable se présente sous deux formes , ou détachée , comme chez Ésope et ses 
imitateurs, ou liée , comme chez Bidpaï , à un événement principal dont le dénoue- 
ment est retardé par un récit interrompu souvent lui-même par quelque autre 
narration. 

Cette dernière forme est propre aux Orientaux , nous la retrouvons dans les 
Mille et une Nuits , comme dsuas le recueil d'origine asiatique , connu sous le titre 
de Roman des Sept Saaes. Cette observation nous a engagea distinguer deux dasscs 
de fables : la famille mdienne ( Bidpaï ) , et la famille européenne ( Ésope ) . 

TOME If. k 
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cipftUx articles dé la théogonie des brahmes, contenant 
la des(3ription détaillée du grand ëacriiioe du cheval ap- 
pelé Assua Medà, de Torigiiie et des grandeurs du Gange, 
du tenaple célèbre de Gaya, des principaux Avataras ou 

incarnatîoiis de Vîchnou , etc extrait et traduit des 

nleilletirs origiAaU^ écrits dans les langues du pays, par 
l'abbé Dtlboî^. Pâtis, Dondëy-Dupré, 182 5; in-8, demi- 
veau rac. 

L'original dti Pantoha-Tantra de Vichnou-Sarma est en sanscrit ; 
il en circule des copies dans llnde. 

^03 1 . Hitopadesa or sâltttâry Instruction , in the original 
sanscrit. Seramporê, i8o4; in-4 , demi-mar. v. 

Ëdit. ptd)l. par Goiébrooke; elle se compose de plusieurs parties,' 
savoir : Introduction en anglais, xv pages. --^Hitopadesa , texto sans- 
crit, i6d pages (^^o)< errata, 2 L— - 21 lignes. — Dasa Ciimara 
Charita , abridged by Appayya (Abrégé du poème de Dundi), 22 
pages (x^'i^), errata 1 f."— Thi*ee Salacas or centuries of verses by 
Bhartri Hari, i 1 1 p. [x\\) et i f. d'errata. Chaque partie a un titre 
anglais non oomjpris dans cette pagination. 

Il parait cpie le Hiidpadesa n est qu'un extrait du Pantcha-Tan- 
tra , comme on peut s'en coûvaincfe par la table des chajpitres de 
l'un et de l'autre ouvrage donnée par Roebuck en tête de son édi- 
tion du Kbirad Afroz (n** 20^7), et reproduite par M. Walckenaer 
dans son Essai sur la fable (n** 2027.) 

2032. The Hitopadesa in the sanskrita language. London, 
Cox, 1810; in-4, pap. vél. , rel. en carton. 

Places ptâiminaires en anglais, viif pages; texte sànstrit, 119 p. 
( {X^)s èri^tk ^ f. — 26 lignes. 

2033. HitopodéàaS, id est Institutio salutàris. Textum codd. 
iiiss. coUati^ recénstte^nt, interpretationem latinam et 
annotationes criticas adjecéttint Aug. Guil. a Schlegel 
et Christ. Lassën. Bdnnm ûd Rhennm, typis regiis, 1829; 
în-A, 2 parties èh 1 vol.. pap. vél., dettii-veâu violet. 

La i'* {)artie contient le texte sanscrit, la 2* les notes. 

3034. The Heetopades of Veeshnoo-Sarma în a séries of 
coûnected fables iûterspersedvrith moral, prudential and 
politicàl maxims; translated from an anc. mân. in the 
iâttskrièét language wîth explanatory notes, by Ch. Wil- 
lins. Bath, R. Cruttwell^ 1787; gr. in-8, v. f., dent. 
Traduction sans texte. 
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2035. Galila et Dimna, ou fabled dëBidpaï, en ^tàbB\ pré- 
cédées d'un mémoire sur rorîgîne de ce livre et sûr les 
diverses traductions qui en ont été faites dans l'Orient, 
et suivies de la Moaliaka de Lebid, en'' arabe et en fran- 
çais, par M. Silvesire de Sacy. Paris, Impr. roy., 1816; 
in-4, pap. vél., mar. v., dent., tr. dor. [reL par Motet]. 

Au VI* siècle, Nouchirvan ou Khosroês, roi de Perse, envoya le 
médecin Barzouyeh dans Tlndô pour obtenir le Pantcha-Tantra de 
Yichnou Sarma. Barzouyeh le traduisit en pehlvi, langue de la 
Perse à cette époque, et cette traduction pehivie fut mise en arabe, 
au VIII* siècle, par Ebn-al-Mokaffa , sous Âboui-Mansour , deuxième 
calife abasside< C'est cette version arabe que M. de Sacy a publiée. 

I^a version de Mokafia a produit les traductions persanes don- 
nées dans la suite. Calila et Dimna sont les noms de deux cbacals 
qui s y trouvent interlocuteurs. 

2036. Pars versionis arabicas libri Colailah v^a Dimnah 
sive Fabularum Bidpai phiiosophi Indi in usum audito- 
rum édita ab Henr. Alb. Schnitens. Lugd.-Bàt., Henr. 
Mostert, 1786; pet. in-4, v. rac. 

2037. Kalila and Dimna, or the fables of Bidpai, transla- 
ted from the arabic by the rev. Wyndham Knatchbull. 
Oxford, W. Baxter, 1819; in-8, pap. vél., v. rac, fil. 

2038. Galila und Dimna eine Reihe moralischer undpoli- 
tischer Fabeln Galila et Dimna, suite de fables mo- 
rales et politiques du philosophe Bidpaï, trad. de larabe 
par G. A. Holmboe. Christiana, Lundh, 1882; in-8, rel. 
en pap. mar., fil., tr. dorée. 

2039. Calila und Dimna . . . .Galila et Dimna, ou fables 

de Ëidpaï trad. de l'arabe, par Phil. Wolff. Stuttgart, 

J.Scheible, iSS*;; in-12, pap. vél., 2 vol., br. 

Le premier titre porte : Morgenlândische Erzâhlungen ver- 
deutscbt von Phil. Wollf. 

2040. An Introduction to thé Anvari Soohyli ôf Hussein 
Vaîz Kâshify, by Gh. SteWart. London, W, Bulmer and 
W. Nicol, 1821 ; in-4, pap. vél., rel. en carton à dos de 
mar. v. 

Ce vol. contient : 7' chapitre de l'Anvari Soheily, titre, plus le 
texte, caract. neskhy, 32 pages (l*'f ). — Tables des mots arabes in- 
troduits dans le persan, Analyse grammaticale etc. , 42 pages. — 
Tette arabe dti 7* chap. de Calila et Dimna, caract. beskhy, 

4. 
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6 pages (^). — 7* chapitre de l*Anvari Soheily, trad. anglaise, 
39 pages. — Préface, 4 pag. , titre et dédicace, 2 f. 

Ce 7* chap. correspond au 3' chap. du Pantcha-Tantra, au xi* du 
Calila et Dimna arabe, au ix* du persan Eyar Danish, au ix* de 
l'hindoustani Khiradafroz (réclaireur de Tentendement). 

2041. Jiï^jl^f Anvâr Soheily, Les étoiles de Canope. 
Calcutta, 1249 (i833); in-8, 2 vol., dem. mar. r. 

Lithographie. — Caract. ta'liq , 865 pages (aMô), divisées en 2 vol., 
le 1*' de 419 pages. Chaque volume est précédé du faux titre anglais 
et du titre persan non compris dans la pagination. — i5 lignes. — 
Encadrement d^un double filet. * 

La version arabe de Mokafia avait été mise en persan par Nasr 
Allah , sous le règne du Gasnévide Biharam Chah , au commence- 
ment du VI* siècle de Thégyre. Cette traduction persane ayant vieilli , 
Hosein Yaez Kachefi la corrigea au xv* siècle de Tère chrétienne 
et intitula son ouvrage Anvâri Sokeili, par allusion au surnom de 
Témir Ahmed Soheili auquel il la dédia. 

2042. The Anvari Soheili of Hussein Vaez Kashefy. Pu- 
blished by captain Ch. Stewart, and moolvy Hussein 
Aly of the collège of fort William. Calcutta, Austin, prin- 
tedHertford, i8o5; gr. in-Ai v. gauff., fil. 

Caract. taliq, 289 f. (fl^^), i titre an^ais et 2 f. d'errata. 25 lig. 

2043. Anvari Sohili, a paraphrase in Persian of the Fables 
of Pilpay; by Hussein Vaiz Kashify. Lithographed for 
the Bombay native éducation society. Bombay, 1828; 
pet. in-fol., 2 vol., dem. cuir de Russie. 

Caract taliq. Tome I", 274 f., tome II*, 222 f. non chiffrés. — 
3 pages de notes de la main de M. de Sacy. 

2044. Persian fables from the Anwari Sooheyly of Hdssein 
Vaiz Kashify, with a vocabulary, prepared and arranged 
by James Michael. London, R, Watts, 1827; in-4i pap. 
vél. , rel. en cart. et non rogné. 

Caract. neskhy — Titre et avis, 2 f., vocab., 52 pages, texte, 
5o pages ( o • ) , titre persan ,1 f. , {^.jf^ cujul^. — 1 7 lignes. 

2045. Dukhnee Unwari Soheilee a translation into the 
dukhnee tongue of the persian Unwari Soheilee , for the 
use of the mili.tary officers on the Madras establishment, 
by order of the Board of superintendence for the col- 
lège of fort Saint - George , by Mohammed Ibraheem 
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moonshec. Madras, printed at the collège press, 182 4 , pet. 
in-fol., bas. 

Titre anglais 1 feuillet. Teite, caract oeskby, 44 1 pages (Pl^l) 
sa lignes. — Le titre anglais manque. 

20â6. ^Ji^\^ jLs. 'aîâri dânich. Pierre de touche de la sa- 
gesse. Pet. ÎD-fblio, demi-reliure. 

Bon manuscrit exécuté en Orient dan&le XTii* siècle, écriture 
ta'liq, iSg f. (il manque le i3i). 

Yaez Kachefi avait rajeuni la version persane de Nasr Allah ; 
plus tard Aboul FazI, célèbre ministre de Tempereur Akbar, mit 
à son tour en langage plus élégant le travail de Kachefi ; il y fit 
de notables additions , et c'est son ouvrage qui porte le titre d'kîar 
Dânich (la pierre de touche de la science.) 

2047. The Kirud Ufroz ; originaliy translated into the Hin- 
doostanee language, by Muoluvee Hufeez Ood-Deen Uh- 
mud, from the Ayar Danish, written by the celebraled 
shuekh Ubool Fuzl , prime Minister to the illustrions Uk- 
bur Emperor of Hindoostan. Reyised , compared with 
the original persian , and prepared for the press by capt. 
Th. Roebuck, with the assistance of Muoluvee Kazim 
Ulee, and Moonshees Ghoolam Ukbur, Mirzae Beg and 
Ghoolam Qadir. Çafcaffa^ P. Pereira, i8i5; gr. in-8» 
2 voL, cuir de Russie, dent.. 

Car. neskhy. — Tome I, titre, dédicace, 2 f., et préHminaires 
en anglais, contenant l'histoire littéraire de ces fables, xxx pages, 
texte hîndoustani , 4i2 (Fif) pages, plus le titre oriental. — Tome 
II, titre, dédicace et avertissement en anglais, 9 f. , texte, 386 

pages (I*'aH), plus 6 p. (H). — Titre oriental .....j^^] ^^^ 

1 7 lignes. 

2048. Prolegomena ad librum "^Ts^avnrfs xal {yvnkétlrjs e 
cod. mscr. Bibl. Acad. Upsal. édita et latine versa, disser- 
tatione academica, quam prœside Joh. Flodero. publico 
examini submittit Pet. Fabian. Âurivillius. Upsaliœ, Joh. 
Edman, 1780; pet. in-4^ rel. en carton. 

. Cette rare dissertation contient, en grec et en latin, une partie 
des prolégomènes de la traduction grecque de Touvrage de GaHla et 
Dimna , faite par Siméon , fils de Seth , prolégomènes qui manquent 
dansTédition de Starck. (Voyez Galila et Dimna, édition de M. de 
Sacy, pag. 32 , in-4.) 
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2049. Spacimeii sapientia^ Indorum vetçrum, id est liber 

ethico-politicus pervetustus diclus arabice ou^^ *M-^ 

grœc^ ^vG^avlwft xai ixyrfkémfs, nune primum grœce ex 
man. cod. Holsteiniano prodit cum versione novalatina, 
oper^ SebçLst. (Jottofr.. 3tarkii. BeroUni, Ulric Liebpert, 
1697; pet. in-8, vél. 

L'ouvrage de Sîméon Seth est une version faite sur l'arabe de 
Mokafia, au xi* siècle, pour rempereur Alexis Gomnène. 

^50. Del governo de regni potto morali essempi dî anî- 

mali ragionanti tra loro , tratti prima dî lingua indiana 

in agarepa da Lelo Demno saraceno , et poi dalF agarena 

nella Greca da Simeone Setto philosophe antiocheno , et 

hora tradottî di greco in italiano (da Giulio Nuti). Fer- 

rara, Dom. Mammarelli, i583; pet. in-8, v. éc, fil. 

On voit que le traducteur italien a pris pour le nom de Tauteur 
celui des deux chacals Galila et IKmna (Leio Demno). 

2051. Directoriumhuniane vite, alia^ parabole antiquonim 
sapientum. Pet. in-folio goth,, fig. sur bois, v. f. , dent., 
à comp. , tr. dorée. 

Fablçs dfi 3idpaî, traduitei^ par ,1ean ^e Capote sur I9 v^ion 
hébraïque faite sur Tarabe par le rabin Joël . 

Édition du xv* siècle , sans lieu ni date , avec les titres courants 
en toutes lettres. — Rare et chère. — Curieuses figures sur bois. 
Voir |e MaDuel de M. Qrunet, au mot Bidpaî. 

2052. La filosoSa morale del Doni, tratta damolti degni 
scrittori a^tichi prudenti, scritta per amaestramento 
uoiver^die de governi et regîmento particulare deglî 
huomini. Gon modi dotti et piacevoli, novelle, n[^otti, 

ar^tie et sententie In Vençtia, oppressa gli h^redi 4i 

Marchio Sessa, 1667; pet. in-8, vél. 

Traduction ou plutôt ii)[ûtation des fables de Bidpaî, faite d'après 
Tespn^nol , traduit du latin sur la vçrsion hébraïque de Joël. 

2053. Livre des lumières, ou la conduite des rois, com- 
posé par le sage Pilpay, Indien ; traduit en français par 
l)avid Sahid d'I^paban ville çfipjitale de Perse. Paris, 
Siméon Pigel, i644; pet. in-8, v. m. 

Celte traduction est faite sur TAnvari Soheily, elle ne contient 
que à chap. sur i/i. 
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205 A. Les fables de Pilpay, philosophe indien, ou la con- 
duite des rois. Paris, Delaulne, 1698; in-12, v. br. 

9O&5. I^es fable9 de Pilpay, philosophe indien, ou la con- 
dpite des grands et des pçtit^. Paris et Bmxèlle^, Léonard, 
1698; pet. ip-ia, V. m, 

Traduction de David Sabid , dont le texte a été qn peu rajeuni. 

2066. Les iables de Pilpay, philosophe indien, et ses con- 
seils sur la conduite des grands et des petits. Paris et 
Bruxelles, Léonard et Pierre Delaulne, 1726; pet.in-8 , bas. 
Même traduction. 

2057. Les conseils et les maximes de Pilpay, philosophe 
indien, sur les divers état$ de la vie. {Bmnswic) 1792 ; 
pet. in-8, y, rac. verte, fil. 

Trad. de David Sahid, édition dédiée à la duchesse douairière 
P^iiiippiQf; Çhariotte de Brunswic, née princesse dç Prusse, par son 
fils Frédéric Auguste duc de Brunswic. 

2058. Les fables politiques et morales de Pilpai, philosophe 
indien, ou conduite des grands et des petits; revues, 
corrigées et au^entéçs par Ch. Mouton. Hambourg, 
C. Hérold, 1760; in-12 , V. gris. 

Même traduction pour ie fondj style changé. 

2059. Les contes et fables indiennes de Bidpaï et de Lok-* 
man, traduites d-Ali Tchelebi-ben-8aleh, auteur turc. 
Œuvre posthume; par M. Galland. Paris, G. Cavelierpère, 
1724; in-12, 2 vol., V. m. 

L*ouvrage turc d'Ali Tchelebi porte le titre à'Homayoun Nameh 
{^m rQytl) \ <i'esi i^ne traduction de TA^vari %)teiUt Wtedaflç la 

r^vf^hp 9}pi|ié du ii,t simple d^ Thégyre. Qallftud n a donné que les 
premiers chapitres. 

2060^ Cpqtes et fables indi^pnes de Bidpaï çt de Lokn^an, 
traduits d'Ali Tchelebi-ben-Saleh, auteur turc. Ouvrage 
cQi;nmencé par feu M. Galland, continué et fini par 
M. Cardonne. Paris, Simon, 1778; in-12, 3 vol., v. m. 

2061, V.y0o'koyiH,àv ^6iKd-TFo\iTiKàv Recueil de fables 

n^Qjrale^ et poiitic^ues de Piipaï 1 philosophe indien , tra- 
duites du français en grec jnoderne. Première édition 
faite aux frais de Polyzoïs Lampanidziotis de Janina. 
Vienne, Jos, Baunieister, 1788; pet. in-8, rel. en carton. 
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Famille européenne. 

2062. Fabulae variorum auctorum, nempe iEsopî fabulae, 
graeco-Utinae, CCXCVII; Aphtliônîi soph. fabulae, gr. lat., 
XL; Gabriae fabulœ, gr. lat., XLIII; Babriae fabulae, gr. 
lat, XI; accedunt anonymi veteris fabulae, latino carminé 
redditae LX ex exsoletis editionibus et codice ms. luci 
redditae. Haec oninia ex Bibliotheca Palatina: adjiciuntur 
insuper Phaedri fabulae XC, Avîenî fabulae XLÛ, Abste- 
miî fabulae CXCVIIII, opéra Is. Nie. Nevelleti, cum notis 
ejusdem in eadem , cum figuris ligneis. Francofarti, Christ 
Gerlach, 1660; pet. in-8 , fig. sur bois, vél. 

2063. Dissertatio de Babrio, fabularum aesopearum scrip- 
tore (autore Th. Tyrwhitt). Inseruntur fabulae quaedam 
iEsopeae nunquam antehac editae, ex cod. ms. Bodleiano. 
Accedunt Biabrii fragmenta. Londini, T.Payne, 1776; 
in-8, V. f., fil. 

2064. Thomae Tyrwhitt Dissertatio de Babrio fabularum 
aesopearum scriptore. Inseruntur fabulae quaedam .... 
Accedunt Babrii fragmenta. Ëditio altéra eaque auctior ; 
praefatus est Theoph. Christoph. Harles. Erlangœ , J, J. 
Palmius, 1785; pet. in-8 , v. rac, $L, tr. dor. 

2065. Babrii fabulae et fabularum fragmenta; accedunt 
metricae fabularum aesopiarum reliquiae. CoUegit et illus- 
travit Henr. Knochius. Halis, Schulzius et Reinius, i835; 
in-8, demi-veau gris. 

2066. Mt;^o<A^(T6^eio<... Fabulae assopiae graecae; recensuit, 
varias lectiones, notas et indicem addidit Jo. Chr. Gottl. 
Ernesti. Accessit dissertatio de fabula aesopia. Lipsiœ, 
hœredes Weidmanni et Reichii, 1781; pet. in-8, rel. en 
carton. 

2067. AifTdmov Mu^oi... Fabulae aesopiae quales ante Planu- 
dem ferebantur ex vetusto cod. abbatiae Florentinae nunc 
primum erutae, latina versione notisque exornatae cura 
ac studio Francisci de Furia. Floreniiœ, typis Carlianis , 
1809; î^*8 , 2 vol. , vél. bl., fil. 

2068. Fabularum aesopicarum delectus (gr. et lat). Oxonii, 
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e Theatro Sheldoniano, Joh. Croke, 1698; in-8, v. br., 
fers à froid. 

2069. Ahdmox) Mvdoi xarà ^pXkà mtOT^indûrarot. Les princi- 
pales fables d'Esope, traduites en langue grecque vul- 
gaire, pour rintelligence de tous. Venise, Nie, Glichi de 
Janina, 1810, pet. in-12, br., rogné. 

2070. kUrdùisoMWlidoi.,. Fables d'Ésope. Venise , i634; in-8, 
vél. 

Traduction en grec moderne, avec belles figures sur bois de 
toute la hauteur des pages, quelques-unes ont été maiheureuse- 
* ment coloriées. 

2071. La Vie et les fables d'Esope, avec des réflexions 
morales en françois et en allemand , auxquelles on a 
joint les plus beaux traits de morale choisis des anciens 
philosophes. Strasbourg, Amand Kônig, 1768; pet. in-8, 
V. m. 

2072. Croxall's édition of the fables of iEsop, translated 
from en^sh into persian , by Mouluvee Abdool Ruheem 
of Calcutta, under the orders of the committee of public 
instruction. Calcutta, at the éducation press, i83o; gr. 
in-4, pap. vél., dein. rel., dos de v. 

Car. ta'iiq. — 428 ( Ff A ) pages, plus le titre anglais et le titre 
pwsan ^^Uk t::iLîl o^a^ ci^LiVJ^ — 20 lignes. 

2073. Phaedri Augusti lîberti fabùlarum sesopiarum li- 
, bri V, ad optimas qùasque editiones emendati. Parisiis , 

Coustelier, 17^2; iri-12, mar. v., fil., tr. dor. 

2074. Phaedri Aug. liberti fabùlarum œsopiarum lib. V, 
cum integris commentarîis Marq. Gudii , Conr. Ritter- 
shusii. Nie. Rigaltii, Is. Neveletî, Nie. Heinsii, Joan. 
SchefFeri , Jo. Lud. Praschii et excerptis aliorum , curante 
Petro Burmanno , editio tertia emendatior et majoris in 
quarto éd. indice anciai. Lugd.-Bat. , Sam. Luchtmans^ 
17^5; in-8, v. éc, fil. 

2075. Phaedri Augusti liberti fabùlarum œsopiarum 
libri V, ad codices mss. et optimas editiones recognovit, 
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yarietateni Içctionis et comp^entstriuqi p^rpetuum adje- 
cit Joan. Gottlob Sam. Schwabe; duo vol. Accçdunt Ro- 
muli fabularum aesopiarum libri IV, ad codîcem Di- 
vionensem et perantiquam editionein Ulmçnsçm nunc 
primuni emendati et notis illustrât!. Brunsvigœ, Frid, 
Viewegias, 1806; in-8, 2 vol., v. rac. , fil. 

2076. Julii Phaedri fabulde novae et veteres; novae juxta 
collatas Cassitti et Jannelii editiones Neapolî iiuper 
emissas, cum selectis ex utriusque conimentario notis; 
veteres juxta accuratissimam editionem Bipontinam, 
cum selectis Schwabe ex commentarîo notis. Parisiis, 
Nicolle, 1812 ; in-8 , v. rac, fil. 

2077. Phaedri Aug. liberti fabularum aesopiarum libros 
quatuor, ex co(J. olim Pithœapo , deinde Peletteriano {sic), 
nunc in bibliotheca Lud. Lepeletîer de Rosambo, con- 
textu codicis nunc primum intègre in lucem prolato, 
adjectaque varietate leciionis e codice Remensi , incendio 
consumpto, a Dom. Vincentio olim enotata , cum pro- 
legomenis, annotatione, indice edidit Jul. Berger de Xi- 
vrey. Parisiis, Firm. Didot, i83o; gr. in-8, pap. vél., 
dem. rel., dos de v. 

Exemplaire portant le numéro 45. 

2078. Flavîi Aviani fabulae, cum çommentariis selectis 
Albini schpliastae vôtei'isy natisque integris {s. Nie, Ne- 
veUeti çt Casp. Barthii, quibus animadversiones sqas 
^djecit Henr. Cannçgîetiçr; aççedit ejusdem dîssertatîo 
de aetate et stilo Flavii Ayiani: Armt., Martinas Sçhagen, 
lySi; in-8, v. f. , fil. 

2079. Francisci Josephi Plesbiliqns, e societate Jesu, fa- 
bularum aesopiaruni libri quinque priores diligepter 
emendati. Editio tertia, quam solani auctor ^gnoscit. 
Parisiis, J. Barhoa, 1769; in-12, v. gr. 

2080. Syatipae philoçpphi persfçi fçibulae I.XII, grigce et 
lat., ex duobus codicibus Mosquensibus primuiu edidit 
et animadversiones adjecit Christianus Frid. Matthaei. 
Accesserunt scholia inedîta Porphyrii aliorumque ad 
Uiados Homeri Q et nolilia variorum codd. niss. Lipsiœ, 
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Chr, Rudigenu, 1781; in-8, rel. en carton, non rogné. 

Pop^ le roman de Syqtipas , voyez le d^ 2 io5. 

S081. VLvêokoytKÔv Svur/irA toO it^ikotrôpofj rà 'tsketala trepi- 
$^op. . . . Recueil très-curieax des fables de Syntipas le 

philosophe, traduites de la langue persane Venise, 

Nie. Glichi, i8o5 ; pet. in-8 , J)r. et rogné. {Grec moderne.) 

2082. i^jsJ\ JLif jaju^^o.^ilt j^UJ JGL.f Locmani* 
çapientis fabuide et selecta quaedani Arabumadagia, cum 
interpretatione latina et notis Th. Erpenii. Leidœ, in 
typ. Èrpeniana, i6i5; pet. in-8, mar. r. (S6 fables.) 

2083. Fables de Loqman , surnommé le Sage, édition 
arabe, accompagnée d'une traduction française et précé- 
dée d'une notice sur ce célèbre fabq liste (par M. Marcel). 
Au Kaircy de l'imprimerie nationale, 1799; pet. in-4, 
dem, rel. [3^ fables, ) 

2084. Locmani fabulae et plura loca ex codd. maximam 
partem historicis selecta; in usum scholarum arabicarum 
edidit G. W. Freylag. Bonnœ^ Typis regiis, A. Marcas, 
1828; in-8, pap. vél., demi-veau. 

Exemplaire avec pap. blanc entre les feuillets, et quelques notes 
d« I4 main de M. de Sacy. 
Le^ fables de (lOqman sont ponctuées , le reste est sans points. 

20S5. LfOcmani fabulœ quse circuinferuntpr anpotationi- 
))i:is critfcis ^t g^oçsario explapatae ab iEmilio Iloedigero; 
addita co4* ex ^gypto advecti çollatio qova. HalisSaxo- 
nam^ Schwetschkii, pater et fd,, i83o; pet. in-4, br. 

Texte avec voyelles; 4i fables, y compris les 4 fables découvertes 
par M. Marcel. (Voyez le numéro 2089. ) 

2066. f y 'fi (^Ufi) J(x»l Locmani Sapientis fabulae 4o. 

Recensuit et in usum praelectionum edidit Er. Bask. 
Hafnim, Schuboth, i83i; in-8, broch. de 27 pages. 
Texte avec voyelles. 

* Nous dfiwppfl LoqfQAn dans la famille ,européepnc , parce que Tabsenoe de 
lien entre ses apologues , ses emprunts à Esope et plusieurs autres remarques 
proavent oue les fables au'ou lui attribue ne sont aue des imitations du recueil 
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2087. Fables de Loqman, surnommé le Sage, édition 
arabe corrigée sur un manuscrit de la Biblioth. royale 
de Paris, avec une traduction 'frança;ise, et accompagnée 
de remarques et d'un vocabulaire arabe-français, par 
Ch. Schier. Dresde et Leipsic, Arnold, i83i ; gr. in-8 , br. 

Texte avec les voyelles; 4i fables. 

2088. Fables de Lokman, adaptées à Tidiome arabe en 
usage dans la régence d'Alger ; suivies du mot à lûot et 
de la prononciation interlinéaire, par J. H. Delaporte 
fils. Alger, imprimerie da Gouvernement y i835; in-8, 
br., rogné, [ig fables, 6o pag.) 

2089. Fables de Loqman , surnommé le Sage ; traduites de 
l'arabe et précédées d'une notice sur ce célèbre fabuliste, 
par J* J. Marcel; 2* édit. augm. de 4 fables inédites. 
Paris, imprim, de la RépuhL, an xi (i8o3); in-i8, rel. 
en carton et non rogné. 

Tout français. — 4i Fables. M. Marcel a ajouté à cette édîtioa 
à fables nouvelles , extraites des mss. Ce sont ces 4 fables que les 
éditions suivantes du texte ont reproduites. 

2090. Fables inédites des xii*, xm* et xiv® siècle, et Fables 
de la Fontaine rapprochées de celles de tous les auteurs 
qui avaient avant lui traité les mêmes sujets ; précédées 
dune notice sur les fabulistes, par A. C. M. Robert. 
Paris, Et. Cdbin, 1826; in-8, fig. et k fac-similé, 2 vol., 
v. éc, dent. 

2091. Fables choisies mises en vers par J. de la Fontaine, 
nouvelle édition gravée en taille douce, les- figures par 
Fessard , le texte par Montulay et Drouet. Paris, Vautear 
[Fessard) , 1 766- 1 778; in-8, 6 vol., v. éc, fil. 

Les figures et les ornements sont gravés d*après les dessins de 
Monnet, Loutlierbourg, Meyer, Huet, Saint-Quentin, etc. 

2092. Fables de la Fontaine. Paris, Mame, i825;in-64, 
fig., 2 vol., V. granit vert, dent. 

2093. Œuvres complètes de la Fontaine, avec les notes 
de tous les commentateurs et des remarques historiques 
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en tête de chaque ouvrage. Paris, P. Dupont, 1826; 
in-8 , 2 vol. , dem. v. brun. 

Ces 2 vol. ne contiennent que les fables. 

209&. Fables, ou originales ou imitées, de divers auteurs. 
Paris, Dufort, i83i; in*8, br., (en vers). —Fables et 
dissertations sur la nature de la fable, trad. de lalle- 
mand, de M. Gotthold Ephraïm Lessing, par M. d'An- 
telmy. Paris, Vincent, 1764; in-12, v. m. 

2095. Le Festin nuptial dressé dans l'Arabie Heureuse au 
mariage d'Ésope, de Phèdre et de Pilpai, avec trois fées, 
divisé en trois fables, par M. de Palaidor (Bruslé de Mont- 
pleinchamp). Pirou en basse Normandie, Florent A. Fable, 
[Bruxelles , Liéner) , 1700; in-12, bas. 

Recueil de fables en vers imitées de Bidpaî, Ésope et Phèdre. 

2096. The oriental fabulist or polyglot translations of 
Esop's and other ancient fables from th^ english lan- 
guage,into hindoostanee , persian, arable, brij b,hak,ha, 
bongla and sunskrit, in the roman character, by varions 
hands under the direction and superintendence of John 
Gilchrist, for the use of the collège of fort William. 
Calcutta, of the Hurkaru office, i8o3 ; in-8, demi -cuir 
de Russie. 

2096 6 w. A collection of pleasantries or fables and stories 
translatedfrom english and persian into urdu and english 
by Rajah Kali-Krishna Babadur. Calcutta, printed at the 
médical press, ... 1 835, in-12. br. el rogné. 

2097. Choix de fables, traduites en turk par un efiendi 
de Constantinople, et publiées avec une version fran- 
çaise , (des notes) et un glossaire, par L. Vict. Letellier. 
Paris, Dondey-Dupré père et fils, 1826; in-8, pap. vél., 
demi-veau bleu. 

2098. 4,118 C'bSbP IKMl^H^ Choix de fables de 

Vartan, en arménien et en français, ouvrage publié par 
la Société asiatique. Paris, Dondey-Dupré, 1826; in-8, 
pap. vél., dem. v. 

L'avertissement est signé J. S. M. (Saint-Martin). 
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c. CONTES* ET NARRATIONS MORALES. 

2099. Le Trône eûchaiité , conte iiidieti , traduit du persan 

par le baron Lescalliér. New-York, J. Desnoues, 1817; 

gr. în-8, pap. véL » v. gr. , fil. 

Un prince avait été si vertueux , que les génies lui avaient fait 
don d'un trône enchanté ne pouvant après lui être occupé que par un 
roi d'une égale vertu. Ce trône restait caché sous terre depuis 
plusieurs règnes, lorsqu'enfîn un prince digne de cet héritage le dé- 
couvre; mais, au moment de s y asseoir, il est arrêté par un génie qui 
lui raconte une des belles actions du raja Bekermadjiet. Ce n'est qu'a- 
près les trente-deux exemples tirés de la vie de ce raja que les génies 
permettent au raja Behoudje de s'asseoir sur le trône enchanté. 

21 00. The Èakhtyar nameh or Story of prince Bakhtyar 
and the ten viziers , a séries of persian taies, from a *tns. 
in the collections of sir W. Ouseley. London,J, Dehrett, 
1 80 1 ; gr. iri-8 , pap. vél. , v. rac. dent. 

En pérsàU et en anglais; texte i35 pages, car. neskhy. 

2101. Bakhtiar ûaïneh, ou le favori de la forttiné, conte 
trad. du persaii par Lescallier. Paris , P. Didot, an xiii 
( i8o5) , in-8, dem. rel. 

Bakhtiar, favori d'un roi, est accusé par dix vizirs, et parvient 
pendant dix jours à faire suspendre son exécution , en racontant 
chaque jom* au roi une nouvelle histoire. Le dixièmp jour, comme 
il allait être exécuté, il est délivré par une révolte dont le chef ap- 
prend au rdi qùé Bakhtiat est son fils, qu'il croyait perdu. 

2102 \jj^ j^\ jLûS oU/'Historia decem Vezîroirum 

et filii régis Âzad Bacht însertis undecim aliis narratio- 
nibus, in usum tironum ad codicem manu scriptum 
Gahireusem edidit Gustavus Knôs. Gœttingœ, H.Dieterich, 
1807; pet- in-8, pap. collé, v. rac, fil. 

Imitation arabe du Bakhtiar nameh. 

2103. Contes turcs en langue turque, extraits du roman 



* Je distingue le conte de la fable , parce que généralement la fable met en 
scène des animaux , des plantes ou des objets inanimés auxquels elle prête les 
sentiments et le langage de l'homme , tandis.que dans le conte c'est le merveilleux 
qui domine par rintervention de puissances supérieures , telles que les génies, etc. 

La fable renferme toujours un conseil ou une maxime ; le conte peut souvent 
n'avoir pour but que le charme d'aventures merveilleuses. Je n'admets ici que le 
■conte ayant un but moral . 
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intitulé Les Quatante vizirs, par Belle tête. Paris, Impr, 
impér. , 1 8 1 a ; în-4 , pap. vél. , v. granit. , fil. 

Pour le text^, 258 [fùs] pages — i5 lignes — plus i f. pour le 
titre français et i f . pour le titre turc i3j^\^ l3J^* 

2104. Histoire de la sultane de Perse et des visîrs, contes 
turcs, composés en langue turque par Chée-Zadé et trad. 
en françois (par Galland). Paris, veuve Barhin, 1707; 
in-12, V. br. 

Les Quarante visirs. Le Fils muet. 

2105. Svw/'Tra?... De Syntipa et Cyri filio Andreopulî Nar- 
ra tio, e codd. pariss., édita a Jo. Fr. Boissonade. Parisiis, 
Dehnre, 1828; in-12 , v. gr., fil. 

Grec du moyen âge. — Même fond que le Roman des sept sages. 

2106. *^l-j <Jy> The Tooti nameh or taies of a parrot, in 
the persian language with an english translation. Calcutta 
printed, London reprintedfor J. Dehrett^ i8oi ; gr. in-8, 
pap. vél., V. rac, dent. 

Car. taliq. — Traduction en regard du teite. 

2107. Contes extraits du Thoutbi-nameh , trad. du persan 
par G* de Trébutien. Paris, Dondey-Dupré , 1826; grand 
in-8, Jésus vél., br. 

2108. T^x^f TrjXefiAxpv wloO rov Ùhxxraéojç, , , Les Aventures 
de Télémaque, fils d'Ulysse, composées en français par 
Fr. Salignac de la Motte Féttéloti, et trad. (en grec mo- 
derne), avec beaucoup de notes, par Démétrius Pana- 
giotis Hovdelaas. Bude , 1801 ; in-8, fig., 2 vol. , bas. 

2109. Disciplina clericalis, autore Petro Alphonsi, ex- 
JudaeO Hispano. Discipline de clergie , traduction de l'ou- 
vrage de Pierre Alphonse. Société des bibliophiles fran- 
çais. Paris, Rignoux, 1821 , pet. in-8, 2 vol., v. vioL, fil. 

Le 2* vol. contient le Ghastoiement d'un père à son fils, ou tra- 
duction en vers franc, de Touvrage de P. Alphonse. 

2110. Pétri Alfonsi disciplina clericalis. Zum ersten mal 

heràusgegeben publ. pour la première fois, avec une 

introduction et des notes .(en allemand), par Fr. Wilb. 
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Val. Schmidt. Secours pour la littérature romane. Berlin, 
Theod. Ch, Fr. Enslin, 1827; pet. în-A» br. 

2111. Hebrew taies selected and translated from the wri- 
tings of the ancient hebrew sages ; to which is prefixed 
an Essay on the uninspired littérature of the Hebrews , 
byHyman Hurwitz. Second édition. London, Morrison, 
1826 , in-12, rel. en carton et non rogné. 

Recueil moral tiré du Thalmud, de TAgadatha, etc. 

2112. Nizami poetae narrationes et fabulae persice , ex codice 
ms. nunc primum editœ, subjuncta versione latina et 
indice verborum. Lipsiœ, P. Ph, Wolfius, 1802; in-4, 
dem. rel. 

Préface signée L. H. 

///. MORALE CRITIQUE. 

2113. Beo(pp(ia1ov Xapaxlrlpes ïJ^ixo/. . . Theophrasti Charac- 
teres ethici, ex recensione Pétri Needham, et versione 
latina Is. Gasauboni. GlcLsguœ, Rob. Foalis, 1748; pet. 
in-12, V. éc, fil. 

2114. Characteres Theophrasti , recensuit , animadversioni- 
bus illustravit, atque indicem verborum adjecit Joh. 
Frid. Fischerus; accessit commentarius Isaaci Gasauboni. 
Cohargi, Joh. Carolus Findeisias, 1768; in-8, dem. imar. 
rouge, non rogné. 

2115. Les Garactères de Théophraste, d'après un manus- 
crit du Vatican, contenant des additions qui n'ont pas 
encore paru en France; traduct. nouvelle, avec le texte 
grec, des notes critiques et un discours préliminaire 
sur la vie et les écrits de Théophraste, par Goray. 
Paris, J. J, Fuchs, 1799; in-8, v. m. 

2116. Œuvres de La Bruyère. Paris, A. Belin, 1820; 
in-8, dem. rel. 

2117. Le Spectateur ou le Socrate moderne, où l'on voit 
un portrait naïf des mœurs de ce siècle (par Âddison, 
Steel, etc.); traduit de l'anglais, 6* édition. Amster- 
dam; les Weisteins, 17^4; in-12 ; 6 vol, v. m. 
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^, LOGIQUE ET DIALECTIQUE. 

2118. Disputatione inauguràli historiam rationalis philo- 

sophiae apud Ârabçs et Turcos praeside Joh. Petr. 

Ludovico tuebîtur Henr. Balth. Seelmann. Halœ- 

Hermundar, iypis Christ Andr. Zeitleri, 1699; pet. în-4. 
(46 pag.) 

2119. La logique du fils de Sina, communément appelé 
Âvicenne, prince des philosophes et médecins arabes, 
nouvellement traduite d'arabe en françois, par P. Vattier. 
Paris, A. Courhé, i658, pet. in-8, mar. r. , fil. à comp., 
tr. dorée. (Reliure ancienne.) 

2120. j A.A ...■ o^ i\ *JL-^L ^f c^UClIf j-j^ J^ ^[^ 

«wLlim jLcLftil. Hhavdchy *alà cherhh el kilâb el mousammà 

bi'l risâlet el chemsiiehfyl qavaid el monthaqqïeh. Gloses 
du commentaire du livre intitulé El Risaleh el chemsiieh, 
sur les règles de la logique. Consiantinople , 1288 (1822), 
pet. in-4» bas. verte, dorée, reliure orientale à recou- 
vrement. 

En arabe. — 817 pag. (l^lv.) — Encadrement d*un double filet. 
2 3 lignes. — La date à la souscription. 

Ce livre, composé par Abdoul Hekim-ben-Ghems-eddin , pour son 
fils Abdouliab , lorsque celui-ci étudiait le commentaire de Tefla- 
zany sur ]e Risaleh Chemsiieh, de Kiatiby, est une glose de ce même 
commentaire deTeflazany. (V. de Hammer, n** 71*) 

2121. ot^ûft jfj^ J^ <^yfjJU=> c;>IjLJIjo Taliqât kalenhevy 

'alà mîr al âdâb. Gloses additionnelles de Kalenbevy sur 
l'ouvrage intitulé Mir ul-âdâb. Consiantinople, fin de 
chawal i234 (1819), pet. in-4, bas. verte, rel. orientale 
à recouvrement. 

Traité de logique et de métaphysique en arabe. Le Mir al âdâb 
fist un appendice de Mir Ebou Feth-ei>Saïdy au commentaire com- 
posé par Mevlana Mohammed-ei-Tebrizy sur la dialectique de El- 
Idehy. 

Voici Tordre dans lequel ces ouvrages ont été composés: 1** la 
dialectique de El-Idehy ; 2** le commentaire de Tebrizy surEi-Ideby; 
3* le commentaire de Aboulfeth sur Tebrizy; 4** les appendices de 
Kalenbevy à Aboulfeth. (Voyez la note de M. de Hammer, n** 61.) 

609 pages (i*4.) — Encadrement dun double filet. — 3 5 lignes. 

TOM. II. 5 
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2122. ^UjJI El Bourhân. La preuve, traité de logique, 
par Isma!! Efendy, connu sous le nom de Kalenbevy; 
suivi de la glose de ce même ouvrage par Fauteur lui- 
même. Constantinople, zïiidje 1221 {1807); pet. î^"4» 
dem. rel. orientale à recouvrement. 

En arabe. -^ Deux parties, la première, de 83 pages (aI^) ; la se- 
conde, Je 74 pages (vP. ) — Encadrement d*un filet simple. — 21 
lignes. — Le titre et la date à la souscription. (Hammer, 5i.) 

2123. ^jJttUtic^l^*^ J>» ^^jjjil JLJf El soullem el mou- 

revnaq îoarqà hihi samâ 'ilm el manthaq. Uéchelle res- 
plendissante avec laquelle on parviendra au ciel de la 
science de la logique, composée par Âkhdari. Boulaq, 
Djemaziakher 12^1 (i826),in-i2, br. 

Traité de logique en vers arabes. — 9 f. sans pagination. — 
19 lignes. (Hammer, 17.) 
Le titre est à la 2' page , le Heu et la date sont à la dernière. 

2124. Ouvrages inédits d'Abélard, pour servir à l'histoire 
de la philosophie scholastique en France, publiés par 
M. V. Cousin. Paris, Imp. roy., i836, in-4i pap. vél., br. 

Volume de la collection des documents inédit» sur Tbistoire de 
France, 2' série, histoire des lettres et des sciences; il contient : 

Une introduction de M. Cousin (cciii pages), et, parmi les ou- 
vrages d^Abélard , le Sic et Non ou le pour et le contre sur plusieurs 
questions de controverse tbéologique, 170 pages; la dialectique, 
V parties formant [dus de 3)0 pages; un fragment De Generihus et 
speciebas; des gloses sur les Catégories d*Aristote, etc. 

5. MÉMOIRE. — ÉCRITURE. 

2J125. Praelectiones semestres in Univ, lit. cœs. quae Dor- 

pati constituta est indicuntur a Rectore et sen. acad. 

Inest Car. Morgensternii conmi. de arte veterum mne- 
monica, p. 1, qua disputatur de artis inventore et per- 
fectoribus. Dorpati, Grenzius, i8o5, in-fol. (21 pag.) 

2126. Dissertazione dî Franc. Cancellieri intorno agli 
uomini dotati di gran memoria ed a quelli diveiiuti 
smemorati, con un' appendice délie biblioteche degli 
scrittori sopra gli erudîti precoci , la memoria artificiale , 
Tarte di trascegliere e di notare , ed il giucho degli scacchi. 
Roma, Fr. Bourlié, i8i5, in-i2, broch. 
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2127. Les couleurs symboliques dans Tantiquité, le moyen 
âge et lés temps modernes; par M. Fréd. Portai. Paris, 
Trenttel et Wurlz, iSSy, în-8, br. 

2128. BîlderundSchrîftenderVorzeitdargesteUt... Figures 
et écritures des temps anciens décrites par Fried. Kopp. 
Mannheimy aux frais de Vaateur, 1821, în-8, fig. color., 
2 vol. (le tom. I, bas. , le tom. 2 , br.) 

Chaque vol. est divisé en quatre grandes sections, i** vol., I , If , 
peintures du code saxon ; III , observations de voyage ; IV, inscrip- 
tions phéniciennes. *- 2* vol. , I, peintures du code saxon , continua- 
tion. II, sur une patène baptismale de cuivre non encore expliquée, 
in, écriture tirée des images. IV, paléographie sémitique. 

2129. Influence de récriture sur la pensée et sur le lan- 
gage. Ouvrage qui a partagé le prix fondé par Volney ; 
par le baron Massias. Paris, Firmin Didot, 1828, in-8, 
pap. vél. (i65 pag.) 

2130i De rinfluence de Técriture sur le langage. Mémoire 
qui, en 1828, a partagé le prix fondé par M. le comte 
de Volney; suivi des grammaires barmane et malaie, et 
d'un aperçu de Falphabet harmonique pour les langues 
asiatiques, que llnstitut royal de France a couronné en 
1827 ; par A. A. Schleiermacher. Darmstadt, J. W* Heyer, 
i836, in-8, pap. vél., rel. en carton et non rogné. 

2131. Q. D. B. V. Spécimen academicum de origine artis 
scribendi, ... sub prœsidio M. Eliae Trdegaord....publico 

f examini subjiciet Conr. Frantzich. Gryphiswaldiœ , iypis 

' A. F. Rose, 1765; pet. in-4. (16 pages,) — Q. D. B. V. 

Spécimen academicum de ultima artis scribendi anti- 

quitate .....praeside mag. Elia Traegaord publico bono- 

rum examini... submittet Laur. Brisman. Gryphiswaldiœ, 
typisA.F. Rose, 1768, pet. in-4. (32 pag.) 

2132. Die Erfindung der Buchstabenschrift , ihr Zustand 
und frûhester Gebrauchim Alterthum.... L'invention de 
récriture alphabétique , état et premier usage de cette 
écriture dans l'antiquité. Dissertation relative aux der- 
nières recherches sur Homère, par G. Leonhard Hugh. 
Vlm, Vohler, 1801, pet. in-/l, dem. rel. 

5. 
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2133. Aperçu sur Torigine des diverses écritures de l'an- 
cien monde, par M. Klaproth; in-8, papier véiin {gdpag, 
plus 1 1 planches. ) — Comparaison des différentes mé- 
thodes tachygraphiques et sténographiques , depuis Tori- 

gine de l*art jusqu'à ce jour, par M. Jomard. (Extrait 

du nouveau journal d'éducation et dHnstructiori.) Paris, 
Everat, i83i, in-8, pi. (43 pag.) 

Le premier ouvrage est extrait de l'Encyclopédie moderne de 
M. Gourtin ; il a été tiré à part à 5o exemplaires. 

2133 his. Coup dœil sur l'origine de l'écriture (par J. Ber- 
ger de Xivfey.) Paris, Everat {sans date), pet. in-8, br., 
(i8 pàg.) — Essai sur l'origine de l'écriture, sur son 
introduction dans la Grèce et son usage juscpi'au temps 
d'Homère, c'est-'à-dire jusqu'à l'an looo avant notre ère; 
par M. de Fortia d'Urban. Paris, H. Foumier, i832, in-8, 
fig. color., br. 

2134. Essai sur les questions préliminaires proposées par 
la conmiission tri -académique et concernant le mode 
d'envisager le projet d'un alphabet transcriptif universel, 
conçu par M. le comte de Volney, et les moyens de le réa- 
liser, par de Briere. Paris, sans date; in-8 (22 pag,). — 
Coup d'œil sur le rapport de la commission tri-acadé- 
mique, lu dans la séance publique des quatre académies, 
le 24 avril 1822 (par le même). Ibid., sans date; in-S 
(39 pag.). — Programmes, rapports et jugements de 
l'Académie des inscriptions et belles-lettres sur les con- 
cours de 1822, 23, 25, 26, 28, 29 et 3o, relatifs au 
prix de M. de Volney, lus dans les séances publiques 
annuelles des quatre académies. In-4- 

Le premier ouvrage est extrait de la France départementale. 

6. COMMUNICATION DES IDÉES. 
A. LANGAGE DES SIGNES. 

2135. De l'éducation des spurds-muets de naissance, par 
M. de Gérando. Paris, Méqaignon V aîné père , 1827, in-8, 
2 vol. , demi-veau. 

2136. Institution des sourds et muets par la voie des signes 
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méthodiques ; ouvrage qui contient le projet d'une lan- 
gue universelle par Tentremise des signes naturels assu- 
jettis à une méthode , par Fabbé de TÉpée. Paris, Nyon 
Vainé, 1776, in-12, V. m. 

2137. Cours d'instruction d'un sourd-muet de naissance, 
pour servir à l'éducation des sourds-muets, et qui peut 
être utile à celle de ceux qui entendent et qui parlent; 
avec figures et tableaux, par Roch-Ambr. Sicard. Paris, 
Le dire, an viii, in-8^ fig., v. rac, fil. 

2138. Théorie des signes pour l'instruction des sourds- 
muets, par l'abbé Sicard; suivie d'une notice sur Ten- 
fance de Massieu. Pari$, imprim. de Vinstiti^tion des sourds- 
muets, 1808, in-8, 2 vol., V. rac, fil. 

2139. Mémoires (premier et second] sur l'instruction des 
sourds-muets, par l'abbé Jamet. Seconde édition. Caen, 
F. Poisson, i824> in-4, pap. vél. (96. paj.) — Mimo- 
graphie ou essai d'écriture mimique, propre à régula- 
riser le langage des sourds-muets (par M.Bébian.) Paris, 
Louis Colas, 1825, in-8. (42 pag.,plus ifi^-) 

2140. Syllabaire dactylologique, ou tableau d'une langue 
manuelle à l'usage des sourds-muets. Paris, Verret, i823, 
pet. in-4, fig.» demi-veau vert. 

2141. Manuel d'enseignement pratique des sourds-muets, 
par M. Bébian , ouvrage adopté et publié par le conseil 
d'administration de l'institution royale des sourds-muets; 
accompagné de planches. Paris, Méqaignon Vaîné père, 
1827; exercices et figures in- 4, explications in-8, les 
2 vol. , br. 

B. LANGAGE ARTICULÉ OU LINGUISTIQUE. 
/. GÉNÉRALI TÉS, — BIBLIOGRAPHIE.— HIS TOIRE. 

2142. Recherches philosophiques sur le langage des sons 
articulés par le cit. Dépéret. (26 paj.)=i: Réflexions sur 
les divers systèmes de versification , tendentes (sic) à prou- 
ver qu'on ne peut introduire avec succès, dans la poésie 
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française, }es règles prosodiques des Grecs et des Latins ; 
par le même. Lues le i4 nivôse an xi. (21 pag. ] znDu 
principe de Tharmonie des langues, de leur influence sur 
le chant et sur la déclamation , par Gabriel Dépéret. 
Approuvé par TAcad. imp. des sciences , littérature et 
beaux-arts, le 5 mars i8o4. {So pag,) , in-4, bas. gr. , fil. 

Ces dissertaJtioDs sans indication de lieu d'impression ont été 
, publiées à Turin. 

2143. Dissertation qui a remporté le prix proposé par l'A- 
cadémie royale des sciences et belles-lettres de Prus^ sur 
rinfluence réciproque du langage sur les opinions, et des 
opinions sur le langage. Avec les pièces qui ont con- 
couru (par Joh. David Michaelis). Berlin, Haude et Spe- 
ner, 1760, pet. in-4, v. m. 

La dissertation de Michaelis est en allemand; elle est précédée 
d*un précis en français. Les pièces qui ont concouru sont cinq dis- 
sertations sur le même sujet, deux françaises, et trois latines. 

â 1 4 &. Language , in-8 ( en ang lais ; 8 pages à deux colonnes) . — 
Dissertatio gradualisde ortuvaitetatis linguarum, quam... 
Nicol. Segrell, sub praesidio Èliae Trœgaord, publicœ.... 

disquisitioni subjicit. Gryphiswaldim , A, F. Roese, 

I777:m4 [19 pages). 

L'article Language est de M. P. Stephen du Ponceau; il est extrait 
de rEncyclopédie américaine. • 

21&5. Spécimen açad.de nonnuUis circalinguas excolendas 

erroribus, quod praeside Elia Traegaord....publîco.... 

examini subjiciet Joh. Fœgersten. Gryphiswaldiœ , A. F. 
Rœse, 1770, pet. in-4. (20 pag.) — Méthode pour se for- 
mer en peu de temps et sans étude à une prononciation 
facile et correcte des langues étrangères. Extrait d'un ou- 
vrage inédit sur l'étude des langues par le comte d'H. 
(d'Hauterive). Paris, Le Filleul, 1827, in-8, br. {24 pajf.) 

2146. A catalogue of dictionaries, vocabularies, grammars 
and alphabets. In two parts. Part. I. Alphabetic cata- 
logue of authors. II. Chronological catalogue of works in 
éach class of language. By W. Marsden. London, 1796» 
in-4, pap. vél. , non relié. 
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21 &7. Thrésor de l'histoire des langues de cest univers, con- 
tenant les origines, beautez, perfections, décadences, 
mutations, changements, conversions et ruines des lan- 
gues hébraïque, cbananéenne, samaritaine, chaldaïque, 
syriaque, égyptienne, punique, arabique...., par Claude 

Duret Yverdon, imprimerie de la société helvéiiale cal- 

doresque, 1619, pet. in-4, v. f., fil. 

2148. Gatalogo de las lenguas de las nadones conocidas, 
y numeracion , division , y clases de estas segun la diver- 
sidad de sus idiomas y dialectos. Su autor el abate don 
Lorenzo Hervas. Madrid, Ranz, i8oo-i8o5, pet. in-4 , 
6 vol., dem. rel. 

2149. Conspectus Bibliothecœ glotticœ universalis prope- 
diem edendœ, operis quinquaginta annorum, auctore 
Christoph. Theoph. de Murr. Norimbergœ, in hihliopolio 
Monalh'Kussleriano, i8o4, pet. in-S. (32 pag.) 

Tableau systématique des langues connues. 

2150. Linguarum totius orbis index alphabeticus quarum 

grammaticae , lexica , coUectiones vocabulorum recenseï^ - 

tur, patria sig^ificatur, historia adumbratur a Joh. Sev. 

Vater. BeroUni, Fr. Nicolaî, 181 5, in-8, dem. mar. vert. 

Â deux colonnes, en latin et en allemand. Le titre allemand est : 
lÂteratarder Grammatiken, Lexica 

2151. Panorama ethnographique ou tableau général de 
ioute$ les langues du g^obe, avec leur classification d'a- 
près Adr. Balbi, par H. Somerhausen. Bruxelles, 1837, 
ifeniUegr. aigle, in-plano. 

//. SYNGLOSSEK 

2152. Synglosse oder Grundsatze der Sprachforschung. 
Syng^osse ou principes de la recherche des langues, par 



' Cette dasse , née des travaux modernes des linguistes et surtout des orienta- 
listes , est consacrée aux ouvrages où les langues sont comparées eutre elles , soit 
tons le ra{^rt du vocabulaire , soit sous celui de la syntaxe ; die tient par con- 
séquent , et à rhistoire des langues dont Vansdogie des radicaux lui découvre la 
filiation , et à la grammaire générale , qui y nuise la connaissance des procédés na- 
turds à l'esprit humain dans la communication des idées. 
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Junius Faber. Kadsruhe, Gottlieh Braan, 1826 ; pet. in-8 , 
dem. veau gris. 

2153. Traité de la formation mécanique des langues et des 
principes physiques de l'étymologie, par le prés, de Brosses. 
Paris, Terrelon^e, an ix; in-12 , fig., 2 vol., dem. rel. 

2154. Histoire naturelle de 1^ parole ou précis de l'origine 
du langage et de la grammaire universelle. Extrait du 
monde primitif, par Court de Gebelin. Paris, Boudet, 
1776; in-8, fig. color., v. m. 

2155. Fragmente einés Versuchs uber dynamische Spra- 
cherzeugnung.... Fragments dun essai sur la génération 
dynamique des langues d'après la comparaison des lan- 
gues et des mythologies de la Perse , de l'Inde et de l'Al- 
lemagne: par Othmar Frank. Nuremberg, Stein, i8i3; 
in-8, rel. en carton. 

2156. L'Echo du panorama des langues dans le système 
d'unité linguistique, par A. Latouche. Paris, X auteur, 
i836; in-8, br. (i*'' cahier, exposition du système.) 

2157. Darstelluug der Lexicographie nach alleu ibren 
Seiten . . . Esquisse de la lexicographie sous toutes ses 
faces, secours pour l'art dé l'exégèse philologique, prin- 
cipalement par rapport à l'Ancien Testament, ouvrage 
destiné aux interprètes bibliques et aux linguistes en gé- 
néral, par Ernest Aug. Phîl. Mahn. Rudolstadt, Cari 
Poppo Froehel, 1817; în-8, 2 ton^. en 1 vol., br. 

2158. Synopsis universœ philologias in qua miranda unitas 
et harmonia linguarum totius orbis terrarum occulta, e 
literarum, syllabarum, vocumque natura et recessibus 
eruitur. Cum grammatica LL. Orient, harmonica, synop- 
tice tractata; nec non descriptione orbis terr. quoad 
linguarum situm et propagationem, mappisque geogra- 

phico-polyglottis , adornata a Godofredo Henselio. 

Norimhergœ, hœredes Homanniani, 17^1; in-8, v. m. 

2158 bis. Neu erôffnetes in hundert Sprachen bestehendes 

A. B. C. Buch Nouvel abécédaire en cent langues, 

ou instruction fondamentale montrant un moyen facile 
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par lequel Tenfance peut acquérir en peu de temps la 
connaissance et la prononciation , non-seulement des lan- 
gues allemande, latine, française, italienne, mais encore 
de la plupart des langues orientales. Leipzig, Christ Fried. 
Gessner, 1 7 43 . =:Orientalisch-und occidentalischer Sprach- 
meister .... Le maître de langues oriental et occidental , 
qui met sous les yeux, non-seulement cent alphabets avec 
leur prononciation tels qu'ils sont eh usage chez la plu- 
part des peuples et des nations de l'Europe, de l'Asie, de 
l'Afrique et de l'Amérique , ainsi que des tables polyglottes 
de diverses langues et numérations , mais encore l'Oraison 
Dominicale en 200 langues et dialectes avec leurs carac- 
tères et leur lecture , rangées dans un ordre géographique , 
le tout tiré des auteurs les plus dignes de foi et enrichi 
des figures nécessaires (par Benj. Schultze). Leipzig, 
Gessner, 1748; pet. in-8, demi-vélin. 

2159. Mithridates oder allgemeine Sprachenkund 

Mithridates ou connaissance générale des langues avec 
rOraison dominicale en près de 5oo langues et dialectes 
comme spécimen de ces langues, par Joh. Christoph 
Adelung (continué par J. S. Vater). Berlin, Voss, 1806 
à 1817; in-8, 4 tom. en 5 vol., demi-mar. vert. 

Â la fin du 4' volume; Berichtigungen und Zusâtie... Corrections 
et additions à la première partie du tome 2' du Mithridate sur la 
langue cantabre ou basque , par M. G. de Humboldt. Berlin^ 1816. 

2160. Variarum linguarum alphabeta et infentores 

excerpta e bibliothecae apostolicœ Vatican» commentario 

a F. Angelo Rocca a Camerino olim conscripto 

Alexandro Peretto cardinal! Montalto ..... Andréas de 
Puttis dat, dicat, donat. Romœ, ex typogr, Dèmihici Basœ, 
1 595 ; feuille in-fol. in piano. 

2161. Ed. Bernardi orbis eruditi literatura a cha- 

ractere samaritico deducta. Tabulam hanc a se restau- 
ratam et supplementis quibusdam egregiis humanissime 
sibi subministratis auctam, musei Brit. curatoribus mu- 
neris et observantiae suœ quasi primitias D. D. D. Car. 
Morton. . . {Londini), 1759; une feuille in-plano. 

Tableau gravé contenant 29 alphabets comparés. 
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2162. FîguraB varîœque formas lîtteranim. Obtul ît societati 
R. scientiarum Gœttingensi C. G. Bûttner. Absqueanno; 
in-4; 3 pages gravées présentant 33 alphabets. 

Avec une note de 3 pages de la main de M. de Sacy. 

2163. Tableaux comparatifs de la forme des lettres chez 
les divers peuples. 7 pages in-4 partagées en 48 colonnes 
et 64 lignes, grav. par J. D. Heine à Gottîngue, et par 
Rausch àjNuremberg. 

2164. Linguarum totius orbis vocabularia comparativa, 
' Augustissimae cura collecta. Sectionis primae linguas Eu- 

ropae et Asiœ complexée pars prior (et pars secunda). 
Petropoli, typis Joa. Car. Schnoor, 1786 et 1789; în-4, 
2 vol., dem. rel. 

Composé par Pallas par les ordres et d'après le plan de Cathe- 
rine II. La 2" section , qui devait contenir les langues d'Amérique , 
n a pas paru. 

On y a joint le rapport de Volney àTacadémie celtique sur cet 
ouvrage. 

' Ce livre est un choix de 286 mots russes avec leur traduc- 
tioi^ dans lés diverses langues d'Europe et d'Asie, traduction trans- 
crite en caractères russes. (V. le cataL Klaproth, n^* 298 à 3oo.) 

2165. A Spécimen of the conformity of the european lan- 
guages, particularly the en^ish, with the oriental lan- 
guages, especîally the persian, in the order of the alpha- 
bet; with notes and authoritîes, by Stephen Weston. 
London, S.' Rousseau, 1802; pet. in-8, pap. vél., rel. en 
carton et non rogné. 

2166i Tableaux synoptiques de mots similaires qui se 
trouvent dans les langues persane, samskrite, grecque, 
latine, mœso-gothique, islandaise, suéo-gothique , sué- 
doise, danoise, an^o-saxone, celto-bretonne ou armo- 
riqué , anglaise , alémanique ou francique , haut allemande 
et bas-allemande, précédés de l'abrégé d'une grainmaire 
analytique du persan, de comparaisons des parties cons- 
titutives de ces langues, et d'un essai sur l'analogie des 
mots persans entre eux et avec ceux de plusieurs idiomes, 
par FI. A. Le Pileur. Paris et Amst,, Dufour, sans date, 
in 8, br. (Mots étrangers en caractères romains.) 
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2167. Vei^eichungstafeln der europâischen Stammspra- 

chen Tableaux comparatifs des langues-mères de 

l'Europe avec celles du sud-ouest de l'Asie. R. K. Rask 
sur la classe des langues thraces, trad. du danois. Gram- 
maire albanaise d'après Fr. Mar, de Lecce. Grammaire 
grusinique (géorgienne) , d'après Maggio, Ghai etFiralow, 
publ. par J. Sev. Vater, et granmiaire gaélique, par 
Christ. Wîlhelm Ahlwardt. Halle, Renger, 1822; in-8, 
demi-veau brun. 

2168. Vei^eichende Grammatik der Sanskrit, Zend 

Granunaire comparée des langues sanskrite, zend, 
grecque, latine, lithuanienne, gothique et allemande, 
par Franz Bopp. Berlin, Fera, Dûmmler, i833 ; pet. în-4, 
3 vol., br. 

2169. Parallèle des langues de l'Europe et de llnde, con- 
tenant l'analyse générale des langues grecque, latine, 
française, gothique, allemande, anglaise, liâiuanienne, 
russe, gaélique et cymre, comparées entre elles et à la 

* langue sanscrite, par F. G. EichhofT. Paris, Imprimerie 
royale, i834; in-4) pap. vél. [Introduction et alphabet, 
Qipag.) 

2170. Parallèle des langues de l'Europe et de l'Inde, ou 
étndes des principales langues romanes , germaniques , 
slavonheis et celtiques comparées entre elles et à la langue 
sanscrite, avec un essai de transcription générale, par 
6. EichhofiT. Paris > Inip. roy,, i836; gr. în-4., pap. vél., 
dem. V. 

2170 iis, DeFaiBnité des langues celtiques avec le sanscrit, 
par' Adolphe Pictet; mémoire couronné par l'Institut, 
Acad. roy. des inscript, et belles-lettres. Paris, Benj, 
.Pnprat, iSij ; gr. in-8, pap. vél., br. 

217 1. Das Sanskrit-verbum im Vergleich mit dem griechîs- 
chen ..... Le verbe sanscrit comparé i^u verbe grec et 
au verbe latin sous le point de vue de la philologie clas- 
sique, par Fried. Graefe; extrait des Mémoires de l'Aca- 
démie imp. des sciences de S'-Pétersbourg. S^-Pétershourg , 
Imp. dé V Académie imp. des sciences, i836; in /| , pap. 
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vél., br. — Du verbe substantif et de son emploi comme 
auxiliaire dans les conjugaisons sanscrite, grecque et la- 
tine à la voix active, par J. B. F. Obry. Amiens, Machart, 
sans date, în-8, pap. vél., br. , rogné. 

Extrait des Mémoires de i^acad. du département de la Somme. 

2172. Analekten der Sprachenkunde . . . Ânalectes de 
linguistique, par le Dr. Joh. Severin Vater, avec une carte 
des langues de l'Inde orientale. Leipzig} Dyk, 1820 et 

• 1821; in-8, 2 tom. en 1 vol., dem. v. 

2173. Essai d'un Télémaque polyglotte, ou les aventures 
du fils d'Ulysse publiées en langues française, grecque 
moderne , arménienne , italienne , espagnole , portugaise , 
anglaise, allemande, hollandaise, russe, polonaise, illy- 
rîenne, avec une traduction en vers grecs et latins, par 
Fleury-Lécluse, Paris, Eherhart, 181 2 ; in-8 , br, 

m. GRAMMAIRE GÉNÉRALE. — langue; 

UNIVERSELLE. 

217 (1. Ueber das Entstehen der Granmiatischen Formen» . . 
De l'origine des formes grammaticales et de leur in- 
fluence sur le développement des idées, par M. W. V. 
Humboldt. Berlin, Impr. de VAcad. des sciences^ i823; 
in-4. (3o pag.) — Ueber die Verschiedenheit des mens- 
chichen Sprachbaues. ... De la diversité de la structure 
des langues, et de son influence sur le ^éveloppemeat 
intellectuel de l'espèce humaine, par lé même. Ihid., 
i836; in 8, pap. vél., dem. veau. 

2175. Grammaire générale et raisonnée contenant lés fon- 
dements de l'art de parler, expliqués d'une manière 
claire et naturelle, les raisons de ce qui est commun à 
toutes les langues et des principales difiérences qui s'y 
rencontrent, et plusieurs remarques nouvelles sur la 
langue française (par Arnauld et Lancelot, de Port-Royal); 
nouvelle édition, augmentée de réflexions sur les fonde- 
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ments de Fart de parler, ou supplément à la grammaire 
générale, par l'abbé Fromant. Paris, Prault,fil$ aîné, 
1766; în-12, V. éc. 

2176. Graminaîre générale et raisonnée de Port-Royal, par 
Ârnauld et Lancelot, précédée d'un essai sur l'origine 
et les progrès de la langue française, par Petitot, et sui- 
vie du commentaire de Duclos, auquel on a ajouté des 
notes. Paris, Perlet, an xi-i8o3; in-8, dem. rel. 

2177. Hermès or a philosophical inquiry concerning lan- 
guage and universal grammar, by J. H. (Harris). London, 
H. Woodfall, 1751 ; in-8, dem. rel. 

2178. Grammaire générale ou exposition raisonnée des 
éléments nécessaires du langage, pour servir de fonde- 
ment à l'étude de toutes les langues, par Beauzée. Paris, 
J. Barhou, 1767; in-8, 2 vol., v. m. 

2179. Essai pratique de grammaire raisonnée, contenant 
la grammaire générale, la grammaire française et la 
grammaire latine , avec un discours préliminaire et des 
notes critiques, par le Père Fr. Xavier, capucin. Rouen, 
Laarent Dumesnil, 1779; in-12, demi-rel. — Éléments 
de grammaire générale appliqués à la langue française, 
par R. A. Sicard. Paris, Bourlotton, an vii; in-8, 2 vol.» 
dem. rel. 

2179 lis. Éléments de grammaire générale, appliqués à la 
langue française, par R. A. Sicard, directeur de l'insti- 
tution des sourds-muets; 2* édition, revue, corrigée et 
considérablement augmentée. Paris , Déterville , an x 
(1801), in-8, 2 vol., dem. rel. 

2180. Principes de grammaire générale mis à la portée des 
enfants et propres à servir d'introduction à l'étude de 
toutes les langues, par A. I. Silvestre de Sacy. Paris,, 
Fuchs, an VII {1799) ; in-12 , rel. en carton. 

2181. A. I. Sylvestre {sic) de Sacys Grundtraek of almin- 
delig Grammatik . . . Principes de grammaire générale de 
M. Silvestre de Sacy , trad. en danois et suivis 
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des principes de la grammaire danoise, par K Lang 
Rissen. Copenhague, 1801; in-12, dem. rel. 

2182. Principes de grammaire générale mis à la portée 
des enfants et propres à servir d'introduction à l'élude 
de toutes langues, par A. I. Sîlvestre de Sacy; 2* édi- 
tion corrigée et augmentée. Paris, Delance et Lesueur, 
an XII (i8o3); in-12, demi-mar. r. 

2183. A. I. Silvestre de Sacy Grunds^tze der allgemeinen 

Sprachlehre Principes de la grammaire générale 

de M. de Sacy en un eiposé général populaire pour ser- 
vir de base à l'étude de toutes les langues et en particulier 
à celle de la langue française, trad. sur la 2* édition et 
publ. avec des remarques et des additions relatives prin- 
cipalement à la langue allemande, par Joh. Severin Va- 
ter. Halle et Leipzig, Ruff, i8o4; pet. in-8, pap. vél. 
collé, rel. en carton. 

2184. Principes de la grammaire générale mis à la portée 
des enfants et propres à servir d'introduction à l'étude de 
toutes les langues, par A. I. Silvestre de Sacy; 3* édit. 
revue et corrigée. Paris, A. Belin, 181 5; ini2, mar. 
bleu, dent., tr. dorée. 

2185. Les mêmes. Quatrième édition revue et corrigée. 
Paris, A. Belin, 1822; in-12, pap. vél., cuir de Russie, 
dent., tr. dorée. 

2186. Principles of gênerai grammar adaptedto the capa- 
city ofyouth, and proper to serve as an introduction to 
the study of languages, by A. I. Sylvestre de Sacy [sic) , 
translatêd by D. Fosdick, jun; first american, from the 
fifth french édition. Andover, Flagg , Gould and Newman, 
i834; gr. in-12, dem. rel., dos de percaline. 

2187. Versuch einer allgemeinen Sprachlehre; mit einer 

Einleitung Essai d'une grammaire générale avec une 

introduction sur l'essence et l'origine des langues et une 
addition sur l'application de la grammaire générale à la 
grammaire des langues particulières et à la pasigraphie, 
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par Joh. Severin Vater. Halle, Renger, 1801; pet. în-8, 
deni. rel. 

2188. Lehrbuch der allgemeinen Grammatik Élé- 
ments de la grammaire générale, principalement desti- 
née aux classes supérieures, avec une comparaison des 
langues anciennes et des langues modernes, par Joh. 
Severin Vater. Halle, Renger, i8o5; pet. în-8, br. en 
carton et n^é. 

2189. Âllgemeine Grammatik als Grundlage des Unter- 
richts Grammaire générale ou base de l'enseigne- 
ment de chaque langue particulière contenant les idées 
du célèbre philosophe Wolf sur ce sujet, publ. par Joh. 
Dan. Gurtler. Gôrliz, E. G. Anton, 1810; pet. in-8» 
br.{76pajf.) 

2190. De grammaticœ universalis fundamento ac ratione. 

Dîssertatio quam publiée defendet auctor Chr. 

Frid. Prahm. Kiliœ, C. F. Mohr, 1826; in-12, pap. vél. 
(Ukpag.) 

2191. Œuvres posthumes de Fr. Thurot.^Leçons|de gram- 
maire (générale) et de logique. Vie de Reid. raris, L. 
Hachette, 1 887 ; in-8 , br. 

2192. Ueber die Verwandtschaft der Ortsadverbien mit dem 

Pronomen Sur l'affinité des adverbes de lieu avec 

le pronom dans quelques langues y par M. W. de Hum- 
boldt, lue à TAcad. royale des sciences le 17 décembre 
1829. ^^^li^> Impr. de l'Académie, i83o; in-4. ( 26 
pag.) — Ueber den Dualis. Sur le duel, parM. W. 
V. Humboldt, dissertations lue à TAcad. des sciences 
le 26 avril 1827. Berlin, Impr. de VAcad., 1828; în-4- 
(27 pag.) 

2193. Pasigraphie und Antipasigraphie,oderi . . Pasigra- 
pfaie etantipasigraphie ou sur la nouvelle invention d'une 
langue écrite, universelle. pour tous les peuples, et sur les 
idées pasigraphiques de Wolk, de Leibnitz, de Wilkins 
et de Kalmar, essai par J. S. Vater, avec une figure. Weis- 
senfels et Leipzig, Fried. Severin et Co.} 1799; in-12, 
dem. rel. 
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2194. Polygraphie ou l'art de correspondre à Taide d'un 
dictionnaire dans toutes les langues, même avec celles 
dont on ne possède pas seulement les lettres alphabé- 
tiques, par Zalkind Hourwitz. Paris, T auteur, an ix. = 
Lacographie ou écriture laconique aussi vite que la pa- 
role , méthode nouvelle qui ne demande aucun exercice 
manuel et qui est applicable à toutes les langues dont on 
possède passablement les déclinaisons et les conjugaisons, 
par le même. Paris, Michaud, 1811. = Origine des 
langues, par le même. Tbid., sans date, in-8, dem. rel. 

2195. Système de langue universelle, par A. Grosselin, 
Paris, Roret, in-8, broch. (24 p^Jf») 

IV, LANGUES PARTICULIÈRES, 

1. LANGUES EUROPÉENNES. 

a, FAMILLE GRECQUE. 
I. LANGUE GRECQUE LITTERALE. 

2196. L. C. Valckenaerii observationes academicœ, qui- 
bus via munitur ad origines graecas investigandas , lexi- 
corumque defectus resarciendos ; et Jo. Dan. a Lennep 
praelectiones academicae de analogia linguae graecae, sive 
ralionum analogicarum linguae graecae expositio. Ad 
exempla mss. recensuit suasque animadversiones adje- 
cit Everardus Scheidius ; editio altéra auctior et emenda- 
tior. Trajecti ad Rhenum, G. T. à Paddenhurg etfdius, 
i8o5, in-8, v. rac, fil. 

2197. Jo. Daniel a Lennep etymologicum linguae graecae, 
sive observationes ad singulas verborum nominumque 
stirpes , Secundum ordinem lexici compilati olim a 
Joan. Scapula, editionem curavit atque animadversiones 
cum aliorum, iunx suas adjecit Everardus Scheidius, 
cujus praemissa sunt quoque prolegomena de lingua la- 
tina, ope linguae graecae illustranda, adjectusque est In- 
dex etymologicus praecipuarum vocum latinarum. Editio 
altéra auctior et emendatior cum praefatione C. F. Nagel. 
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Trajecti ad Rhenurriy Paddenhurg et filius, 1808, m-8. 
vél. blanc, fil. 

2198. Graeca et latina lingua hebraizantes seu de graecae 
et latinae linguœ cum hebraîca afiinitate libellus, cui ac- 
cedit brevis tractatus de linguae italicœ hebraismis , auct. 
P. Paulo Maria Ogerio. Venetiis, Sehastianus Coleti, 1764, 
ia-8, dem. rel. 

2199. Hermès Scythicus : or the radical afBnities of the 
greek and latin languages to the gothic; illustrated from 
the mœso-gothic, anglo-saxon, francic, alemannic, suio- 
gothic, islandic, etc., to which is prefixed a dissertation 
on the historical proofs of the scythjan origin of the 
Greeks. By John Jamieson. Edinhurgh, university press, 
18 14» in-8, pap. vél., v. gris, fil. 

2200. Alphabetum graecum cum aliis nonnullis quae utilia 

juventuti ad gràmmaticam graecam capessendam esse 

possunt. Parisiis, Gdbr. Buoïiius, i565, pet. in-8. (10 

feuillets,) — Alphabetum graecum in quo de graecarum lit- 

terarum formis , nominibus , potestate ac pronunciatione 

germana, tum et de numeralibus Graecorum notis, ex 

veterummonumentisdisseritur, auctore Fred. Sylburgio, 

addita in fine lectionis scriptionisque exercitia. Franco/, , 

Andr. Wecheli heredes, 1691, pet. in-8. (La fin manque,) 

Le premier de ces opuscules est basé sur la prononciation des 
Grecs modernes, le second sur la prononciation universitaire. 

2201. Tractatus de elementorum graecorum pronunciatione 
auctore Anastasio Georgiade , Philippopolita , graece et la- 
tine elaboratus. Parisiis, De Bure pater et filius, 1812. =1 

Méthode pour étudier la langue grecque parBurnouf, 

4* édit Paris, A, Delalain, 1817, in-8, dem. rel. 

2202. De sonis literarum graecarum tum genuinis, tum 
adoptivis libri duo, auctore Gust. SeyfFartho. Accedunt 
commentatio de literis Graecorum subinde usitatis , dis- 
sertationes , index et tabulae duae , cum epistola Godof. 
Hermanni. Lipsiœ, Fred. Christ. Guill. Vogel; 1824, in-8, 
demi-veau f. (papier collé, ) 

2203. Calliope ou traité sur la véritable prononciation de 

TOM. II. 6 
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la langue grecque, par C. Minoïde Mynas. Paris, Bos- 
songe, 1826, in-8. (i58pagf.) 

220(i. Grammaire de Denis de Thrace , extraite de deux 
manuscrits arméniens de la Biblioth. du roi , et publiée 
en grec, en arménien et en français, avec notes et éclair- 
cissements par M. J. Gb. Girbied. Paris ^ Everat, 1824* 
in-8. (Extrait des Mém. de la Soc. des antiq. -—9 3 pag.) 

21205. Institutiones ac meditationes in graecam linguam, 

N. Clenardo authore, cum scholiîs et praxi P. Antesi- 

gnani Rapistagnensis. Operi pr^èfixi sunt indices copio- 

sissimiduo, rerumunus, verborum alter Omnia a 

Frid. Sylburgio recognita, emendata notisque illustrata. 

Hanovm, typis Wechelianis , 1602, pet. in-A, dem. rel. 

La partie pratique (praxis) de cette grammaire, peu connue au- 
jourd'hui, est un cours de traduction interiinéaire et d'analyse 
grammaticale. 

2206. Jac. Gretseri soc. Jesu institutionum linguae graecae 
liber primus. De octo partibus prationis pro schola syn- 

taxeos. Editio ultima, innumeris mendis et erroribus 

expurgata ac permultis locis et capitibus... adaucta>^ va- 
riis demum adnotationibus illustrata. Gui accessit index 
grœco-latinus. (Liber secundus, de recta partium ora- 
tionis constructione pro schola humanitatis. Liber tertius, 
de syllabarum dimensione, pro schola rhetorices... Ac- 
cessit dissertatio de pronunciatione linguae graecae.) Lug- 
duni, Steph. Tantillon, 1620, pet. in-8, vél. 

L^auteur défend, par autorités anticpies, la prononciation uni- 
versitaire. 

2207. Nouvelle méthode pour apprendre facilement la lan- 
gue grecque, contenant les règles des déclinaisons, des 
conjugaisons, de l'investigation du thème, de la syntaxe , 
de la quantité, des accents, des dialectes et des licences 
poétiques ; avec un grand nombre de remarques très- 
solides et très-nécessaires pour la parfaite connaissance 
de cette langue et Tintelligence de ses auteurs (par Lan- 

celot, de Port-Royal); nouvelle édition Paris, v' Bro- 

cas, 1754, in-8, v. m. 

2208. Nouvel abrégé de la grammaire grecque, plus ample 
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et plus méthodique, par Furgault ; 5* édit. corr. et aug- 
mentée. Paris, P. M. Ny on jeune, 1780. =:Le8 princi- 
paux idiotîsmes de la langue grecque avec les ellipses 

qu'ils renferment , par le même. Ibid., lySA, in-8, 

V. m. — Nouvelle grammaire grecque à Tusage des lycées 
et autres écoles, par J. B. Gail; 3* édit,... Paris, Vautenr, 
1806, in-8, dem. rel. — Système perfectionné de con- 
jugaison des verbes grecs, présenté dans une suite de 
tableaux paradigmatiques; par D. Fréd. Thiersch; tra- 
duit de lallemand sur la 3® édition par F. M. G. Jourda, 
D. M. P. Paris, Thomine et Fortic, 1822 , in-fol., rel. en 
cart. 

2209. Ausfûhrliche griechische Grammatik. Grammaire 
grecque complète, par Aug. Matthiae. Leipzig, Siegfr. 
Lehrecht Crnsius , 1807, in-8, 2 vol. , demi-mar. rouge. 

2210. Grammaire raisonnée de la langue grecque par Aug. 
Matthiae; traduite en français sur la deuxième édition par 
J. Fr. Gail et E. P. M. Longueville. Paris, Delalain, i83i 
et i834, in-8, br. ( Tome i*'" et t^ partie du tome IL) 

2210 bis. Théorie de la grammaire et de la langue grecque, 
par C. Minoîde Mynas. Paris, Bossange, 1827. = Gram- 
maire grecque, contenant les dialectes et la différence 
avec le grec vulgaire , par le même, ihid., 1828; în-8, 
dem. rel. 

2211. De conformatione lingusegrdecdedissertatio,quam.... 
praeside Matth. Norberg.... exhibet And. Bruhn. Lundœ, 
typis Berlingianis , i8o4, pet. in -4. (i3 pag.) — Ety- 
mologia linguae graecae de nomine, de pronomine, de 
verbo substantivo , de verbo adjectivjo , dissertationes 

quas prœside Matt. Norberg modeste permittunt 

David Munck a Rosenschœld , Petrus M. Gullander, Gun- 
nar Wennerberg, Car. Vilh. Gestrich. Londini-Gothorum, 
typis Berlingianis, i8o5, pet. in-4. (20, 1 1, 18 et 18 pag.) 

2212. Matth. Devarii de particulis graecae linguae liber par- 
ticularis cum indicibus necessariis. Amstelœdami, Joan. 
Wolters, 1700, petit in-12, vél. — De l'emploi des con- 
jonctions suivies des modes conjonctifs dans la langue 

6. 
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grecque (parM. N.M. S. Séguier de Saînt-Brisson). Paris, 
Eberhart, 181 4, in-8, v. rac. rouge, fil. — Essai sur les 
prépositions considérées surtout géographic[uement, ou 
nouveau supplément à la grammaire grecque; ouvrage 
dans lequel on explique souvent les textes grecs à Taide 
des cartes géographiques, et où parfois, à l'aide des textes, 
Ion corrige les anciennes cartes; par J. B. Gail. Paris, 
Gail neveu, 1821, in-8, cartes, demi- veau violet. 

2213. Doctrina particularum linguae graecae, auctore et edi- 
tore Henrico Hoogeveen. [Lugd.-Batav,) e typographeo 
Dammeano, 1769, in-4, 2 tom. en 1 vol. , vél. cordé, fil. 

2214. 2ot>/Saff. Suidaelexicon, graeceet latine; textum grae- 
cum cum mss. codicibus coUatum a quamplurimis 
mendis purgavit notisque perpetuis illustravit; versio- 
nem latinam iEmilii Portî innumeris in locis correxit, 
indicesque auctorum et rerum adjecit Ludolphiis Kus- 
terus. Cantahrigiœ, typis Academicis, 1706, in-fol., 3 vol., 
V. f. , fil. 

2215. Ù(T<ixtov Ae^iHÔV' Hesychii lexicon, cum notis docto- 
rum virorum integris, vel editis antebac, nunc auctis et 
emendatis , Hadr. Junii , Henr. Stephani , Jos. Scaligeri , 
Glaud. Salmasii, Jac. Palmerii, Franc. Guyeti, Godef. 
Sopingii, Jo. Fungeri, Jo. Cocceîi, Jo. Fred. Gronovii, 
Jo. Casp. Suiceri, Tanaq. Fabri, Corn. Schrevelii, Ed. 
Bernardi, etc., vel ineditis Henr. Valesii, Dan. Heinsii, 
Phîl. Jac. Maussaci, Thom. Brunonis, Isaaci Vossii, Jo. 
Viti Pergeri, Thom. Munkeri, Marc. Meibomii, Jo. Ver- 
weji, etc., in primis Ludolphi Kusteri, Tiber. Hems- 
terhusii, Jo. Christiani Biel, etc., praeter selectas Jo. Jen- 
sii. Dan. Wilh. Trilleri, Georg. D'Arnaud, Frîd. Lud. 
Abresch , etc. ; ex autographis partim recensuit , partim 
nunc primum edidit, suasque notas adjecit Joa. Alberti, 
cum ejusdem prolegomenisetapparatuHesychiano. Lugd,- 
Bat,, Sam. Luchtmans, 1746, gr. in-fol., 2 vol., v. f., fil. 

2216. kvdifiov Tà^Yf Xs^iKÔv éXkrfviKÔv irpàs xp^^^^ "^^^ '^^p^ 
Tovs iraXaioiis (TvyypaÇeîs èvaaxp^ovuévûûv. Dictionnaire grec 
de Anthime Gazi, à l'usage de ceux qui s'occupent des 
auteurs anciens. Première édition , dirigée et soignée par 
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Spiridion Blandi. Venise, Mich. Glichi^de Janina, 1809, 
in-4 , 3 vol. , dem. rel. 

2217. Joan. Scapulae lexîcon graeco-latinum e probatis auc- 
toribus locupletatum , cum indicibus et graeco et latino 
auctis et correctis ; additum auctarium dialectorum in 
tabulas compendiose redactarum; accedunt lexicon ety- 
mologîcum cuni thematibus investigatu difBcilîoribus et 
anomalis et Joan. Meursîi glossarium contractum hacte- 
nus desideratum. Editio nova aLCCuraLià. Amstelœdami, apud 
Joan. Blaeuw etLud- Elzevirium, 1662 , in-fol., vél. cordé. 

2218. Joan. Scapulae lexicon graeco-latinum e probatis auc- 
toribus locupletatum cum indicibus auctis et correctis , 
item lexicon etymologicum cum thematibus investigatu 
difBcilioribus et anomalis et Jo. Meursîi glossarium con- 
tractum. Indici graeco inseruntur aliquot verborum mil- 
lia e Scotto, Bastio aliîsque; acceduntPrisciani libri XVIII 
pars posterior et Ammonius Uepi àfiolcov xai ha(pôpcûv 
X^Çewr, e cod. ms. reg. musei Britannici emendatus, cum 
opusculis grammaticis ex edit. Valckenaerii. Oxonii, e 
typographeo Clarendoniano, 1820, in-fol., pap. vél., v. 
rac, fil. 

2219. Jo. Crispini lexicon graeco-latinum, nunc recens 
restitutum et auctum , cui accessere novi et perutiles duo 
indices, quorum prior ex methodo ab Henr. Steph. ob- 
servata voce s simplîces, compositas et derivatas, quae in 
lexico passim leguntur in unumveluti fasciculumconges- 
tas exhibet. Posterior est vocum latinarum ; quo tanquam 
latino graeco lexico studiosi utipoterunt. Coloniœ-Allohro- 
gum, Jehan, Vignon, 161 5, pet. in-4, v. f., dent. , à fleurs 
de lys, tr. dorée. — Corn. Schrevelii lexicon nianuale 

graeco-latinum editio novissima Luietiœ-Parisio- 

rum, vidua Pierres, 1766, in- 8, v. br. (Signature de M, de 
Sacy,) 

2220. Corn. Schrevelii lexicon manuale graeco-latinum. . . 

editio novissima accurante J. Ph. Jannet. Lutetiœ- 

Parisiorum, Aug. Delalain, 1806, in-8, v. rac. — ^Diction- 

naire grec-français v par M. Quênon. Paris, Uopold 

Collin, 1807, in-8, v. rac, fil. 
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2221. Grœcmn lexlcon manuale tribus partibus consians, 
hermeneutica , analytîca , syntethica , primum a Benj . He- 
derîco iiwtîtutum , post repetitas Sam. Patricii curas mul- 
tis vocabulorum jnillibus plurimisque novis significa- 
tibu3 verborum locupletatum et muUis modis castigatum 

et emendatum, cura Jo. Aug. Ernesti; editio quarta, 

Lip^iœ, Jo. Frid. Gleditsch, lygO» gr. în-8, vél. bl. 

Ce qui rend surtout ce dictionnaire utile aux études, c^est la 2" 
partie (Ànalytica) , qui donne l'analyse grammaticdle de tous les mots 
diiEciies. 

2222. Kritisches griechîsch - deutsches Wôrterbuch .... 
Dictîonnaîre critique grec-allemand, pour servir à la lec- 
ture des écrivains grecs profanes ; composé par Joh. Gott- 
lob Schneider. lena et Leipzig, Friedi Frommann, i8o5, 
in-ii, 2 vol., dem. rel. 

2223. Lexicon grseco-latinum manuale ex optimis libris 
coDtcinnatum. Nova editio stereotypa emendata. Lipsiœ, 
Car. Taufihnitias, i832, in-16, br. 

222(l. Novum lexîcum graecum etymologiçum et reale , cui 
pro basi substratae sunt concordantiae et elucidationes 
Homericae ; auctore Christ. Tobîa Damm. Ex opère in- 
tegro Homerico-Pindarico excerptum» et de novo instruc- 
tum , voces nempe omnes prarstans , primo ordîne litera- 
rum explicatas, deinde familiis etymologicîs dispositas, 
cura Jo^. M. Duncan. Glasguœ, Andr. etJoan. M.Duncan, 
i833, în-8, 2 vol., pap. vél., rel. en cart. à dos de per- 
caline et non rognés. 

2225. Dictionnaire grec-français composé sur un nouveau 
plan , où soat réunis et coordonnés les travaux de Henri 
Étie;Qne»de Schneider, de M.Passow et des meilleurs lexi- 
cographes et grammairiens anciens et modernes, aug- 
menté de l'explication d un grand nombre de formes dif- 
ficiles et de plusieurs tables nécessaires pour Tintelligence 
des auteurs ; par C. Alexandre. Paris, L. Hachette, i83o, 
gr. in-8 , v. rac. 

2226. Dictionnaire grec-français composé sur le Thésau- 
rus h'nguae graecae de Henri Estienne, par J. Planche. 
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Nouvelle édition sur un plao entièrement nouveau , aug- 
mentée de plus de i5,ooo articles d'après les travaux de 
la critique moderne, et formant un dictionnaire complet 
de la langue grecque, par L. A. Vendel-Heyl et Ale^^andre 
Pillon, Pam, LeNormant, i838, gr. in-8, bas. rac. 

2227. Dictionnaire français-grec, composé sur le plan des 
meilleurs dictionnaires français-latins, enrichi d'un vo- 
cabulaire de noms propres et d'une table très-complète 
de tous les verbes irréguliers ou difficiles , par MM. Plan- 
che, Alexandre, Defauconpret; 5® édition. Paris, Belin- 
Mandar, 1828, in-8, v. rac. 

2228. LexiconXenophonteum (autore Frid. Guil. Sturzio). 
Lipsiœ, Gleditsch, i8oi-i8o4, in-8, à vol., vél.bl., fil. 

2229. Lexicon Platonîcum sive vocum platonicarum index ; 
condidit Dr. Frid. Astius. Lipsim , lihraria Weiâman- 
niana, i835 et i836, in-8, br. 

Tomes I et II en 8 fascicules ; tome III , fasc. 1 et a , unissant 

2230. Lexicon Sophocleum adhibitis veterum interpretum 
explîcationibus* grammaticorum notationibus, recentio- 
rum doctorum commentariis composait Frid. Ellendt. 
Begimontii'Prassomm , fratres Bomtraéger, i835, in-8, 
3 vol., demi-veau brun 

2231. Lexicon ^chyleum composuit Aug. Wellauer. Lip- 
siœ,Fr. Chr. GuilL Vogelias, i83o et i83i, in-8, 2 vol., 
demi-veau fauve. 

2232. De praecipuis graecae dictionis idiotismis , auctore Fr. 
Vigero Rotomagensi. Lugd.-Bat, Dan. a Gaesheeck, 1680, 
pet. in-i2, vél. — Lamberti Bos mysterii ellipsios grâDcae 
expositi spécimen, in quo pleraeque loquutiones ( sic ) Grœ- 
corum defectivae supplentur et ad integram structuram 
referuntur. Franekerœ, Léon, Strickius, 1702 , pet in-12 , 
vél. 

2233. Fr. Vigeri Rotomagensis de praecipuis graecae dictio- 
nis idiotismis liber ; cum animadversionibus Henr. Hoo- 
geveeni, Joan. Car. Zeunii et Godof, Hermanni. Editîo 
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tertia auctior et emendatior. Lipsiœ, Hahn, 1822, in-8, 
V. bl. , dent. 

2234. Lamberti Bos Ellipses graecae, cum priorum edîto- 
rum suisque observatîonîbus edidit Godof. Henr. Schae- 
fer. Lipsiœ, in libraria Weidmannia, 1808, în-8, vél. 
blanc, fil. 

2235. Pleonasmi graeci sive commentarius de vocîbus quae 
în sermone grâeco abundare dîcuntur, auctore Benj. 
Weîske. Lipsiœ, Joh. Amhros. Barlh, 1807, in-8, dem. rel. 

2236. kfiiiebvtov irepi èfioiœv xai ha(p6peÊ)v XéSeoûv. Àmmonius 
de stdfinium vocabulorum differentia; cum selectis L. 
C. Valckenarii notis atque animadversîonibus edîdît , 
suasque observatîones adjecît Christoph. Frid. Animon 
Baruthinus. Erlangœ, J, J. Palmius, 1 787, in-8 , v. gr. , fil. 

2237. Cours de thèmes grecs, syntaxe et idiotismes, par L. 
A. Vendel-Heyl. Paris, Le Normant, 1819, in-8, br. (2® 
partie. Syntaxe,) — Manuel de la langue grecque, V* 
partie Ùhvaaeùs (Ulysse), poëme héroïque de B. Girau- 
deau. 2* partie , lexique grec-français et latin , précédé 
d'un index analytique par FI. Lécluse. Paris , D élance , 
an X {1802), ia-8, dem. rel. 

2238. Leçons grecques de littérature et de morale par 
MM. Noël et de la Place , à l'usage des classes de seconde 
et de rhétorique. Paris, Le Normant, 1826 , in-8 , 2 vol., 
V. rac, fil. 

II. DIALECTES. LANGUE GRECQUE BIBLIQUE. 

2239. Ueber einen Vorzug der griechîschen Sprache 

Sur un avantage de la langue grecque dans l'emploi de 

ses dialectes , par Fried. Jacobs. Munich, E. A. 

Fleischmann , 1808; in-4. {2S pag.) 

2240. Gregorii Corinthii et aliorum grammaticorum libri 
de dialectis linguae graecœ; quibus additur nunc primum 
editus Manuelis Moschopuli libellus de vocum passioni- 
bus (graece). Recensuit et cum notis Gisb. Roenii, F. 
Jac. Bastii, Jo. Fr. Boissonadi suisque edidit Godof. 
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Henr. Schaefer. Accedit F. Jac. Bastii conim^itatio palœo- 
graphica cum tabulis aeneis VII. Lipsiœ, Jo. Aug, Goltl, 
Weigel, 1811; in-8 , vél. blanc , fil. 

2241. Graecae linguae didecti recognitae opéra Michaelis 
Maittaire , post Joh. Fred. Reîtzium , qui praefationem et 
excerpta ex ApoUonii Dyscolî grammatica addiderat, to- 
lum opus recensuît, emendavit, auxîtFrid. Guîl. Stur- 
zius. Lipsiœ, J. A. G, Weigel, 1807 ; în-8, dem. rel. 

2242. AsÇixàv IcûviKÔv éXkrjvoppeôfiaïKÔv, Diçtîonarîum ionî- 
cum grœco-latinum , quod indicem in omnes Herodoti 
libros contînet cum verborum et locutionum în his ob- 
servatu dignarum accurata descriptione , quae varias îo- 
nicae linguae proprietates regulasque diligentissime nota- 
tas et Herodoteis exemplis illustratas demonstrat, a M. 
iEmilîo Porto, Franc. Porti Cretensis f.; editio nova. 
Oxonii, J. Parker, 1 8 1 5 ; in-8 , relié en carton et non 
rogné. 

2243. Frid. Guil. Sturzii de dialecto macedonica et alexan- 
drina liber. Lipsiœ, Jo. Aug, Glo. Weigel, 1808; in-8, 
vél. blanc, fil. 

2244. Funus linguae hellenisticae sive confutatio exercita- 
tionis de hellenistis et lingua hellenistica. Lugd,-Batav. , 
J. Maire, i645; pet. in-8, parch. 

Dissertation de Saumaise contre Heinsius relativement au grec 
de l'Écriture sainte, que Heinsius regarde comme un dialecte et 
quil nomme langue hellénistique. 

2245. Glossae sacrae Hesychii, graece. Ex universo iliius 
opère in usum interpretationis libr. sacr. excerpsit, . 
emendavit, notisque illustravit Jo. Chr. Gottlieb Ernesti. 
Accesserunt , praeter disserta tionem de glossis sacris Hesy- 
chii, glossae gr. in psalmos ex catal. instorum bibl. Tauri- 
nens. denuo editae. Lipsiœ, Weidmanni hœredes, lySô; 
in-8 , vél. blanc. 

2246. Suidœ et Phavorini glossae sacrae, graece, cum spici- 
legio glossarum sacrarum Hesychii et Etymol. M.; con- 
gessit, emendavit et notis illustravit Jo. Chr. Gottlieb 
Ernesti. Accessit dissertatiuncula de glossis sacris Suidap 
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et Phavorini. Lipsim, Weidmanni hœrede$, 1786; 10-8, 
vél. blanc. 

2247. Jo. Christ. Biel, novus Thésaurus philologicus, sive 
leiicoD in LXX et alîos interprètes et scriptores apocry- 
phes Veteris Testamenti, ex B. auctoris ms. edidit ac 
pr^fabis est E, H. Mutzenbecher. Hagœ-Comitam, J, A. 
Bouvink, 1779 et 1780; în-S, 3 vol., rel.en cajplo». 

2248. Lexîcî in interprètes graecos V. T. maxime scripto- 
res apocryphos spiciiegium ; post Bieiium congessit et 
edidit Joh. Frid. Schleusner, Lipsiœ, Siegfried Lehrecht 
Crusius, 1784; in-8, rel. en carton. 

2249. Lexiçi in interprètes graecos Vet. Test, maxime scrip- 
tores apocryphos spiciiegium; post Bieiium et Schleusne- 
rum congessit et edidit Car. Gottlieb Bretschneider. 
Lipsiœ, Lehrecht Crasias, i8o5; in-8, rel. en carton. 

2250. Grammatik der neutestamentlichen Sprachidioms... 
Grammaire de l'idiome grec du Nouveau Testament, 
base sûre de l'exégèse du Nouveau Testament, par le Dr. 
Georg. Benedict Winer. 4® édition . . . Leipzig, Fried. 
Chr. WiL Vogel, i836; in-8, dem. v. brun. 

r 

2251. Manuale graecarum vocum N. Testamenti cui acces- 
sit index anomalorum et difficilîorum vocabulorum, item 
tractatus de'graecis Novi Testamenti accentibus, autore 
Georg. Pasore. Lugd.'Bat, ex ojfic. Elzeviriana, i64o; 
pèt. in-12, parch. 

2252. Vocabularium graecum in novi fœderis libros secun- 
dum capitumet versuum ordinem digestum... A Geoi^. 
Dav. Kypke; editio secunda emendatior. Lip$im, G. J. 
Hartung, 178^; pet. in-8, dem. rel. 

2253. Novum Lexicon graeco-latinum in Novum Testa- 
mentum. Congessit et variis observationibus philologicis 
illustravit Joh. Fried. Schleusner. Lipsiœ, Weidmannius, 
1792; 2 tom. en 4 vol. -— Additamenta ad novi lexicî 
graeco-latini in Novum Test, editionem primam a Joh. 
Fried. Schleusner. Ibid., 1801; 1 vol., les 3 tom. en 
5 vol. in8, dem. rel. 
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225(1. Novum Lexicoo graeco-latinum ia Noviuu Testa- 
mentum. Congessit et variis observationîbus philologicis 
iUustravit Joh- Fried. SdbJeus&er.Editio altéra emendatior 
et auctior. Lipsim, ex offic. Weidmanniana, i8oi.=Appen- 

. dix ad Schleusneri Lexicon , animadversiones criticajs in 
locos quosdam apud soîptores tum sacros tum profanos 
complectens, auctore Joanne Stranchon. Edinhurgi,iypis 
Academ., 181 4; (6g pages) in-8, 2 tom. en 4 vol., dem. 
V. brun. 

m. GBEG DU MOYEN ÂGE. GREC VULGAIRE. 

2255. Glossarium ad scrip tores mediœ et infimœ graeci- 
tatis, in quo graeca vocabula novatae significationis, aut 
usus rarioris, barbara, exotica, ecclesiastica, liturgica, 
tactica, nomica, iatrica, botanica, chymica expiicantur, 
eorum notiones et originationes reteguntur, complures 
a3vi medii rituset mores, dignitates ecciesiasticde, monas- 
ticae, palatinae, politicae, et quamplurima alia observa- 
tione digna et ad historiam Byzantinam prœsertim spec- 
tantia reœnsentur ac enucleantur e libris editis, ineditis, 
yeteribusque monumentis. Accedit appendix ad glossa- 
riiun mediœ et infimae latinitatis, una cam brevi etymo- 
logico iingude gallicse ex utroque giossario. Auctore Car. 
du Fresae domino du Gange. Lugduni, apnd Anissonios, 
x688; ia-fol., fig., 2 vol., v. br. 

2256. Sur l'origine de la langue grecque vulgaire et sur 
les avantages que l'on peut retirer de son étude, discours 

prononcé le i5 janvier i8i6 par M. Hase. Paris, 

J. B. Sajou, t8i6; in-8. (17 pag.) — Traité de pronon- 
ciation grecque-moderne à l'usage des Français, par J. 
B. X. (Berger de Xivrey). Paris, Dondey-Dupré , 1828; 
in-12. (80 pag.) 

2257. UeXérrf Tfjs xoivijç éXkr)viKî)ç S^àXexTov. Etude du dia- 
lecte vulgaire de la langue grecque, par P. Godrika. . . 
Publ. aux frais d'Alexandre de Fatras et des frères Pos- 

r 

tolajka. Paris, Eberhart, 1818; in-8, dem. rel. 

Tome r', le seul publié. 
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2258. rpajXfiaTix)) TYjs Pcofiaïxifs yXdxraas. Grammatica lin- 
guae graBcae vulgaris, auctore Simone Portîo Romano. 
Parisiis, sumtibus soc, typographicœ lihrorum ojjicii Eccle- 
siastici jussu Régis constitutœ, i638; pet. în-8 , parch. 

2259. Nouvelle méthode pour apprendre les principes de 
la langue grecque vulgaire, divisée et partagée en 12 
heures. Nova Methodus seu ratio discendî elementa Hn- 
guae graecae vulgaris distributa et divisa in XII horas. 
Nuovo methodo per imparar i principii délia lingua 
greca volgare distribuito e spartito in XII hore. Autore 
P. F. Thoma Parisino, capucino. Paris, Michel Guignard, 
1709; pet. în-8, dem. rel. (En français, en latin et en 
italien, ) 

2260. Tpa^narixif àirXoeWrjvixif (Tx^^iourSeura inrà Irjurjrplov 
NwoXàow ToO ^oLp€àpeûùs.„ Grammaire grecque moderne 

composée par Demetrius Nicolas Darvaris pour 

Tutilité de ses jeunes compatriotes et publiée aux dépens 
de MM. Darvaris. Vienne en Autriche, Geo, Bendoti^ 1806; 
in-8 , rel. en carton. 

2261. Neugriechische Sprachlehre . . . Grammaire grecque 
moderne, par Joh. Adolph. Erdmann Schmidt. Leipzig , 
Joachim, 1808; in-8, dem. mar. rouge. — Svvoimxds ira- 
paWrjXiafios rffs éWr^viKifs nai ypaixtHffs rf onrXosWrjvixffç 
yy<el!)(T(Trjs, Parallèle synoptique de la langue grecque an- 
cienne et de la langue grecque moderne, par Jules David. 
Paris, Eberhart, 1820; in-8. (17 et l^^pag,) 

£n grec moderne. 

2262. Grammaire élémentaire du grec moderne, divisée 
en deux parties, la 1™ contenant la théorie complète de 
la prononciation et de la prosodie, avec les règles qui s y 
rapportent, des notions orthographiques et l'analyse mé- 
thodique des neuf parties du discours; la seconde expo- 
sant les procédés de la construction et les principaux 
idiotismes qui entrent dans le discours ; le tout suivi de 
l'apologie de Socrate selon Platon , en grec moderne , et 
de quelques morceaux de poésie à l'usage des commen- 
çants, par Mich. Schinas, de Constantinople. Paris, Ver- 
dière, 1829; '""8 , non relié. 
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2263. Bïfcrœupds rffs PûôfiaÏKYJs xai rffs Opayxix^g '^Xœrraas 

Tesoro délia lingua greca volgare ed italiana, cioe richis- 
simo dizzionario greco volgare et italiano che contiene , 
primo , quasi tutte le dizzioni délia lingua greca volgare 

ed italiana , secondo , moite altre dizioni letterali 

particolarmente quelle che appartengono alla gramma- 
tica, la filosolia e la teologia, certe particolari notationi 
ed altri piccoli capitoli, molto utili e necessarii. Opéra 
postuma dal padre Alessio da Somavera, e posta in luce 
dal padre Tomaso da Parigi. Parigi, Michel Guignard, 

1709; in-4, v. m. 

2264. AeSixdvirakixàv xai Poûfiaixàv éniXovv, Trpàxjstpov.,, Voca- 
bolario italiano e greco volgare , utilissimo ad ognuno per 
apprendere le due lingue che gli fosse a grado. Contiene 
in oltre Torazione dominicale ed altre orazioni délia B. 

Vergine, con altre utilissime notizie Venezia, Ant 

Bortoli, 1772; in-12, bas. 

2265. Ae^ixdv irakixdv xai Tpaixixdv irpô^eipov,.. Vocabo^ario 
italiano e greco , portatile , e necessario a chi brama impa- 
rare con facilita ed in poco tempo la greca e Titaliana 
favella. Aggîuntivi in fine dodici bellissimi didoghi ed 
altre notizie utilissime , opéra ristampata ed accresciuta 
di molti vocaboli... , da S. V. (Spiridion Vlandi?). Venezia, 
Nice. Glichi, 1794; pet. in-12, v. rac. 

2266. Lo stesso. Ivi, 1806, in-12, rel. en carton. 

2267. Srjaavpàs ty)s èyxvxXoiraihix^s ^dasoûs rerpàyXaxraos, , . 
Thésaurus encyclopaedicae basis quadrilinguis cum epi- 
thetorum delectu , ac duplici latinarum atque italicarum 
dictionum indice e pluribus antiquis atque recentioribus 
dictionariis collectus a P. Gerasimo Vlacho , Cretensi . . . 
Ëditio plurimum castîgata, adjecta nunc primum singulis 
dictionibus gallica versione. Venetiis, Nie, Glichi ex Jan- 
nina, 1801 ; pet. in-4, dem. rel. 

2268. Aeôjcôv àTrkopcûnaïxàv reppiavixàv xai irakixàv, Neugrie- 
chisches teutschitaliânisches Wôrterbuch. Dictionnaire 
grec moderne allemand et italien, par Charles Weigel. 
Leipzig, Schwickert, 1796; 1 vol. — Ae^ixdv Teppiavtxàv 
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diFkopûûfioLtxàv. Teutschneugriechîsches Wôrterbuch. Dic- 
tionnaire aUemand et grec moderne, par le même. Ihid. , 
i8oil; 1 tom. en 2 vol., les 3 vol. in-8, v. rac. 

226d. AeÇtxdv iirXopeofiaixdv Tepiiavixàv xai irakixàv, Neugrie- 
chisches teutschitaliânisches Wôrterbuch. Dictionnaire 
grec moderne allemand et italien, par Gharl. Weigel. 
Leipzig , Schwickert, 1796; in-8, dem. rel. 

2270. Dictionnaire grec moderne français contenant les di- 
verses acceptions des mots, leur étymologie ancienne ou 
moderne et tous les temps irréguliers des verbes , suivi d un 
double vocabulaire de noms propres d'bonmies et de 
fenmies, de pays et de villes, par F. D. Dehèque. Paris, 

C. Farcy, 1826; in-i6 carré, v. vert. 

« 

2271. Keiixàv rffs yaXkiKifs ykéxr<yf)s.„ Dictionnaire de la 
langue française (expliqué en grec moderne), par Gré- 
goire Zalikoglos deThessalonique. Paris, Eherhart, 1809; 
in'8 , vél. blanc , fil. 

2272. S^jxfiixTtt hâipopoL èx rœv &vyypa^éù)v r&v vsùnépcov 

éXkrfveûV èpotvt&dévra Mélanges divers, extraits des 

écrivains grecs modernes, pour Tusage des personnes qui 
étudient le dialecte grec moderne. Paris, Eherhart, 181 3; 
in-8 , V. rac. , fil. 

B, FAMILLE LATINE. 
I. GÉNÉRALITÉS. LANGIJE LATINE. 

2273. Saggiô di lingua etrusca e dî altre antiche dltalia per 
servire alla storîa de' popoli, délie lingue, e délie belle 
ârti. (daL.Lanzî). JF?oma,Pajf?ianni, 1789, in-8, 3 vol. , vél. 

2274. Auctores latinae linguae in unum redacti corpus 

Adjectis notis Dionysii Gothofredi J. C, una cuip indice 
generdi in omnes auctores; editio postrema emendatior 
et nonnullis auctior. Coloniœ-Allobrogwn , Petras et Jac, 
Chouët, 1622, pet. in-4,vél. 

Ter. Vairon, Verrius Flaccus, Festus, Nonius Marcellus, Ful- 
gentius Piaciades, les Étymologies d'Isidore, ancien calendrier ro- 
main , divers auteurs qui ont traité des notes , etc. , etc. 
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2275. Corpus grammiEticonim latinorum vetenim , collegit , 
auxit, recensuit ac potiorem lectionis varietatem adjecit 
Frid. Lindemannus sociorum opéra adjatus. Lipsim, B, 
G. Teubneras et F. Claudias, i83i-i833» in-4, demi- 
veau f. [tom 1 à 3. — Le 4* n'est pas encore publié en 
entier,) 

Contient : Donatus^ Probus , Eutychius, Arusianus Messius , Maxi- 
mus, Yictorinus, Asper, Phocas, des extraits de Paul Diacre, les 
fragments de Sext. Pompeins Pestas avec iè^ commentaires de Ant. 
Anguftin, Jos. Scaliger, Dacier, Godefiroy, et les XX livres des éty- 
mologies d'Isidore. 

2276. M« Ter. Varronis de iingua latiûa libri qui supersunt 
cum fragmentis ejusdem; accedunt notae Ânt. Ângnstini, 
Adr. Tumebî, Jos. Scaligeri , et Ausonii Popmae , editio 
accnrata. Biponti, typog. societatis, 1788, in-8, un tome 
en 2 vol. , V. rac. 

2277. Nonius Marcellus de proprietate sermonis, additus 
est Fulgentius Pianciades de prisco sermone. Ex recen- 
sione et cum notis Josias Mercerii, ad editionem Pari- 
siensem anni i6i4t quam fidelissime représentât!, acce- 
dit notitia literaria. Lipsiœ, Hahn, 1826, pet. in-8, 2 vol., 
demi-veau gris. 

2278. Prisciani Caesariensis granmiatici opéra. Ad vetustis- 
simorum codicum nunc primum coUatorum fidem re- 
censuit , emaculavit , lectionum varietatem notavit et 
indices locupletissimos adjecit Aug. Krehl. Lipsiœ, li- 
hraria Weidmannia, 181g, in-8, 2 vol., demi-veau gris. 

2279. Analecta grammatica maximam partem anecdota 
ediderunt Josephus ab Ëichenfeld et Stephanus Endli- 
cher. Vindohonœ, F. Beck, i836 et 1837, în-8 jésus, 2 
tomes en 1 vol. , demi-veau brun. 

Contient , entre autres pièces : M. Ciaudii sacerdotis artium gram- 
maticorum iibri II , Probi gramm. de octo orationis membris ars 
minor. 

2280. Franc. Sanctii Brocensis Minerva seu de causis Iingua; 
latindd commentarius , cui inserta sunt uncis inclusa quae 
addidit Gasp. Scioppius, et subjecta> suis paginis notae 
Jac. Perizonii; editio septima prioribus emendatior et 
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accessione correctioDum ipsius Sanctii, diatribesquç L. 
Kusteri de verbo Cerno auctior. AmstcL , fratres de Tour- 
nes, 1761, in-8 , bas. gr. 

2281. Jul. Caes. Scàligeri de causis Hnguae latinae Hbri 

Xm. (Gènevœ) apud Petr, Santandreanum , i58o; pet. în-8, 
V. f. — Gasp. Scîoppiî grammatîca philosophica non modo 
tironibus linguae latinae ad artem illam uno trîmestri per- 
fecte addisçendam, sed et latine doctissimis ad reddendam 
eorum rationem quae legunt aut scribunt in primis utilis 
vel necessaria ; accessit praefatio de veteris ac novae gram- 
maticae latinae origine , dignitate et usu. Editio nova bene- 
ficio V. A. Pétri Scavenii plurimis in locis nunc demum 
insigniter aucta e schedis ipsius auctoris, a quo omnia 
paulo ante mortem accuratius recognita et emendata. 
AmsteL, Jad, Pluymer, i664, pet. in-8, vél. 

2282. Gerardi Joan. Vossii Aristarchus sive de arte gram- 
matica libri septem. Ëdidit Car. Foertsch. HœliS'Saxo- 
num, in libraria Orphanoirophei, i833, grand in-4 , 2 
tomes en 1 vol. demi-veau bleu. 

2283. Nouvelle méthode pour apprendre facilement la 
langue latine , contenant les règles des genres des décli- 
naisons, des prétérits, de la syntaxe, de la quantité et 

des accents latins , augmentée d'un grand nombre de 

remarques très-solides et non moins nécessaires pour la 
parfaite connaissance de la langue latine que pour l'in- 
telligence des bons auteurs, tirées de ceux qui ont tra- 
vaillé sur cette langue avec plus de soin et de lumière ; 
avec un traité de la poésie latine et une brève instruction 
sur les règles de la poésie française ; 1 2® édition , revue , 
corrigée et augmentée d'une table générale des matières 
(par Lancelot, de Port-Royal.) Paris, Brocas, 1761, in-8, 
V. m. 

2284. Cours de langue latine , où 4, 000 exemples pris 
dans Salluste, César, Ciceron, Virgile, etc., servent à 
fonder la lexicographie , la syntaxe , l'étymologie et la 
nomenclature, et à rassembler les 2,000 racines latines 
et les 1 5,000 dérivés, les tournures communes et les la- 
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tinismes, et forment un recueil gradué complet des mots, 
des phrases et autres prénotions nécessaires pour tra- 
duire sans dictionnaire les auteurs latins, et pouvoir les 
imiter dans Fart d'écrire et de parier cette langue ; par 
P. A. Lemare; 3' édit., qui dififère des deux précédentes 
par la manière d'apprendre les langues, par les 4,ooo 
citations latines, et une table alphabétique de 23,ooo 
articles dont le but est de faciliter tous les genres de re- 
cherches et de remplacer avantageusement le diction- 
naire. Paris, Henry Grand, 1819, in-8, demi-rel. 

2285. Cours théorique et pratique de la langue latine, par 
C. de Blignières. Paris, Vauteur, etDelalain, 1826, in-12, 
br. — Préparation à l'étude de la langue latine , suivie 
d'une nouvelle méthode d'analyse logique et d'analyse 
grammaticale , et de l'application de cette méthode à 
5o exercices; ouvrage nouveau au moyen duquel on 
peut apprendre le latin en 60 leçons, par G. Biagioli. 
Paris, Vautear, 1829, in-8. (280 pag,) 

2286. Chr. Godof. Schùtz doctrina particularum latinœ 
linguae; accedit ratio consecutionis temporum ac modo- 
rum latini sermonis... nunc primum plene exposita. Lip- 
siœ, G. J. Gœschen, 1788, in-8 (impartie A-M, 2àgpag.) 

2287. Thésaurus ellipsium latinarum sive vocum quae in 
sermone latino suppressœ indicantur, et ex praestantissi- 
mis auctoribus illustrantur , cum indicibus necessariis, 
auctore Elia Palairet. Londini apud Joa. Nourse, 1760. 
Recensuit et cum additamentis suis edidit Edm. Henr. 
Barker. Londini, Wittaker, 1829, în-8, rel. en carton et 
non rogné. 

2288. Synonymes latins et leurs différentes significations, 
avec des exemples tirés des meilleurs auteurs, a l'imita- 
tion des synonymes français de l'abbé Girard; par feu 
M. Gardin Dumesnil; 3* édition revue, corrigée et en- 
tièrement augmentée par Janet. Paris, v* Nyon, 181 3, 
in-8, v. rac. , fil. 

2289. Ger. JoannisVossii etymologicon linguae latinc-e. Prae- 

TOM. II. 7 
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figitur èjusdem de iiterarum permutatione tracUtus. 
AmsteL, Lud. et Dan, Elzevirii, 1662, in-fol., v. br. 

2290. Novus iinguae et eruditionis romanae thésaurus post 
Ro. Stephanî et aliorum nuper etiam în Ânglia eruditis- 
simorum hominum curas digestus , locupletatus , emenda- 

tus a Jo. Matt. Gesnero. Lipsiœ, Casp. Fritsch vidaa, 

1749, in-fol., 2 tomes en 4 vol., v. m. 

2291. Totîus latinitatis lexicon, consilio et cura Jacobi Fac- 
ciolati, opéra et studio iEgidii Forcellînî, alumni semi- 

narii Patavini, lucubratum. Patavii, typis seminarii , 

1771, in-fol., 4 vol., véi. cordé. — Appendix ad totius 
latinitatis lexicon iEgidii Forcellini. Patavii , typis semi- 
narii, 1816, in-fol. , demi-veau bleu. 

2292. Totius latinitatis lexicon, consilio et cura Jac. Fac- 
ciolati, opéra et studio iEgidii Forcellini lucubratum, 
in hac tertia editione auctum et emendatum a Joi&. Fur- 
lanetto. Patavii, typis seminarii, 1827-1831, gr. in-4, 
4 vol., demi-veau rac. 

2293. Abrégé du dictionnaire universel françois et latin , 
vulgairement appelé dictionnaire de Trévoux , contenant 
la signification, la définition et lexplication de tous les 
termes de sciences et arts, de théologie, de jurispru- 
dence , de belles-lettres , dTiistoire , de géographie , de 
chronologie , etc. , par M. Berthelin. Paris , Laur. Ch. 
d'Ronry, 1762, in-4, 3 vol., v. m. 

2294. Nouveau dictionnaire latin-français, composé sur le 
plan de l'ouvrage intitulé Magnum totius latinitatis lexi- 
con de Facciolati , où se trouvent tous les mots des diffé- 
rents âges de la langue latine , par Fr. Noël. Paris, Le 

Normani, 1807, gr. in-8, 1 tome en deux vol., v. rac. , fil. 

2295. Dictionarium latino - gallicum. Dictionnaire latin- 
français , composé sur le plan de Fouvrage intitulé : Ma- 
gnum totius latinitatis lexicon, de Facciolati ; par Fr. 

Noël; seconde édition revue et corrigée. Paris, Le Nor- 
mant, 1808, in-4, demi-veau. — Nouveau dictionnaire 
français-latin , composé sur le plan du dictionnaire latin- 
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français du même auteur, où se trouvent Tétymologie des 
mots français, leur définition, leur sens propre et figuré 
et leurs acceptions diverses rendues en latin par de nom- 
breux exemples choisis avec soin et vérifiés sur les ori- 
ginaux, par Fr. Noël. Seconde édition. Paris, Le Nor- 
mant, 1809, ^^'à^ demi-veau. 

2296. Lexique français-latin à Tusage des basses classes, 
o£Grant à lœil des commençants le radical et la terminai- 
son des temps primitifs des verbes, etc., par J. A. Au- 
vray. Paris, A. Belin, i8i5; in-8, bas. rac, fil. — 
Dictionnarium universale latino-gallicum, ex omnibus 
ladnitatis auctoribus collectum ; cum variis multarum , 
quœ vulgo synonymae videntur, latinarum vocum diflTe- 

rentiis Editio aucta et emendata auctore Boudot. Pa- 

risiis, BarhoW, 1786, in-8, bas. 

2297; Lexique français-latin, à Tusage des basses classes... , 
par J. A. Auvray; 2* tirage revu par l'auteur. Paris, A. 
Belin, 1821, in-8, dem. rel. 

2298. Litholexicon intentatum Emmanuelis Gampolongo 
Neapolitani Neapoli, typ. Simoniana, 1782, in-4, br. 

Dictionnaire de la langue des inscriptions lapidaires, chaque mot 
est appuyé de l'exemple d'une inscription. 

2299. Lexicon ciceronianum Marii Nizolii ex recensione 
Alex. Scotî nunc crebris locis refectum et inculcatum. 
Accedunt phrases et formulas linguae latinae ex commen- 
tariis Stephani Doleti. Juxta editionem Jac. Facciolati. 
Londini, R. Priestley, 1820, gr. in-8, 3 vol., v. rac, fil. 
(Raccommodage an titre du tome 1"".) 

2300. Indices ciceroniani post J. A. Ernestium nova cura 
compositi et aucti a Jos. Vict. Le Clerc , auctore editionis 
ciceronianae cum interpretatione gallica , 1821-1824. Pa- 
risiis, Lefèvre, 182 4, in-8, demi-veau gris. 

230L Lexicon taciteum sive de stilo C. Cornelii Taciti, 
prâemissis de Taciti vita , scriptis ac scribendi génère 
prolegomenis , scripsit Guil. Boetticher. Berolini, G. C. 
Naackius, i83o, in-8, demi-veau gris. 
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2302. Leçons latines de littérature et de morale, ou recueil , 
en prose et en vers , des plus beaux morceaux des auteurs 
latins anciens, avec des modèles d'exercices par Cicéron, 

Quintilien, Aulugelle, RoUin, etc , par Noël et de la 

Place. Nouvelle édition Paris , Le Normant , 1816, 

in-8, 2 vol. , v. rac. verte. — Leçons latines modernes de 
littérature et de morale, ou recueil, en prose et en vers, 
des plus beaux morceaux des auteurs les plus estimés 
qui ont écrit en cette langue depuis la renaissance des 
lettres, par Noël et de la Place. Paris, Le Normant, 1818, 
in-8, 2 vol., v. rac, fil. 

2303. Glossarium ad scriptores mediae et infimae latinitatis 
auctore Car. Dufresne, domino du Gange. Editîo nova 
locupletior et auctior, opéra monachorum ordinis S. 
Benedicti, e congregatione S. Mauri. Parisiis, Car, Os- 
mont, 1773-1736, in-fol., 6 vol., V. m. — Glossarium 
novum ad scriptores medii œvi cum latinos tum gallicos ; 
seu supplementum ad auctiorem glossarîi cangiani edî- 
tionem; subditae sunt ordine alphabetico voces gallicae 
usu aut significatu obsoletae quae in glossario et supple- 
mento explicantur ; accedunt varii indices, praecipue re- 
rum extra ordinem alphabeticum positarum, vel quas 
ibi delitescere non autumaret lector, atque auctorum ope- 
rumve emendatorum. His demum adjuncta est Gangii 
dissertatio de inferioris œvi aut imperii numismatibus , 
quam exçipiunt emendationes typographicae ad postre- 
mam glossarii editîonem ; collegit et digessit P. D. P. Car- 
pentier O. S. B. prœpositus S. Onesimî Doncheriensis. 
Parisiis, Le Breton, 1766, in-fol., 4 vol., v. m. 

II. LANGUES NÉES DU LATIN. 
a. LANGUE VALAQUE. — LANGUE ITALIENNE. 

2304. Elementa linguse daco-romanae sive valacbica* ; emen- 
data, facilitata et in meliorem ordinem redacta , per 
Georg. Sinkay. Bixdœ , typis reg. nniversiiatis pestanœ , 
i8o5, in-8, rel. en carton. 

2305. Walachisch Sprachlehre... Grammaire valaque pour 
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les Allemands, avec un petit dictionnaire valaque alle- 
mand et allemand-vaiaque , par Andr. Clemens. Ber- 
manstadt et Kronstadt, W, Thierry, 182 3, in-8, br. 
Grammaire seule sans le vocabulaire. 

2306. Walachische Sprachlehre Grammaire valaque , 

avec un vocabulaire manuel -valaque allemand et alle- 
mand-vaiaque , par Andr. Clemens , 2* édit. corrigée. 
Hermannstadt , W. H. Thierry, i836, in-8, 2 vol., rel. 
en carton et non rognés. 

2307. Grammatica ragionata délia lingua italiana adattata 
air uso e air intelligenza comune da Fr. Soave. Milano, 
soc. typogr, de* classici italiani, 1802, in-12, bas. 

2308. La stessa. Venezia, Paulo Santini, 1802, in-12, bas. 

2309. Grammaire italienne élémentaire et raisonnée, pré- 
cédée d'un traité étendu de la prononciation toscane, et 
suivie d'un recueil d'italianismes et d'un travail nouveau 
sur le retranchement dans les mots, par D. Martelli, de 
Sienne. Paris, Vautear, 1826, in-8, demi-veau gris. 

2310. Italiaensk formlaere , udarbejdet efter samme plan 
som den spanske sproglœre. Grammaire italienne com- 
posée sur le même plan que la grammaire espagnole, par 
R. Rask. Copenhague, Sens Hostrup Schultz, 1827, pet. 
in-8, br. 

2311. TpaiifiarixYf 77x0* Médohos... Grammatica ossia metodo 
brève e facilissinio per apprendere la lingua italiana 
con un' esatta spiegazione délie nove parti del discorso ; 

terza edizione diligentemente corretta da Spiridion 

Blandi. Venezia, Nie, Glichi da Giannina, 1807, petit 
in-8, v. rac. 

En grec moderne et en italien en regard. 

2312. ^?l?Pll^ll*bnH»^bKb.... Granmiaire italienne en 
arménien. Venise, pet. in-8, demi-mar. r. 

La troisième partie de cette grammaire se compose de dialogues 
et exercices dans les deux langues; tous les mots italiens y sont 
expliqués en arménien littéral et en turc, imprimé en caractères 
arméniens. 

2313. Dizionario ilaliaao, latino e francese, in cui si con- 
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tiene, non solamente un compendio del dizionario délia 
Grusca, ma ancora tutto cio che v'ha di piu rimmar- 
chevole ne' migliori lessicografi , etimologisti e giossarj , 
usciti fin ora alla luce in diverse lingue ; raccolto dalF 
abbate Annibale Antonini. Nuova edizione,.riveduta, cor- 
retta e notabilmente accresciuta. — ^Dictionnaire françoîs, 

latin et italien Lione, Bened. Duplain, 1770, in-4, 

2 vol. , V. m. 

231(i. Leçons italiennes de littérature et de morale, sur le 
plan des leçons françaises, latines et anglaises, par Noël. 
Paris, Le Normant, 1824, in-8, 2 vol., v. gris, fil. 

2315. Tesoretto délia lingua toscana, ossia la Trinuzia 
commedia del Firenzuola, opéra corredata di note gram- 
maticali, analitiche e letterarie, e d'una scelta di piu va- 
ghi modi del parlar toscano, da S. Biagioli. Parigi, Vaa- 
tore, 1816, in-8, v. gr., fil. 

2316. Gramatica piemontese del medicoMaurizioPipino.... 
Torino, nella reàle Stamparia, 1788. znVocabulario pie- 
montese del med. Mor. Pipino. Ivi, 1783; in-8, dem. rel. 

2317. Disionari piemonteis, italian, latin e franseis com- 
post dal preive Casimiro Zalli D'Cher. Carmagnola, Pe- 
der Barbie, 181 5, in-8, 3 vol., v. gr, , fil. 

2318. Varon Milanes de la lengua de Milan, e Prissian de 
Milan de la parnonzia milanesa. Stampa de neuv in Mi- 
lano per Gio. Jac. Como, 1606 e ristampata in Milano, 
da Giuseppe Marelli, 1760, pet. in-8, dem. rel. 

2319. Vocabolario bresciano e toscano compilato per faci- 
litare a' Bresciani col mezzo délia materna loro lingua 
il ritrovamento de' vocaboli , modi di dire e proverbj tos- 
cani a quella corrispondenti. Brescia , Pietro Pianta , 
1759, in-8, dem. mar. vert, 

h. LANGUE ESPAGNOLE. LANGUE PORTUGAISE. 

2320. Grammaire espagnole composée par Tacadémie royale 
espagnole, traduite en français, enrichie de notes expli- 
catives du textes et dans laquelle la liste des constructions 
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espagnoles a reçu ua accroissement de plus d'un tiers et 
a été, ainsi que tous les exemples et les diverses nomen- 
clatures , traduite en français et en anglais , augmentée 
de remarques détachées sur la langue espagnole» ou sup- 
plément à la grammaire de Tacadémie, dans lequel toutes 
les règles sont confirmées par un grand nombre d'exem- 
ples tirés des meilleurs auteurs tant en prose qu'en vers , 
de traités de la prononciation, de l'orthographe, de la 
versification et de l'accent espagnols, de proverbes et d'i- 
diotismes espagnols , français et anglais ; mise à l'usage des 
Français et des Aurais qui entendent un peu le français, 
parF. T. A. Chalumeau deVerneuil. Paris, Samsonjils, 
1821, in-8, 2 vol., dem. rel. 

2321. Le nouveau guide de la conversation en espagnol et 
en français, en trois parties; la première, contenant un 
vocabulaire de mots usuels par ordre alphabétique; la 
seconde, io dialogues sur différents sujets, et la 3* un 
recueil d'idiotismes, d'expressions familières et de pro- 
verbes, par G. Hamonière. Paris, Théoph. Barrois fils, 
i8i5, in-8, pap. vél.,dem. rel. 

2322. Dictionnaire françois-espagnol et espagnol françois, 
avec l'interprétation latine de chaque mot; fid^ement 
rédigé d'après la dernière édition du dictionnaire de l'a- 
cadémie royde espagnole , celui de l'académie françoise 
et les autres lexicographes les plus estimés chez les deux 
nations, et plus ample que tous le^ dictionnaires qui ont 
paru jusqu'à ce jour; par C. M. Gattel. Nouvelle édi- 
tion.... enrichie, i° de l'indication de la prononciation.... 
dans l'une et l'autre langue; 2** d'un voc«d)ulaire des mots 
nouveaux introduits depuis la révolution dans la langue 
françoise; 3® d'un vocabulaire géographique. Lyon, Bruy- 
set aîné, i8o3, in-4, 2 vol., bas. m. 

2323. Nouveau dictionnaire de poche françois-espagnol et 
espagnol - françois , rédigé d'après les meilleurs lexico- 
graphes des deux nations; nouvelle édition revue et cor- 
rigée. Paris, 1809, in- 16 carré, 2 tom. en 1 vol. , v. r. , fil. 

232&. Nouvelle grammaire portugaise , suivie de plusieurs 
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essais de traduction française interiinéaire , et de diffé- 
rents morceaux de prose et de poésie extraits des meil> 
leurs classiques portugais , par A. M. Sané. Paris, Cérioax 
jeune, sans date, in-8, v. rac. , fil. 

2325. A new portuguese grammar in four parts , contai- 
ning 1** rules for the modification and use of the diffé- 
rent parts of speech; 2** the syntax ; 3** a vocabulary 

more particularly contaîning the terms of commerce, war 
and navigation , with a variety of phrases and familiar 
dialogues....; 4** varions passages extracted from the most 

approved mod. and anc. writers the second édition, 

by An th. Vieyra transtagano London, J. N ourse, 1777, 

gr. in-8, bas. gr. 

2326. A dictionary of the portuguese and english ianguages, 
in two parts, portuguese and english and english and por- 
tuguese, 1*" wherein the wordsare explained în their diffé- 
rent meanîngs, by exemples from the best portuguese 
and english writers.; 2** the etymology of the portuguese 
generally indicated from the latin, arabic and other Ian- 
guages ; by Anthony Vieyra transtagano. London, J. 

Nourse, 1773, gr. in-4, 2 vol., v. m. , fil. 

2327. Dictionnaire portatif français-portugais et portugais- 
français, précédé des conjugaisons des verbes des deux 
langues tant réguliers qu'irréguliers. Paris, Théoph. Bar- 
rois fils, 1812, in-16 carré, 2 vol., v. rac, fil. 

C. LANGUE ROMANE. 

(En Suisse, en France.) 

2328. Praktische Deutsch.-Romanische Grammatik. Gram- 
maire pratique allemande romanche, la première de 
cette langue romane de l'ancienne Rhétie encore usitée 
dans la plus grande partie de la ligue des Grisons; 
grammaire aussi complète que possible, au moyen de 
laquelle cette langue peut être apprise à fond par une 
méthode très-facile, publiée par Matth. Conradi. Zurich, 
Orell, 1820, in-8, demi-veau gris. 
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2329. Dictionar (lexicon), da tasca dilg linguaig romansch- 
tudesc. Taschen worterbuch der romanisch-deutschen 
sprache. Dictionnaire de poche des langues romanche 
et allemande, par Mathias Conradi. Zurich, Orell, Fussli 
et comp., 1823, in-16 carré, v. viol., dent. 

2330. Glossaire de l'ancienne langue française depuis son 
origine jusqu'au siècle de Louis XIV, in-fol. rel. en car- 
ton et non rog. 

Commencement d'un grand Dictionnaire qui devait former plus 
de lo vol. in-fol., et dont les matériaux avaient été réunis par 
Sainte-Palaye et mis en œuvre par Mouchet. 

Ce fragment, de 1^70 pages, est tout ce qui a paru de cet ouvrage 
regrettable. Il n'en existe dans le commerce que peu d'exemplaires. 

2331. Granmiaire romane, ou grammaire de la langue des 
troubadours, par M. Raynouard. Paris, Firmin Didot, 
1816, gr. in-8, v. fauve. 

2332. Glossaire de la langue romane, rédigé d'après les 
manuscrits de la Bibliothèque impériale et d'après ce qui 
a été imprimé de plus complet en ce genre; contenant 
l'étymologie et la signification des mots usités dans les 
XI*, XII*, XIII*, XIV*, XV* et XVI* siècles, avec de nombreux 
exemples puisés aux mêmes sources , et précédé d'un 
discours sur l'origine, les progrès et les variations de la 

langue française , par J. B. B. Roquefort. Paris, B, 

Warée oncle, 1808, in-8, 2 vol., v. rac. — Supplément 
au Glossaire de la langue romane , contenant l'étymologie 
et la signification des mots usités dans l'ancienne langue 
des Français , avec de nombreux exemples puisés dans 
les manuscrits de la Bibliothèque du roi , les chroniques , 
les fabliaux , etc. ; par J. B. de Roquefort. Ce supplément 
forme le tome IIP du glossaire publié en 1808 par le 
même auteur. Il est précédé de deux dissertations iné- 
dites , l'une sur l'origine des Français par M"*, de l'acad. 
des inscriptions et belles-lettres, l'autre sur le génie de 
la langue française, par M. Auguis. Paris, Chasseriau, 
1820, in-8, V. rac. 

2233. Charte de commune en langue romane pour la ville 
de Grealou en Quercy, publiée avec sa traduction fran- 
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çaise et des Recherches sur quelques points de l'histoire 
de la langue romane en Europe et dans le Levant, par 
M. Champollion-Figeac. Paris, F. Didot, 1829, in-8» 
pap. vel. (lâo pag.) 

233(i. Essai d'un glossaire occitànien, pour servir à l'intel- 
ligence des poésies des troubadours. Toulouse, Benichet 
Cadet, 1819, in-8, demi-veau gris. 

2335. Dictionnaire languedocien • français , contenant un 
recueil des principales fautes que commettent, dans la 
diction et dans la prononciation françaises , les habitants 
des provinces méridionales , connues autrefois sous la 
dénomination générale de la langue d'oc ; ouvrage où l'on 
donne l'explication de bien des termes de la langue ro- 
mance ou de l'ancien languedocien , celle de beaucoup 
de noms propres, autrefois noms conmiuns de l'ancien 
langage, suivi d'une collection de proverbes languedo- 
ciens et provençaux, par M. l'abbé de Sauvages; nouvelle 

édition revue , et précédée d*une notice biographique 

sur la vie de l'auteur, par son neveu L. A; D. F. Alais, 
J. Martin, 1820, in-8, 2 vol., bas. gr. 

2336. Dictionnaire de la Provence et du comté Venais- 

sin , par une société de gens de lettres. Marseille, S. 

Mossy, 1785, în-4, 2 vol., bas. m. 

Tom. I et II, contenant le dictionnaire français-provençal et le 
dictionnaire provençal-français. 

2937. Essai sur la langue et la littérature provençale, par 
A. L. Millin. Paris, J, B, Sajou, s. d. , in-8. (5i pag,) 
— Observations sur la langue et la littérature proven- 
çales, par A. W. deSchlegel. Paris (ScfcœZi), 1818, in-8. 
(122 pag.) — Rétablissement du texte de la Divina 
Gommedia, xxvii chant du Purgatoire, où le troubadour 
Arnaud Daniel s'exprime en vers provençaux, par M. 
Raynouard. Paris, Impr, roy., avril i83o; in-4. 

Le premier ouvrage est extrait du Magasin encyclopédique. 

d, LANGUE FRANÇAISE, 

2338. Joach. Perionii, benedictini Cormaeriaceni Diaiogo- 
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riuu de linguae galiicae origine , ejusque cum graeca co- 
gnatione libri IV.... Parisiis, Sebast Nivellias, iSyA, pet. 
in-8, V. f. — Discours prononcé au congrès historique 
européen , tenu à l'hôtei-de-ville de Paris , à Ja séance du 
i5 décembre i835, sur cette question : Déterminer le 
caractère de la langue française aux xi** et xii^ siècles; par 
M. l'abbé Labouderie; gr. in-8, broch. (18 pag,) — La 
clef des étymologies pour toutes les langues en général , 
et pour la langue française en particulier, par Fontanier. 
Paris, Fain, 1825, in-12, br. 

2339. Dictionnaire étymologique de la langue françoise, 
par Ménage, avec les origines françoises de Gaseneuve, 
les additions du R. P. Jacob et de Simon de Valhebert, 
le discours du R. P. Besnier sur la science des étymolo- 
gies et le vocabulaire hagiologique de Tabbé Chastelain. 
Nouvelle édition, dans laquelle on trouvera encore les 
étymologies de Huet, Le Duchat, de»Vergy et plusieurs 
autres, le tout mis en ordre, corrigé et augmenté par A. 
F. Jault; auquel on a ajouté le Dictionnaire des termes 
du vieux françois ou trésor des recherches et antiquités 
gauloises et françoises de Borel , augmenté des mots qui 
y étoîent oubliés, extraits des dictionnaires de Monet et 
Nicot et des auteurs anciens de la langue françoise. Paris, 
Briasson, 1760, in-foL, 2 vol., v. rac, fil. 

2340. Dictionnaire étymologique de la langue française, 
où les mots sont classés par familles, contenant les mots 
du Dictionnaire de l'Académie française, avec les prin- 
cipaux termes d'arts, de sciences et de métiers, par B. de 
Roquefort, précédé d'une dissertation sur l'étymologie 
par J. J. ChampoUion Figeac. Paris, Gœury, 1829, in-8, 
2 vol. , V. gr. , fil. 

2341. Trésor des origines et dictionnaire grammatical rai- 
sonné de la langue française, par Ch. Pougens. Spéci- 
men. Paris, Imp. royale, 1819, in-4 , demi-veau brun. 

2342. Dictionnaire étymologique des mots françois dérivés 
du grec , auquel on a joint les mots des nouvelles me- 
sures et les autres mots nouveaux tirés du grec; par J. B. 
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Morin ; enrichi de notes par M. d'Ansse de Villoison ; se- 
conde édition corrigée et augmentée de tous les mots 
usuels de la langue françoise. Paris, Imp. impér,, 1809, 
in-8, 2 vol.. V. rac, fil. 

2343. Vocabulaire des latinismes de la langue française, ou 
des locutions françaises empruntées littéralement de la 
langue latine, par J. Planche. Paris, Le Normant, 1822 , 
gr. in-8 , demi-veau vert. — Archéologie française ou vo- 
cabulaire de mots anciens tombés en désuétude et propres 
à être restitués au langage moderne, par Ch. Pougens. 
Paris, Desoer, 1821, in-8, dem. rel. 

2344. Dissertatio archaeologica , vocabuia gallica in lingua 

an tiqua gothica investigans, quam W. Fast, praeside 

Nie. Henr. Sjœborg exhibet. Lundœ, typis Berlingianis , 

1800, pet. in-4. (16 pag.) 

2345. Syllabaire classique ou nouveau traité élémentaire 
de lecture française, divisé en 32 leçons, la plupart pré- 
cédées et suivies d'explications , par J. M. D. de M. C. 

(deMulcin Cazal.) Paris, Rapet, 1816, in-8, br. — Les 
images ou introduction aux principes de lecture à lusage 

des écoles primaires , par F. A. Laussel.... Toulouse, 

Bellarigue, 1816, in-8, fig. color. , br. 

2346. Grammaire des grammaires ou analyse raisonnée 

des meilleurs traités sur la langue française , par Ch. 

P. Giraûlt-Duvivier; troisième édition , revue avec beau-, 
coup de soin, et augmentée d'un grand nombre d'articles, 
Paris, Fauteur, 1818, in-8, 2 vol., dem. rel. 

2347. La même. Sixième édition, revue avec beaucoup de 
soin et considérablement augmentée. Paris, Janet et Co- 
telle, 1827, ^"^"8» 2 vol. , demi-veau bleu. 

2348. Les vrais principes de la langue françoise, ou la pa- 
role réduite en méthode conformément aux lois de l'u- 
sage; en 16 discours, par M. l'abbé Girard. Paris, Le Bre- 
ton, 1747, in-12, 2 vol., V. m. — Principes généraux et 
particuliers de la langue française , suivis d'un abrégé de 
versification par M. de Wailly, de l'Acad. ; treizième édi- 
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tion revue et augmentée par M. de WaîUy. Paris, Aug. 
Delalain, 1819, in-12, br. — Logique et principes de 
grammaire par M. Dumarsais, ouvrages posthumes en 
partie, et en partie extraits de plusieurs traités qui ont 
déjà paru de cet auteur. Nouvelle édition augmentée du 
traité de l'inversion. Paris, Barrois, 1792, in-12, 2 vol., 
v. gr. — Grammaire française par M. l'abbé Condillac. 
Lille, J. B, Castiaux, an ix (1801), in-12, rel. en cart. 
— Élémients d'idéologie, 2® partie. Grammaire par le 
citoyen Destutt-Traoy. Paris, Courcier, an xi = i8o3, 
in-8, dem. rel. 

2349. Premiers éléments de la langue française , ou gram- 
maire usuelle et complète , rédigée d'après les principes 
des meilleurs auteurs tant anciens que modernes , par 

M. Caminade ; Troisième édition Paris , Corhy, 1 8 1 4 , 

in-8, 2 vol., V. rac, fil. 

2350. Nouvelle grammaire française sur un plan très- 
méthodique , avec de nombreux exercices d'orthographe , 
de syntaxe et de ponctuation, tirés de nos meilleurs 
auteurs, et distribués dans Tordre des règles, par Noël 
et Chapsal ; seconde édition revue et corrigée avec soin. 
(Grammaire. Exercices.) Paris, Maire -Nyon, 1824.= 
Corrigé des exercices français sur l'orthographe, la syn- 
taxe et la ponctuation, par Noël et Chapsal. Ihid., i82 4>, 
in-12, demi -veau gris. — La Grammaire ramenée à 
ses principes naturels, ou traité de grammaire générale 
appliquée à la langue française, par J. E. Serreau et 
F. N. Boussy. Paris, Pélicier, 1824, in-8, dem. rel. — 
Œuvres posthumes de M. Fr. Thurot. Leçoïis de gram- 
maire et de logique. Vie de Reid. Paris, L. Hachette, 
1837, in-8, br. 

2351. FpafijxaTfx^ ttjs yaWixrfs hakéxrov Grammaire de 

la langue française composé par Georges Ventoti , et dé- 
diée aux frères Zozima^ par Spiridion Vlanti. Venise, 
Nie. Glich de Janina, 1810, in-8, rel. en carton. 

2352. FpafxfxaTw^ jaWirnif tov xvpiov Le Tellier..... Gram- 
maire française de M. Ch. C. Le Tellier, trad. en grec 
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moderne sur la trente-neuvième édition, et augmentée 
d une introduction et de remarques essentielles à Tusage 
des jeunes Hellènes, par Georges Theocharopoulos, de 
Patras. Paris, F. Didot, 1827, in-8, demi-veau. 

2253. Premiers éléments de la langue française à Tusage 
des Orientaux qui veulent apprendre cette langue, par 
Joanny - Pharaon. Afarsei/Z^, Camom, 1827, [Uthogr. de 
Beissen), pet. in-4. {5 feuillets.) 
En arabe. 

> 

2354. Essai sur les modes simples de la voix et sur les ac- 
ceptions simples des mots, par M. Haly-O.-Hanly. Saint- 
Brieac, Pruihomme, 1828, in-8. {à8 pag,) — De Texis- 
tence du genre neutre dans la langue française , considé- 
rée comme un nouveau moyen de parvenir à l'analyse 
du langage, par M. Maublanc aîné. Nantes, Forest, 18 14, 
in-8. ( 106 pag.) — Concordance des temps du verbe, 
par C. P. D. Michel. Paris, J. L. Chanson, 1819, in-8, 

(77 po?-) 

2355. Théorie nouvelle et raisonnée du participe français, 
par M. Bescher ; 3* édition , revue et augm. Paris, Béchet 
aîné, 1821, in-8, br. — Essai d'orthographe soumis à des 
règles simples , propres à être enseignées dans les écoles 
primaires, par M. Pain. Paris, Colas, 1820, in-8, (99 
pag.) — Essai sur les vices de langage , ou supplément 
de grammaire française, destiné principalement à la jeu- 
nesse du département des Basses-Pyrénées et des dépar- 
tements circonvoisins, et, en très-grande partie, utile à 
celle des autres départements, par B. Sajus. Pau, v" Ton- 
net, 1821, in-12, br. 

2356. Dictionnaire de l'Académie françoise, nouvelle édi- 
tion. Nismes, Pierre Beaume, 1778, in-4, 2 vol., v. m. 

2357. Institut de France. Dictionnaire de l'Académie fran- 
çaise, sixième édition, publiée en i835. Paris, Firmin 
Didot frères, i835, in-4, 2 vol., v. bl. 

2358. Nouveau dictionnaire de la langue française, conte- 
nant : les mots du dictionnaire de l'Académie , les mots 
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généralement adoptés qui ne s*y trouvent point, les prin- 
cipaux termes darts, de sciences et de métiers; les ex- 
pressions figurées ou proverbiales, familières, poétiques, 
populaires ou du style soutenu; avec des définitions; et, 
en outre, la prononciation...., par F. J. Mayeux. Paris, 
Ferra aine, i8i4, pet. in-8, v. gr., fil. 

2359. Nouveau dictionnaire universel de la langue fran- 
çaise, avec la prononciation à côté de chaque mot, rédigé 
d'après le dictionnaire de l'Académie et les meilleurs dic- 
tionnaires publiés jusqu'à ce jour; précédé des éléments 
de la grammaire française, d*un abrégé de rhétorique, et 
d'un traité du style épistolaire; augmenté d'un grand 
nombre de termes techniques , d*un dictionnaire des ri- 
mes , d'un vocabulaire géographique , et d'un dictionnaire 

des hommes célèbres de toutes les nations ; par J. F. 

Rolland. Lyon, Rolland, 1818, in-8, 2 vol., br. 

2360. Nouveau vocabulaire français, où l'on a suivi l'ortho- 
graphe du dictionnaire de l'Académie, et dans lequel on 
trouve déplus, 1** un grand nombre de mots et d'accep- 
tions des mots généralement reçus ; 2° environ. ihuit 

mille termes de sciences et arts ; 3° un vocabulaire 

géographique ; 4^ la prononciation de tous les mots ; 5® 

l'étymologie des mots dérivés du grec et du latin , par 

MM. de Wailly; neuvième édition corrigée et augmentée 
fSLrYaLUieuT.Paris, Rémont et fils, i82i,inr8, v. racdent. 

2361. Nouveau dictionnaire de la langue française, où l'on 
trouve : 1** le recueil de tous les mots de la langue 
usuelle...... avec leurs définitions et des exemples pro- 
pres à en indiquer l'usage et la construction; 2° les éty- 
mologies nécessaires pour l'intelligence de ces mots , ti- 
rées des langues anciennes ou étrangères ; 3* un grand 
nombre d'acceptions non indiquées ni définies jusqu'à 
présent, justifiées par des passages d'auteurs classiques... ; 
Â" l'explication détaillée des synonymes ; 5° des remar- 
ques sur la prononciation et l'orthographe ; 6° la so- 
lution des principales difficultés grammaticales , par 

J. Ch. Lavaux; seconde édition, revue, corrigée et aug- 
mentée. Paris, Déterville, 1828, in-ii, 2 vol., v. rac. 
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2362. Dictionnaire classique de la langue française, avec 
des exemples tirés des meilleurs auteurs français, et des 
notes puisées dans les manuscrits de Rivarol , contenant : 
1** tous les mots de la langue avec leurs définitions, leurs 
diverses acceptions au propre et au figuré ; 2° les expres- 
sions et locutions familières, populaires, proverbiales, 
poétiques et du style soutenu , les synonymes et les con- 
traires; 3° les termes de botanique, de mathématiques, 

d'astronomie , ouvrage renfermant environ 6o,ooo 

mots , publié et mis en ordre par quatre professeurs de 
rUniversité- Paris, Baudouin, 1828, in-8, demi-veau fauve. 

2363. Dictionnaire synonymique de la langue française , 
contenant : i\° les» mots et les locutions de cette langue 
qui ont quelques rapports de ressemblance pour le sens ; 
2° l'explication de ces rapports avec des exemples tirés 
des auteurs classiques; 3° l'indication du choix qu'on 
doit faire des uns et des autres dans les différentes cir- 
constances; 4° la critique d'un grand nombre d'explica- 
tions synonymiques données par les principaux synony- 
mistes , etc., etc., par J, Ch. Laveaux. Paris, Thoisnier 
Desplaces, 1826, in-8, 2 vol., v. rac, fil. — Synonymes 
jfrançois , leurs différentes significations , et le choix qu'il 
en faut faire pour parler avec justesse; par l'abbé Girard. 
Nouvelle édition considérablement augmentée, mise dans 
un nouvel ordre et enrichie de notes par M. Beauzée. 
Paris, Testa, an vi, in-12, 2 vol., v. rac, fil. 

236&. Dictionnaire français de la langue oratoire et poé- 
tique, suivi d'un vocabulaire de tous les mots qui appar- 
tiennent au langage vulgaire, par J. Planche. Paris, Gide 
fils, 1819, gr. in-8, 3 vol., veau rac. verte, fil. 

2365. Nouvelles recherches sur les patois ou idiomes vul- 
gaires de la France et en particulier sur ceux du dépar- 
tement de l'Isère , suivies d'un essai sur la littérature 
dauphinoise et d'un appendix contenant des pièces en 
vers ou en prose peu connues , des extraits de manuscrits 
inédits et un vocabulaire, par J. J. Champollion-Figeac. 
Paris, Goujon, 1809, in-12, br. 
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2366. Dictionnaire du patois du bas Limousin (Corrèze) 
et plus particulièrement des environs de Tulle; ouvrage 
posthume de M. Nie. Béronie, mis en ordre, augmenté 
et publié par Jos. Anne Vialle. Tulle, /• M. Drappeaa, 
sans date (1822), in-4, demi-veau vert. 

2367. Essai sur le patois lorrain des environs du comté du 
Ban de la Roche, âef royal d'Alsace, par le s' Oberlin. 
Strashoarg, J. Fréd, Stein, 1775, in-12, rel. en carton. 

C. LANGUE BASQUE. — FAMILLE CELTIQUE. 

2368. Ensayo sobre los alphabetos de las letras desconoci- 
das, que se encuentran en las mas antiguas medallas, y 
monumentosdeEspana.Por Don Luis Jos.Velazquez.... de 
la Âcademia real de la Historia. Escrito, revisto, y publi- 
cado de orden de lamisma Âcademia. Madrid, Ant Sanz, 
1762; pet. in-A, fig., demi-mar. r. 

2369. Âlfabeto de la lengua primitiva de Espana y explica- 
cion de sus mas antiguos monumentos de inscripciones y 
medallas, por Don J. B. de Erro y Azpiroz. Madrid^ Re- 
pullés, 1806; pet. in-4, bas. — Censura critica del âlfa- 
beto primitivo de Espana y pretendidos monumentos lite- 
rarios del vascuence, por D. J. A. C. cura de Montuenga. 
Madrid, Impr, real, 1806; pet. in-8, v. rac, fil. 

2370. Apologia de la lengua bascongada o ensayo critico 
filosofico de su perfeccion y antigùedad sobre todas las 
que se conocen : en respuesta a los reparos propuestos en 
el diccionarîo geografico historico de Espana, tomo se- 
gundo palabra Nabarra, por D. Pablo Pedro de Astarloa. 
Madrid, DonGeronimoOrtega, i8o3;pet.in-4,vél. blanc, fil; 

2371. Censura critica de la pretendida excelencia y anti- 
gùedad del vascuense, por D. J. A. C. cura de MonÂienga. 
Madrid, Impr, real, i8o4; pet. in-8, bas. 

2372. El impossible vencido. Arte de la lengua bascongada. 
Su author el P. Manuel de Larramendi de la Compania 
de Jésus. Salamanca, Ant. Joseph Villargordo Alcaraz^ 
1729; pet. in-8, bas. 

TOM. II. 8 
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237 3. Gramatica Escuaraz eta Francese/. , composatua Finan- 
cez hitzcunça îkhasi nahi dutenen faboretan. M.M. Harriet , 
Notari Erreïalac. Bayonan, Faavet, 1 7^1 ; in-12 , bas. 

237 <li ikdov, (hov, é(\ov. Grammaire basque, pal" M. Fi. 
Léciuse. Toulouse, J" M*"" Douladoure, 1826; in-8, demi- 
veau bleu. 

2S75. Etudes grammaticale^ sur la langue éuskai^iénne, 
par A. Th. D'Abbadie et J. Augustin Cbaho de Navairre... 
Paris, Arthus Bertrand, i836; in-8, br. 

2376. Lettre à M. Xavier Raymond sur les analogies qui 
existent entre la langue basque et le sanscrit, par J. Au- 
gustin Chaho, auteur des paroles d'un voyant. Paris, Ar- 
thus Bertrand, i836; in-8, broch. (4o pag.) 

2377. Diccionario trilingue del castellano, bascuence, y 
latin. Su autor el P. Manuel de Lai^ramendi de la Gom- 
pania de Jésus. San Sébastian, Barih. Riesgo y Montera, 
1745; pet. in-fol., 2 vol., v. éc. , fil. 

Trèe-bel exemplaire. 

2378. Grammaire françoise-celtique ou françoise-bretonne, 
qui contient tQjut ce qui est nécessaire pour apprendre 
par les règles la langue celtique ou bretonne, par le P. 
F. Grégoire de Rostrenen , capucin. Première édition. 
Bennes r Julien Vatar, 1788; pet. in-8, bas. 

2379. Grammaire celto-bretoùne contenant les principes 
de Torthographe* de la prononciation, de la construction 
des mots et des phrases, selon le génie de la langue celto- 
bretonne, par J. F. M. M. A. Legonidec. Paris, Lehour, 
1807 ? i^"8 « dem. rel. 

2380. Dictionnaire françois-celtique ou françois-breton , 
nécessaire à tous ceux qui veulent apprendre à traduire 
le fitaçois en celtique ou en breton, pour prêcher, caté- 
chiser et confesser selon les différents dialectes de chaque 

diocèse , par le P. F. Grégoire de Rostrenen, prêtre 

et préclicateiîr capucin. Rennes, Julien Vatar, 1732; pet. 
îh-a [ v. br. 

2381. Dictionnaire ceito- breton ou breton - jfrançais , par 
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J, F. M» M- A. Legomi^cAngoulème, Fr. Tremeau, 1821 ; 
îû-8, V. vert, fil. 

2382. A dictionary of the welsh language, explained in 
eoglish; with numçrous illustrations, from the literary 
remains, and frpm the living speech of the Cymry, by 
W. Owen. London, J. E, William, i8o3; in-4, pap. vél., 
2. vol.» demi-veau hrun. 

2383. A new and copions etiglish and gaelic vocabulary, 
with the différent parts of speech, in alphabetical order, 
by P. Macfarlane. Edinhurgh, A. Constahle and co,, 181 5; 
în-8, rel. en carton et non rogné. 

2384. A gaelic dictionary in two parts : i** Gaelic and en- 
g^ish. 2° En^ish and gaelic ; in which the words , in 
their diflFerent acceptations are illustrated by quotations 
from the best gaelic writers, and theîr affinities traced in 
most of the languages of ancient and modem tîmes; with 
a short hîstorîcàl appenctîx of ancient names deduced 
from the authority of Ossian and other poets to which îs 
prefixed a new gaelic gramniar, by R. A. Armstrong. 
London, J: Duncan, 18 15; grand in-4, pap. vél., v. gris, 
fil. 

2385. Alphabet irlandais précéjdé d'une notice historique, 
littéraire et typographique, par J. J. Marcel. Paris, Impr. 
de la républ., an xii; grand ïn-8, relié en carton. 

2386. Sanas gaoidibilge-Sjagsbheark. An irish-english dictio- 
nary, containjng upw^ds of twenty thousand words that 
hâve never appeared in any former irish lexicon, with 
copious quotations from the most esteemed ancient and 
modem writers, to elucîdate the meaning of obscure 
words, and numerous comparisons of the irish words 
with those of similar orthography, sensé or sound in the 
welsh and hebrew languàge. In theîr proper places in 
the dictionary are inserted the irish names of our indi- 
genous plants, with the names by which they are corn- 
àionly known in english and latin. The irish words are 
fiarstgiven in the original letters and again in itdic for the 
ftocomodation of those who do not read the languàge in 

8. 
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its ancient character. To w hich is annexed a compendious 
irish grammar, by Edward O^'Reilly. Dublin, John Bar- 
low, 1817; in-ii, V. rac. 

2387. A dîctionary of the scottish language founded upon 
that of John Jamîeson , în which are shewn the various 
meanings and modes of spelling the same word as it is 
used in the différent parts of Scotland; wîth other addi- 
tions and improvements. Edinhurgh, Arvhibald Allardice 
and co,, 1827; îii-24» rel. en carton et non rogné. 

D. FAMILLE TEUTO-GOTHIQUE. 

I. GÉNÉRALITÉS. LANGUE GOTHIQUE. — BRANCHE 

GERMANIQUE. 

2388. Vergleichendes etymologisches Wôrterbuch 

Dictionnaire comparatif et étymologique des langues teu- 
to-gothîques , l'ancien gothique, l'ancien haut allemand, 
l'anglo-saxon , l'ancien saxon , l'islandais , le suédois mo- 
derne, le danois moderne, le néerlandais moderne (flam. 
holL), l'anglais moderne, le haut-allemand moderne avec 
plusieurs racines slaves, romanes et asiatiques, conmie 
preuve d'une origine commune, par Henri Meidinger. 
Francfort-sur-le-Mein, i833; in-8, rel. en percaline. 

2389. Lîtterae gothicaî ab Asia oriundae, ad Scandinavos 

hospites deductae. Dîssertatio archœologica quam 

praeside Nie. Henr. Sjœborg publiée examinandam propo- 
nit Lars Magnus Lagerheim. Làndini-Gothoram, liieris 
Berlingianis, i8o5; in-4. (32 pag,) 

2390. Dissertatio historica de causis convenientîae inter lin- 
guam persicam et gothicam, cujus partem priorem. . . . 
praeside Joh. Lundblad in acad. Carolina. . . erudîtorum 
censurae modeste submittit Jonas Bra^g, Lundœ, literis Ber- 
lingianis y 1802; in-4. [iQpag.) 

2391. Versuch einer Erlâuterung der gothischen Sprachù- 
berreste in Neapel und Arezzo Essai d'une explica- 
tion des monuments de langue gothique trouvés à Naples 
et à Arezzo, pouvant servir de prospectus et d'addition 
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à Uiphilas, par J. Chr. Zahn. Branswick, Vieweg, i8o4; 
pet. în-8. (gà pag.) 

Zahn, avant de publier son Ulpbilas (v. n" 735]« donna cet opus- 
cule comme spécimen du travail critique et grammatical qu'il pré- 
parait sur cet auteur. 

Ces monuments de langue gothique conservés à Naples et à Ârezzo 
sont deux contrats de vente. 

2392. Gothîsch hochdeutsche Wortlehre. Grammaire go- 
thique et haut-allemande , par Adolf Zîemann. Quedlin- 
boarg et Leipzig, Gottfr. Basse, i834; in-8, br. 

2393. Althochdeutscher Sprachschatz Trésor de la 

langue haut-allemande, ou dictionnaire de la langue 
haut-allemande , dans lequel , non-seulement tous les mots 
haut-allemands usités antérieurement au xii* siècle sont 
réunis complètement et tirés immédiatement des sources 
manuscrites, pour rétablir les formes primitives et la si- 

. gnification des mots du haut-allemand actuel et pour 
conduire à l'explication des écrits en ancien haut-alle- 
mand, mais encore par les comparaisons du haut-alle- 
mand ancien avec l'indien, le grec, le romain, le lithua- 
nien , l'ancien prussien , le gothique , l'anglo-saxon , l'ancien 
bas-allemand, l'islandais, la fraternité de ces idiomes est 
démontrée ainsi que la communauté des racines du haut 
et du bas-allemand, de l'anglais, du hollandais, du da- 
nois , du suédois ; ouvrage étymologique et grammatical , 
par le docteur E. G. GrafF. Berlin, Nicolai, i834 et 1887 ; 
in-4, tome I*' demi-veau; tome II* en feuilles, et les feuilles 
1 à 23 du tome III. 

2394. Langue et littérature des anciens Francs, par G. 
Gley. Paris, L. G. Michaud, 181 4; in-8, br. 

2395. Grammaire abrégée de la langue allemande, con- 
sistant, en tableaux, règles et exemples, par J. Se vérin 
Vater. Strasbourg, Levrault, 1807; in-8, br, 

2396. Grammaire allemande où l'auteur s'efforce de déve- 
lopper le mécanisme de cette langue dans son ensemble. 
Cet ouvrage est précédé d'un précis de grammaire géné- 
rale servant d'introduction à cette grammaire allemande , 
par M. Simon. Paris, Eberhart, 1819; in-8, dem. rel. 
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S397. Grammaire complète de la langue allemande pour 
les élèves des classes supérieures des collées de France, 
renfermant, de plus que les autres grammaires, un traité 
complet de la succession des mots, et un autre sur l'in- 
fluence qu elle a exercée sur l'emploi de Tindicatif, du 
conjonctif, de l'infinitif et des participes; un vocabulaire 
français- allemand des conjonctions et des locutions con- 
jonctives etc., par Marcus. Paris, Roret, 1882; in-12, 
br. — Cours de thèmes pour l'enseignement de la tra- 
duction du français en allemand, renfermant, 1° un guide 
de conversation , composé d'un vocabulaire des mots usuels 
rangés par ordre de matières, et d'une collection de dia- 
logues eh français et en allemand; 2*" un cours de thèmes 

pour les commençants ; 3** un cours de thèmes 

pour les élèves plus avancés ; 4° un vocabulaire 

français -allemand commun à tous les thèmes contenus 
dans la 3® partie; 5*" un guide de correspondance, par 
L. Marcus. Dijon, Douiïlier, x835; in-12, br. — Etude 
de la langue allemande rendue facile par une phraséo- 
logie élémentaire, suivie d'un recueil de germanismes, 
du dictionnaire des quatre particules séparables et insé- 
parables, par W. Metz, P, Wittersheim, i834; in-12, 
br. 

2398. Up6)(eipos Kai eùiràpK/los hihâcrKOLkos t6^ irpcûTOveipoâv 

Pûù(iekiT&v rrfs yepfiavixrfs ykéatrvjç Guide manuel et 

complet de la langue allemande pour les élèves grecs, 
ouvrage très-utile et très-nécessaire aux Grecs qui doivent 
apprendre à lire les lettres allemandes, à connaître les 
noms des divers objets, à soutenir les conversations les 
plus nécessaires; contenant, i° l'alphabet allemand; 2** 
un dictionnaire grec-allemand» et 3° des dialogues grecs- 
allemands. .... ,, par Michel Papa Georgios. Pest, F. 
Patsko, 1792 ; in-8 , dem. rel. 

2309. Grammatisch-Kritisches Wôrterbuch der hochdeuts- 

chen Mundart Dictionnaire granmiatical critique 

du dialecte haut-allemand, avec une comparaison conti- 
nuelle des autres dialectes, principalement du bas-alle- 
nianâ, par Joh. Ghristoph. Adelung. deuxième édition 
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augmentée et corrigée. Leipzig , Joh, GqtiL Imm, Br^itkopf, 
1793-1801; gr. iii>4, k vol., baç. rac. 

2ft00. Nouveau dictionnaire ailemand-françois et françois- 
aliemand à Tusage des deux nations. Strasbourg, Kônig, 
1774; in-4, 2 vol., bas. 

SâiOl. Nouveau dictionnaire de la langue allemande et fran- 
çoise, composé sur les dictionnaires de M. Adelung et de 
TAcadémie Françoise , enrichi des termes propres des 
sciences et des arts. . . , par Chrét. Fréd. Schwan; revu 
et corrigé, pour la partie jfrançoise, par M. Uriot. Nouvelle 
édition corrigée. Mannheim, C F. Schwan, 1783; tomes 
1 et 2, ou partie allem.-franç. — Supplément au dic- 
tionnaire de la langue allemande et Françoise , composé 
sur les dictionnaires de M. Adelung et de l'Académie 
françoise, par Chrét. Fréd. Schwan, avec une table des 
verbes simples et primitifs irréguliers placée à la fin de 
ce supplément (et supplément au dictionnaire françois- 
allemand}. Mannheim, Schwan et Goetz, 1798; 1 vol. ^ 
(formant le tome 4 du dictionnaire); les 3 vol. in-4, 
dem. rel. . 

2402. Proben deutscher Volks-Mundarten Spécimens 

de patois allemands, héritage linguistique de D. Seetzen, 
et autres recherches et recueils sur les langues , principa- 
liaient sur celles des Indes orientales, publiés par Joh. 
' Séveriji Vater. Leipzig, Gerh, Fleischer, 1816; in-8, 
dem. rel. 

2A03. Die Landesprachen der Schweiz Les patois de 

la Suisse, ou dialectologie suisse, édaircie par des remar- 
ques critiques de linguistique, avec la parabole de l'en- 
fant prodigue dans tous les dialectes de la Suisse, par 
Franz Jos. Stalder. Aarau, Heinr, Remigius Saaeriander, 
1819; in-8, demi-veau brun. 

2A04. Grammaire générale raisonnée hoUandoise à l'usage 
des étrangers et principalement des François. . . . ., par 
Ernst Zcydelaar. Nouvelle édition corrigée. Vtrecht, B. 
Wild, 1793; pet. in-8, dem. rel. 

2&D5. Éléments de la langue hoUandoise» ou méthode ana- 
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lytique et neuve pour en apprendre promptement la pro- 
nonciation, l'orthographe, la contexture et les principes 
d'après ceux de la grammaire générale et par comparai- 
son avec le François , par l'auteur des traductions 

înterlinéaires de hollandois en françois. Leide, A, et J. 
Honkoop, 1807; in-8, dem. rel. 

2&06. Dictionnaire portatif en deux parties: I François et 
hollandois , et II Hollandois et françois de P. Marin. Neu- 
vième édition de nouveau revue, corrigée et augmentée 
par J. Holtrop précédé par deux listes alphabé- 
tiques, l'une des noms de baptême, et Tautre de ceux 
des pays , des villes , fleuves , rivières , montagnes , etc. 

qui diffèrent le plus dans les deux langues Dort, 

Ahr, Elusse et fils, 1 786 et 1 787 ; pet. in-8 » 2 vol. , parch. 



II. BRANCHE SCANDINAVE. 



2407. Lexicon islandico -latino danicum Biornoni's Haldor- 
sonii. Biorn Haldorsens Islandske lexicon. Ex mss. legatî 
Arna-Magnaeani cura R. K. Raskii editum, prsefatus est 
P. E. Muller. Havniœ, J. H. Schuhothus, 181 4; pet. in-4» 
2 vol., dem. reL 

2408. Bejledning til det islandske Introduction à la 

langue islandaise ou ancienne langue septentrionale^ par 
R. Kr. Rask. Kopenhague, J. jR. Thielle, 1811; pet. in-8, 
demi-veau ( en danois ) . 

2409. Disquisitio de nominibus in lingua suiogothica lucîs 
et visus, cultusque solaris in eadem lingua vestigiis. Additae 
hinc inde sunt generaliores de linguarum origine obser- 
vationes, auetore Joua Hallenberg. Stockholmiœ , H, A. 
Nordstrom, 1816; pet. in-8, 2 vol., br. 

2410. Grammaire suédoise, contenant les règles de cette 
langue établies sur l'usage actuel, avec l'approbation et 
d'après les ordres de l'Acad. roy. des sciences, par Abrah. 
Sahlstedt. Stockholm et Paris, Th, Barroù, 1823 ; in-i 2 , 
br. 

2411. Danische Sprachlehre fur Deutsche. . . Grammaire 
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danoise pour les Allemands, avec une chrestomathie en 
prose et en vers, et un vocabulaire complet des mots qui 
y sont contenus, par Nie. Bendix Lange. Kiel et Copen- 
hague, Chr, GottL Proft, 1787, pet. in-8, 2 vol., bas. gr. 

2412. La même, 2* édition entièrement refondue, par Wer- 
ner Hans Frid. Abrahamson. Copenhague et Leipzig , E. 
G. Proft, 1801; pet. in-8, dem. rel. 

2413. Dictionnaire royal, af Hans von Aphelen dic- 
tionnaire royal , par J. de Aphelen , deuxième édition con- 
sidérablement corrigée et augmentée, première partie, 
français-danois, seconde partie , danois -français. Kopenha- 
gue. Nie. Moller, 1772 et 1776; in-4, 3 vol., bas. gr. 

2414. Danisch-deutsches und deutsch-daniscbes Handwôr- 
terbuch. Dansk-tydsk og tydsk-dansk Haandordbog. Voca- 
bulaire manuel danois-allemand et allemand-danois. Al- 
loua , Joh, Fried, Hammerich, 1811; in-8, 2 tom. en i 
vol. , V. m. 
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2415. Institution es grammaticae anglo-saxonicae et mœso- 
gothicae, auctore Georgio Hîckesio. Oxoniœ, e theatro 
Sheldon., 1 689 ; in-4 , vél. 

2416. The éléments of anglo-saxon grammar, withcopious 
notes illustrating the structure of the saxon and the for- 
mation of the english language : and a grammatical pra- 
xis with a littéral english version ; to which are prefixed 
remarks on the history and use of the an^o-saxon , and 
an introduction on the origin and progress of alphabetic 
wrîting, writh critical remarks by the Rev. Chas. O' Conor 
and exemplified by engravings of inscriptions, and fac- 
similés of saxon and other ancient manuscripts, by the 
Rev. J. Bosworth. London, Harding, 182 3; in-8, pap. 
vél. rel. en carton et non rogné. 

2417. A grammar of the anglo-saxon tongue, with a praxis 
by E. Rask; a new édition enlarged and improved by the 
author. Translated from the danish, by B. Thorpe. Copen- 
hagen, S. L. Moller, i83o; in-8, br. 
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9418. Rudiments of a grammar of the anglo-saxon tonjue, 
by Jos. Gwilt, esq. London, Wilh Pickering, 1829; gr. 
in-d , cart. en percaline. 

24 18 bis. Les éléments de la langue anglaise développés 
d'une manière nouvelle, facile et très-concise en forme de 
dialogues , où la prononciation est enseignée j)ar un assem- 
blage de lettres qui forment des sons similaires en françoîs 
et où la juste mesure de chaque syllabe est détermiqée..., 
nouvelle édition, par V. J. Peyton. Londres , J. Nourse, 1776; 
pet. in-8 , bas. gr. — Méthode aisée pour prononcer et par- 
ler correctement la langue anglaise sans le secours d'aucun 
maître, par J. A. Dumay. Paru, Barrais jeune, 1 778 ; in-8 , 
bas. — Précis de la langue anglaise, par le citoyen Blondin. 
Paris, Imprimerie nationale executive du Louvre, 1793; 
in-8. (60 pajf.) 

2419. A dictionary of the english language : in which the 
words are deduced from their originals , and illustrated 
in their diflFerent significations by exemples from the best 
writers. To which are prefixed' a history of the language 
and an english grammar, by Sam. Johnson. London, W. 
Sirahan, 1773; gr. in-fol. , 2 vol. , v. éc. , fil. 

Dernière des éditions corrigées par Johnson lui-même. 

2420. A dictionary of the english language by Sam. 

Johnson , printed Verbatim from the last folio édition cor- 
rected by the Doctor. Paris, A. et W. Galignani, 1829; 
gr. in-8 , pap. vél. , rel. en percaline et non rogné. 

2421. Walker's pronouncing dictionary, and expositor of 
the english language; in which the meaningof every word 
is clearly explained, and the sound of every syllable dis- 
tinctly shown; exhibiting the principles of a pure and 
correct pronunciation. To which are prefixed rules to be 
observed by the natives of Ireland, Scotland and Lon- 
don , for avoiding their respective peculiarities of speech , 
and directions to foreigners for acquiring a knowledge of 
the use of this dictionary; a new édition carefuUy revised 
and corrected, by R. A. Davenport. London, Th, Tegg, 
i83i; in-18, rel. en percaline, non rogné. 
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2423. Â critical pronouncing dictionary and expositor of 
the english ianguage, in whicli not oniy the meaning of 
every words is deariy explained and the sound of every 
syllable distinctly shown, but, where words are subject 
to différent prononciations, the authorities of our best 
pronouncing dictionaries are fuUy exbibited . . . . to v^hich 
are prefixed principles of english pronunciation. . . . iîke- 
wise rules to be observed by th'fe natives of Scotland, Ire- 
land and London for avoiding their respective peculiari- 
ties. . . . , The whole interspersed with observations ety- 
mological, critical, and grammatical; by John Walker. 
An entirely new édition, with considérable improvements. 
London, H. Fisher{iSià], gr. in-8, rel. en perc. et non rog. 

2A23. Dictionnaire françois-anglois et anglois-françois, con- 
tenant la signification des mots, avec leurs différents 
usages, les constructions, les façons de parler particu- 
lières, les idiotismes et les proverbes usités dans Tune 
et l'autre langue , les termes des sciences , des arts et des 
métiers; le tout recueilli des meilleurs auteurs anglois 
et françois , par Louis Ghambaud. Nouvelle édition re- 
vue, corrigée et augmentée du double, par J. Th. Des 
Carrières; dans cette édition comme dans rin-4» après 
chaque mot, on en a ajouté la prononciation figurée. 
Londres, Cadell et Davies, 181 5; gr. in-8, 4 vol., demi- 
veau vert. 

2&24. Dictionnaire anglais-français et français-anglais tiré 
des meilleurs auteurs qui ont écrit dans ces deux langues . 
par A. Boyer, L. Ghambaud, J. Garner et M. Des Car- 
rières; contenant, 1° la signification des mots avec leurs 
différents usages; 2** les constructions et les façons de 
parier particulières; 3** les idiotismes et les proverbes 
usités dans Tune et, l'autre langue; 4° les synonymes 
anglais; 5*" les termes de sciences, d'arts et de métiers; 
6° la prononciation des mots anglais figurée pour les 
Français , et celle des mots français figurée pour les An- 
glais d'après le système de Walker, etc. , etc. Nouvelle édi- 
tion revue, et corrigée par L. F. Fain. Paris, Lefèvre, 
1817 ; in 4, 2 vol., V. m., fil. 
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2425. A French and eng^ish dictionary containing full ex- 
planations, définitions, synonyms, idioms, proverbs, 
terms of art and science, and raies of prononciation in 
each language. Gompiied from the dictîonaries of the 
Academy, A. Boyer, L. Ghambaud, J. Garner, J. G. La- 
veaux, M.M. Des Ganières et Fain, Johnson and Wd- 
ker, by the rev. Jos. Wilson. Paris, A. and W, Galignani, 
i833; gr. in-8, pap. vél., rei. en percaline, non rogné. 

E. FAMILLE SLAVE. 

2426. Geschîchtliche Uebersîcht der slavischen Sprache.... 
Esquisse historique de la langue slave dans ses divers 
dialectes, et de la littérature slave, par E. O.Leipzig, Joh, 
Amhr, Barth,\ iSSy, in-8, br. 

2427. ByKsapb GAasencHm mpïaaGyqBuà Abécédaire slavon 

des trois alphabets (de saint Gyrille, russe et glagoli- 
tique), ou premier guide pour la connaissance des livres 
et de l'écriture , à l'usage des Slaves serbes , par Paul 
Solaritch. Venise, 1812, in-8, pi., br. et rogné. 

2428. Azbuka slavenska izjasnena Rimskom, po pravopi- 
saniju dalmatskomu .... Alphabet slavon expliqué par 
le romain , conformément à l'orthographe dalmate, croate, 
slavone et de la Garniole. Venise, Pano Teodozio, 181 4, 
in-8, br. en carton. 

2429. Slavin. Beitràge zum Kenntniss der slawischen Lite- 
ratur Secours pour la connaissance de la bibliogra- 
phie, de la grammaire et des antiquités des Slaves dans 
tous les dialectes, par Jos. Dobrowsky, avec figures et 

tableaux. Prague, Herrl, 1808. = Glagolitica Sur la 

bibliographie glagolitique , l'antiquité de l'alphabet, le 
modèle d'après lequel il a été formé, l'origîne de la litur- 
gie slave-romaine, la composition de la traduction dal- 
mate qqe l'on attribue à S. Jérôme , etc. , supplément au 
Slavin, avec 2 figures. Prague, 1807, pet. in-8, dem. rel. 

2430. Jos. Dobrowski institutiones linguae slavicae dialecti 
veteris , quae cum apudRussos , Serbos aliosque ritus graeci , 
tum apud Dalmatas glagolitas ritus latini Slavos in librîs 
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sacris obtinet. Cum tabulis aereis incisis IV. Vindobonœ 
Ant. Schmidt, 1822, in-8, dem. rel. ,. dos de v. — Art. 
IV. Josephi Dobrowski Institutiones linguae slavicae dia- 
lectîveteris..., Vindobonœ , 1822, in-8. [Article allem.sur 
cet ouvrage, ^3 pag.) 

2&31. Glagolita clotzianus, id est codicis g^agolitici inter 
suos facile antiquissimi , olim, dum integer erat, Ve^ae 
in thesaurofrangepaniano habiti pro S. Hieronymî bibiiis 
croaticis, supparisque ad minimum exarato a. mlvii Cyril- 
iiano Ostromiri novogradensis, Xeiypavov foliorumxiimem- 
braneorum , servatum in bîbliotheca iii. comitis Paridis 
Cioz tridentini , lîteris totidem cyrillicis transcriptum , 
amplissimis de alphabeti glagoiitici remotiori antiquitate 
et iiturgia slavica a. d. dcccixx primum cœpta in Panno- 
nia prolegomenis historicis et philologicis , iuonumentis 
item tribus dialecti carantanîcae secuH x Monachi reper- 
tis, itemque specîminibus slavicarum cis Danubium dia- 
lectorum ab a. mlvii ad mdcccxxxv, calendario slavico a. 
MLVII aliisque ineditis, addito graeco glagolitae interpretis 
vpoxeiiiévù) , latinaque slavicorum omnium interpreta- 
tione, linguae demum Slavorum utriusque ritus ecdesias- 

ticae brevi grammatica et lexico illustratum; edidit 

Barth. Kopitar, cum tabulis œneis duabus. Vindobonœ, 
Car, Gerold, i836, gr. in-4, br. 

2432. Spécimen reliquiarum linguae slavonicae in nomi- 
nibus quibusdam région um et locorum quae nunc a Ger- 
manis et hos inter in primis Marchic. Brandenb. et Po- 

meranis possidentur autore J. Car. Conr. Oelrichs. 

Berolini, Schola Realis, 179^» in-4. {2^pag,) — Lingua 
graeca et latina cum slavicis dialectis in re grammatica 
comparatur auctore Frid. Graefio. Spécimen I. PetropoU 
typ, acad,, 1827, in-4. (45 pag,) 

2433. Ibn-Abi-Jakub-El-Nedim's Nachricht von derSchrift 
der Russen im x Jahrhundert .... Notice de récriture 
des Russes au x* siècle, par Ibn-Abi-Jacoub-el-Nedim, 
éclaîrcie par une explication critique. Saint-Pétersboarg , 
imp, de V académie des sciences, i835, in-4. (24 pdg*} 

2434. Russische Sprachlehre. Grammaire russe, composée 
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par. Jac. Rodde; seconde édition , augmentée. Rig^» Joh, 
Fried. Harrknoch, 1778, pet. in-8, 2 vol., bas. 

^435. Éléments raisonnes de la langue russe» ou principes 
gétiéràux de la grammaire appliqués à la langue russe . par 
J. B. Maudru. Paris, Courcier, an x , in-8 , 2 vol. , dem. rel. 

!2&36. Grammaire russe divisée en quatre parties, dont la 
i" traite de la prononciation; la 2®, des différentes es- 
pèces de mots; la 3*, de la syntaxe , et la 4*, de Tortho- 
graphe, dé la ponctuation, de la prosodie pi de la versi- 
fication ; avec un appendice contenant des remarques sur 
la langue slavônne, etc., etc. ; le tout suivi d'une très-belle 
planche gravée offrant un miodèle d'écriture russe, par 
G. Hamonière. Pam, Théoph, Barroisjils, 1817, in-8, v. 
gris. — ^Vocabulaire français et russe , ou recueil des mots 
français et russes qui se rencontrent le plus fréquemment 
dans la conversation, dans lequel les mots russes sont 
représentés en caractères russes, avec leur prononciation 
figurée en caractères français; précédé d'un alphabet et 
d'un traité de prononciation russe, et suivi d'un tableau 
comparatif des monnaies , poids et mesures de France et 
de Russie , par G. Hamonière. Paris , Imprim. royale , 
i8i5, in-8 carré, br. et rogné. 

2437. Grammaire raisonnée de la langue russe, précédée 
d'une introduction sur l'histoire de cet idiome, de son 
alphabet et de sa grammaire , par Nie. Gretsch ; ouvrage 
traduit 4u russe et arrangé pour la langue française, avec 
l'accent tonique sur tous les mots cités, par Ch. Ph. ReifT. 
Saint-Pétersbourg, Nie, Gretsch, 1828, grand in-8, 2 vol., 
demi-veau violet. 

S&38. Dictionnaire portatif, première partie, ou diction- 
naire russe-françois-allemand, publié par J. Heym. Riga, 
C. /. G. Hartmann, i8o4, 2 vol. — Dictionnaire fran- 
çois-russe-allemand. Ibid,, i8o5, 1 vol. — Deut8ch*ru8- 
sisch-franzœsisches Taschen-wœrterbuch. Dictionnaire 
portatif allemand-russe-françois. Ibid,, i8o5, 1 vol. Les 
4 vol., in- 16, V. rac, fil. 

2439. Dictionnaire complet russe-françois-ailenaûd, eôm- 
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posé sur la deraière édition de celui de l'académie russe ; 
seconde édition , revue et beaucoup plus complète que 
la première édition du dictionnaire russe-irançois-alle- 
mand de J. Heym, par Gb. Mess. Moskou, Aug, Semen, 
1826, gr. în-8, 4 vol., demi-veau brun. 

2440. Nouveau dictionnaire français-russe conforme à Tétat 
actuel des sciences, rédigé d'après les meilleurs leuco- 
graphes , et contenant toutes les expressions propres à la 
langue française , avec le latin et la prononciation figurée 
des mots lorsqu'elle s'écarte des règles générales, par 
Serge Tatistschew. Moskou, Rechetnicoff et Semen, iSSa , 
in- 8 obL, 2 vol. , demi-veau brun. 

2441. Us'biicReHïe a'ËRoinopiitx'b caobI).... Explication de quel- 
ques mots passés des langues orientales dans la langue 
russe, par Ërdmann. Kazan, impi\ de Vuniv., 1828, in-8. 
(23 pages,] — De origine vocabuli rossici JUtubra, Scripsit 
C. M. Fraehn Rostochiensis. Casani, typ. universit,, i8i5, 
in-4. (42pagf.) 

2442. De lingua russica ex eadem cum samscrdamica ma- 
ire orientali prognata. Adjectae sunt observationes de 
ejusdem linguee cum aliis cognàtione et de primis Rus- 
âomm sedibus. Scripsit Conr. Gottlob Anton. Witemher- 
gm, Frid. Imm. Seiht, 1809, in-8. (46 pages.) — Rapports 
entre la langue sanscrite et la langue russe présentés à 
l'académie impér. russe. Saint-Pétersbourg, F, Drechsler, 
1811, in-4* (16 pag.) 

2443. Observations sur la ressemblance frappante que Ton 
découvre entre la langue des Russes et celle des Romains. 
Milan, A. F. Stella, 1817, in-4, pap. vél. {60 pag.) — 

En liden samling Russiske ord dansk En liten samling 

Ryska ord... Kleine Sammlung russischer Wôrter... Petit 
recueil de mots russes , avec leur prononciation et leur 

explîtation en danois , en suédois , en allemand. 

Kopenkague, Chr. Georg. Proft, s. d., pet. in-^. (i5 pag.) 

2444. Wuk's Stephanowitsch kleine serbischeGrammatik... 
Petite grammaire serbe de Wouk Stephanovitch , trad. 
en allemand avec itne préface par Jac. Grimm, deç rt- 
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marques sur la nouvelle collectioa de grandes chansons 
héroïques recueillies de la bouche du peuple servien, et 
le précis de la plus remarquable de ces chansons, par J. 
S. Vater. Leipzig et Berlin, Reimer, 1824, in-8, br. 

2445. HBMegcKîn à cep6cKîn cAOBapb Deutsch und illy- 

risches Wœrterbuch Dictionnaire allemand etillyrien 

à Tusage de la nation illyrienne, des états de l'empire (et 
dictionnaire illyrien et allemand.) Vienne, Jos. de Kurz- 
heck, 1791, gr. in-8, 2. tomes en 1 vol., v. rac. 

Garactëres slavons dits cyrilliens. 

2446. CpncKH pjeqBHK WolflF Stephansohn's serbisch- 

deutsch-lateinischesWôrterbuch. Lupi Stephani F. Lexi- 
con serbico-germanico-latinum. y Beqy [Wieh, Viennœ)^ 
chez les P, P. Arméniens, 1818, in-8, demi-veau bleu. 

2447. Un deuxième exemplaire relié en carton. 

2448. Bec'BAOBHHK'b ïAyivpnqecKO îmaAÏaHCKm. Il dialoghista 
illirico-italiano, tradotto dall' italiano ed accommodato 
air uso délie due nazioni mediante una preliminare guida 
del signor Paolo Solaritsch a conoscere le lettere italiane, 
ed a imparare a leggere da per se la lingua italiana , per 
gli illirici; come pure un brève ragguaglio, del medesimo, 
su i caratteri degli Slavi in générale , ed in ispecie su quelli 
degl' Illirici , allô stesso scopo pergF Italiani, da Vincenzo 
Rakitsch Fenetschki. Venezia, Pano Theodosio , 1810, 
in-8, V. gr. , fil. 

2449. Spécimen philologiae et geographiae Pannoniorum in 
quo de origine, lingua et literatura Croatorum simul de 
Sisciae Andavtonii , Nevioduni , Poetovionis , urbium in 
Pannonia olim celebrium et his interjectarumVia mili- 
tari mansionum situ disseritur. Auctore Math. Petro Ka- 
tancsich. Zagrahiœ, typis de Novoszelli, 1797, pet. in-4» 
V. f. , fil. , tr. dorée. 

2450. Grammatik der slavischen Sprache in Krain, Karnten 
und Steyermark. Grammaire de la langue slave dans la 
Carniole, la Carinthie et la Styrie. Laibach, Wilh, Heinr. 
Korn, 1808, pet. in-8, demi-mar. rouge. 

2451. Theoretisch-praktische slowenische Sprachlehre fur 
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Deutsche Grammaire théorique et pratique, du dia- 
lecte slovene de la Stirie, de la Carinthie, de la Camiole 
et des districts occidentaux de la Hongrie, pour les Al- 
lemands , avec une addition de mots nécessaires à la con- 
versation , un choix de dialogues familiers allemands , 
Slovènes, etc.... par A. J. Murko. Gratz,Fr. FerstU i832 , 
în-8, rel. en carton. 

2&52. Slovénsk-némshki in némshko-slovénski rôzhni 

slovenisch-deutsches und deutsch-slovenîsches Handwôr- 

terbuch. Vocabuldre slovene-allemand et allemand- 

slovene , avec une grammaire abrégée du dialecte slovene 
pour les Allemands. — Deutsch-slowenisches und slowe- 
nisch-deutsches Handwœrterbuch Vocabulaire alle- 
mand -slovene et slovene-allemand, des dialectes de la 
Stirie, de la Carinthie, de la Garnioie et des districts 
occidentaux de la Hongrie, par Ant. Joh. Murko. Gratz, 
Franz Ferstl, i^33, in-8 , 2 vol., dem. rel., dos de v. 

2453. Bœhmische Grammatik.... Grammaire bohème, com- 
posée et publiée par J. Negedly....i Prague, i8o4 et i8o5, 
in-8, 2 parties en 1 vol., dem. rel. 

La i'* partie est la grammaire; la 2' une cbrestomathie. 

2454. Praktische polnische Grammatik fur Deutsche 

Grammaire pratique polonaise pour les Allemands qui 
veulent apprendre à fond cette langue par une méthode 
facile 4 par Alex. Adamowicz, avec un vocabulaire. Ber- 
lin, Œmigke lej., 1794, pet. in-8, rel. en cart. et non rog. 

2455. Grammaire abrégée de la langue polonaise, consis- 
tant en tableaux, règles et exemples, par J. Severin Vater. 
Halle, /. /. Gehauer, 1807, in-8, rel. en cart., fil. 

2456. Polnische Grammatik fur Deutsche Grammaire 

polonaise pour les Allemands qui veulent apprendre 
celte langue à fond, avec un petit vocabulaire étymolo- 
gique, par G. Sam. Bandtke, 3"* édition corrigée et aug- 
mentée. Breslau, W. G. Korn, 1824, in-8, br. 

2467. Nouveau dictionnaire français, allemand et polonais, 
enrichi de plusieurs exemples de l'histoire polonaise , des 
termes des arts, etc., de plus nouveaux mots, significations 

TOM. n. 9 
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et phrases, par Mich. Âbrah. Trotz , Varsovien ; quatrième 
édition revue, augmentée et corrigée. Leipsic, J. Fred, 
Gleditsch, 1806 et 1809, 2 vol. — Nowy dykcyonarx to 
iest slownik polsko-niemiecko-francuski Nouveau dic- 
tionnaire polonais, allemand et français, enrichi de pro- 
terbes les plus usitéd, de remarques de grammaire « de 

termes de médecine , de botanique , par M. Ab. Trotz , 

dernièrement augmenté de nombre de termes et mots 
tirés d^ouvrages d'auteurs polonais nouvellement donnés 
au public, revu et corrigé par Stan. Nalecz Moszczenski; 
4* édition revue et corrigée par une société de gens de 
lettres des trois nations. 16 W., 1822I, 1 vol., les 3 vol., 
gr. in-8 demi-veau brun. 

2458. Slownikjezyka polskiegOé.^ Dictionnaire de la langue 
polonaise, par M. Sûnuel Bogumii Linde. Varsovie, Pia- 
row, 1807-1814, în-4, 6 tomes en 7 vol., demi-veau. 

2459. Die Sprâchë der alten Pretissen...... La langue des 

anciens Prussiens ; introduction , monuments , grammaire, 
vocabulaire rétablis par Joh* Sev. Vater. Brunswig, Li- 
hrairie des écoles, 1821, in-8, dèmi-veau. 

F. FAMILLE OVRALIEUNE, 

2460. Lettisches Lexicon in zween Theilen.... Dictionnaire 
lettique en deux parties « Composé et dédié aux amis de la 
littérature lettique par Gotthard Fried. Stender. Mitau, 
J. F. Steffetikagen^ sans date; in-8> 3 vol.> v* rac, fil. 

2461. A HùLiCl. Gfammatica fennica^ adcuratiore methodo» 
penitiore cura, observàtione et iabore reserans antiquis- 
simœ hujus ac natura sua prâestantissimae linguae adyta , 
ejus peculiarem ab aliis Europœis linguis differentem ge- 
nium, flexiones et conjugationes^ orientalibus, primâevae 
inprimis, adfines illustrans; opéra et studio Bartholdi 
G. Vhael, opus posthumum» * • . . • . Ahoœ, Joh, Kiàmpe, 
1733; pet. in-8, dem. reL ' 

2462. Gramlnatîca lapponica exhibent linguae hujus i pe- 
culiarem licet et ab aliis linguis differentem , regulis ta« 
men grammaticalibus adstrictam indolem.... brevissiroa 
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qua fieri potuit methodo conscripta a Petro Fîellstrçini. 
Holmiœ» Joh. Laur. Horru, lySS, pet, în-8, dem. rçj^ 

2463. Raesonneret lappisk Sproglaere efter den sprogart , 
som bruges af Çœdlapperne i porsangerÇorden i Fin- 
marken udarbejdetRasmusRask en omarbeidelse af prof. 
Knud Leems iappiske grammatica. Grammaire raisonnée 
de la langue lapone telle qu'elle est parlée chez les La- 
pons du golfe Porsanger, dans le Fînmark, ou la gram- 
maire lapone du prof. Knud Leems, refondue par Ras- 
mus Rask. Copenhague, S. H, Schubothe , i832 , pet 
in-8, br. 

2464. Dictionarium sueco-lapponicum elleren orda-bok, i 
Jiwilken the fornamste swanka ord efter alphabetet up- 
sokas kunna, och pa lapska gifne finnas uppsatt af Petro 
Fiellstrom, ou Dictionnaire dans lequel les principaux 
mots suédois sont rangés par ordre alphabétique et tra- 
duits en lappqn, par P. Fiellstrom. Stoekhdm, Joh, L. 
Horrn, lyâS, pet. in-8, bas., tr. dorée. 

2465. Joao. 3ajnoyics , 3* J* Demonstratio idioma Ungaro- 
rum et Lapponum idem esse , reg. scientiarum societati 
Daniœ praelecta, 1770. Hafnim, iypis Orphanotrophii Re- 
gii (1770). = GeoTg. Aug. Frid. Goldnîann commenta- 
tio qua trinarum linguarum Vasconum , Belgarum et 
Geltarum quarum reliquiae in linguis vasconica,^ cyraoy 
et galic supersunt, discrimen et diversa cujusque indoles 
docetur, in certandne literario cîvium academiae Oeorgiae 
Âugustae die iv juniî 1807. . . . prœmio ornata. Gottingœ, 
iypis Henr. Dieterich (1807), în-4» v. gr., fil. 

2466. Affinitas linguae hungaricae cum linguis fennicae ori- 
ginis grammatice demon^trata, aec non vocabi^laria dia- 
lectorum tataricarum et slavicarum cum hungarica corn- 
parata, auctore Sam. Gyarmathi. Gottingœ, Joan, Chr. 
Dieterich, 1799, in-8, dem. rel. •»-»- Affinitas linguae hun- 

garicaB cum linguis fennicae originis Affinité de la 

langue hongroise avec les langues d'origine Qnoise, dé- 
montrée. . . . . , par Sam. Gyarmathi. 1799, Gcettingue. 
in-8. (Article de M. de Sacy sur cet ouvrage.) 
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2467. Prodromus îdiomatîs scythîco-mogorico-chuno (sett 
hunno) avarici, sîve adparatas criticusad iinguamhan- 
garicam; accedit lex poetica de versa et iigata oratione 
bungarica : item poema hungaricum de statu hominis in- 
iegro et corrapto; cœteris, tum de excellentia linguœ hun- 
garicœ atque utili liberomm educatione, et àliis; versibus 
4634) iisque heroicis» institutom; deinde » mantissae loco, 
ex itinerario xx annorum argumenta quaedam versibus 
990, itidem heroicis, proponuntur, auctore Georgio Cal- 
mar. Posoniis J. M. Landerer, 1770, în-8, rei. en carton. 

2467 lis. Versuch eîner magyarischen Sprachlehre 

Essai d'une grammaire magyar, avec un coup d œil sur la 

langue turque et sur les autres langues orientales , 

par de P. Beregszaszi. Erlangen,Kanstmanns 1797, in-12, 
rel. en carton. 

2468. Elaboratior grammatica hungarîca. Ad genuinam 
patrii sermonis indolem fideliter exacta, affiniumque lin- 
guarum adminiculis locupletius illustrata, studio et opéra 
Joan. Nie. Rêvai. Pestini, Math. Trattner, i8o3, in-8, 
2 vol., dem. rel. ( Tome P^ seul en deux parties,] 

2469. Neuverfasste ungarische Sprachlehre Nouvelle 

grammaire hongroise, où les différents dialectes et styles 
sont brièvement exposés, les règles déduites de la struc- 
ture orientale de la langue même, et comparées aux idio- 
tismes de la langue allemande, le tout éclairé par des 
exemples; avec un appendice contenant un recueil des 

mots les plus nécessaires à la conversation , ainsi que 

quelques dialogues, lettres et poésies, par Franz Verse- 
ghy. Pest, Jos. Eggenberger, i8o5, in-8, dem. rel. 

G. LANGUE DE FAMILLE INCERTAINE. 

» 

(Langue albanaise.) 

2470. Dictionarium latino epiroticum, una cum nonnuUis 
usitatioribus loquendi formulîs, per R^ D. Franc. Blan- 
chum Epirotam. Romœ, typis S. Congr. de propag. fide^ 
i63&; pet. în-8, mar. r., fil. [Aux armes de Colhert] 
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2. LANGUES ASIATIQUES. 
A. GÉNÉRALITÉS.^ SYNGLOSSE ASIATIQUE. 

2&71. Henrici a Porta de lînguarum orientalium ad omne 
doctrinae genus praestantia. Accedunt exercitatîones duae, 
în quarum prima, invocatîo sanctorum adversus Theo- 
doricum Hackspanium , in altéra purgatorii veritas . ad- 
versus eundem Hackspanium, Josephum Binghamum, 
Isaacum BeausQbrium, aliosque ex prisca patrumetec- 
ciesiarum traditione, sac. sc^pt. documentis apprime con- 
sona, atque ex Judaeorum etiam consensione vindicatur, 
asseritur. Mediolani, hœredes Jos. AgneUi, lySS, in-4> 
dem. rel- 

2472. Henr. Albertî Schultens Oratio de finibus literarum 

orientalium proferendîs Amstelœdami , Petr. Mortier, 

1774, in-4, pap. fort. (48 pag,) — Joa. Henrici Pareau 
oratio de amico atque utili grœcarum latinarumque lite- 
rarum cum orientalibus consortio, publice habita d. xxi 
junii 1808. Hardervici, Ever^ Tyfeo^.(i8o8)', in^-A. {87 
pug.) — De l'importance des langues orientales pour 
l'extension du commerce, les progrès des lettrçs et des 
sciences ; adressé à l'Assemblée nationale par L. Langlès. 
Paris, Champigny, 1790, in-8. [ko pag,) — Discours 
prononcé , par M. te baron Silvestre de Sacy, à la séance 
générale de la Société asiatique du 29 avril i833. Paru, 
Imprim, roy,, i833; in-8, br. (12 pag.) 

2473. Sur l'utilité des langues orientales pour l'étude de 
l'histoire de Russie , par F. B. Charmoy. Saint-Pétershoarg, 
1834., in-4, br. (44 pag») — Projet d'une académie 
asiatique. Pétersbourg, Alexandre Pluchart, 1810, in-4t 
pap. vél. , br. , . 

2474. Allgemeine Geschichte der morgenlândischen Spra- 

chen und Litteratur. Histoire générale des langues 

et des littératures de l'Orient, ouvrage dans lequel il est 
traité méthodiquement et avec développement de la lan- 
gue et de la littérature des Arméniens, des Égyptiens et 
des Coptes, des Arabes, des Phéniciens et des Hébreux,. 
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des Éthiopiens , des Syriens , des Samaritains et des Ghal- 
déens, ainsi que des Chinois et des peuples des Indes 
orientales, principalement des Persans; avec un appen- 
dice sur l'histoire de l'écriture dans l'Orient, et onze ta- 
bleaux d'alphabets gravés sur cuivre , par Sam. Fried. 
GùntherWahl. Leipzig, Imm. Èreitkopf^ l784^în-8, v.m. 

â376k De fatis lin^aruBà orientalium, arabicse nimirum 
persicâd et turcic» coii&mentatio (aulore Bern. éb Je- 
âlsdl). Vienne, Jùs, Nchilis de Kurzhôck, 17^, in-fol.> 
plaûdii^, dem. rel. 

titrait 'fie ta 2* ^dîtioû du dictîouïiaire de Ménînfiki. 

â4^<6. tialliaorientalissiveGailorum qui linguam hebraeam 
vel alias orientales excoluerunt vitae, variis hinc inde 
p^JSâ^Ss adoi'nàtdâ, laboï'e et studio Pauli Golonoesii. 
HàjeB-Gomitis, Adr. Vlàcq, i665, pet. in-4, dem. rel. — 
i^l&li'Côlaiiiei^i, RupeHensis, Itafia et Hispanià oriecitalis, 
sivè ftâlûïiiân et IfispaBorum qui linguam hebrseam vel 
aliaft orientales ex<x)luerunt vitae ex ûtùroypé^cjD auctoris 
in^inc pi^îmum éditas et nûtis instructae a Jo. Christophe 
WôlÊo. Êamburgi; vidâk Felginerià, 1780, pet. in -4» 

!2477. ï'rancisci imp ..... lestum natalitium in Instituto 
t'heol. Àugits^nae et Helveïîcôe . Confes^oni addictorum 
Vindobohensi . . .celebrandum indicuut ejusâ. Institutî 
lÛirector et professores. Inest conmientatio historica, qua , 
quantum linguarum orientalium studia Austriae debeant» 
exptoitùr. VindohotièB , Ant Schmidj 1822 et 182 3, în-4, 
^ ^pBUti. [BhtêsemhU Sg pag,) — Joanùis Wîlmet oratio 
de ^t^aienda antiqua Batavorum in literis orientâlibus 
gloria : publiée habita ^e xxvi WoV. i^oÂ. Aipè^telodami, 
i8o5, in-4. {64pasf.) 

2478. Oer. ïoa. Vossii oraftio in obitum.. . .Thomae Erpe- 

nài. . . habita Btatim ab exsequiis xv ïiov. i62i. Ac- 

cedunt fiitiefbria amicorum câli'minà, item ca'taloguslibro- 
tùm orietitëilium quiveï ttiatitiScîripfi *vel editi in b3)lio- 
theca erpeniana exstaclt. Lugâ^-Bàt^ ex officinaErpeniana, 
161 5, pet. in-4. (5o/eai7to5.)— Éverardi Scheidii oratio 
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de eo quiodSchultensîi , post immortaliaerga iiteras orien- 
tales mérita, posteris agepdum reliquerînt. . . .Lttgfd.- 
B/U., S. et J, Luchlmans, 1794, i»-4- (72 p^*) — Th. 
Guil. Joh. Juynboll oratîo de Henr. ArentioHaïuakero, 
studiî literarum O. O. i» patria Aostrà viadice prœdajTO... 
Gmninge^^J.Oomkens, zSSy; in-4^pap. fort.br. (79 pag,) 

2kl 9. Job. Henr. Hottingeri promptuarium, sive biblio- 
dieca oiieutalis; exbibens catalogum, sive centurias ali- 
4{uot, tam audiorum, quam lib|X)ram bebraicorum , sy- 
idaconim, arabicorum, aegyptiacoram, aetbiopicorum , 
etc., addita mantissa bibliothecjaFum ydiquot «uropaea- 
rum^ tam p^blicaivum quam privatarom, «x quibus, 
quîd deinceps «tîam prsestari possit ab alîis, luculenter 
inoD&tratur.... Heidelbergœ, Adrimus Wyi^gaerden, i658,^ 
pet. iu'A, bas. m* 

2(l80. An essay on the best ipeans of ascertainipgtjie affi- 
«lUiçs of orienjtal languages; by B°'' W. Hui»;boi<it (from 
ithe transactions of tbe R. Asiatic Soc. of Gr. Brit. tvol. U). 
London, /. L. Cox^ 1828, in-4, pap. vél. (11 pag.) 

2481. RéflexioAs sur l'étude des langues asiatiques, adres- 
sées à sir James Mackintoâih ; suivies d'une lettre à M. Ho- 
race Hayman Wilson , élu professeur à OxjFord ; par A. W. 
de^cUegel. Ronn, Ed^ WSer, x83;2t , gr. in-8, pap. vél., br. 

^482. Asiapolyglotta. Asie poiy^otte , par Jul. Klaprotb.Pa- 
ris, A. Schubart, 1 82 3, in-4 , dem. v. , et atlas gr. in-fol., br. 

24&3. ^implific^tioja des langues orientales» ou métbode 
nouvelle et facile d'appreaadre les langues arabe, petrsane 
et turque, avec des caractères européens, par C. F. Vol- 
ney. Paris, impr. de la rép, , an m, in-8, dem. çel. 

2494. Liogu^rum }ni cJiaracterîbus diff^rentium alipib^be- 

fyrn^y int|7Çiduo(io,, ac legendi ^odns Icna^ge i&çillimvis 

<(SruiU. PositeUi Baroiiktonii djyiigentia. P4a'mis, Dio;nysias 
JLesQmer, i538, pet ÂP-A» m^x^ cii?*., Jfil., tr. dorée., (^e- 

Au verso du titre on lit -. liiQ^marma de quibus rhic tractatur, 

. Domina : dehebraica, chaldaica,.çhaifUicareceDtiore quam a trans-^ 

itu flumiais vocant; samaritana, quas prisca hebraica est; arabica 
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vel punica, cujus iutegram grammaticam sub eompendio habes; 
indica, graeca, georgîana, tzerviana, hieronymiana vel illyrica, ar- 
menica, latina. 

La langue quil nomme indica est l^ëthîopienne; la geor^iana,jar 
cohitanave, est la langue copte. 

2685. Introductio in chaldaicam linguam, syiîacam atque 
armenicam et decem alias linguas. Gharacterum differen- 
tium alphabeta, circiter quadraginta» et eorumdem în- 
vicem conformatio. Mystica et cabalistica quam piurima 
scitu digna, et descriptio ac simulachrum Phagoti Afra- 
nii. Theseo Ambrosio authore {Papiœ, Joa, Mar. Simo- 
netta Cremon.), lôSg, pet. iii-4, v. rac, fil. 

Ouvrage aussi curieux que rare. C'est là que se trouve (foi. 84 
recto et 200 verso) le seul témoignage de Texistence d^un Alcoran 
arabe qui aurait été imprimé par le père d'Alexandre Paganini, 
de Brescia, de la fin du xy* siècle au commencement du xvi*, et 
dont la bibliographie ne nous a conservé aucune trace. (Yoy. p^ 4 1 4 
du tome I" de ce catalogue.) 

On trouve aussi dans ce volume quelques lettres d'Âmbr. Teseo 
et de Guill. Postel. On y trouve également (fol. 179) le dessin d^un 
instrument de musique inventé par Toncle de Tauteur. Cet instru- 
ment est formé de trois tuyaux et porte plusieurs clefs. 

Ambr. Teseo fut le maître, pour la langue syriaque « d!Aibert 
Widmanstadt, éditeur de la première impression du N. T. en cette 
langue. (Voyez ce catalogue, tom. I*% pag. i46 et i47*) Teseo nous 
apprend (fol. 2 verso) que l'impression de son Introdactia , acheyée 
à Pavie, avait été commencée à Ferrare. Il avait fait graver lui- 
même les caractères syriaques et arméniens; et les lettres arabes, 
coptes , slavonnes et éthiopiennes ont été laissées en blanc dans 
l'impression et sont tracées à la main. 

2686. Linguarum orientalium hebraicae, rabinicœ, sama- 
ritanae , syriacae , graecae , arabicas , turcicae , armenicae al- 
phabeta. Parisiis, Ant. Vitray, i836, pet. in- 4, rel. en 
carton. 

2487. Introductio ad lectionem linguarum orientalium 
hebraicae, chaldaicae, samaritanae, syriacae, arabîcae, per- 
sicae, aethiopicae, armenae, coptae. Consilium de earum 
studio féliciter instituendo et de libris quos in hune 

finem sibi comparare debent studiosi Praemittitur 

praefatio in qua de hisce linguis et de textuum et versîo- 
num, quae inBibliis (polype ttis ejusd. editoris) habentur, 
antiquitate, authoritate et usu, breviter disseritur, quid- 
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que in bac editione prae reliquis expectandum sit; per 
BrianumWalton; editio secunda priori emendatior. Lon- 
dini. Th. Roycroft^ 1 655, pet. in-i2, v. br. 

2488. Alpbabetum grœcuin cum oratione dominicali, sa- 
lutatione angelica, symbole fideî, et praeceptis decalogi. 
Romœ, iypis sacrœ congr, de propagandajide, 1771. ^ Al- 
pbabetum bebraicum , addito samaritano et rabbinico , 
cum oratione dominicali, salutatione angelica et sym- 
bole apostolico. Ihid., 1771.= Alpbabetum ibericum sive 

georgianum cum oratione dominicali latina et iberica 

lingua compositis.... et cbaractere georgiano impressis. 

Ibid», 1729.^ ByKBapb CAaBeHCKià Alpbabet sla- 

von, imprimé en caractères de S. Cyrille et aussi de saint 
Jérôme (g^agolitiques ) . /6id. , 1753. = Alphabeta indica 
id est grantbamicum seu samscrdamicomalabaricum , 
indostanum sive vanarense, nagaricum vulgare et talin- 
ganicum. /&id[., 1791. = Alpbabetum grandonico-mala- 
baricum sive samscrudonicum. Ibid. ,177 2 .= Alpbabetum 
persicum, cum oratione dominicali et salutatione ange- 
lica. Ibid., 1783. = Alpbabetum tangutanum sive tibe- 
tanum. Ibid., 1 7 73.:^ Alpbabetum œtbiopicum sive gbeez 

et amharicum, cum Oratione dominicali Ibid,, 1789. 

= Alpbabetum arabicum, una cum oratione dominicali. 
Ibid., 1715. = Alpbabetum armenium, cum ora- 
tione dominicali Ibid., 1784. = Alpbabetum Bar- 

manorum seu regni Avensis; editio altéra emendatior. 
ihid., 1787. =: Alpbabetum brammbanicum seu indos- 
tanum universitatis Kasi. Ibid., 1771. :^ Alpbabetum 
cbaldaicum antiquum estrangbelo dictum, una cum al- 
pbabeto syriaco, oratione dominicali. ...Ibid., 1635.= 
Alpbabetum copticum sive aegyptiacum. [Absque anno.) 
= Alpbabetum veterum Etruscorum et nonnulla eorum- 
dem monumenta. Ibid., 1771; pet. in-8 , 2 vol. , vél. cordé. 

2&88 bis. Paradigmata de iv linguis orientalibus praBcipuis, 
arabica, armena, syra,'aethiopica; Petro Victore Caietano 
Palma autbore. Parisiis, Steph. Prevosteau, 1696, in-4, 
parch. 

Caractères arabes grossièrement gravés* 
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2489 iSOJ^ ^kij jj^j^CpjU^ïD. Agrammarofthethree 

principal oriental languages, hindoostanee, persian and 
arabic, on a plan entirely new, and perfectly easy; to 
wliich is added a ^et of persian dialogues, composed for 
the autkor by Mirza Mohammed Soulih, of Shiraz; ac- 
companied vriïk an english translation, by W* Priée, 
esq. London, Kingsbmy, i823 , in*4i pap. vél., 4emi-veau. 

2490. Dissertatio academica continens specim^i triennalis 
profectus in linguisorientcdibus, arabica nempe, persica 
et turcica, cui varia curiosa ^ Bcifu digna intermiscen- 
tur . . . . , déférente J. B. Podesta. . . . publiée exhibeada 
a linguarum orientalium auditcnribus. Vwnn^-Aasiriœ, 
Leûpoldns Voigt, 1677; pet. in-4,dem. rel. 

2491. Lexicon heptag^otton , liebraîcum , chaldaicum , syria- 
cum, samaritanum, œthiopicum, arabicum conjunctim, 
et persicum seperatim {sic^. Opus non tantum ad Biblia 
polyg^otta Londinensia , Biblia regia Parisiensia , Biblia 
regîa Antwerpiana, Bibliaque Card. Ximenii Cômpluten- 
sia^ sed ad omnes omnino tam mss. quam impressos Ijibros, 
in unîversis hisce linguis extantes, apprime utile et per- 
necessarium. In quo vocum signidcationes, omnium prae- 
sertim in SS.Tiebrœis bibliis semel tantum occurrentîum, 
multo aliter quam ap.ud modernos, sîve Hebraeos, sive 
Chrîstianos, ex tribus ChaldaeisTargumin, utroque baby- 
lonîco, et liyerosolymitano Talmude, vetustissimorum 
Babhinorum-commentatoribus, theologis etphilosophis, 
variis S. Scrîpturae lectionibus hebr, chald. etc. ,, tribus 
exemplaribus V. et N. T. syris, tribus magna ibk parte 
utriusque «aethiopicis, tribus arabicis, duobus persicis, 
tribus Pentateuchis samaritanis, lexicis item in omnibus 
hisce linguis vix numerandis, Alcorano, Avîcenna, Geo- 

^ ^grapho Nubîensi, etc., ut et graeca LXX interpretum ver- 
sione, ample et dilucide eruuntur, proponuntur et expli- 
'Cantur; adjecâs hiinc înde vocafbulîs armenis, turcicîs, 
4ndîs, japoaicis, €ftc. ad iftustrationem harmn linguarum 
inservientibus. Variorum însuper interpretum difficiles 
et discrepantes sententîae , conferuntur et examÎBfantur : 
quamplurima errata in aliis lexicis, nec non in ip^s Bibliis 
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poiyglottis, tum nostris, tum et aiiîs omnibus, etiam pravae 
haud raro translationes emendantur et ad verum suum 
sensam restîtuantur. Cui accessit brevis et harmonica 
j[i({ttantum fieri pottiit) grammaticae omnium praeceden- 
tium linguarum delineatio. Âuthore Edmundo Gastello. 
Londini, Th. Roycroff, 1669; €**• iï^-fol«» 2 vol., vél. 
cordé. 

^{i92. Thésaurus linguarum orîentalium turcicde,,arabicœ, 
persîcae , praecipuas earum opesa. Turcîs peculiariter usur- 
palas continens, nimirum lexicon turcico-arabico-persi- 
cumnon'solumvocumtamsimpliclumquamconjunctarum 
copia maxima refertum, sed etiam innumeris phrasibus 
locupletatum, quarum quaeTurcis usitatae aut communis 
usus sunt, latine, germanice, îtalice, gallice, polonice, 
quae non adeo vulgares, in lîbris tamen et lîteris non in- 
fréquentes, latine et italice, quae porro rarius in usum 
veniunt, necnisi in librisprofundioris doctrinœ inveniun- 
tûr, latine tantum explicantur, et grammaticam turcioun, 
C^éhh a^ectis ad singula gus capita pTfiBceplis grammaticis 
arabicas et persicae linguae; opus........ non tantum ex 

usu sed ex probatissimis quibusque Oiîentis authoribus 
fOoUectum et in iucem cditum opera^ typis et sumtibus 
¥t, aMesgnien Meninski. Viervnœ-Atistrim , 1680; 3 vol. 
-*-Gomplementum thesauri linguarum orientalium, seu 
onomasticum latino-turcico^arabico^ersîcum, simul idem 
index verborum lexici turcico-arabicopersici^ quod la- 
tîna, germanica aliarumque linguarum a^ecia nomen- 
clatione nuper în Iucem edîtum. Accesserunt praecipuis 
onomastici latinis vocibus significationes germanico-ita- 
licae... Authore Francisco a Mesgnien Meninski. Viennœ- 
Austriœ, 1687; 1 vol., les 4 vol. in-fol., v. gris, fil. 

Première et belle édition de cet utile dictionnaire. L'éditi^ de 
1780 ofire des augmentations; mais FOnomasticon n'a pas été réim- 
primé et la grammaire ne sy trouve. pas. 

â4i93. Fr. sl Mesgnien Meinnski lexicon: faraMco-persico- 

'turcicum, adjecta ad singxdas VKices et phrases significa- 

tione latina, ad ^usitatiores Btiam italica jussu impera- 

tricis. Nunc secundis curis x^ecogiiilum tst auôtum a 
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Bern. de Jenisch. Viennœ, Jos. Nob. de Kurzbôck, 1780, 
in-fol., A vol., dem. rel., dos de v. 

L'éditeur a placé en tête du premier volume une dissertation : De 
fatis linguarum orientalium, arabicas nimirum persicœ et turcicae; 
CLXiy pages et 3 pi. gravées. (V. n" 2376.) 

2494. Un second exemplaire. 4 vol. in-fol., v. m., fil. 

Exemplaire en grand papier. 

2495. Dîzîonarîo turco, arabo e persîano ridotto sul lessico 
del célèbre Meninski in ordine alfabetîco latino. Conser- 
vando l'ortografia delF autore colla sola spiegazione ita- 
liana; ad uso di coloro, che desiderano d'imparare facil- 
mente la linguà turca, senza esser obbligatî a conoscerne 
î caratteri, unitavi perà una tavola in litografia dell* alfa- 
beto turco , ed un vocabolario italiano coi corrispondentî 

. termini in lingua turca, per opéra di Ant. Ciadyrgy sacer- 
dote Armeno Gostantinopolitano. Milano, Luigi Nervetti, 
i832; in-8, dem. rel., dos de v. 

2496. c;>UsiliLoVlj c:>UiIt iS^Kechful loghât ou eUiçthi" 
lâhhdt Manifestation des mots et des termes techniques 
(peu usités). Sans lieu ni date d! impression , [Calcutta?) 
in-4, 2 vol., V. granit. 

Dictionnaire arabe-persan-turc, composé par Âbd-Errabim-ibn- 
Àbmed-Sour ( ? ) , et donnant principalement les mots peu connus 
de ces trois langues. 

L'auteur, dans sa préface , indique les sources où il a puisé , telles 
que le Sarràh, le Tadjin, le Kounz allogbat, etc., tout en démon- 
trant leur imperfection. 

La pagination des deux volumes se suit. Le premier s'arrête à la 
page 731 (vi*'l), le deuxième à la page 1264 (it'MV').. 

Caractère nestaliq. — 21 lignes. 

B. LANGUES T ART ARES. 
I. GÉNÉRALITÉS. — LANGUE MANDCHOUE. L. MONGOLE. 

2497. Recherches sur les langues tartares, ou mémoires 
sur différents points de la grammaire et de la littérature 
des Mandchous, des Mongols, des Ouïgours et des Tibé- 
tains, par M. Abel-Rémusat. Pam, Impr. roy., 1820; 
în-4, pap. vél., v. £,.lai^e dent, fers à fr., tr. dorée. 

Tome P", le seul publié. 
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2498. Das Sprachgeschlecht der Titanen La filiation 

de la langue des Titans , exposition de la parenté origi- 
naire des langues tartares entre elles et avec la langue 
des Hellènes, et indication des conséquences qui en dé- 
rivent pour l'histoire des langues et des peuples, par le 
chev. J. de Xylander. Francfort-surAe-Mein, J, Dav. Satier-^ 
lattder, iSSy; in-8, pap. vél., br.^ ' 

2499. Alphabets tartares (ouigour, syriaque, mongol, olet, 
mandchoux, tibétain, comparés. Paris) sans date. Litho- 
graphie de Villain; une feuille in piano. 

2500. Alphabet mantchou rédigé d'après le syllabaire et le 
dictionnaire universel de cette langue, par M. Langues. 
Troisième édition, augmentée d'une notice sur Torigine, 
l'histoire et les travaux littéraires des Mandchoux, actuel- 
lement maitres de la Chine. Paris, Impr, impér., 1807; 
gr. in-8 , br. 

2501. Le même. Gr. in-8, pap. vél., rel. en carton et non 
rogné. 

2502. Éléments de la grammaire mandchoue , par H. Gonon 
de la Gabelentz. Altenbourg, Comptoir de la littérature^ 
1882; in-8, pap. vél., br., et un cahier d'alphabets litho- 
graphies. {6 feuillets.) 

Le mandchou est en caractères italiques. 

2503. Dictionnaire tartare-mantchou-françois, composé 
d'après un dictionnaire mantchou-chinois, par M. Amyot, 
missionnaire àJPékin, rédigé et publié avec des additions 
et l'alphabet de cette langue, par L. Langlès. Paris, Fr. 
Amhr. Didot Vaîné, 1 789 ; in-4 , 3 tom. en 2 vol. , v. rac. , fil. 

2504. Ghrestomathie mandchou , ou recueil de textes 
mandchoux, destiné aux personnes qui veulent s'occuper 
de l'étude de cette langue, par J. Klaproth. Paris, Impr. 
roy., 1828; gr. in-8, v. viol., dent. 

2505. Grammatik ^der mongolischen Sprache. Grammaire 
de la langue mongole, par J. J. Schmidt. S^-Péterslourg , 
impr. de Vacad. des sciences, i83i ; gr. in-4 , pap. vél., br. 

2506. MoHroAbCKO n'ËMeuKO poccincKÎn cAOBapb.... Mongolisch 
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ieat8ch4iissisches Wôrterbuch Dictionnaire mon* 

gol-allemand et russe avec deux index, Tun des mots 
allemands, l'autre des mots russes, par J. J. Sdunidt. 
Saint-Pétershowrg , Greff et Glazounoff, i835; gr. îil-4» 
pap. vél., V. viol., gauf. 

II. LANGUES TURQUES. 

a, lAUGUE OUIGOUBg. — LAUGVIP TATAHB ^ OU LAHGV* TVRQVM 

ORIENTALE, 

• 

2507. iVbhandlung ûber die Sprache und Schrift der Ui- 

guren Dissertation sur la langue et Técritorç des 

Ouigours,par J. Klaproth. BerliiÏM 1812; in-8. (96 po^rO 

2508. Abhandlung ûber die Sprache und Schrift der Ui- 

guren Dissertation sur la langue et récriture des 

Ouigours avec un recueil de mots et d'autres spécimens 
de la langue ouigour, tirés de la cour impériale des tra* 
ductions à Péking, par J. Klaproth. Paris, Impr^ roy., 
1820; in-fol., br. 

2509. AaSjKSi a rpaMstanuuRa mamapcKaro aaHxa, ^aBaent^.... 
Abécédaire et grammaire de la langue tatare avec les 
règles de la lecture arabe, enseignées au gymnase imp- 
de Kazan. Kazan, impr. de VuniversUé, 1809; ^^'S* v* 
rac, fil. 

Par Sbrahim, fils d^Isaac Khaifin. — (En russe,] 

2510. KpamKaa mamapcKaa rpaïuiamnKa. . » Grammaire tatare 
abrégée, à l'usage de la jeunesse des écoles, par Alexandre 
Troïanski, professeur de langue tatare à l'acad. de Kazan. 
Saint'Pétersh., impr, imp., x8i4; in-4, demi -veau vert. 

25 11. CAosapb pocclucKO mamapcKiB . . • Dictionnaire russe 
tatare recueilli dans le collège populaire de Tobolsk, par 
le professeur de langue tatare Jos. Ghiganof , et revu par 
les moullahs tatares. Saint-Pétersbourg , impr. de Vacad. 
des sciences, i8o4; in-4, demi-v. br. 

2512. iKn3Hb /(xnHrns'bxaHa 11 AKcaKb-TuMypa Vie <? 

Djenghizkhan et de Aksak Timour, avec addition de pi 
sieurs morceaux historiques dont tous les mots sont r^ 
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nîs en un recueil raii^ alphiabétiquement pour les étu- 
diants; publiée pour Tusage des élèves de l'université de 
Kazan, par Ibrahim Khalfin. Kazan, impr. de l'université, 
1822; în-8, dem. rel. 

Ghrestomathie en tatare ou turc oriental, suivie d'un vocabu- 
laire expliqué en russe. Outre le titre russe ci-dessus, le volume a 

encore un titre oriental commençant par ces mots ^lâ^jj^ab /JL:^t 

j^' ^LwJi ^ Akhvâli Djenkizhhân ve Aqsâq Timonr. 

h, lANGVE TURQUS OSMANLÎ. 

2513. lûstitutionuni linguae turcicœ libri quatuor quorum 

I continet partem Isagc^es grammaticae turcicae priorem, 

de orthographia turcica et arabica; Il vero Isagoges gram- 

XDaticde turcicae partem posterîorem , de etymologia Turco- 

i*uni. ni Complectitur diversa linguae turcicae exercitia 

et duas proverbiorum turcicorum centurias. IV Dîctio- 

Xàarium est latino-turcicum et turcico-latinum, authore 

IJieron. Megisero. Lipsiœ, 1612; in-12, vél. 

* X â. Rudimenta grammatices linguae turcicae, quibus ejus 
J^raecipuae dii&cultates ita explanantur ut facile possint a 

uolîbet superari. Viam monstrante Andréa du Ryer. 

arisiis, Vitray, i63o;pet. in-4, parch. 

5. Francisd a Mesgnien Meninski institutiones linguae 
rcicae cum rudimentis parallelis linguarum arabicae et 

ersicae. Editio altéra methodo linguam turcicam suo 
^^liiarte discendi aucta, curante Adr. Fr. KoUar. Vindo- 
onë^, ex typographeo orientali Schilgiano, 1766; in-4» 
tom. en 1 vol., v. rac. 

6. Grammaire turque , ou méthode courte et facile pour 
pprendre la langue turque; avec un recueil des noms» 

verbes et des manières de parler les plus nécessaires 
savoir, avec plusieurs dialogues, familiers; par Holder- 
. Constantinople , lySo; pet. in-49 v. gr., fil. 

Turc en caractères romains. 

7. Éléments de la langue turque, ou tables analytiques 
e la langue turque usuelle, avec leur développement. 
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par Vîguier. Constantinople, de VImpr. du palais de France, 
1790; in-4, V. rac. 

Turc en caractères romains. 

2518. Grammaire turque d'une méthode toute nouvelle 
pour apprendre cette langue en peu de semaines, avec 
un vocabulaire enrichi d'anecdotes utiles et agréables, 
par Preindl. Berlin, 1791; in-8, rel. en carton. 
Le turc en caractères romains. 

^519. Primi principj délia grammatica turca ad uso deî 
missionarj apostolicidi Costantinopoli, composti da Co- 
simo Comidas de Carbognano Costantinopolitano. Roma, 
Stamperia délia 5. Congr. de prop.Jide, 1794$ in-4» v. 
rac. 

2520. Éléments de la grammaire turke à Tusage des élèves 
de l'école royale et spéciale des LL. 00. vivantes, par 
M. P. Amédée Jaubert. Paris, Impr, roy., 1 82 3 ; in-4 , pap. 
vél., rel. en carton et non rogné. 

2521. Les mêmes. Deuxième édition. Paris, Firmin Didot, 
i833; gr. in-8, br. 

2522. Abrégé de la grammaire turque, contenant, outre 
les principes de cette langue, desidiotismes, des discours 
familiers, et un petit vocabulaire en français, turc et hon- 
grois, par J" Ch. de Besse. Pest, Othon Wigand, 1829; 
gr. in-8 , br. 

Le turc en caractères romains. 

2523. «u(Jj cJjJ j (^j^ oUisD \ô^ Theoretisch-prack- 

tische tûrkische Sprachlehre Grammaire turque 

théorique et pratique, avec un choix de dialogues néces- 
saires , des exercices de lecture et un vocabulaire alle- 
mand-turc et turc-allemand , et une liste des mots mis en 
lettres latines et rangés alphabétiquement pour l'usage 
de ceux qui ne savent pas lire les lettres turques ou qui 
ne veulent pas l'apprendre , par Artin Hindo^ou. Vienne, 
Ant, de Schmidt, 1829; in-4, non couvert. 

2524. ^/yiyà j i^jM> Juwrf' j jjUlf JUJt ol/'A gram- 
mar of the turkish lapguage with a prelimînary discourse 
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on the language and literature of the turkish nations, a 
copions vocabulary, dialogues, a collection of extracts in 
prose and verse, and lithographed spécimens of varions 
ancient and modem manuscripts , by Arthur Lumley 
Davids. London, Parbary, 1882 ; in-4, pap. véL, rel. en 
percaline et non rogné. 

2525. cjUUt i^l i^lS^Kitâb'lehdjet'eUloghât. Livre du son 
des mots. Constantinople , moharrem 1216 (1801); in- 
fol., bas. dorée, rel. orientale à recouvrement. 

Dictionnaire de ia langue turque , donnant les équivalents des 
mots turcs en arabe et en persan , et fixant la prononciation des 
voyelles, revu par MehemmedEs'ad efendi. 

En tête du livre est une préface sur la composition de ce livre, 
puis une table du livre, en 8 pages. 

85 1 pages (a<M] plus 2 f. de préface et 4 f* de table.— 37 lignes. 
— Encadrement d'un double filet. 

2526. (XjJ cjW Loghdt turhfy. Dictionnaire turc-persan. 
Calcutta, imprimerie du cheikh Hidàyet Allah, 12^0 de 
rhégire, 1826 de J. C. ; gr. in-8, demi-veau brun. 

244 pages. — i4 lignes. 

2527. s^^jy^ Vocabulario italiano-turchesco compilatodal 

P. F. Bernardo da Parigi , per Tutilità non solamente 

di quelli che bramaranno d'imparar la lingua turchesca, 
ma ancora di quelli, che sapendola, vorranno tradurre 
le scritture turchesche ; tradotto dal francese neir italiano 
dal P. F. Pietro d'Abbavilla. Romxi, Stamparia délia S. 
Congr. di prop.Jide, i665; pet. in-4, 3 vol., bas. m. 

2526. Compendiosum lexicon latino-turcico-germanicum 
in quo non solum voces et phrases usitatae continentur, 
*ed etiam illarumlectio, adjectis ubique observationibus 
variis, ad statum ecclesiasticum, politicum et militarem 
pertineniibus. Cum praefatione de lingua et litteratura 
Turcarum, corruptisque vulgari pronunciatione nomi- 
nîbus ministrorum aulœ turcicae; accessit triplex index, 
ac grammatica turcica, opéra Joh. Chr. Clodiî. Lipsiœ, 
Wolffgangus Deer, lySo; pet. in-8, 2 vol., dem. mar. r. 

2529. Recueil de termes turcs les plus nécessaires pour les 

TOM. II. 10 
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militaires qui vont en Turquie. Raccolia di termini tur*- 
cheschi i piu necesjsarj per i militari che vanno in Tur- 
chia. Pavia, gli eredidi Pietra Galeazzi, 1807; in-8, hr. 

2530. iL^jJLJ] ^ ■iJj^\jjJ\ iiUt ^iu^Jlf l^^\ 
Vocabulaire français-turc, par George Rhasis. S^-Péters- 
hourg , impr, de Tacad. impér. des sciences, 1828; in-4» 
pap. vél. , 2 part, en 1 vol. , demi-veau violet. 

Turc en caractères arabes avec la prononciation en lettres latines. 

2531. Dictionnaire abrégé français-turc ou ol*^ ^Jâ. par 

Ârtin Hiiidoglu, natif dQ Kintahié dans TAsie Mineure, 
Vienne, F. Beck, i83i ; in-8, v. viol., fil., fers à fr* 

2532. Vocabulaire français-turc à Tusage des interprètes, 
des commerçants, des navigateurs et autres voyageurs 
dans le Levant, contenant les mots les plus usités de la 
langue française rendus en turc avec les caractères arabes 
et leur prononciation en lettres latines; les mots arabes 
et persans avec Tindication de leur origine, toutes les fois 
qu'ils sont usités en turc; l'emploi des mots au propre 
et au figuré, avec leurs acceptions diverses, les termes 
les plus nécessaires danale commerce» les sciences et les 

arts; enfin un grand nombre de noms de pays, 

villes du Levant » par M. T. X. Blanchi. Paris, Éverat, 

i83i ; in-8, v. rac. 

2533. \JiJ iAjZy^jsJ]^ A^Js>jj ij^ Dictionnaire turc- 
français à Tusage des i^ents diplomatiques et consulaires, 
des conmoierçants, des navigateurs et autres voyageurs 
dans le Levant, par J. D. Kieffer et T. X. Blanchi. Pari>» 
Impr, royale, 1 835; in-8, ^ vol., v. gris, fil. 

Turc en caractères arabes avec la prononciation en lettres lattaes, 

2534. Proverbes turcs, au nombre de 367 ; relation de Hn- 
cendie de la flotte ottomane à Tchensè. Modèles d'écri- 
ture turque et textes en turc oriental; le tout lithogra- 
phie par M. Blanchi. In-A. (i g feuillets.) 

Extraits de la Grammaire turque de M. Âm. Jaubert, 1'* édition. 
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C. LANGUES CAUCASIENNES. 
(Annénieniie, géorgienne.) 

^535. Kaukasische Sprachen. Anhang zur Reise.... Langues 
du Caucase, appendice au voyage dans le Caucase et en 
Géorgie, par J.Klaproth. Halle et Berlin, i8i4, în-8,v.rac. 

2536. Syntagmat&)n linguarum orientalium , quae in Geor- 
gias regionibus audiuntur, liber primus, complectens 
geoi^anœseuibericaevuigarislingude institutiones gram- 
maticas, auctore D. F. M. Maggio. — Liber seoundus com- 
plectens Arabum et Turcarum orthographiam ac tur- 
cicae linguae institutiones. Romœ, typis S. Congr, de prop. 

fdcj 1670, pet. in-foL, 2 parties en i vol., dem. rel. 

2537. L'art libéral, ou grammaire géorgienne, par Brossejk 

jeune Paris, imp. lithographique de Boissy, 1 834 , 

in-8, demi-veau bleu, tr. dorée. 

2538. Eléments de la langue géorgienne, par M. Brosset 
jeune , ouvrage puUié aux frais de la Société asiatique. 
Paris, Impr. royale, 1887, gr. in-8, pap. vél., br. 

2539. Vocabulaire et gramimaire de la langue géoi^enne, 
par M. J. Klaproth; ouvrage publié par la Société asia- 
tique. Première partie contenant le vocabulaire géor- 
^en-firançais et français-géorgien. Paris, Dondey-Dapré, 

1827, gT' ^**"8» P^P* ^^^"» ^^' 

25&0. -Observations adressées au conseil de la Société royale 
asiatique sur un vocabulaire géorgien et sur une gram- 
maire géoi^enne (éditeur M. J. Klaproth) , par M. Bros- 
set, 1829. — Suite aux observations sur un vocabulaire 

géorgien , par le même, 1829 , in-8, autographié. (32 

pag.) — - Notice sur la langue géorgienne par M. Brosset 
jeune. Paris, Dondey-Dupré , 1827, in-8. (16 pag.) 

Cette notice est ei^aite du Journal asiatique. 

25(iLl. Grammaticae armenae libri quattuor, (sic) auctore 
Fr. Rivola. Mediolani, typis coUegii Ambrosiani , 1624,' 
pet. in-4t V. br. 

.Z542. ^trpiuliUMlM y Bru inptuJiupjuîtiUMi^iÉht *\\j'^\^i^*'fW*Ç^^ < • • • 

10- 
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Grammatîcae et logicae institutiones lingnae literalis ar- 

menicae Annems traditae a D. Clémente Galano , 

addito vocabnlario armeno-latino omnium scholasticarum 

dictionum. Romœ, iyp. 5. Congr. de prop,Jide, i645, pet. 

în-4, parch. 

La grammaire est en arménien, avec la version latine en regard; 
la dialectique est en arménien sans traduction. 

25&3. Puritas haygica, seu grammatica armenica a Joan. 

Agop, sacerdote armeno composîta Romœ, typis sac. 

congr. de prop.Jide, \Q']^.z=i^Êri,aiiiuMbut.p^f,.... Gramma- 
tica latina armenice explicata a Joanne Agop ïhid., 

1675. = Qmatp^f puritas lingnae armenîœ à Joa. 

Agop composita (armenice}. Ibid., 1674* pet. in-4> parch. 

2544. 4>flPail(bfll^0*M^V... Esssaî sur la langue armé- 
nienne, par M. Bellaud, docteur en médecine. Paris, Imp. 
impér., 1812, in-8, pap. vél. 

2545. Grammaire de la langue arménienne où l'on expose 
les principes et les règles de la langue, d'après les meil- 
leurs grammairiens et les auteurs originaux, et suivant 
les usages particuliers de l'idiome haïkien...... par J. Gh. 

Cîrbied, Arménien. Parw, Everat, 1828, in-8, dem. rel. 

2546. Lettre au sujet de la nouvelle grammaire arménienne 
publiée par M. Cirbîed, adressée au rédacteur du Jour- 
nal asiatique; par M. J. Zohrab, docteur arménien. Paru, 
Dondey-Dupré , 1828, in-8. (2opagf.) — LettredeM. Cir- 
bied à M. Klaproth, suivie de la réponse de M. Klaproth 
à M. Cirbied. ln-8. ( 2 pag. ) 

2547. Grammatica linguae armeniacae. Auctore H. Peter- 
mann. Berolini, G. Eichler, 1837, in-8, pap. vél., rel. en 
pap. mar. v. , tr. dorée. 

2548. P^Urbin-hP* -^UQftô. Dictionarium armeno - 
latinum autore Fr. Bivola.. JjUtetiœ'Parisiornm, impensis 
soc. typ. lïbr. officii eccles., i633, in-4, v. br. 

2549. llPllirfcrll%.... Hoc est : Joh. Joach. Schrôderi thé- 
saurus linguae armenicae antiquse et hodiernae, cum varia 

praxeos materia Amstelodami , anno aerae Chr. 171 1> 

Armenorum n6o, pet. in-4f v. f. 
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2550. Dîctîonarium novum latino-annenium ex praecipuis 
Armenîae lingudB scriptoribus concinnatum. In quo prae- 
ter adjunctos singularum vocum sensus multipliées, 
multa etiam theologica , physica , moralia , historica , 
mathematica, geographica, chronologica suis quaequelo- 
cîs passim explicantur. Accessit tabula chronologica re- 
gum et patriarcharum utriusque Armeniœ. Auctore P. Jac. 
Villotte, soc. Jesu. Romœ, typis s, congr. de propag.fde, 
1 7 1 4 f în-fol. , dem. rel. 

2551. Dîzionario italiano-armeno-turoo, composto dal 
P. Emm. Giakciak Venezia, i8oA> în-4, v. rac.,.fil. 

Le turc est en caractères arméniens. 

2552. f^llfbllPll*!/ Dictionnaire abrégé français-armé- 
nien et arménien-français, par le père Pascal Aucher, 
docteur de Tacadémie arménienne de Saint -Lazare de 
Venise. Aux dépens de M. Garabied Duz. Impr. de la sus- 
dite académie, 1 8 1 2 , gr. in-8 , 2 vol. , v. rac. , fil. 

D. FAMILLE SÉMITIQUE. 
I. GÉNÉRALITÉS. — SYNGLOSSE SÉMITIQUE. 

2553. Th. Erpenii orationes très de linguarum ebroeae, at- 
que arabicas dignitate. Leidœ, ex typ. aucloris, 1621, pet* 
in-i 2 , rel. en carton. 

2554. Henrici Engelini Weijers oratio de literarum semi- 
ticarum disciplina, tota et prudenter œque ac cum animî 
ardore colenda, pronuntiata die i4 decembris anni i833. 
{Leidœ, i833), in-4, pap. fort, mar. r., fil., tr. dor. 

2555. Joh. Henrici Hottingeri smegma orientale : sordibus 
barbarismi , contemtui prœsertim linguarum orientalîum , 
oppositum. Heidelbergœ, Adr, Wyngaerden, i658, petit 
in-ii, V. br., fil. 

Le faux-titre porte: De usm linguarum orientaiiumin rébus sacris. 

2556. D. Claudii Frees Horneman observationes de harmo* 
nia linguarum orientalium ebraicae , chaldaicas syriacse et 
arabicae, una cum clave dialectorum. Havniœ , P, AL. 
Hœpffnerus, 1788, pet. in-8, rel. en carton. 
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2557. Ëaedem observationes; edit. altéra haud parum aucta. 
Havniœ, J. Hostmp Schulzius, 1826, in-8. {loi pag.) 

2558 D-^tD^iJci D'»-îtt;3'» D'»i3y bv mpn miitrb V'^iV'^. Id 

est Grammatica linguarum orientalîum Hebraeorum , 
Ghaldasorum et Syrorum, inter se coUatarum, authore 
Lud. de Dieu. Lugd.-Bat, ex ojfflc Elsev., 1628^ petit 
în-4, V. f., fil. 

2559. Wilh. Schickardi institutiones lînguae ebraeœ, noviter 
recognitae et auctae. Accessit harmonia perpétua aliarum 
linguarum orientalium chaldaeae, syrae, arâbicœ, œthîo- 
picœ, cum indicibus necesàariis, opéra M. Joh. Em. Ger- 
bardi. lenœ, Georg. Sengwaldus, 1647, P^*' ^^"4^ » véL 

2560. Trattato délia lingua ebraîca e sue affinî de! P. Bo- 
nifazio Finetti; offerte agli eruditi per saggio deU' opéra 
da lui intrapresa sopra i linguaggj di tutto il mondo; ag- 
giugnesi nel fine una brève difesa del capo 11 di san 
Matteo contro d'un incredulo in^ese, Venezia, Ant Zatta, 
1756, pet. in-8, rel. en cart. 

2561. Lectiones syro-arabico-samaritano-aethiopîcœ. Con- 
gessitac tabuiis elementaribus ad addiscendas illas linguas 
necessariis instruxit Joan. Godofr.Hasse. Regiomonti, Har- 
tungius, 1788, pet. in-8, dem. rel. 

2562. Handbuch der hebraischen , syriscben y chaldâiscben,^ 

und arabiscben Grammatik Manuel de la grammaire 

des langues bebraïque, syriaque > chaldaïque ei arabe» 
pour le commencement de Tétude de ces langues, par 
Joh. Severin Vater. Leipzig, Siegfried Lelrecht Cnuius, 
1802, in-8, dem. rel. — Ârabiscbes, syriscbes undcbal-» 
dâisches Lesebnch.... Livre de lecture arabe, syriaque et 
chaldaïque, Tarabe composé en grande partie de mor- 
ceaux inédits j usqu'à ce jour, avec des renvois et un vo- 
cabulaire explicatif, par Fried. Theod. Rink , et Joh. Sev. 
Vater. Leipzig, Siefg. Lébr, Cmsius, 1802, in-8» dem. reL 

2563.' Garoli M. Agrell commentatio de varietate generis 
et numeri in LL. 00. hebraea, arabica et syriaca. Lnndœ, 
Berlingias, 181 5, pet. in-4, 2 parties. (Ensemhle i46 pag.) 

256&. Ëtymologicum orientale sive lexicon harmonicum 
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èTrréyXûJTTov , quo, non matris tantum, hebraicae linguae, 
radiées biblicœ omnes vei eonstituuntur, vel , ubi inter 
Juda^os temporis injuria usitatae esse desierunt , ex Chal- 
daea, Syria, Arabia, iËthiopia, etc., restituuntur, diversis- 
que significatibtis su^ explicantur, sed et chaldaicae, 
syriacae , arabicœ , samaritanae , aelhiopicae , Taimudico- 
rabbinicœ diaiectorum ceu filiarum voces juxtà seriem 
radicum hebraicarum magno numéro , ex libris tam ca- 
nonicis, quam ecclesiasticis exhibentur; harmonia simul 
vel matris cum filiabus , vel filiarum inter se luculenter 
ostenditur, propriœ denîque cujusvis radicis significa- 
tiones adjiciuntur,.. a Joh. Henr. Hottingero, D. Accessit, 

Eraeter praefationem de gradibus studii philologici, usu 
ujus lexici , etc. brevis apologia contra Abrah. Ecchel- 
lensem , maronitam. Francofurti, Joh. Wilh, Ammonius , 
1661, in-4, vél. 

2565. Lexicon pentaglotton hebraicum, chaldaicum, sy- 
riacum» talmudico - rabbinicum et arabicum, in quo 
omnes voces hebraeae, chaldœae, syrœ, rabbinicae etara- 
bicae adjectis bine inde persicis, aethiopicis et turcicis or- 
dine alphabetico sub suis singulae radicibus digestae con- 
tinentur, earumque significationes^ usus ac elegantiœ, ex 

ss. bebraeis bibliis, horum chaldaicis paraphrasibus 

proponuntur et explicantur, variorum item interpretum 
difficiles ac discrepantes sententiae conferuntur et exa- 
minantur; collectum et concinnatum a Valentino Schin- 

dlero aederano Nunc post authoris obitum, ex ipso 

autographo* in lucem editum cum triplici indice , 

abreviaturarum hebraearum* nominum propriorum 

hoc leiico citatorum, omnium vocum latinarum Ha- 

noviœ, typisJoa.Jac. Hennei, 161 a, in-fol. ,dem. rèl. 

Vëràbe est en eai^ctères hébreux. 

2566. Lexicon pentaglotton, hebraicum, chaldaicum, syria- 

cum, talmudico-rabbinicum et arabicum, authore Guil. 

Alabastro. Una cum abbreviaturis hebraeis. Londini, Guil. 

Jones, 1637, in-fol., v. br. 

Extrait littéralement du dictionnaire de Scliindier, dont Fauteur 
anglais ne fait pas mention. 
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11. BI^ANCBB HÉBRAÏQUE. 

a. LANGUE HÉBRAÏQUE, 

1. QiviKALlTÉS, — LECTURE. PONCTD ATIOIT. 

» 

2567. Jo. Bemardi Derossî a Castronovo Ganapitio depr»- 
cipuis caussis , et momentis neglectae a nonnullis hebraî- 
carum litterarum disciplinai disquisitio elencKtica. Au-- 
gnstœ-Taurinoram, ex typ. reg., 1769, in-ij, dem. rei. — 
Introduzione alio studio délia lingua ebrea , deir impor- 
tanza di questo studio, e délia maniera di ben instituiria 
del cavalière G. Bem, de Rossî. Parma, Bîanchon, i8i5, 
gr. în-8, br. — Disegno di lezioni e di ricerche sulîa lin- 
gua ebraica...., da Ant. Mussi, aggiuntavi la versione del 
primo Cantico di Mosè dalFebr. in versi ital. e lat.,coD 
note. Pavia, Bolzani (1792), in-8, dem. rel. 

2568. Lob der hebrâischen Sprache Eloge de la langue 

hébraïque composé par Jos. AUioli , pour les amis de cette 

langue Munich, Mich. Lindauer, 1821, in-8, rel. en 

carton. — Geschichte der bebràischen Sprache und 
Schrift... Histoire de la langue et de l'écriture hébraïque» 
introduction philologîco- historique aux grammaires et 
aux dictionnaires de cette langue, parWilh. Gesenius. 
Leipzig, Fried. Christ Wilh. Vogel, 181 5, in-8, demi-v. 

2569. Guîl. Postelli Baren. Doleriensis de originibus seu 

de hebraicae lingual et gentis antiquitate, deque varia- 

rum linguarum affinitate , liber. In quo ab Hebraeomm 

Chaldaeorumve gente traductas in toto orbe colonias 

vocabuli hebraici argumêto,^ humanitatisque authorum 

testimonio videbis; literas, leges disciplinasque omnes 

înde ortas cognosces : communitatemque notiorum îdio- 

matum aliquam cum hebraismo esse. Parisiis, Dionysius 

Lescuier (excudehat P. Vidovœus, i538), pet. in-4» mar. 

citr., fil., tr. dorée. {Bel exemplaire de reliure ancienne,) 

On trouve dans ce volume rare des rapprochements curieux du 
français avec les autres langues. 

2570. Origines hebraese sive hebraeae linguae antiquissima 
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natura et îndoles, ex Ârabiae penetralibus revocata ab 
Âlb. Schultens; editio altéra cui adjectum opusculum de 
defectibus hodiernis ling. hebr. Lugd.-Bat.^ S. etJ, Lucht- 
mans, 1761, in-4, dem. rel. 

Cette édition contient aussi : A. Schultens vindiciae origînnm he- 
brasarum et opusculi de defectibus hodiernis ling. hebr. , adversus 
disputationem Cl. Driessenii de veris causis et auxiliis interpretandi 
ling. hebr. biblicam; accedunt stricturae in ejusd. considerationes 
ad novam versionem iibri Job. Ejusd. oratio inauguralis de fontibus 
ex quibus omnis linguae hebrsae notitia manavit horumque vitiis et 
defectibus.... Oratio altéra de linguae arabics antiquissima origine, 
intima ac sororia cum lingua hebraea cognatione, nullisque seculis 
prasflorata puritate. (Voir lé numéro 2 5 94*] 

2571. Observationes selectae ad origines hebraeas» auctore 
Nie. Guil. Schrœder. Groningœ, Jac. Boit, 1762, în-4» 
rel. en cart. 

2572. Jo. Abr. Kromayeri dk^ mb^D n3 filia matri obste- 
tricansi hoc est : de usu linguae arabicœ in addiscenda 
ebraea et explicanda Scriptura S. libelli duo, quorum 
prior usum illum, praeceptîs perspicuîs, et exemplis se- 
îectis în génère tradit; posterior seorsîm in libro Jobî» 
ac singulis ejus capitibus, hœc ita applicat, ul, praeter 
restitutionem radicum et significationum deperditarum, 

. voces ac phrases rariores explicentur, adeoque loca dîf- 
ficillima, frustra hue usque ab interpretibus tentata, maxi- 
mam partem expediantur, ut supplementum omnium 
conmientariorum in Jobum hic libellus esse possit et 

. linguae arabicae ignaris quoque inserviat. Âdjectus est in- 
dex quadruplex necessarius. Francofurti, hœredes Joh. 
Grossii, 1707, pet. in-4, dem. rel. 

2573. ^^2 De quaestione an et quatenus lingua arabica ad 
hebraicam facilius perdiscendam conducat et proinde in 

academiis tractanda sit? In acad. gryphîca publiée dis- 

putabunt praeses G. W. Overkamp et respondens Andr. 
Matth. Engel. [Gryphiswaldiœ} , sianno Struckiano, 1756, 
pet. in-4. (lîj pdg-) — Usum linguae arabicae ex com- 
paratione cum hebraea conmiendat Car. Frid. Bahrdt. 
Lipsiœ, ex officina Breitkopjiana, 1758, in-4. (24 pûjO 
— Commentatio de eo quod nimium est circa studium 
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linguam hebraicam ex arabica illustrandi, quam praeside 

Joh. Geo. Trendelenburg publiée defendet Car. Henr. 

Roesner Regiomonti , G. L. Hartangius, 1780, pet. 

m-^. (43 pag.)— Dictiones arabicœ ex carminé Tograi 
hebraismum biblicum illustrantes quas... praeside Joa. 
Ad. Tingstadio. ?. exhibet Brynolf Hesselgren. Upsaliœ, 
vid. Joh. Edman, 1794, pet. în-4. (24 pàg>) 

â574« Âlphabetum hebraicum; in quo literae bebraicœ des- 
cribuntur» punctorum vocalium forma et vis, cum appel- 
latione syllabarum et dictionum hebraicarum; accura- 
tiora omnia. {Genevœ)^ Olivâ Roh^ Stephani, 1554» pet. 
in-8. (11 feuillets,) — Hebraicum alpkabetum Gil. Gene- 
brardi, fidelius, quam antea, typis expressum, canones 

- pronuntiationis omnes de literis, punctis, regulis ortho- 
graphiée, accentuum tono et numeris brevissime et facil- 
lime complectens. Adjectus est decalogus characteribits 
hebraicis et latinis. Parûm^ Martinnsjuvenis, i567iin-4. 
(x6 pag,) — - t^np H1\>U ou Cours de lecture hébraïque, 
suivi de plusieurs prières avec traduction interlinéaire 

et d*un petit vocabulaire hébreu^français; par S. Cahen 

Paris, l'auteur, 1824, in-8 (71 pag*) 

2575. nb^^n 'îlp''in T»D Hoc est arcanum punctatîonîs reve- 
iatum, sive de punctorum vocalium et accentuum apud 
Hebraeos vera et germana antiquitate. Diatriba (Lud. 
Cappelli ) in lucem édita a Th. Erpenio. Lugd.'Bat., Joan. 
Maire, 1624.:^ Nie. FuUeri miscellaneorum sacrorum 
libri II, qnintus et sextus, nunquam antehac editi, quibus 
multa divinae scriplurae et diotum etiam cladsicorum 
auctorum loca explicantur et illustrantur. Accedit ejusdem 
apologia contra Joa. Drusium. Ihid,, 1622, pet. în-4» 
parch. — Lud. Cappelli diatriba de veris et antiquis 

■ Ëbraeorum literis, opposita Joh. Buxtorfii, de eodem 
argumento, dissertationi. Item Jos. Scaligeri, adversus 
ejusdenà reprehensiones, defensio, et ad obscurum Zoha- 
ris locum fllustrandum brevis exercitatio. Amstelodami, 
Lud, Elzevirius, i645, pet. in-12, v. br. (Mouillé.] 

2576. Jac. Altingi fundamenta punctationis linguae sanctae, 
cum necessarib canonum, locorum S. Scripturœ et vo- 



LINGUISTIQUE. LANGUE HÉBRAÏQUE. 155 

cum irregularium indicibus : accedit ejusdem synopsis 
iDStitutionain Chddaearum et Syrarum. Editio octava , si- 
mili institutionum samaritanarum, rabbinicarum, ara- 
bicarum, œtbiopicarum et persicarum synopsi a Georg. 

Othone adornata, auctior. Francofarti ad Mœnum, 

Fried. Dan. Knochius, 1780, pet. in-8, 2 vol., bas. 

2577» Abrégé de la vraie méthode de lire et comprendre 
lliébreu, qui a été perdue pendant la dernière captivité 
des Juifs à Babylone, et maintenant recouvrée par Fr. 
Bicardi, feu Charies d'Oneille. Gènes, Bonaudo, s. d., 
in-i2y br. (VLkfag*] — Traduction de la lettre italienne 
de M. Fr. Ricardi , feu Ch. d'Oneille , écrite le k mai 1822, 
à M* J. Pierre Vieusseux, éditeur de TAntologie, à Flo- 
rence • en réponse aux deux lettres de M. Dominique Va- 
leriani.... contenant la critique de Tabrégé de la vraie mé- 
thode de bien lire et bien comprendre Thébreu , du même 
auteur. Gênes, G. Bonaudo, 1822, în-ia. (42 pag.) — 
Réplique au livre la Fronde de David, ou l'ancienneté et 
Tauthenticité des apices et la nouveauté des points masso- 
rétiques dans le texte hébreu. Deuxième lettre à Tappui de 
la méthode des apices, par François Ricardi, feu Charles 
tfOneille. Gênes, Carniglia, 1824, in-12, pap. vél., br. 

2578. Ueber die ursprûn^ichen Laute der hebraischen 

Buchstaben Sur la prononciation primitive des lettres 

hébraïques, secours pour la dialectologie des peuples sé- 
mitiques, par Gust. Seyfiarth. Leipzig , C. H. Reclam, 
1824, in-8, br. rogné. (32 pag,) — Hebraische Inter- 
punctionslehre. Doctrine des points voyelles dans la 
langue hébraïque, par J. P. J. Zimmermann. Bonn y T. 
Hahicht, i835, in-8, br. 

2579. m*iaiDn nrDt^D Hebrew characters derived from 
hieroglyphics. The original pictures applied to the inter- 
prétation of varions words and passages in the sacred wri- 
tings, and especially of the history of the création and fall 
of man; by John Lamb. Cambridge, John Smith, i835» 
in-S, pap. vél., cart. en pap. bleu gauf. 

2580. Forschungen im Gebiete der hebraeisch aegyptischen 
Archasologie Recherches dans le champ de Farchéo- 
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logie hébréo-égyp tienne, communîquées par Jos. Levin 
Saalschutz. Premier cahier pour servir à l'histoire de ré- 
criture alphabétique, principalement chez les Hébreux, 
les Phéniciens, les Grecs et les Égyptiens; avec une 
planche lithographiée. Kœni$herg,Aug.WiU. Unzer, i838, 
in-8, br. (96 pag.) 

2581. Joh. Buxtorfiî de abbreviaturis hebraicîs liber novns 
et copiosus , cui accesserunt operis Talmudicî brevis re- 
censio, cum ejusdem librorum et capitum indice. Item 
bibliotheca rabbinica nova, ordine alphabetico dispo- 
sita, editione bac secunda omnia castigatiora et locuple- 
tiora. Basileœ, Lud, Rex, i64o, pet. in-8, v. m. ^- Ab- 

breviaturarum hebraicarum supplementum primum 

publico..... examini subjicit O. G. Tychsen, respondente 
Em. Wilh. Sam. Âsmis. Rostochii, Adler, 1768. (48 pag.) 
= Supplementum secundum foras dédit idem Tychsen. 
Ibid., 1769. {60 pag.) In-4» non relié. 



a. GRAMMAIRES. 



^582. .... riyin '♦Va^ ^briD Id est Mosis Kîmchi tl^omopla, 
ad scîentiam, cum expositione (rabbinica) doctoris Eliae. 

. Itemintroductio D. Binjamin F. D. Judae. Omnia a quam 
plurimis mendis expurgata et annotationibus illustrata.... 
authore Gonstantino L'Empereur. Lugd.-Bat., Bon. et Abr. 

. Elzevir, i63i. = bK'»i3")3K pnst jn. D. Isaaci Abra- 

banielis et R. Mosis Alschechi comment, in Esaiae prophe- 
tiam 3o , cum additamento eorùm quae R. Simeon e vete- 
* rum dictis coUegit. Subjuncta hujusmodi refutatione et 
textus nova versione ac paraphrasi, ut plena dé Christi 
. satisfactione doctrinaexhibeatur : authore Const. L'Empe- 
reur. Ihid., 1 63 1 , pet. in-8 , bas. — di^K n^pD Pecuiium 
Abrae , grammatica hebraea , una cum latino nuper édita 

per Abraham de Balmis Venetiis, Dan. Bombergus, 

162 3) pet. in-4, parcb. 

2583. ...nay ]wb TlD^n Thalmoudlechon*ïbri... Grammaire 
hébraïque, par Ben Zeb. Breslau, 1796, pet. in-8 , demî- 
mar. r. — D^^yDn ni^ Ludk hapaelim. Table des conju- 
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gaisons hébraïques, par Ben Zeb. Breslau, 1795, petit 
iii-8 » dem. mar. r. 

Le premier ouvrage est en hébreu rabbinique. 

2584 ]wbn TtM *)'^ND *)DD Sefer méïrnétib halechon..,. 

Livre qui éclaire le sentier du langage (grammaire hé- 
braïque), parMeyer, fils de Gabr. Polak. Amst., 1812, 
în-8 , dem. rel. — pnijnn nSN^D Institutiones granmiaticas 

în hebraeam linguam Seb. Munsteri (delectione, nume- 
ratione, conjugatione, declinatione et constructione; de 
abbreviationibus; de triplicis accentus ratione, de corn- 
positione metrorum , de lingua vernacula hebraicis scri- 
benda characteribus; appendix R. Mosche Kimhi de sacrae 
bibliae scriptoribus; his annectitur Jonas propheta, gr. lat. 
hebr, et chaldaice) , opus est recens atque chartatim emen- 
datum ab ipso autore. In ojjicina Froheniana {Basileœ)^ 
i52^3. = Pauli Paradisi Ven. de modo legendi hœbraicè 
{sic) dialogus. Parisiis, Hier, Gormontius, i534. = *)DD 
naa'inn Composita verborumet nominum hebraicorum, 

opus Romae Elia levita autore aeditum et nuper per 

Seb. Munsterum latinate donatum. Basileœ [Froben]^ 
i525, pet. in-8, v. br. 

Le premier ouvrage s'étend jusqu'aux verbes inclusivement. 

2585. Hebraicarum institutionum libri HQ, Sancte Pagnino 
Lucensi authore , ex R. David Kimhi priore parte bibsD 
quam pnpin pbn înscripsit, fere Iranscripti. Parisiis^ 
Roi. Stephanus, lôAg. = Hebraea et chaldœa nomina vi- 
rorum, mulierum, populorum, idolorum, urbium, flu- 
viorum, montium, caeterorumque locorum quœ in Bibiiis 
leguntur, ordine alphabeti hebraici. Ihid.^ l549» in-4» v. 
br. {Mouillé.) — pnpin n^^ Tabula in grammaticen he- 
braeam authore Nie. Clenardo, diligentius recognita; ad- 
jectî sunt singulis dictionibus sui accentus, ut initio statim 
geminam prolationem imbibant hujus linguae tirones. 
Parisiis, Car. Stephanus, iSSy, pet. in-4, parch. 

2586. Elementale hebraicum et chaldaicum cui annexas 
sunt utriusque linguae conjugationes. Giessm^ Casp, Chem- 
linus, i6i9. = JL*Ajkte^OUài* Vi^^? ffUJA^^^ ^^' 
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tatione punctorum Ebraeorum generali fundamenta qua- 
tuor explicata et sub praesidio Mart. Trostii examini pu- 
bUco proposita a Joh. Erico Ostennano, resp. et autore. 
Wittenhergœ j typis Joh. Rôhneri, 1 633.=Sprachkûnste, I 
allgemâiiie (51c).... Grammaires, I générale, qui contient 
tout ce qui est commun à toutes les langues; fi latine; UI 
hébraïque, écrites en allemand par. . . Ghristoph. Helvî- 

eus Giessen, Casp. Chemlin, 1619. = D. Ghristoph. 

Helvici granmiatica hêbraea ad vulgares termînos accom- 
modata. Pars I in elementario libro exposita est; pars II, 
est de vocum dignotione. Giessœ, Casp. ChemUmu, 1619. 
= D. Ghr. Helvici grammatica chaldaica , ad vulgares 
terminos accommodata. Pars I in elementario hebraeo 
exposita est, pars II est de vocum dignotione. Aid., 1619. 

= bl^3!3nîWX'i p^nn "ixp GompendiumMichlol,hoc 

est absolutiss. granmiatices Davidis Ghimhi, nunc primo 
editum, authore Rod. Bayno. Parisiis, Car. Stephanas, 

i554. = pnPin nxp Institutionum hebraicarum abbre* 

viatîo M. Sancte Pagnino Lucensi authore. Parisiis, Car. 
Stephanas, i556, in-df parch. 

2587. Linguae hebraicae institutiones absolutissimae, Joh. 
Quinquarboreo authore, cum annotationibus Pétri Vi- 
gnalii et vocum heb. quas in hoc opère reperiuntur latina 
interpretatione. Accessit Gilb. Genebrardi tractatus de 
syntaxi et poetica Hebrœorum. Insuper Rob.Bellarmini e 
soc. Jesu exercitatio grammatica in psal. xxxim et alpha- 
betum rabbinicum ad calcem grammatices. Omnia per 
eundem Vignalium in hac postrema editione diligenter 
recognita. LutetifB, Gai. Lébé, 1621, pet. in-4> parch. 

2588. Thomae Erpenii grammatica ebraea generalîs, cum 
duplici indice, dtero librorum et capitum, altero vocum 
omnium hebraicarum. Genevœ, Jban. de Tournes, 1627, 
in-12, parch. (Mouillé.) — Brevis ac facilis introductio ad 
linguam sanctam. In qua omnia necessaria ad illius intel- 
ligentiam, clare, methodice, et compendiose traduntur; 
auctore R. P. F. Andréa Real Occitano. Lugdani, Joan. 
Champion, 16/I6 , pet. in*8, parch. 
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2580. Joh. Buxtorfii thésaurus grammaticus linguae sanctae 
hebneae duobus librismethodice propositus, (piorum prior 
vocum singuiarum naturam et proprietates, aller vocum 
oonjunctarum rationem et elegantiam universam accu- 
ratissime explicat; adjecta prosodia metrica, sive poeseos 
Hebraeorum diludda tractatio : lectionis hebraeo-germa- 
nic«e usus et exercitatio, cum capitum et vocum irregu- 
larium indice ; editîo sexta recognita a Joh. Buxtorfio fiiio. 
Basileœ, /, /. Deçkems, i663, pet. in-8, v. br. (Armes de 
HueL] 

2590. Hebraismus facilitati et integritati suse restitutus, 
I nova grammatica, compendiosa simul et absolutissima 
5o regulis tam perspicue et succincte comprehensa , ut 

n Institutione methodica accentuationis hebraeae 

m Vindiciis sacrse scriptura hebr^, quibus originalis 
authentia divina tam vocalium et accentuum quam litera- 
rom S. textus hebr(ei....imprimis contra Gapeiium, Wai- 
tonum et Vossium F. solide asseruntur, autore Matthia 
Wasmuth. Kiloni, JoacK Renmann, 1666, pet. in-4 » dem. 
rel. 

3591. Nouvelle méthode pour apprendre facilement les 
langues hébraïque et chaldaïque» avec le dictionnaire 
des racines hébraïques et chaldaîques et de leurs dérivez 
(par le P. J. Renou, publ. par le P. Lelong)* Paris, Jac. 
Collomlat, 1708, in-8, v. m. 

2592. Grammatica hebraica a punctis aliisque inventis mas- 
sorethicis libéra (authore Masclef). Parisiis, Jac. Collom- 
lat, 1 7 1 6 , in- 1 2 , V. br. — Grammatica hebraica a punctis 
aliisque inventis massorethicis libéra; auctore Fr. Masclef. 
Accesserunt in hac secunda editione très grammatical 
ckaldaica, syriaca et samaritana ejusdem instituti. Tomus 
secundus grammaticam chaldaicam, syriacam et samarita- 
nam complectens necnon et novae methodi argumenta et 
vindicias. Parisiis, Ballardfilius, 1743, in-12, bas. 

2593. Grammatica hebraica et chaldaica ex optimis, qua; 
hactaïus prodierunt, nova facilique methodo concinnata. 
Ad syntaxim, in qua peculiares omnes scripturae loquu- 
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tiones, quos vocapt îdiotîsmos , fuse et accurate expli- 
cantur, accedunt varia literaturam hebraîcam spectantia, 
et multiplicis generis indices locupletissimi; auctore Petr. 
Guarin. Lntetiœ , Jac, Collombat, 1724 et 1726, in-4 1 
2 vol., V. m. 

259&. Vêtus et regia via hebraïzandi, asserta contra novam 
et metaphysicam hodiemam ab Alberto Schultens. Lugd.- 
Bat, Joan. Luzac, 1738. =: Excursus primus ad caput 
primum viae veteris et regiae hebraïzandi, continens strie- 
turas ad dissertationem historicam de lingua primaeva : 
(excursus secundus et tertius ad editionem primam et se- 
cundam dissertationis historicae de lingua primaeva) auc- 
tore Alb. Schultens. Ihid., i739.=De defectibus hodiemis 
linguae hebraeae eorumque resarciendorum tutissima via 
ac ratione, originibus hebraicis subserviens opus, auctore 
eodem. Franequerœ, Wihias Bleck, i73i, pet. in-4i v, br. 

2595. Institutiones ad fundamenta linguae hebraese, quibus 
via panditur ad ejusdem analogiam restituendam et vin- 

dicandam edidit A. Schultens, editio altéra. Lugd.- 

Bat., Joh^ Luzac, 1766, pet. in-4» dem. rel., non rogné. 

2596. Christoph. Cellariî canones de linguae sanctae pro- 
prietatibus îique probatissimis exemplis et in S. theologia 
usitatissimis, etiam sufTragiis veterum paraphrastarum ac 
înterpretum, necnon Rabbinorum commentationibus con- 
firmati etillustrati, nunc denuo revisi, aucti atque emen- 
dati tertium eduntur cum indicibus necessariis. lenœ, 
Bielckius, 1679, P^*« ^^'^* (^^ P^9') — Synopsis insti- 
tutionum hebraicarum; edidit Joh. Bern. de Rossi. Par- 
mœ. Imper, typ., 1807, in-8, br. (28 pag.) 

2597. Institutiones ad fundamenta linguae hebraeae 

edidit Nie. Guil. Schrœdef, editio secunda. Groningœ, 
Jac, Boit, 1775, in-8, vél. bl., fil. 

2598. Joh. Dav. Michaelis hebràische Grammatîk. . Gram- 
maire hébraïque de J. D. Michaelis avec un appendice 
sur la connaissance approfondie de cette grammaire, 3* 
édition. Halle dans le Magdehourg , C. Herm. Hemmerde, 
l'j'jS. = Grûndlicher Unterricht von den Accentibus 
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prosaicis und metricis.... Instruction approfondie sur les 
accents de la prose et de la poésie , ou les distinctions hé- 
braïques de rÉcriture sainte, Ancien Testament, avec 
une application et un examen sur le commencement du 
premier livre de Moïse et sur le 82® psaume, ainsi qu'un 
catalogue des passages de TEcriture cités , mis en allemand 
par J. Henri Michaelis. Sixième édition. Halle, maison 
Maysen, lySy; pet in-8,dem. rel. — Hebràische Sprach- 
lehre Grammaire hébraïque, par D. Joh. Vater; se- 
conde édition, refondue et augmentée. Leipzig, Fried. 
Christ Wilh. Vogel, 181 4, in-8, dem. rel. 

2599. Everardi Scheidii elementa hebraica, in quibus, 

seposita tantisper grammaticorum praestantissimorum de 

crebris vocalium mutationibus doctrina, conjugationes 

et deciinationes hebraeae ad normam elementorum latino- 

rum graecorumve exhibentur; praemissa sunt praecepta 

quaedam de Hebraeorum literis punctisque, adjecta autem 

materia lectionîs et vocabula usitatiora. Hardervici-Gelro- 

ram,sumt auctoris, i792.i=Davidis psalmi septemdecim 

priores et decalogus sinaiticus ad fidem manuscriptorum 

editionumque et interpretum antiquiorum emendavit, 

singula versuum membra accuratius disposuit, faciliores 

voces ad exercitium tironum sine punclis vocalibus des- 

cripsit atque edidit Ev. Scheidius. Ihid., Joh. van 

Kasteel, 1790, in-8, dem. rel. 

Les Elementa arabica sont incomplets et s'arrêtent à la page 72. 
(Verbi vi species, hithfohel.) 

Ces deux opuscules fort rares ne sont pas cités par Saxius. 

2600. Prime lezioni di gramatica ebraica di Tommaso 
Valperga Caluso. Torino, stamperia délia Corte d'appeïlo, 
i8o5, in-4, bas. — Grammaire hébraïque en tableaux, 
par P. G. Audran. Paris, Eherhart, i8o5, gr. in-4 obi., 
dem. rel. 

2601. Grammaire hébraïque en tableaux, P. G. A. (par 
P. G. Audran); seconde édition. Paris, Méquignon junior 
fils, 1818, in-4, rel. en carton. 

2602. Grammatica linguœ hebraicœ, authore Joh. Jahn; 

TOM. II. 1 1 
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ediiio tertia retractata, aucta et in iatinum sermonem 
conversa cum tabula senea. Viennœ, Car. Ferd. Beck, 
1809, pet. in-8, v. rac, fil, 

2603. Grainmaire hébraïque, ou méthode facile pour ap- 
prendre cette langue, par L. P. Setier fils. Paru, F auteur, 
181 4, in-8, pap. vél., v. gr. dent., tr. dorée, 

2604. Âusfûrliches grammatisch-kritischesLehrgebâudeder 

hebraischen Sprache Grammaire critique étendue de 

la langue hébraïque, avec comparaison des dialectes de 
la même famille, par Wilh. Gesenius. Leipzig, Fried. Christ 
Wilh. Vogel, 1817, in-8, v. rac. verte, fil. 

2605. Anfangsgrûnde der hebraischen Sprache.... Eléments 
de la langue hébraïque.. .par Joh. Melchior Hartmann; 
deuxième édition , corrigée et augmentée. Martourjf, Joh. 
Christ. Krieger, 1819, in-8 , dem. rel. — Rudimenta lîn- 
guae hebraicoe ad usum alumnorum coUegii philosophici 
edidit G. J. Bekker. Lovanii, Vanlinthout, 1826, in-8, br. 

2606. L'hébreu simplifié par la méthode alphabétique de 
C. F. Volney, contenant un premier essai de la gram- 
maire et un plan du dictionnaire écrits sans lettres hé- 
braïques, et cependant conformes à l'hébreu; avec des 
vues nouvelles sur l'enseignement des langues orientales. 
Paris, Eherhart, 1820. = Alphabet européen appliqué 
aux langues asiatiques, par Volney. Paris, Didot, 1819, 
in-8 , dem. rel. , dos de v. 

2607. Eléments de la grammaire hébraïque, par J. E. Gel- 
lérier fils; suivis des principes de la syntaxe hébraïque, 
traduits librement de l'allemand de Wilh. Gesenius. Ge- 
nève, Sestié, 1820, in-8, dem. rel. 

2608. Eléments de la grammaire hébraïque, par J. E. Cel- 
lérier fils; suivis des principes de la syntaxe hébraïque; 
traduits librement de l'allemand de Wilh. Gseneius, 
seconde édition, augmentée et considérablement modi- 
fiée. Genève, Cherhuliez, 1824, in-8, demi-veau brun. 

2609. A hebrew granmiar with a copions syntax and 
praxis, by Moses Stuart. Andover, Flagg and Gould, 182 1, 
gl*. în-8, pap. vél., v. gris, fil. 
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2610. A grammar of the hebrew language, comprised in a 
séries of lectures; compUed from the best authorities, and 
àugmented wîth much original matter drawn principally 

from oriental sources, by the rev. S. Lee. London, 

Dancan, 1827, in-8, pap. vél., rel. en carton et non rogné. 
— Observations sur la critique faite, par M. Sam. Lee, 
dans les numéros 79 et 80 du Classicàl Journal, du compte 
rendu, dans le Journal des Savants, de sa grammaire de 
la langue hébraïque, par M. Silvestre de Sacy. Paris, 
Imprimerie royale, i83o, in-8. (48 pag.) 

2611. Kritische Grammatik der hebraischen Sprache... . 
Grammaire critique de la langue hébraïque, sur un plan 
étendu, par D. Georg. Heinr. Aug. Ewald. Leipzig, Hahn, 
1827, iii-8» dem. v. 

3612. Grammatik der hebraischen Sprache deô A. T 

Grammaire de la langue hébraïque de l'Ancien Testa- 
ment, nouvellement composée sur un plan complet, 
quoique concis, par Georg. Heînrich Aug. Ëwaid. Leipzig, 
Hahn, 1828, in-8, pap. vél., br. et rogné. 

2613. Grammatik der hebraischen Sprache des A. T 

Grammaire de la langue hébraïque de l'Ancien Testa- 
ment, par Heinr. Ewald; deuxième édition. Leipzig, 
Hahn, i835, in-8, ht. 

2614. Grammaire hébraïque raisonnée et comparée, par 
Sarchi. Paris, J. Pélicier, 1828, ia-8, br. 

2615. La même. pap. vél., demi v. gris. 

2616. The éléments of the hebrew language, by Hyman 
Hurwitz; second édition, revised and enlarged. London, 
John Taylor, i832, in-8, pap. véL, rel. en carton. — ^The 
etymology and syntax in continuation of the elenients of 
the hebrew language, by Hyman Hurwitz. Lonrfo/i, John 
Taylor, i83i,in-8,pap.vél., rel. en percalineet non rogné. 

2617. Principes de grammaire hébraïque et chaldaïque, 
par J. B. Glaire. Paris, Vauteur, 1882, in-8, dem. rel. 

2618. Neu geordnetes Lehrgebâude der hebraischen Spra- 
èhe. . . Nouveau système de la langue hébraïque d'après 

1 1. 
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les lois fondamentales du développement des langues, 
formant une transition facile à une grammaire univer- 
selle, par Rud. Stier. Première et deuxième parties, doc- 
trine de la prononciation et des mots. Leipzig, Dyk, i833; 
in-8 , dem. v. brun. — Kurzgefasste Grammatik der he- 
brâischen Sprache. . . . Grammaire abrégée de la langue 

hébraïque d'après de nouveaux principes, par G. W. 

FreyiaLg. Halle, Schwetschke et fils , i835, in-8, br. 

2619. Hebràisk Sprâklâra af Hampus Kristofler TuUberg.... 
Grammaire hébraïque, par H. Chr. TuUberg; seconde édi- 
tion corrigée et augmentée. Lund, C. W. K, Gleerup, 
i835; in-8, pap. vél., br. 

2620. Wilhelmi Koolhaas dissertatîones grammatico-sacrae 
quibus analogia temporum et modorum hebraeae linguae 
investigatur ac illustratur. Amsteh, Ger. Borstius, 1748.= 
Ejusd. observationes philologico exegeticae in V Mosis li- 
bros aliosque libros historicos Veteris Testamenti , quibus 
praesertim verus et analogus temporum et modorum usus 
variis in locis indagatur et illustratur, atque ab omni te- 
mere ficta seu crédita anomalia vel enallage liberatur. 
Ihid,, 1751, in-8 , vél. 

2621. Dissertatio academica de conformatione linguœ he- 
braeœ, quam. . . .praeside Math. Norberg. . . .exhibet Sam. 
Kaim:p.Lundœ,typisBerlingianis, 180 4, pet. in-4. {10 pag.) 

— Dissertatio philolpgica de numéro conjugationum in 
linguahebcaea, quam.... praeside Car. Aurivillio.... publico 
examini submittit Pet. Sam. Drysen. Upsaliœ, iypis Joh. 
Edman, 1780, pet. in-4. (18 pag,) — Dissertatio acad. de 

genesi vocum in lingua hebraea quam in aima Go- 

thorum Carolina praeses Sven Wetterberg et respondens 
Christ. Linderot, publico choro eruditorum modeste defe- 
Tuni,Lundœ, typis Berlingianis, 1781, pet. in-A. [2opag,) 

— Dissertatio gradualîs de primitivis linguae hebraeae, 

quam praeside Car. Aurivillio publicae censurae sub- 

jicit Sam. Ekeroth. Upsaliœ, Joh, Edman, 1779, pet. iri-4. 
(16 pag.) — Formodninger om bemaerkelsen af det 
hebraiscke ord kesita . . . Conjecture sur la signification 
du mot hébraïque kesita à l'occasion d'une monnaie d'ar- 
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gent antique phénîcienne, par le docteur Fred. Munter. 
Copenhague, Hartv. Frid. Popp, 182 4; in-4. (i4 pdg-) 

2622. Chiistoph. Theodosîî Waltheri ellipses hebraicae, sive 
de vocibus quae in codice hebraico per ellipsin suppri- 
muntur. Post Chr. Schoeltgenium denuo edidit et obser- 
vationes no vas adjecit Jo. Christo. Frid. Schulz. Halœ, 
3, J. Gehaueras, 1782, pet. in-8, 2 part, en 1 vol., dem. rel. 

3. DICTIONNAIRES. GURE8TOHATUIE8, ETC. 

2623. D'^C^^i^n *15D Sefer hachorachaim. Le livre des racines 
par Kimchi. Venise, Corn. Adeikind, 3o6 (i546). zz: 

pa'iinD Lexicon chaldaicum authore Eliîa Levita, quo 

liulium hactenus a quoquaiu absolutiiis seditum est. . . 
Isnœ, an. i54i, pet. in-fol., demi-rel. 

Le metourgman ou lexique chaldaïque est incomplet. 

2624. Opusculuin recens hebraicum a doctiss. hebrœo 

Eliia Levita elaboratum, cui titulum fecit ^atrn id est 

ihisbiles, in quo 712 vocuiu, quœ sunt partim hebraicae, 
chaldaicœ, arabicœ, graecae et latinœ , quœque in dictîona- 
liis non facile inveniuntur et a rabbinis tamen Hebraeo- 
runi in scriptis suis passiin usurpantur, origo, etymon 
et verus usus docte ostenditur et explicatur, per Paul. 

Fagium latinitate donatum. Isnœ, in Algavia, i54i. 

pet. in-4, V. br. , 

2625 w^2l mOC^ Nomenclatura bebraica autore Helia 

Levita germano gramniatico , in gratiam omnium tyronum 

ac studiosorum linguaj sanctaî. Isnœ, i5/i2.:fi:.... ]Vann 

Logica sapîentis R. Simeonis per Seb. Munsterum latine 
juxta hebraismum versa, quœ Hebraeorum commentaria 
légère volentibus non tam utilis est quam necessaria. Ba- 
sileœ, Frohen, 1627. ziz In hoc libello continetur de li- 
teris hebraicis, de punctîs, de accentibus, de quantitate 
syliabarum,deque vera linguœ hebraicae pronunciandi ra- 
tione, quatenus scriptis ostendi potest. Peculium Agathii. 

"^^naK n:îpD. ParisHs, Chr, Wechelus, i537 =: pnpin 1DD 
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<» prammaticds in sanctani Christi Unguam instîtutiones , 
aeditœ per Âgathium Guidaçerium. De octo partibus ora- 
tionîs ab ejus peculio; liber secundus. Parisiis, in colle- 
gio Italorum, iSSg, pet. in-8, dem. rel. 

La nomenclature est en hébreu, en latin et en allenpand, car. 
ital. et car. rabbinique. Les deux autres ouvrages sont en hébreu 
et en latin , et la logique est annoncée comme trad. de Tarabe en 
hébreu, par Moïse fiis de Samuel fils de Thubon. 

2626 nn nDsDittîonarionovohebraico, moltocopîoso, 

dechiarato in tre lingue ; con beilissime annotationi e con 
l'indice latîno e volgare de tutti li suoi significati. Lexicon 
novum haebraicum [sic) locupletissimum quantum nun- 
quam antea, triplici lingua perspicue explanatum. Cum 
extemarum vocum in quibus tum prisci , tum recentîores 
R^inj hactenus versati sunt ac passim ubique versantur, 
ab Aruk, Meturgeman, Tisbi fideliter excerptaruin, »ddi- 
tione. Cum dupUci iixdice copiosissimo > latino nempe , 
née non vulgari sermone conscripto, sîngularum vocupi 
hic repertarum significationes diiucîdissime ostendente.... 
Cum quadam margaritarum, unicornis, ambrae, hyacin- 
thi nec non caeterorimi lapidum prœciosorum [sic) nova et 
minime obscura universali cognitione quœ tamquam ar- 
cana a quam plurimis existîmabitur, eum quibusdam ab- 
breviatîonibus quibus Hebrœi fréquenter utuntur in calce 

appositis. David de Pomis medico hebrœo autore. Ve- 

netiis , Joan* de Qara, 1687, pet. in-fol. , dem. rel. 

2627. C^ipn X\i)h *)21K Thésaurus iinguœ sjinctœ ex R. Da- 

vid K^nçhi D"»t?")C;n ")DD sancte Pagnino Lucensi s^utore 

contractior et emendatior. Parisiis, Fioh. Stephanus, 1 548, 
pet. in-4, parch. vert. 

2628. Joh. Buxtorfii lexicon hebraicum et chaidaicum com- 
plectens omnes voces, tam primas quam derivatas, quœ in 
sacris Bibliis, hebraea et ex parte chaldaea lingua scriptis, 
exstant : interpretationis fide, exemplorum biblicorum co- 
pia, locorum plurimorum difEcilium ex variis Hebrœo- 
rum commentariis explicatione auctum et illustratum, 
accessit Içxicon brève rabbinico-philosophicum commu- 
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niora vocabula continens, quoe in comnientariis passim 
occarrunt, cum indice vocum iatino. Basileœ, Conrad. 
Waldhirohius, 16 15, pet. in-8, v. m. 

2629. Epitome thesauri linguœ sanctae, auclore Sancte Pa- 
gnino Lucensî; Fr. Raphelengius compiuribiis locis auxit , 
emendavit et appendicem dictionum chaldaicarum ad- 
didit; accessit hac editione index dictionum latinarum 
sive lexicon iatino-hebraicum. [Antuerpiœ) ex officinaPlan- 
tiniana Raphelengii, 1616, pet. in-8, parch. -»— Joh. Bux- 
torfii manuale hebraicum et chaidaicum quo significata 
omnium vocum, tam primarum quam derivatarum , quot- 
quot in S. Bibliis hebraea et partim chaldœa lingua scrip- 
tis exstant, solide et succincte explicantur. Editio quarta 
citstigatior. Basileœ, Lud, Kœmng, 1619, pet. in-i 2 , parch. 
-T-Compendium biblicum continensex 28,202 versiciilis 
totius Veteris Test, tantum versiculos 2289 (non tamen 
integros) in quibus omnes universi Veteris T. voces, tani 
primitivae quam derivativaj, tam hebraicai quam chal- 
daicœ, una cum versione lat. inveniuntur, authore Joli. 
Leusden. Ultrajecti, GuiL a Walcheren, 1674.= Ant. 
Hulsii nsîn n^^nn seu compendium lexici hebraici com- 
pendio biblico leusdano subjunctum, continens sub 1900 
radicibus hebrœis voces latinas 8268 quibus constat unî- 
versus Veteris Test, textus...., editio tertia. Ibid,, 1674, 
pet. in-12, parch. 

2630. Edm. Castelli lexicon hebraicum ex ejus lexico hep- 
taglotto seorsîm typis descriptum, adnotatîs in margine 
vocum numeris ex Joan. Dav. Michaelis jupplementîs ad 
lexica hebraica. Gottingœ, J. Georg. Rosenhusch, 1790, 
pet. îrf-4 , 2 part, en 1 vol., dem. rel. 

2631. t^iîpn iwh ")2iK Thésaurus linguae sanctae compen- 

diose scil. contractus, plane tamen reseratus pleneque 
explicatus, sive concordantiale lexicon hebraeo-latino-bi- 
bHcum; in quo lexica omnia hebraica hue usque édita, 
methodice, succincte, et quasi synopticws, exhibentur, una 
cum concordantiis hebraicis, in quibus universoe et sin- 
guias voces hebroso-biblicsQ (cam locis suis, quibus, in 
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textu, occurrunt) înterpretatae sunt et expositae; atque 
etiam, grammatice, sub suis propriis radicibus quîbus- 
libet, resolutae....; opus jainjam.... ad umbilicum perduc- 

tum a Gui. Robertson. Londini,Sam. Roycroft, 1680, 

in-4, V. gr. 

2632. Lexicon novum hebraeo-latinum, ad modum lexici 
schreveliani graeci compositum, per modum indicis he- 
braîcî primo a D. Robertsono conscriptum ; sed jam latî- 
nitate donatum, atque textîbus continentibus voces îrre- 
gulares, aliisque animadversionîbus locupletatum ; atque 
adauctum lexico chaldaico-biblico a Joh. Leusden. Ultra- 
jecti, Fr. Halma, 1687, in-8, vél. 

2633. Glossarium unîversale hebraicum, qiio ad hebraicae 
linguae fontes, lînguae et dialecti pêne omnes revocantur, 
auctore Lud. Thomassino. Parisiis, e typ, regia, 1697, 
in-fol., rel. en carton et non rogné. 

2634. Commentarii linguae ebraicae, in quibus praecipua 
opéra impenditur primario significatui et sensui dictio- 
num phrasiumque accurata investigatione definiendo ; 
homonymiis, et interpretationibus vagis, ancipitibus, ar- 
bitraiiis, eliminandis'; locis insignibus SS. Scripturae ex- 
planandis ; parallelis Veteris et Novi Testamenti, tum 
peculiari discussione, tum coUatîone mutua, firmandis et 
vindicandi^....a Jac. Gussetio, Blœsensi. AmsteL, Henric. 
et vidaa Theod. Boom, 1702 , in-fol., v. br. 

2635. Christ. Stockii clavis linguae sanctae Veteris Testa- 
menti aditum aperiens , vocum radiées juxta ordinem 
alphabeticumTmonstrans, quae deperditae visae sunt, ex 
lingua chaldaica, syriaca, samaritana, arabica ^t œthio- 
pica restituens, vocum significationes tum générales, tum 

spéciales ordine concinno exhibens , ac subinde con- 

cordantiarum vicem supplens, cum indice vocum, cuî 
accedit brève dictionarium chaldaeo-rabbinicum, edîtio 
quinta prioribus longe emendatior. lenœ, Joh, Félix Bielc- 
Mus, 1744; gr. in-8, dem. rel., dos de vél. 

2636. Joh. Simonis lexicon manuale hebraicum et chal- 
daicum in quo omnium textus S. V. T. vocabulorum hebr., 
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et chald. significatus secundum primitivorum et deriva- 
tonim ordinem expHcantur, optima quaevis ex aliis lexicis 
scriptisque philologicis collecta exhibentur, plurima vo- 
cnin etyma restituuntur, integrœ phrases illustrantur et 
subinde cum graecis ac latinis conferuntur, nominum de- 
rivatomm discrimen ex ipsorum formis definitur, aooma- 
liae quantum fieri potuit, ad analogiam reducuntur, va- 
riantes lectîones quas kri et kethihh vocant, enodantur, et 
niultis denique vocibus locisque obscuris nova lux affun- 
ditur. Recensuit, emendavit, auxit Jo. Godof. Eichhorn, 
editio tertia. Halœ, Curti haeredes, lygS, în-8, 2 vol., v. 
rac, fil. 

2637. Theoph. Imman. Dindorfii «novum lexîcon linguœ 
hebraico-chaldaiœ commentario in libros Veteris Testa- 
ment! , dialectorum cognatarum inprimis ope , animad- 
versîonibusque praestantissîmorum înterpretum locuple- 
tatum. Lipsiœ , Adamas Frid. Boehmias , 1801 -180 4, 
in-8, 2 vol., V. rac, fil. 

2638. Lexîcon hebraicum et chaldaicum manuale in codi- 
cem sacrum Veteris Testament!. Cura Everardi Scheîdiî 
et J. J. Groenewoud; praemîssa est epistola ad Jo. Dav* 
Mîcliaelis. Trajecti ad Rhenum, Oito Jo, van Pàddenhurg, 
i8o5, gr. în-4, br. 

Parsl, 3 — K 

2639. Lexicon hebraicum selectum quo ex antiquo et ine- 
dito R. Parchonis lexico novas ac diversas rariorum ac 
difBciliorum vocum significationes sistit Joh Bern. deRossi. 
Parmœ, ex imper, typographeo, i8o5.= R. Immanuelis 
F* Salomonis scholîa in selecta loca psalmorum, ex ined. 
ejus commentario decerpsit ac latine vertit J. B. de Rossi. 
Ibid,, 1806. = De Corano arabicoVenetiis Paganini typis 
impresso sub in. sec. xvi, dissert. J. B. de Rossi. Ibid., 
i8o5; gr. in-8, dem. rel. [Voir le numéro lASg.) 

2640. Hebràîsch-deutschesHandwôrterbuch ùber die Schrif- 
ten des alten Testaments Dictionnaire manuel hé- 
braïque et allemand des livres de TAncien Testament, 
comprenant les noms géographiques et les mots chal- 
daïques de Daniel et d'Esdras, par Wilh. Gesenius. Leipzig, 
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Fried, Christ Wilh, Vogel, i8io^ii8i3, gr. in-8, 2 vol., 
dem. mar. r* 

26&1. Hebrâisches und chaldâisches Handwôrterbuch 

Dictionnaire manuel hébraïque et chaldaîque de i*An- 
cien Testament, par Wîil. Gesenius. Deuxième édition 
corrigée et augmentée, et pourvue d'une table. Leipzig, 
Fried, Chr. GuiL Vogel, i823, gr. in-8, dem. rel. 

2642. A hebrew lexicon to the books of the Old Testf^nent, 
including the geographical nanies and çhaldaic words in 
Daniel, Ezra, etc., by D. W. Gesenius, translate^ from 
the german, by Christoph. heo. Cambridge, University 
press, 1825 et 1828, gr. in-4, pap. véL, 2 vol., rel. en 
carton et non rognés. 

2643. Lexicon manuale hebraicum et Chaldaicum in Ve- 
teris Testamenti libres. JPost editionem germanicam ter- 
tiam latine elaboravit multisque modis retractavit et auxit 
Guil. Gesenius. Lipsiœ, Fr. Chr, GuiL Vogelias, i833, 
gr. în-8, pap. vél. , v. rac. 

2644. Guil. Gesenii thésaurus philologîcus criticus linguœ 
bebrapae et chaldaeap Veteris Testamenti. Tomi primi fas- 
ciculus prier. Editio altéra secundum radiées digesta 
priore germanica longe auctior et emendatior. Lipsiœ, 
Fr. Chr. GuiL Vogel, 1829, in-4, br. 

Ne comprend que les lettres X — 3 . 

2645. iT^^iay not; y^^D Dictionnaire hébreu -français, par 
Marcjiand-Ennery, prof.. aux écoles Israélites de Nancy. 
Nancy, T auteur, 1827, in-8. (207 pag,) 

2646* Lexiçqn manualç hebraicum et chaldaicum in quo 
omnia Ijbrprum Veteris 'jf'^sitaii^enti vocabula nec non Ûn- 
g\\de^ s^pctie idiQiqf^î^ta ei^plan^ntur, auctore J. B. Glaire. 
Lutetie^'Parisior. , Eh^rbart, i83o, in-8, v. g^-is, ûl., gauf. 

2647. Sacra J. C. natalitia (atque Paschatos et Pentecostes 
çplemnia ) inciicU A^t. T^i^d. HartJE^apn. Inest t^esauri 
linguœ hebr^c^ eMisçhna augendi particule prino^ (v^tque 
^eçun(la et tar^}. RosiQchii, Adler, 1826 et 1826, in-4 , 
3 ps^rties çn ua vol. \>X' rogné. (116 pag.) 

2648. Joan. Dav. Michaeiis supplementa ad lexica hebraica. 
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Gottingœ, Joan. Georg. Rosenhusck, 1792, pet. in-4 ^ 6 tom. 
en 4 vol., dem. rel. 

26&9. Spécimen snpplementorum ad lexica hebraîca, quod 
praeside Joh. Ad. Tingstadîo....exhîbet Joh. Fred. Huals- 
trœm. Upsaliœ, Joh. Edman, 1791. =iSupplementorum 
ad lexica hebraica continuationem primam , praeside 

eodem exhîbet Laur. Dan. Gœlander. Ibid., 1797. = 

Secundam exhibet And. Wiborg. Ibid., i8oo.=Tertîani 
Joh. Ulr. Almquist. Ihid., 1800. = Quartam Elias Kjer- 
seen. Ibid., 1800, pet. in-4. [Ensemble 36 pag.) 

2650. Supplementorum ad lexica hebraica specimina aca- 

demica, Upsaliœ defensa sub praesidio Joh. Adam. Tings- 

tadii. Upsaliœ, Joh.Fr. Edman, i8o3, pet. in-8. (Si pag.) 

Fusion, en un seul opuscule, de neuf dissertations dont les cinq 
premières sont les mêmes quau ni^méro 2649* 

2651. Berichtîgungen zu den vorhandenen Wôrterbûchern 
Corrections aux dictionnaires et commentaires exis- 
tant sur les livres hébraïques de l'Ancien Testament, par 
le D' Ernst Aug. Phil. Mahn. Gœttingue, Dieterich, 1817, 
în-8, br. 

2652 Philippi Aquini primigeniae voces, seu radiées brèves 
linguas sanctœ cum thematum investiganda ratione. 
Lutetiœ-Parisior., Seb. Cramoisy, 1620. = mSK ^p")D 
Sententiœ et proverhia rabbinoritm, (hebr. etlat., autore 
rab. Simepn Ben-Gamaliel vel Nathan , interprète Lud. 
Henr. Aquino). Absqne anno, in-16, parch. 

2653. Racines hébraïques sans points-voyelles, ou diction- 
naire hébraïque par racines, où sont expliquez, suivant 
les anciens et nouveaux interprètes, tous les mots hébreux 
et chaldaïques du texte original des livres saints (par 
Houbigant.) Paris, Cl. Simon, 1732; in-8, v. br. 

2654. C^st. Noldii coi^cordantiaB particidarum ebraeo- 
chaldaicarum in quibus partium indeclinabilium, qua3 
occurrunt in fontibus et hactenus non expositœ sunt in 
lexicis aut concordantiis, natura et sensuum varietas os- 
tenditur. Digeruntur ea methodo ut lexici et concordan- 
tiaram ioco simul esse possint. Accommodantur hue etiam 
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partîculae graecae, conferuntur versîones et multa scrip- 
turae loca îta explicantur ut ubi tenebrae vel dissensiones 
sunt adjungantur adnotationes et vindiciae. Joh. Gottfr. 
Tympîus summa cura recensuit et annotationes quibus 
formalîs haruni vocum sîgnificatîo secundum principia 
B. Danzii exponitur atque illustratur, nec non emenda- 
tiones in ixonnulla vindicîarum loca, ut et indices novos 
adjecit, suisque locis inseruit concordantias pronominum 
separatorum ebraicorum et chaldaicoruin nunc primum 
congestas a Sîm. Bened. Tympio; denique appendicis 
loco subjunxit lexica partîcularum hebraicarum Joh. Mî- 
chaelis et Chr. Koerberi. lenœ, Jo. Fel. Bielckias, 1784 ; 
in-4 , V. m. 

2655. Joh. Buxtorfii fil. Florilegium hebraicum continens 
élégantes sententias, proverbia, apophthegmata, similitu- 
dines, ex optinûs quibusque maxime vero priscis Hebrœo- 
rum scriptoribus coUectum et secundum locos communes 
ordine alphabetico dispositum. Basileœ, Hœred. Lud. Kœ- 
nig, i648; pet. in-8, vél. 

2656. Perbrevis anthologia hebraica complectens sapientiae 
laudes et excerpta historiae Josephi, in tyronum gratiam 
curavit Joh.Beru. deRossi.Parmoj, ex imper, typographeo, 
1807; gr. in-8, br. (16 pag,) Chrestomathie hébraïque 
contenant le grand psaume alphabétique et douze autres 
choisis parmi les plus faciles, Fexorde de la Genèse, 
l'histoire de Ruth, le Décalogue , le Cantique de Moïse , etc., 
(par Lécluse.) Paris, Eberhart, i8i4; in-8. (4o pdg») 

Sans points. 

2657. Chrestomathie hébraïque, ou choix de morceaux ti- 
rés de la Bible, avec une traduction française et une ana- 
lyse grammaticale; ouvrage faisant suite à la granmiaire 
et au dictionnaire du même auteur, par J. B. Glaire. Paris, 
Eberhart, i834; in-8, dem. v. rose. 

2658. Joh. Buxtorfii institutio epistolaris hebraica cum 
epistolarum hebraicarum familiarium centuria, ex qui- 
bus, pro auspicato incipientium subsidio, quinquaginta 
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punctis vocalibus animatae, versione latina et notis illus- 
tratae sunt. Adjectus est omnium ai^umentorum index 
item abbreviaturarum epistolicarum succincta expiicatio. 
Basileœ, Conrad Wàldkirchius , 1610; pet. in-8, demi- 
mar. rouge. 

h, nÊBREV CHALDAÎQUE, — RABBINJQUE, — SAMARITAIN, 

2659. Joh. Buxtorfiî grammaticœ chaldaicae et syriacae libri 
in, quorum primus vocum singularum proprietates décla- 
rât; secundus conjunctarum rationem ostendit; tertius 
praxeos chaldaicae et syriacœ exempla varia et luculenta 
continet, ex Daniele, Onkelo, Jonathane, ex Targum 
Hierosolymitano, Talmud Babylonico et Hierosol. , ex Zo- 
har et versione Novi Testam. syra. Cum facili vocabulorum 
diiBcilium explicatîone grammatica et pravorum ad ve- 
ram linguae analogiam coUatione. Inserta quoque passim 
est dialectus talmudica et rabbinica. Basileœ, Conradus 
Wàldkirchius, i6i5; pet. in-8, parch. 

2660. Jo. Dav. Michaelis grammatica chaldaica. Gottingœ, 
Jo. Christ, Dieterich, 1771 ; pet. in-8, rel. en carton. 

2661. Lehrgebàude der aramâischen Idiome. • . Éléments 
de l'idiome araméen, dans ses rapports avec les langues 
indo-germaniques, par Jul. Fùrst. Grammaire chaldéenne. 
Leipzig, Karl Tauchnitz, 1 83 5; in-8, br. 

2662. Grammaire chaldaïque, tant pour le chaldéen de la 
Bible que pour celui des Thargoumim, par G. B. Winer. 
traduite de l'allemand par Aug. Fallet. Genève, Cherbu- 
liez, i836; in-8. br. 

2663. Ratio institutioque addiscendae linguae chaldaicae- 
rabbinicae-talmudicae cum singularum dialectorum exem- 
plis etiam latinitate donatis. Accedit disputatîo de romani 
pontificis primatu , et populorum orientalîum in eumdem 
fide ; tum ad exercendos tyrones inventu difficillima, pere- 
grinatio rabbini Petachiae cum interpretatione latina et 

annotationibus , auctore Ant. Zanolini. Patavii, typis 

seminarii, 1760; in-4,véL, tr. dorée. 
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2664. |D:ininD Lëxicon chaldaicum authore Eliia Levita, 

quo nuUum hàctenus £l (j[tioquam absôIUtius éedituta est, 
omnibus hebrae* lîngtiaô studiosis inprillli^ et Utile et ne- 
cessariiim. IsncB, i54i; pet. în-fol., dem. rel. 

Ghaldéen expliqué en hébreu. 

266 5 . Enchiridion expositionis vocabulorum Haruch , Thar- 
ghum, Midrascim, Berescith, Scemoth, Vàicra, Mîdbar 
Rabba , et multorum aliorum librorum. Nuper editum per 
R. P. Sanctem Pagninum Lucensem... Hebraîcae linguœ 
aliisque libris apprime commodum. Romœ, i523; pet. 
in-foî. , dem. rel. 

2666. Joannis Buxtorfii P. lexicoti chaldaicum, talmudicum 
et rabbinicum in quo omnes voces chaldaicae, talmudicas 
et rabbinicœ, quotquot in universis Vet. Test, parapbra- 
sibus cbaldaicis, in utroq; Talmud, Babylonico et Hîe- 
rosolymitano , in vulgaribus et secretioribus Hebtaeorum 
scriptoribus, commentatoribus, phiiosophîs, theologis, 
cabalistis et jureconsultis extant, fideliter explicantur, et 
copia ac delectu exemplorum targumicorum, talmudîco- 
rum et rabbinicorum , eleganter declarantur, passim 
etiam suis locis, Hebraeorum et Chaldaeorum proverbîa, 
apophthegnlata, sentéïitiae, ritus, aliaque àdSacram kdnc 
philologîam jpertiilèntia éx propriis ipsorUm libris produ- 
ctintur et explanantur, tiuam plurima dëiiique Vet. et 
Nov. Test, loca ex antiquitate et hîstoria hebraica nove 

exponuntur et îUustrantur nunc demum post patris 

obitum, ex ipsius autographo , editum a Joh. Buxtor- 

fio filio. Basileœ, L. Kœnig, i64o; in-foL, parcb. 

2667. Lexicon chaldaico-rabbinicum cum Rabbinoruni ab- 
breviaturis, in duafe partes distributùnii ab An t. Zanolini 
coilectum , in quo pro vocabulorum opportunitate res ad 
Sacram Scripturàm, rempublicain et religioneni hebrai- 
cam pertinentes , aliaeqùe multae exponuntur. Accedit 
disputatio de targumin, sive paraphrasibus chaldaîds, 
talmude, cabbala, commentariis Rabbinorum et lingua 
chaldaica. Ad exercendos tirones lexici fini annexa est 
historia quaedam satis festiva a rabbino Abrah. Majemo- 
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nide ex lingua arabica in hebraicam rabbinicam trans- 
lata , qua admonentur homines jusjurandum religiose 
servandum esse. Singula autem quaî in lexico passim 
occurrunt exoticis lînguis exarala, latine statim explican- 

tur Patavii, typis seminarii, 17^7; in-4, 2 vol., vél. 

blanc, tr. dor. 

2668. paipc^^ (Leschon rabbanan.) Oder gedrângtes. . ., 

ou dictionnaire portatif concis et complet araméen-chal- 
daïque-allemand,pour servir à l'intelligence duThalmud, 
des targuniim et des midraschim, d'après Âruch , Mussa- 
phia, Buxtorf et Landau, avecun appendice contenant: I.La 
division du Thalmud par ordre de matières; II. L'ordre mé- 
thodique de la doctrine de ce livre ; III. L'explication 

des abréviations qui se rencontrent dans les livres rabbi- 
niques, par J. H. Dessauer. Erlangne, J. J. Palm et Ernest 
Enke, i838; in-8, br. 

2669. Ghaldàische Chrestomathie . . . Chrestomathic chal- 
daïque tirée principalement des manuscrits, publ. par 
Joh. Jahn. Vienne, Christ. Fried, Wappler et Beck , 1800; 
in-8 , dem. rel. 

2670. Ghrestomathia chaldaica, varios textus exbibens; 
quos àddita eorum lectione, subjnnctoque glossario 
edidit J. J. Marcel. Lutetiœ-Parisior, , anno XI = i8o3; 
in-8, dem^ rel. (taché), 

2671. Chaldàisches Lesebuch Livre de lecture chal- 

daîque choisi des Targumim de l'Ancien Testament, avec 
des remarques explicatives et un vocabulaire complet, 
par S. Ben. Winer. Leipzig, C. H, F. Hartmann, 1826; 
in-8 (78 pages). 

2672. D"»i^iD ^îl'in Perlenschnûre aramàischer Gnomen und 
Lieder. . . GoUiers de peries de sentences et chants ara- 
méens, ou chrestomathie araméenne, avec explications et 
glossaire, par Jul. Fùrst, pour servir d'exercice aux Elé- 
ments araméens de l'auteur. Leipzig, L, Fort, i836; 
in-8 , br. 

Voir le numéro 2661. 
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2673. Dissertatîo de lingua chaldaica hodierqa ex ore Behe- 
nami episcopî chaldaeî, quam... praesîde Matth. Norbeiç... 
exhîbet Lars Petr. CoUin. Lundœ , typis BerlingianU, i8o3' 
pet. în-4. (7 pag.) 

2674. K")pDb DK IDD Sefer em lemikra. Le livre de la mer 
de la lecture. Metz, E, Hadamard, 1816; in-8, dem. 
rel. , dos de v. 

Méthode de lecture en hébreu rabbinique. 

2675. Dialecti rabbinicae elementa cum eclogis ex optimis 
Ebraeorum scriptoribus et lexîco rabb. selecto ad usus au- 
ditorum adornata ab Olao Ger. Tychsen. Buetzovii, 1763 ; 
pet. in-8 , rel. en carton. 

2676. Compendia vocum hebraico-rabbinicarum quae par- 
tim ex Buxtorfio , Wolfio aliisque, partim proprio usu col- 
legit Godofridus Selig. Lipsiœ, I. G. L Breiikopf, 1780.= 
Joa. Gottl. Drescheri mantissa ad G. Seligii compendia 
vocum hebr. rabbinicarum. Vratislaviœ, L Fr, Komius, 
1796; pet. in-8, dem. rel. 

2677. Versuch eines deutsch-lateinisch-und-rabbinischen 

Wôrterbuchs Essai d'un vocabulaire allemand-latin 

et rabbinique pour le soulagement de ceux qui veulent 
apprendre Ja langue rabbinique, par Cari Homheim. 
Halle, Jgh. Chr. Hendel, 1807; in-8. (56 pag,) 

2678. Lehrbuch zur grûndlichen Erlernung der jùdisch- 

deutschen Sprache Leçons pour la connaissance 

fondamentale de la langue juive-allemande, à l'usage des 
employés, des gens de justice, des avocats et principale- 
ment des marchands, avec un vocabulaire complet hé- 
braïque et juif-allemand. Leipzig, Woss et Léo, 1792; 
în-8, v. rac. (2 planch.) 

2679. VoUstàndiges jùdisch-deutsches und deutsch-jûdi- 
- sches Wôrterbuch Dictionnaire complet juif-allemand 

et allemand-juif comprenant une explication suffisante 
de tous les mots qui se rencontrent dans cette langue. 
Hambourg, Gottfr, VoUmer, sans date; in-8, dem. rel. 

Caractères latins et aliemands. 
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2680. Joan. Morini Blesensis, congr. Oratoriî opuscula 

hebraeo-samaritîca. I. Grammatîca samaritana., cui con- 
juncta est dissertatio de literis Hebraeorum vocalibus, et 
earum usu. II. Âdnotationes in translationem Pentateuchî 
hebraei samariticam. III. De samariticis legis sectionibus, 
colis, periodis, aliisque notulis. IV. Quae veterum gram- 
maticorum de punctorum autoribus sententia. V. Varias 
iectiones ex antiquis textus hebraeosamaritani codicibus 
coliectae etistius textus, qua discedit a judaico, cum anti- 
quis translatîonibus comparatio. VI. Lexicon samarita- 
num omnes dictiones difliciles explicans. Parisiis, Gasp» 
Meturas, lôSy ; pet. in-12 , v. br. 

2681. Institutiones lînguae samaritanae ex antiquissimis mo 
numentis erutae et digestae, integris paradigmatum tabu- 
lis indicibusque adornatse, quibus accedit chrestomathia 
samaritana maximam Geneseos partem et selecta reliquo- 
rum Pentateuchi librorum capita complectens , notis cri- 
ticis exegeticis illustrata et glossario locupletata, a Fred. 
Uhlemanno. Lipsiœ, Car. Tduchhitius, 1887; î'^'S, pap. 
vél., 2 part, en 1 vol., br. 

La feuille 1 1 est double et la feuille 1 i manque. 

2682. Franc. Perezii Bâyerii de numîs hebrdeo-samaritanis. 
Valentiœ-Edetanorum , ex officina Ben, Monfort, 1 78 1 ; in-4 , 
fig., bas. rac, deiit. 

2683. Franc. Perezii Bayerii numorum hebraeo-samarita- 
norum vindiciœ. Valentiœ-Eâetanorum, ex officina Mon- 
fortiana, 1790; in-4, fig., bas., rac, dent. 

C. LANGVE SYRIAQUE, 

268(1. Horœ syriacœ seu commentationes et anecdota res 
vel lîtteras syriacas spectantia ; auctore Nie. Wiseman. 
Romœ, Fr, Bourlié, 1828; gr. in-8, fac-similé, pap. vél., 
dem. V. (tome /""). 

2685. Joh. David Michaelis Abhandlung von der syrischen 
Sprache. . .Traité de la langue syriaque et de son usage, 
avec la première partie d'une chrestomathie syriaque ; 
seconde édition, avec des additions, par J. D. Michaelis. 
Gœitingue, veuve Vandenhœck, 1786; pet. in-8, dem. rel. 

TOM. II. 12 
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2086 ^oi^f tloUf ibaorn^H J^^2ikai Sy. 

àaàs omnibus, charistiknœ rediemplâbnis^ evangriôcasque 
, pvxdicationk: teinpore,. vernacutae et popahrîs, ideoque 
a Novi Testaonenti scri|)A(«ribus quibufidani hdbcaicae 
dicte, priniA dementat, quibtis. adjectae sunt ckôstianae 
reiigiociisi solemnes quotidianâeque precatiomesu ( Airiore 
loa. Alb. WiidmaDstajdrô^} Vieuna-Austriacm, i5ô&, 21 
noi7»; pet; îa-4« ( 2 7 feuUL sign, A à. G*) 

On fit à la fin : ht urbe Vîenna Aastriœ, . • Casp, Craphto in^mdo' 
sas opéras prœbente, excusa sont hac cHristianœ lingua prim&eUmenia, 
in ojicbuL Micbaelis Qymhemumni, mens.f^fraar, 1 556. (V. n** 70$.) 

2687. histituiîo linguse syrœ ex optimis quibusq^e apud 
Syros scrqïtoribus, m permis Andréa Masîo, cdBecta a 
Casp. Wasero^ TTgurmo; Lugd.-Bat,, ew off. Ptuntihiana, 
apud Fr. Sapheiengiam, 1594'; pet. îh-4, par(A. 

• « 

2688. Granimatica s^ra duobus. libris methodice exfUcsLia. 
a Casparo Wasero Tigurino; editio posteidor prion îta 
emendatior et locupletior ut: nova videri poasit Leidœ, 
typis Rapheleng^ianisM 1619,; pet. îa-/i» parch. 

2689;..,..iJ^iiA«*tafi9 uiâAi^JLàc^;^. Grammatrca syriaca 

sîve chaldalcaGeorg. Mîch. Amîrae Edeniensis e Libano...* 
ÎA septem Kbros divisa. Bûmœ , in typographia lingaaram 
externarum, apaiJac. Lunam, iSqG; in-/i, v. br. 

2690. JL.«9aA> JbuLS.f JLo^A."^^ i^ko Rudi- 

mentum syriacum. Ftomœ, ex coUegio Marùnitaram ^ excur 
àekat SjbBph. PûJoUnat, 16 lô ; pefc. in-S • br. et vog; 

Tout syriaque. 

2691 ujaA^^:^;^^-- ?oi^ |QLad AbrabaimEc- 

cbfiUensis coUegîi Maronitaruiu aiumnî Uuguœ, syriai:;^:, 
sive chaldaicae perbirevîs institutio ad. ejusdem uationis 
studiosos adolescentes. Romm, typà sac. cong. de Prop.Jide, 
i628;iQ-32Yparcl3u 

Tôujt syriaque» Le titre est sycîaque et latin; 
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ixtstûcdi lidguaef syriacae aftrthot-e Rev. D. Josépiio Aciïrènse 
pafriarcha Antîocfceno e Libano.) Romœ, ex typ, sàcrœ 
congreg. de propaganda fide , i64r7; pet. in-8, V. br. 

Tout syriaque. 

269^3. JL^onniSi Ji^w9L Porta Syriae, sive novas methodî 
^ammafica, quae cum aliis praeceptis verborum anoma- 
Ham et vocalium mutationen pérspicuis regulîs ita corn- 
prehendit ut primigenia Chrîstianorum lingua a quolibet, 
qui non plane rudis est ebraearum literarum, pauds die- 
bus féliciter arripi possit; facifîorî transiâoni parata a 
Chffistoph. Cellario. Cism, Jô. Bielkins, 1677; pet. iiï-4. 
{ii pag,) — Christopb. Cellarîi glossarium syro-tatinum 
âuper vulgatis utriusque Testamenti excerptis accommo- 
datûm. Cizéé, Biekkius, i683; pet. in-4. (48 pdg'.} 

260^ JL.«9aA> jbuC^; uiai>^Vi»^Granimatica 

linguse syriacae, authore Isaac Scîadrense Maronita e Li- 
bano Romœ, in coUegio Mafonitartàn , excudebat 

Stêph. Paclinms, i636; gr. in-8, parch. 

Tout syriaque. 

2695. Syriasmus, id est, grammatica linguae syriacaé , cum 
fundamentis necessariis, tum paradigmatibus plenioribus, 
tum denique ubere syntaxi et idiomatibus linguas ins- 
tructa, auctore Christ. Bened. Michaelis. Halœ-Magdéb., 
impensis Orphanotrophei , 1741; pet. in-4. {176 pag*) 

2696. Joan. Davidis Michaelis grammatica syriaca. Hcdœ, 
impensis Orphanotrophei, 1784; pet. in-4, dem. rel. 

2697. Olai' Gerhardi Tychsen elementale syriacum sistens 
grammaticam, chrestomathiam et glossarium, subjunctis 
novem tabulis aère expressis. Rosiochii, ex officina libraria 
Koppiana, 1793 ; pet. in-8, rel. en carton. 

2698. A syriac grammar prîncipally adapted to the New 
Testament in that language, by Th. Yeates. London , 
A.Maxwell, 1819; in-8, pap. vél., relié en carton et non 
rogné. 

12. 
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2699. |j^.Ai*9aA> uJÛA^I^Î^^Andr. Theoph. Hofî- 

manni grammatîcae syriacœ libri III; cum tribus tabulis 
varia scripturae aramaicae gênera exhibentîbus. Halœ, im- 
pensis Orphanotrophei, 1827; in-4, dem. veau antique. 

27 00. Caroli Magni Agrellii supplementa sy ntaxeos sy riacœ ; 
praefatus est Joan. Godof. Lud. Kosegarten. Gryphisvaldiœ, 
ErnestasMauritius, i834;in-8, br. — Caroli Magni Agrell 
otiola syriaca. Landœ, litteris Berlingianis, 1816; pet. 
in-4. (58 pag.) 

2701. jLA.A9aA> Jluo^9oJ^Jl9 hocestLexiconsyriacum 



e Novo Testament©, et rituali Severi, patriarchae quondam 
Alexandrini , syro collectum , tribus linguis cardînalibus 
(hebraica, graeca et latina) expositum atque in Witteber- 
gensium academia tredecim disputationibus propositum; 
auctore et préside M. Christoph. Crinesio. Witlehergœ, 
GormanniuSy 1612; pet. in-4, parch. 

2702 JJLjD ISJ^J jLâ.l}wD Nomenciator syriacus 

Jo. Baptistae Ferrarii Senensis e soc, Jesu. Romœ, Steph. 
Paulinus, 1 62 2 ; in-4 , v. br. 

Ex. portant la signature du P. Malebranche avec son cachet. 

2703. Lexicon syrîacum ex inductione omnium exemplo- 
rumNovi Testamenti syriaciadornatum, adjecta singulo- 
rum verborum significatione latina et germanica cum 
indice triplici, autore Martino Trostio. Cothenis-Anhalti- 
noram, 1628; pet. in-4, parch. 

2704. Edm. Castelli lexicon syriacum ex ejus lexico hep- 
ta^otto seorsim typis describi curavit atque sua adnotata; 
adjecit Joan. Dav. Michaelis. Gottingœ, Jo, Christ. Diète- 
rich, 1788; in-4, 2 vol., dem. rel. 

2705. Lexicon syriacum concordantiale, omnes Novi Testa- 
menti syriaci voces, et ad harum illustrationem multas 
alias syriacas et linguaruni affînium dictiones complec- 
tens cum necessariis indicibus, syriaco et latino, ut et 
catalogo nominum propriorum ac gentiliumN. T. syr. , in- 
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defesso labore elaboratum a Carolo Schaaf ; editio secunda 
priori emendatior et auctîor. Lugd.-Bat., Joh. Mallerus, 

1717; 1 vol. — iLwh^ lûi^J^l^f Novum Dom. N. Jesu 

Christi Testamentum syriacum, cum versîone latina, cura 
et studio Joh. Leusden et Car. Schaaf editum, ad omnes 
editiones diligenter recensitum , et variîs lectionibus 
magno labore coUectis, adornatum, secunda editio, a 
mendis puiçata. Ibid,, 1717; 1 vol.; les 2 vol. in-4, vél. 
cordé. 

2706. JU^9aA> AMl^? I')0| Lexicon syriacum ab 

Ant. Zanolini collectum , voces omnes quae in Novi Testa- 
menti translatione syriaca inveniuntur complectens. Ac- 
cedit ejusdem auctoris disputatio de lingua syriaca, ver- 
sionibus syriacis, et de Maronitis quibus praecipue nunc 
lingua syriaca in usu est. Patavii, typis seminarii, 17^2; 
pet. in-4, vél. 

2707. Chrestomathia syriaca maximam partem hîstorici 
argumenti cum lexico syriaco ; edidit M. Georg. Guill. 
Kirsch. Hofœ, sumtihus Ad, Frid. Boehmii, 1789; pet. 

in-8 , vél. — Neue syrische Chrestomathie Nouvelle 

Chrestomathie syriaque avec un glossaire à l'usage des 
conMnençants, publiée par Henri Adolphe Grinmi. Lemgo, 
Meyer, 1796; pet. in-8, dem. rel. 

d. LANGUE PHÉNICIENNE. 

2708. Jac. Rhenferdii periculum phœnicium sive literaturaî 
phœniciae, qua late olim per Asiam, Africam et Euro- 
pampatuit, eruendae spécimen. Fra7ie</aerœ, WihiasBleck, 
1713, in-4, vél. 

Exempl. grand papier. 

2709. De Johannis Hyrcani Hasmonaii Judeorum sunmii 
pontificis hebraeo-samaritico numo, Borgiani musei Veli- 
tris, plane anecdoto, Phœnicum litteratura cujus fontes 
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primum înquiruntur, illi}str^D4o cqiumeat^rii^* la- 8, 
%., 2 yqI., deq[i. rel. 

Ces deux volumes, publiés à Rome en i8o3 , par le savant domi- 
nicain provençal Gabr. Fabricy , ne forment que la première partie 
d'un livre qui devait offrir une collection complète de tous les mo- 
numents pbéniciens expliqués; ils portent pour titre particulier: De 
Phœniciœ litteraturœfontibus. Ils n ont pas de grand titre. 

Cfi commencement d'un ouvrage dune érudition profonde, et 
qui malheureusement n'a pas .été achevé , est excessivenjent rare ; 
les bibliographes n'en font aucune mention. Gesenius (pag. ix, 
du n*^ 2718, qui va suivre] en parle seulement d'après une citation . 
d'Akerblad. (Mém. de la Soc. de Gottingue, tom. xir, p. 326.) 

2710. De Phœnîcum et Poei^orum inscriptionibus, cum 
duarum explicationis peripulo , quo ad examen publicum 
....ii^vit^t Jq. Joach. !|3ellermann. Berolini, typis Pietericii, 
1810. (6q pag») = Pl^çenipîgB linguas vestigipruip w Me- 
litpnsî spécimen I, qup ad examen p^bj[ip^I^, . , . .iavitat 
Jo. Jo^ph. Bellermann. I]>id,, 1809. [62 p(ig.)=:V^Tmch. 
ûber dip maltesische Sprache Essai sur )^ langpe mal- 
taise, ou Examen de cette assertion nouvel}ement repro- 
duite, que le maltais est un reste de l'ancien punique; 
secours pour la dialectologie arabe, par Wilh. Gesenius. 
Leipzig, Ft. Chr. Wilh, Vogel, 1810. (78 pag.) Pet. in-8, 
demi-rel. 

2711. Henr. Arentii Hamaker miscellanea phœnjcia, sîve 
Coipmentarii de rébus Phœnicum, quibus inscriptîones 
multae lapidum ac nummorum, non^inaque propria ho- 
minum et locorum explicantur, item punicae gentis lin- 

gua et religiones passim illustrantur Lugd,-Bat., S, et 

J. Luchtmans , 1828, in-4 » fig. » br. 

2712. Lapide fenicia di Nora in Sardegna dichiarata da 
CiannantQpio Arri. Torinq, Stamp. r-ealç, i834 , in-4, br. 
(48 pag.) 

2713. Scripturas linguaeque phœniciae monumenta qqot- 
quot supersunt édita et inedita ad autographorum opti- 
morumque exemplorum fidem edidit additisqi^e de scrip- 
tura et lingua Phœnicum conunentariis illustravit Guil. 
Gesenius. Lipsiœ, Fr. Chr, Guil. Vogelius, 1887, gr. in-4 » 
fig., pap. vél. , trois parties en deux vol. , rel. en carton et 
non rognés. 
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27 1 & . Mémoire sur 1« langue phénidenDe , par M. de Fortia. 
Paris, Fonrnier^ i83o, in-8, br. (Sôfxttjf.j — Béftexions 
sur Falphabet et sur la langue dont on se servait autrefcHS 
à Paimyre, par M. labbé Barthélémy. Paris , H. L. Gné- 
rÎTij 1754, in-4, fig. (32 pages,) 

2715. De inscriptionibus palmyrenis , qudQ in museo Gapi- 
tolino adservantur, interpretandis , epistola F. Aug. Ant. 
Georgii. Romœ,Ant. Fulgonius, 1782 , in-8 , fig., demi-rel. 

III. BRANCHE ARABE. 

a, LANGUE ARABE. 

I. GiUBRAlITlis. — écKITURB. — LBCTUftB. 

2716. Joan. Melchioris Maderi oratio pro lingua arabica.... 
(Aagnstœ^Vindelicorum) , ex officina Dav, Franci ,1617.= 

^jiJI jdSjf Grammatica arabica selecta a J. M. Madero. 

Aid., 1617; pet. în-4., rel. en carton. — Dissertatio de 
origine, antiquitate, conservatione , indole et utilitate lin- 
guae arabicas; ejusque intima affînitate et convenientia 
cum lingua hebraea ; nec non de antiquitate scrîptionis 
etpunctorum vocalium apud Arabes. [Edinhurgi, 1769), 
în-8, rel. en cart. et non rogné. 

27 1 7 . Jos. Fried. Scbellings Abhandlung von dem Gebrauch 

der arabischen Sprache Dissertation sur Tusage de la 

langue arabe pour la connaissance approfondie de la langue 
hébraïque, par Jos. Fr. Schelling. Siutgard, Joh. Bened, 
Mezler, 1771 , pet. în-8, dem. rel. — Dissertatio philolo- 
gica de necessitate et utilitate linguae arabicae cum reli- 

quis dialectis theologo , quam publico examini sub- 

mittunt Elias Hedendahl et Car. Ericus Hultin. Upsaliœ, 
Jos. Edman, 1791, pet. in-4. ( 7 p^g-) — Discorso inau- 
gurale alla cattedra di lingue orientali nella regia univer- 

sità di Padova dal prof. Simone Assemani. Padova, 

stamperia del seminario , 1808; in-4. {2lipag.) — Discours 
sur l'utilité de la langue arabe , piar J. Humbert. Genève , 
Guill. Fick, 1823, in-8. (3i pag.) 

2718. cjUisaJI i^li fijym Arabia grœca in antiquitatis ho- 
norenî pro optimarum literarum luce orbi erudito com- 
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mendata ab Hermanno von der Hardt. Helmstadii, G. W. 
Hammius, lyiA, pet. in-8, rel. en carton. 

2719. Ueber die verschiedenen Mundarten der Arabischen 
Sprache... Sur les divers dialectes de la langue arabe, pour 
servir aux dissertations de Richardson sur la langue, la 
littérature et les mœurs des peuples de l'Orient; par Joh. 
Gottf. Eichhorn. Sans date, in-8 , rel. en carton. 

2720. Nouveaux aperçus sur Thistoire de l'écriture chez les 
Arabes du Hedjaz , par le baron Silvestre de Sacy. Paris, 
Dondey-Dupré , 1827, in-8, br. (28 paj. ) — Épreuves 
de caractères arabes gravés et fondus par Mole jeune , 
sous la direction de M. L. Langlès. Paris (Éverat ) , 1828 > 
în-4, pap. vél. {l^ pag. ) 

2721. Christoph. Gottlieb von Murr Beytrage zur arabis- 
chen Literatur...Secours pour la littérature arabe, par Chr. 
Gotti. de Murr, avec 3 gravures. Erlangen,Joh, Aug, Hil- 
peH, i8o3, in-4, ûg. [^l P^g-) — Descriptio codicum 
quorumdam cuficorum partes Corani exhibentium in Bî- 
bliotheca regia Hafniensi et ex iisdem de scriptura cufica 
Arabum observationes novœ; praemittitur disquisitiogene- 
ralis de arte scribendi apud Arabes ex ipsis auctoribus 
arabicis , iisqué adhuc ineditis , sumta. Auctore Jac. Geo. 
Christ. Adler. Altonœ, ex ojficina Eckhardiana, 1780, in-4 , 
Gg. (iàpag,) 

2722. Alphabetuài arabicum (edente Jo. B. Raymondi). 
Romœ, e tfp. Medicea, 1692, in-4, parch. 

2723. Alphabet arabe, turk et persan, à l'usage de Timpri- 
merie orientale et française (par M. J. J. Marcel). Alexan- 
drie , imprimerie orientale et française, an vi. (16 pag,) 
= Exercices de lecture d'arabe littéral à l'usage de ceux 
qui commencent l'étude de cette langue (par le même.) 
Ihid., an vi. (12 pag.) = Grammaire arabe ( par le 
même ). Pet in- 4 , dem. rel. 

Cette grammaire de M. Marcel a été imprimée au Kaire en l'an vu, 
comme on le peut conjecturer d'un passage de la page 16. Elle n'a 
point été achevée, et s'arrête avec la page 168, feuille x, au milieu 
de la déclinaison du pronom relatif. Les exemplaires de ces feuilles , 
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n'ayant pas été mis dans le commerce , sont rares. Schnurrcr, par 
. erreur, donne à ce fragment xx feuilles. 

2724 9\jAi\ rsJUj- (^iS^Kitâh ta'Um elqyrâ' Livre 

de renseignement de la lecture pour les petits enfants. 
2* partie. Malthe, 1826, in-12, pap. véL, br. 

Contient Fabécédaire et des exercices de lecture, dont quelques 
extraits de la Bible. — 18 pages ( 1 a ) — 18 lignes. 

2725 «p[>JJt jsdju oUr^ Kitâh talîm el qyrâ'ef... . . 

Livre de renseignement de la lecture pour les petits en- 
fants. Malihe, 1828, in-12, pap. véL, br. 

Abécédaire chrétien , contenant Tabécédaire , le syllabaire , quel- 
ques exercices de lecture, des proverbes arabes, des fables, des anec- 
dotes, etc. et quelques extraits de la Bible. — 71 pages (vl). — 
18 lignes. 

2. ARABE LITTÉRAf.. 

a. Grammaires. 
Auteurs orientaux. 

2726. Anthologie granmiaticale arabe , ou morceaux choisis 
de divers grammairiens et scholiastes arabes , avec une 
traduction française et des notes , pouvant faire suite à la 
Chrestomathie arabe, par le baron Silvestre de Sacy . Paris, 
Imprimerie royale, 1829, gr. in-8, pap. véL, v. bleu, fil., 
ornements frappés à froid, tr. dorée. 

2727 j^\ cTJ^ djfjjdf ^.jJZi] icj^ oô^ Or an 

entire and correct édition of the five books upon arabic 
grammar, which , together with the principles of inflec- 
tion in the arabic language, form the first part of a 
classical éducation throughout ail the seminaries of Asia. 
Carefully collated with the most ancient and accurate 
inss. which could be found in India, and now for the 
first time ofTered to the European world from the press; 
by lieutenant J. Baillie. In two vol. Vol. I. containing the 
Meeùt Amel , Shûrhû Meeût Ame! , and the Mesbâh. Cal- 
cutta, ai the hon. Company' s press , 1802. = Vol. IL con- 
taining the Hedayut-oon-Nuhve. i8o3. in Vol. III. com- 
prizing the Kafeea of Ebn-e-Hajeb and an appendix 
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consisting of an address to the students of the collège and 
a praxis of amusing extracts from arabian anthors, in 
prose and verse. i8o5. Les 3 tomes en i vol. pet. in-4» 
dem. mar. r. 

Les trois volumes sont ainsi composés : 

V vol. titre et avis anglais, 3 f. JmvI^ ajL<» iiifiû Nùskheh miaat 

*âmil, 11 pages (M). — J^^ '^i^ P!>^ Cherrhk miaat 'amU. 

65pag. (^d). — ^Xi<0^\ Êlmiçhâhk, 79 pages (v4]. 

ir vol. Titre et avertissement anglais. 2 f. ^âJI ibloj^ Hidâîai 
annakhoaî. 172 pages ( I Af ) . 

IIP vol. Titre anglais et avertissement. 2 f. Â^l^jt El kâjiiat. 
106 pages ( I «H ). — Les extraits, 55 pages. — 8 lignes. 

2728. The same. In-4, dem. mar. r. (Grand papier.) 
Les vol. I et II seulement. 

2729. The mi,ut Amii and shurhoo mî,ut Amîl , two elemen- 
tary treatises on arabic syntax; translated from the origi- 
nal arabic with annotations philological and explanatory, 
in the form of a perpétuai commentary. The raies exem- 
plified by a séries of stories and of citations from varions 
arabian authors with an appendix containing the original 
text; by A. Lockett. Calcatta, printed hyP. Pereira at the 
Hindoostmiee press, i8i4, gr. in-4, cuir de Russie, dent. 

Le texte forme 3 1 pages (l**! ) 1 plus 8 ( a ) d'errata. 

Le mâiat 'âmil (cent régissants] a pour auteur Abd el-qaher ebn 
Âbderrahman , surnommé Ennahouy (le grammairien), mort en 474 
de Thégire, et auteur du Djoumal et du Moughni, 

L'auteur du commentaire n'est pas connu , mab il est postérieur 
à Ebn malek, dont il fait mention (voyez la préface de Lockett). 

2730. J^\jjJ]j j\j^)t\^ iûôlXDl elkâfiïet ouel izhâr ou el 

'oouâmiL La suffisante et la révélation et les régissants. 
Constantinople, i2/ii(i825), pet. in-4, bas. verte, dent., 
rel. orientale à recouvrement. 

Recueil de trois traités de grammaire arabe : la kafiah (la suffi- 
sante) d'Ibn-Hhadjib, le izhâr el esrâr (la révélation des secrets), de 
Berghévy ; les ^aouândl (les régissants) du même Bergbévy. Ces trois 
traités sont imprimés sous une même pagination et avec quelques 
gloses marginales. 

74 pages ( vjfi) — 23 lignes. — Encadrement d'un double filel. 

La souscription de la un donne le titre, que nous avons transcrit. 
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^731. ONJ^Ul ^V ifj\r Grammatîca arabica dicta caphiah, 

auctore filio Aihagiabi. Romœ, in iyp. Medicea, 1692, pet. 
in-d^p^ch. 

48 feuillets sans pagination, mais avec les signatures 1 à 12 
(! à jf). — i3 lignes. — Gros caractères de la typographie médi- 
céenne. 

Ben-Hhadjeb, surnommé Takhtazany, est mort en 646 (1348' 
selon Casiri, ou en 672 (1278) selon d'Herbelot. (Schnurrer, 42.' 

2732. *ajL*âJI o^yJi Elfeouâïd eddhïaiîet Les avantages 
brillants, commentaire sur la Kapè de Ibnal-Hhadjib , 
composé par Abd Errahman Djamy, terminé au mois de 
rainazan 897. Calcutta, imprimerie du Ch^ykh Ahmed eU 
ChirvânifSiM mois de zilcadé i233 {iSi%) , sons la direction 
de Ahderrahim hen Ahd alkerim es-Soufy, in-4i bas, rac 

Tout arabe. 486 pages ( )Ph^) , plus s f. de table. -— 1 g lignes. 

2733. fjia%. iU^l^. j fj^^ c^Us Kitâh el mohharrem fy 
hbâchîet Djâmy, Le livre remarquable sur la glose de 
Djâmy. Constantinople , milieu de rébî second, 1226 
(i8i 1), pet, in-4, bas. jaune , dent., rel. orientale à recou- 
vrement. 

Commentaire arabe sur le livre de Djamy intitulé ooLSJt 

«A^lJI el fevâîd el ou.âfyï (les avantages parfaits), dans lequel est 

commenté le livre de grammaire du cheîkh Ibn-al-Hhadjib ayant 

pour titre A^^kàfiyï, la suffisante. 

757 page» (vdv) — 2 5 lignes. — Encadrement dun filet double. 
—Gloses pifurgipales, -^ Le titre çi-dessus est d'v^ne main orientale , 
d^ps le çartqnçbe de 1^ pren^ière page. 

2734. o3[j ^J^J ii^iLiClt ot>^f irâh el Mjiyet liZeîny Za- 

deh. Explication de la Kafiieh par Zeïny Zadeh. Constan- 
tinQple, 1 200 (1 785-1 786) , sous le règne de soultan Abdoul 
ffemud hhoBf, pet. in-4, bas, fil., rel. orientale à recou- 
vrement, 

Comn^entaire de Zeïny Zâdé sur {a Kaûè dlbn-al-Hhadjib. 

Le volume commence par une préface sur la coqiposition du livre , 
puis la table du livre. Ces préliminaires forment 1 2 pages , ou 6 f . 
non chifirés. — . Texte, 748 .pages ( vI«a ). -r- 21 lignes. — Sans 
encadrement. 

Le titre est imprimé dans le cartouche au commencement du 
texte. — (Schnurrer 124, et Hammer 21 ). 
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2735. AJfiyya, ou la quintessence de la grammaire arabe, 
ouvrage de Djémal-Eddin-Mohammed , connu sous le nom 
d'Ebn-Malec , publié en original , avec un commentaire , 
par le B^"* Silvestre de Sacy. Paris [Imprimerie royale), 
forthe oriental translation f and ofGreat-Britain and Ireland, 

i833 , gr. in-8, pap. vél., rel. en carton. 

2736. La même. gr. in-8, pap. vél., v. vert, fil., ornements 
frappés à froid. 

2737. La même. gr. in-8, mar. vert, fil. à comp. 

Exemplaire unique imprimé sur peau de vèlin. 

2738. JtjJl Alfîîa. Les mille vers. Boulaq, sous la direction 
et la révision d* Abd-errdhman Echcherqouï, commencement 
de réby premier i25i (juin i835) ; gr. in-8, bas. verte, 
reliure orientale à recouvrement. 

Grammaire arabe, nommée Alfîîa par son auteur, Ibn-Malek, 
parce qu elle se compose de mille vers. 

Celte édition est accompagnée du commentaire d'Ibn-Oqaïl- 
ei-Mobarek, grammairien du viii* siècle de Vbégyre. 

290 pages (t^<î-) — 25 lignes, — encadrement d'un double filet. 
La direction des pontuseaux prouve que le format est in-8 , bien 
qu'à la grandeur on pût le croire in-4. 

Le volume est en caractères neskby , et les titres de chapitres en 
nesta'liq. Le papier est beaucoup plus beau que celui qu'emploient 
habituellement les presses de Boulaq. 

2739. iûy..»if[ L^ix^Kitâb el Adjroumiah. Le livre de TAdj- 
roumian. (Rome, imprimerie des Médicis, 1592), in-4,br. 

Traité de grammaire composé par Timam Abou Abdallah Moham- 
med ibn-Daoud el Sanhadjy, connu sous le nom de Adjroum, mort 
en 723 de Thégire. 

En arabe. — 12 feuillets.— i3 lignes. — Gros caractères deTim- 
primerie des Médicis. — (Schnurrer, 43). 

2740 ^j»i\ J^ o^\^ j '^jj=^^^ o^ fjw-* Hadza 

m'etn el Adjroumiah fy qaouaïd 'mil al 'arahïah., . . Voici le 
texte de l'Adjroumïah touchant les fondements de la 
connaissance de la langue arabe. Boulaq, ramazan 1289 
( 1824) 1 pet. in-4, rel. en carton. 

1 1 pages. — 21 lignes. — Sans encadrement. 

Par exception aux habitudes orientales, cet opuscule commence 
par une page ne contenant que le titre, en quatre lignes, dont nous 
avons transcrit les premiers mots. 



LINGCISTIQUE. ARABE LITTERAL. 189 

2741. JUliJf *jUj i^^j^ cJ^ Grammatîca arabica dicta 

Gjarumia, et libellas centum regentium cum versione 
latina et commentariis Th. Erpenii. Leidœ, ex typographia 
Erpeniana, 1617, pet. in-4, rel. en carton et non rogné. 

2742. Granimatica arabica ïIajjLH] Agrumia appeiiata, 

cum versione latina ac diiucida expositione P. F. Tho- 

mae Obicini. Romœ, typis sac, congr, de Propag, fide , 
x63i, pet. in-8, V. f. , fil. 

Au chififre de la bibliothèque des jésuites, fonds de Fouquet. 

2743. Un deuxième exemplaire. Pet. in-8, vél. 

Exemplaire ayant appartenu successivement à Galland et à Four- 
mont, dont il porte les signatures. 

2744. A^A->»jjafc.ift ^j^ Cherhh el Adjroumiah, Commentaire 

sur l'Adjroumia. Boulaq, djoumadi premier 12^2 (1826), 
in-8, demi-rel. orientale. 

182 pages, dont la dernière est cotée, par erreur, 172 (ivt'). 
— 23 lignes. — Encadrement d un filet double. 

2745. Epistolae quaedam et particula prima agrumiae ejus- 
que conmientariorum , arabice et latine editae notisque il- 
lufitratae a Christ. Schnabel. Amstelœdami, Jac. Guil. Pmys, 
1755. = Continuatio agrumiae ejusque commentario- 
rum, arabice et latine édita notisque illustrata a Chr. 
Schnabel. Ihid., 1766, in-4, vél. 

2746. Jjyi\ Aoj Nétâîdj el efkâr. Les productions, les 

fruits des réflexions , par le cheikh Moustafa*ben 'Amzah. 
Scutari, chéwal 1219 (i8o5), pet. in-4, bas. verte, fil., 
reliure orientale à recouvrement. 

Gonmien taire du livre de Mohammed Berghévy intitulé «UJ^f 

jlj-.fcVt Izhârel esrâr, la révélation des secrets. 

L'auteur prend chaque mot de Touvrage de Berghévy, le commente 
longuement, et 'ajoute encore à son commentaire des notes margi- 
nales. Les mots commentés sont surmontés d'un trait et placés 
entre parenthèses. 

Ce commentaire a été terminé en 108 5 de Thégire (1674). 

267 pages (t^lv) , plus 5 pages de table. — Le titre est à la 4* 
page. — 23 lignes. — Encadrement d'un filet double. — ( Schnur- 
rer, pag. io5). 
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21il.é:>\j^jij\^\f^jMAMG0lrihulùhhÂrliZeîny^^ 
£}£plication de la révélation par Zeîny Zâdek^ Se^ari, 
djémadi premier miS (i8o3], pét in-^i bas. bruiie, re- 
liure orientale à recouvrement. 

Commentaire de Hussein ben-Ahmed, connu sous le nom de 
^iiy ZÂdeb , sur i'otivf âge de gnoninaire de MolUahiAéd d B»- 
ghévy, la Révélation des secrets. 

326 pages (^f^ ) — 23 lignes. — Encadrement d'un fi!et double. 
— Le titre est imprimé dans le cartouche de fa première pa^. 

Demi-page de notes' et 7 pag. arabes de la main dé^ M.^ de Sacy. 

27 48. Le même ouvrage. Scntarx, zotilqa'dek 122^ (1809). 
Pet. in .4, bas. noire, reliure orientale à recouvrement. 

385 pages (K' Ad) — 23 lignes. — Encadrement dun filet double. 

2749 'i^.^\ îtcU^ j c^lxT^ Grammiatica ara:bica Maro- 

nitarnm , in libros V divisa , authoribus Gabr. Sionita.... et 
Joan. Hesronxta, Maronitis e Libano... Lutetim, ex typogr. 
Savariana, excudehat Hier, Blageart, 1616,. in- 4» parch. 
Grammaire souvent citée par M. de Sacy. 

2750. ^LJII JU j oWf ià^Ghéyetttl léyânfy 'Hm el 

ïissdnL La somme de l'exposition , sur la connaissance de 
la langue. Ceàevdtay il44 (18^2:8), pet. in*ibl., demi-v. br. 

Grammaire arabe expliquée en persati par ÀbdôU^i^dtim- ben- 
Âbdoulkérim Soufy Poury. Cest la traduction de cet ouvrage que 
Lumsden> a publiée en anglais sous le titre de A ^ammar oj the 
arahic language. 

Cet ouvrage est divisé en' quatre sections pfriAcipalei» : 1^ une 
petite pré&ce; 2^ et 3^ deux grandes divisions sur le verbe, le nom 
et les particules ; 4' un appendice sur récrflufe. 

A la suite et après Id table d'ertrata se trbuve un autre ouvrage de 

grammaire arabe intilxilé iûi^^t 4>.i>|Ju| j *^^:^^ (AiLiJL\ El- 

mesâlik e2 behïïe/yi-qaouâ'îd en nahhvué, les routes éclktantes sur les 
régies grammaticales;. -^ Cette partie , qui commence avec une 
nouvelle pagination , est suivie d une autre partie contenant une 
table, par ordre alphabétique, des mots étrangers à la langue arabe 
nuise trouvent dans les deux ouvrages précédents; on a aussi inséré 
dans eette table des articles biographiques et' bibliographiques sur 
jfes auteurs qui ont été les plus célèbres diams la dialectique arabe. 
1" ouvrage : Titre , 1 f . — Table, 5 pages ( ). — Texte, i64 
' pages, y compris Terrâta ( HF^. 

2' ouvrage : Table, 3 pages (Y*). — Texte , pag. i à 210 (f I • ). 
— Errata, pag. ii 1 à 218 (KII-Ma). — Table des mots étrangers, 
pag. 215-281 (fId-t'Al). 
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2751. Â grauunar of thfi arabic iai^^uage accordiug to the 
principles taught and^nuaBitained in the sdbools of Ara- 
Lia; exhibiting a complète body o£ eiementary information, 
selected from the works of the moat eminent gramma- 
rians; together with définitions of tbe parts of speech, 
and observations on the structure of the language. In 
two volumes. Volume fii^t, comprisîng the System of în- 
fiexîon^ by M. Lumsden. Calcutta, prînted iy F. Dissent, 
.... ai the honorable Company s press, i8i3 ; pet. in-fol., 
V. gauf.f fil. 

2752 '-(^j^ Xb, clss^LUjK^ csijLJyu jf iSy^ cStXAxil «^Uf 

Taieelat of Mowluvee Hubban. Calcutta, ffindoostanee 
press ^ 1820; pet in-4f dem. mar. r.^ papier blanc entre 
les feuiQets. 

Commentaire sur la grammaire arabe, en persan, caractères nes- 
taliq. — a 5 pages {ta). — 16 lignes, 

2753. T^jj^\ rt>^ MarâhJi ol erouâhh. Le lieu de repos des 

àjnes. Constantinoph ^ mH (1827}^ pet. in-^i bas. verte, 
fil., reliure orientale à recouvrement. 

Owvrage de grammaire, ea arabe, divisé en 6 parties par Ahmed 
faen-Ali ben-Ma^ud. suraiomnié £i Maoodoudi , qui vivait au viii* 
siëdié de Tbégire. — La i'* partie traite des noms et de la décli- 
naison;-^— les deux suivantes, dte la théorie des verbes; — la 4*» de 
•■ eellteitoéiMe' théorie représentée par des exemples; — la 5* est un 
traité soêt les* verbes pour Hes commençants. 

.' A^^ P*^ef (*l°4), savoir : n" partie , pages i à 58 [V^a) ; 2* partie, 
pa^.4Q khi{ù^i y partie, 56 à 71 (vt ); 4* partie, 72 à 80 
; .(v]; 5"" partie, Si à i38 (H*'4);6" partie., i39 à 149 («1=4). — 
• i^ l^;ttes. — Enc^Àdrement d'un double filet, 

■ Ce Kvire,' selon de Rossi, n'est antre chose que le Tasrifi, qull 
«ttril^uid à'Zendjam Âzzeddin mort eu 655 (1257.) ^°^ ^^ Tasrifi 
l^ifthlié à Rome nis, contient que la 9' partia de ce volume, c'est-à- 
dire les pages 4o à 54- 

L» ûtft ^\jti c^{ji.Ê=> tô^ est imprimé an -dessous du car- 
touche de la page a. 

2754: ^^P ^f ijJÀj iJ^,j^t<J^ Liber Tâsriphi; 
compositio estsenis Alemami. Traditur in eo compendiosa 

notitia conjugalionum verbi arabici. Nunc primum 

inipresças; addita est duplex versio iatina, ad verbum 
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altéra , et altéra ad sensum .... Romœ, ex iyp. Meiicœw.^ ■. '•. , 
1 6 1 o , in-4 , mar. r. , dent., tr, dorée. 

Publié par J. 6. RaymondL C'est la a" des 6 parties dont fte com- 
pose le Marâhh-il-ervâhli (n^ 3753.] 

2755. cjt^^t ^3^M Qaouaid el Traft. Fondements de la dé- 
clinaison. Imprimé pour le service de Mohammed Ali, 
sous l'inspection de Ahmed Khalil Efendi, qui Ta revu et 
corrigé. Boulaq, à la fin de safar de Tan i24i (182 5), 
in-4, dem. rel. orientale. 

Ouvrage de grammaire arabe , en arabe , contenant 3 opuscules 
( le a* commence à la page 3o et le 3" à la page 55 ) , traitant de la 
déclinaison et des régissants. 

Le titre que nous donnons n'est pas proprement celui de Tou- 
vrâge , qui ne porte ni nom d'auteur, ni titre ; mais cependant , à la 
fin du dernier opuscule , se trouve cette phrase : contenant les fonde- 
ments de la déclinaison. ' 

63 pages (^V*) — 2 5 lignes. — Encadrement d'un filet double. 

— Gloses marginales. 

2756. q[^V( iÎL^' Tohhfet ul ikhvân. Le présent des frères. 
Constantinople, moharrem 1220 (i8o5), pet. in-4, dem. 
rel. orientale. 

Commentaire du cheikh Moustafa ibn- Ibrahim sur le traité de 
de grammaire de Berghévy, intitulé j;^_«^Jf o^jci! J^.>*L£ 
'Avâmil el djcdid ennaJihvj (régissants dé la nouvelle graniimaire). 

88 pages (aa) — 2 5 lignes. — Encadrement d'un filet ^ifnple. 

— La date est à la souscription de la fin. (Hammer, 49-) . ,.; •. 

2757. jL.tyi ijuc* Tohhfet 'AvâmU, Présent dés: Avâmil. 
Constantinople, djémadi premieri243 (i827).==:o]Mj v^J 
Zeïny Zâdè. Zény Zadé. Constantinople , fin de. redjeb 
1243 (1828), pet. in-4, bas. verte, fil., à recouvrement. 

Le premier ouvrage est le conunentaire du cheîkb Mdilstapha 
ibn-Ibrahim sur le traité de Berghévy intitulé 'Aoûmil el djedid en- 
nahhvy, ou les régissants de la nouvelle grammaire. 
• Le deuxième ouvrage est un commentaire du même traité de 
Berghévy par Zeïny Zadé. 

En turc. — Le 1", 107 pages ( hv) ; le 2% i38 (j|*'a)— 23 lignes. 
— Encadrement d'un double filet. — Les titres sont in^rimés dans 
les cartouches en tête de l'un et de l'autre livré. 

2758. J-t^f o[h:I el* à-^\yi\ ^^JUi" Ta'iiq elfeoaâdhil 
'aJà ïrâbel 'aouâmil. Annexion d'avantages(decbosesutiles) 
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au traité des régissants, de Bei^hévy. Constantinople , au 
milieu de moharrem de Tan 1220 de Thégire (i3o5); 
pet. in-4, dem. rel. orientale à rocouvrement. 

Dans cet ouvrage , l'auteur, Zény Zadé , prend chaque mot du 
traité de Berghévy, le commente longuement, et souvent ajoute des 
notes marginales. Les mots commentes sont surlignés. 

118 pages (Ma) — 35 lignes. — Encadrement d'un filet simple. 
(Hammer, 48.) 

2759. •-^t iaA*-j A treatise on the syntax of the arabic lan- 
guage; by Mouluvee Toorab Alee. Madras , printed ai ihe 

.collège press, 1820, pet. in-4» demi-mar. r. 

Le Ouasith alnahhou forme 3 parties : la i'% de 388 pag. (f aa] ; 
la 3% de 77 pag. (vv) , plus 6 pag. d'errata non chiffrées. — 1 5 lign. 

Cette 3* partie est un appendice contenant l'explication , en per- 
san , des vers arabes cités en exemples dans la première partie. 

Autenrs européens. 

2760. Arte para ligeramëte saber la légua arauiga. = Uo- 
cabulista arauigo en letra castellana . . .Ad calcem : Fue 
interptada esta obra y vocabulista de romance en arauigo 

en la cibdad d granada, por fray Pedro de alcala, 

... En el ano del senor d mill 1 quiniëtos y vn anos. 
Fue impressa 1 acabada por Juan varela de saiamâca 
impressor en la dlcha [sic) cibdad d granada. A cinco dias 
del mes de hebrero de mili 1 quîniêtos 1 cinco anos. 
Pet. in-4, goth. , V. à comp., tr. dorée et ciselée. 

Pour la description bibliographique de ces deux ouvrages raris- 
simes, si difficiles à trouver réunis et complets, voir le Manuel du 
libraire, tom. lU, p. 664 ; voir aussi Schnurrer, p. 16. 
• Les 31 premiers feuillets de Y Arte forment la grammaire; les 
37 feuillets suivants comprennent les prières catholiques en arabe, 
les instructions pour la confession , en espagnol et en arabe , fordi- 
naire de la messe et les messes votives tout arabe. 

En tète du vocabulaire une petite instruction de trois pages 
explique la transcription de fauteur; le vocabulaire est rangé par 
ordre alphabétique, mais dans chaque lettre trois divisions dis- 
tinctes présentent séparément, la première les verbes, la seconde 
les noms, la troisième les adverbes, conjonctions et prépositions, 
ies verbes sont donnés à leurs trois temps, présent, parfait et impé- 
ratif; les noms indiqués tant au singulier qu'au pluriel. 

Cet ouvrage, aussi curieux pour fétudc de la linguistique que 
pour l'histoire de la typographie , ne l'est pas moins sous un troi- 
sième point de vue; c'est Te premier et peut-être le plus praticable 

TOM. II. 1 3 
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de tous les essais qui ont été faits pour transcrire i*arabe en lettres 
européennes. Par exemple, le cl> y ^^^ rendu par c surmonté de 
trois points , le ^ par un h surmonté d'un petit ^ , 3 par d sur- 
monté d'un point , le c par la voyelle qu'il affecte , au-dessus de la- 
quelle est un petit p , etc. 

L'alphabet placé au recto du vingdème feuillet est l'alphabet 
africain , et la langue enseignée par les deux ouvrages de Pedro 
d'Alcala est la langue vulgaire, dont les missionnaires espagnols 
avaient besoin pour les Maures convertis. C'est donc au n*" a85i 
qu'on devrait trouver ce volume ; mais nous l'avons placé ici pour 
présenter plus complètement la série chronologique des premiers 
travaux des Européens dans l'étude de la langue arabe. Du reste en 
quelques endroits l'auteur indique là différence de la langue écrite. 

2761. Grammatîca arabica. Guilielmus Postellus Lectori. 

Ne quid nostrî consiiii ignores, candide lector Ve- 

nœunt Parisiis, apud Petrum Gromorsum in-4i parch. 

Cet opuscule très-rare est composé de 2 2 feuillets , sous les si- 
gnatures D I à D XII, £ 1 à £ X. Il fut destiné, par Postel, à rem- 
placer les 8 feuillets, signatures D et E, de YAlphabetum xii lin- 
(juaram du même auteur [lingua punica arahicave) , où les caractères 
arabes étaient grossièrement gravés sur bois, comme il nous l'ap- 
prend lui-même par le petit avis suivant imprimé au milieu du 
titre : «Ne quid nostri consiiii ignores, candide lector, quum cha- 
«racterum difficultate in sculptis tabulis multos esse perterritos 
« viderem, quod essent difficiles et maie formati, volui loco illorum 
« quaternionum hic inserere grammaticam typis excussam , ut quos 
«difficultate abegerat, facilitate et pulchritudine revocet, vale. • 

Il est douteux que le lecteur soit d'accord avec l'auteur sur la 
beauté de ses caractères ; toutefois cette grammaire est très-cu- 
rieuse et par le nom de l'auteur et par Tépoque où elle a été pu- 
bliée. Elle offre cette particularité, qu'après l'alphabet (qui est 
asiatique) et l'explication de la valeur numérique des lettres, Postel 
expose la valeur comme afExes, préfixes, conjonctions ou prépo- 
sitions des lettres serviles i, c->» c;>» /jv» ci.c^ij. ^*^t 0, 
j , ^. Il entre ensuite dans la théorie du verbe, qui comprend 
presque tout le reste du volume, lequel se termine par l'Oraison do- 
minicale suivie de la première sourat du Qoran en arabe et en latin. 

2762. Grammatica arabica quinque iibris methodice ex- 
piicata a Th. Erpenio. Leidœ, in officina Raphelengiana , 
161 3; pet. in-4, parch. 

Première édition de cette grammaire, la première méthode 
raisonnée composée par un Européen, la grammaire de Kirsten 
publiée en 1608 n'étant qu'une traduction de l'Âl-djarumia , du 
moins quant à la syntaxe. — Le passage arabe transcrit en lettres 
hébraïques et en lettres syriaques (page i3) na pas été reproduit 
dans les éditions suivantes. 
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2763. Th. Erpenii Grammatîca arabica ab autore einen> 
data et aucta ; cui accedunt Locmanni fabulae et adagia 
quœdam Arabum , ab eodem autore cum latina versione 
pridem édita, at nunc vocalibus et notis orthographicis 
illnstrata. Amst^ ijp. Joan. Jansonii, i636 ; pet. in-4, vél. 

Édition due aux soins d^Ant. Dcnsing. V. Sclinurrer, p. 44. 

2764. Eadem. Ibid., i636 {taché). = Spécimen arabicum 
quo exhibentur aliquot scripta arabica, partim in prosa, 
partim ligata oratione composita, jam primum in Ger- 
mania édita, versione latina donata, analysi grammatica 
expedita, notisque necessariis illustrata; quibus accessit 
judicîum de soluto dicendi génère Arabum proprio, ut 
et coronis de poesi arabica hactenus a nemine in Ger- 
mania tradita. Adjectus est in fine index latinus . . . qui 
instar lexici esse potest. Omnia e cura Joh. Fabricii Dan- 
tiscani. Rostochii, hœredum Richelianoram typis expressa, 
i638 , pet. in-4, dem. rel. 

2765. Th. Erpenii Grammatica arabica cum fabulis Lok- 
mani , etc. Accedunt excerpta anthofogiae veterum Ara- 
biœ poetarum quae inscribitur Hamasa Abi Temmam ex 
mss. Bibiioth. Academ. Batavœ édita, conversa et notis 
illustrata ab Alb. Schultens. Praefatio imaginariam lin- 
guam , scriptionem et lineam sanctam Judaeorum confu- 
tat. Editio secunda cum indice locupletiore. Lugd.-Bat, 
Sam, et Joau» Luchtmans, 1767 ; pet, in-4, vél. 

2766. Alb. Schultens Epistola prima ad... F. O. Menkenium 
perscripta, in qua nupera recensio gramm. Erpen. cum 
prœfat. et Sccessionibus ex Hamasa sub examen devoca- 
tur. Lugd,-Bat,, Joh. Luzac, 1749. = Epistola altéra...., 
in qua nupera recensio commentarii in proverbia Salo- 
monis sub examen devocatur. Ihid., 1749; petit in-4, 
dem. rel. 

Réponses à des articles des Acta eraditorum. 

2767. Thomae Erpenii Rudimenta lingufle arabîcae. Acce- 
dunt ejusdem praxis grammatica et consilium de studio 
arabico féliciter instituendo. Leidœ, ex typographia aac- 
toris, 1620; pet. in-8, vél. 

Première édition. On sait que ces éléments abrégés différent peu 

i3. 
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de la grammaire , mais qu ils contiennent en plus Consilium de studio 
arahico féliciter instituendo, et une Exercitatio ^mmmatica consistant 
en une traduction interlinéaire, avec analyse grammaticale, da 
chap. 64 de TAlcoran , caputfraadationis. 

2768. Th. Erpeniî Rudîmenta, editîo altéra priore 

emendsiXior, Lugd.-Bat,, Bon, et Abr. Elsevir, x638; pet. 
in-8, dem. rel. 

2769. Eadem. Lutetiœ-Parisiorum, sumptibus societatis typogr, 

libroram ojficii ecclesiastici [excudehat Ant. Vitray), 

i638;in-8,parch. 

2770. Un deuxième exemplaire. Parchemin. 

L'un des exemplaires sur le titre desquels se trouve cette an- 
nonce libérale, si honorable pour le cardinal de Richelieu : Ex 
mandata Em. princ, card, ducis de Richelieu gratis dispensantar. 

2771. Rudimenta linguae arabicas auctore Thom. Erpenio. 
Florilegium sententiarum arabicarum et clavim dialecto- 
rum ac prœserlim arabicae adjecit Alb. Schultens. Editîo 
altéra, aucta indjcibus. Lugd.-Batav,, S. etJ. Luchtmans, 
1770; pet. in-4, V. gr. 

h'Exercitatio grammatica et le Consilium de studio arabico if ont 
pas été reproduits dans cette édition. 

2771 bis. Institutiones linguae arabicae tribus libris distri- 
butae, in quibus uberrime quaecunque ad litteras, dictio- 
nes et orationem attinent, explicantur; authoreP. Franc. 
Martelotto. Romœ, Steph, Paulinus, 1620; petit in-4 , 
dem. rel. 

2772. Institutiones linguae arabicae ex diversis Arabum mo- 
numentis coUectae et ad quam maximam fieri potuit 
brevitatem atque ordinem revocatae. Quibus addita est 
exercitatio grammatica in psalmum xxxiv. Auctore Petro 
Metoscita, Soc. Jesu. Romœ, Steph Paulinus, i624; pet. 
in-8 , V. rac. , fil. 

Les pag. i3i et 182 sont refaites à la main, les caractères typo- 
graphic[ues parfaitement imités. 

2773. Brèves arabicae linguae institutiones Rev. Patr. Ph. 
Guadagnoli. Romœ, ex tjp. Sac, Congr, de propag, fide, 
1 642 ; in-fol., v. br. {Aux armes de Séguier.) 
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2774. Arabicœ linguae novae et methodîcœ Institutiones > 
non ad vulgaris duntaxat idiomatis , sed etiam ad gram- 
matical doctrinalîs intelligentiam , per annotationes în 
capitum appendicibus suffixas, accommodatœ. Authore 

F. Ant. ab Aquila Romœ, iypis Sac, Congreg, de prop. 

fide, i65o; pet. in-8, parch. 

Souvent cite par M. de Sacy. 

2774 bis, Matth. Wasmuth Holsati Graiiimatica arabica , sin- 
gulari facilitate, tamque succincte et perspicue praecepta 
linguae complexa, ut menstruo spatio, pauculas in dies 
horas impendens proprio marte in ea penetrare et féli- 
citer memoria comprehendere queat. Praemissa est parœ- 
nesis de linguae arabicae utilitate ac praesentis operis ins- 
tituto AnisteL, Joan, Janssonius, i654; pet. in-4, bas. 

2775. Isagoge in linguam arabicam ad ductum Th. Erpenii 
et Maronitarum ex monte Libano Gabr. Sionitae et Joa. 
Hesronitae facta (auctore Christ. Cellario. Chœ) , 1678; 
pet. in-4. (22 pag.) 

2776. Flores grammaticales arabici idiomatis, coUecti ex 
optimis quibusque grammatîcis, nec non pluribus Ara- 
buni monumentis et ad quam maximam fieri potuit bre- 
vitatem atque ordinem revocati ; studio et labore Fr. Aga- 

piti a Valle Flemmarum Accedit in fine praxis gram- 

maticalis et exercitium pro lectione v ulgari, Paiaviï, ex 
lypySeminarii, 1686; pet. in-4, vél. 

Ouvrage rare et important dont Hirt a rendu un compte étendu 
dans la Bibliothèque orientale exégétique, tom. Vil. Voir aussi 
Schnurrer. 

11 y a plusieurs pages où le texte a été emporté en grande partie. 

L'auteur, dans sa dédicace au card. Greg. Barbadico , évêque de 
Padoue, nous apprend que c'est à ce prélat que Timprimerie orien- 
tale du séminaire de Padoue a dû son établissement. 

2777. ïlijai]^^] oJi* Nucleus institutionum arabicarum 

enucleatus , variis linguae ornamentis atque praeceptis dia- 
lecti turcicae illustratus. Accedunt necessarii indices rerum 
ac verborum ut lexici instar haberi possit , adcurante M. 
J. Dav. Schieferdeckero, Weissenfelsensi. Lipsiœ, apudauc- 
torem, Cîzœ, excud, Melch, Hucho, 1695. =. Q. D. B. V. 



198 SCIENCES RELATIVES k L*HOMBfE. 

MjsJt jl^ Fmctus lingude arabicœ , ostendit , ac 

publicae disquisitioni submittit pr^eses J. D. Schie- 

ferdecker, respondente Joan. Mart. Schmid. Ihid., lôgS; 
pet. în-S, rel. en carton. 

2778. <jk Brevis institutio linguœ arabicae, D. Joh. H. Maji 

hebraicae, chaldaicai» syriacae^ samaritanae ac œthiopicœ 
harmonica. Accedit glossarium arabicujn cum reliquis 
orientis linguis harmonicum in iv Geneseos capita priora 
et très prœcipuas Alcorani suratas , opéra Justi Helfirici 
Happelii. Francof. ad Mœn., typis Joh, Phil. Andreœ, 1 707. 

= flrt^: Ai-fl: ..... H^^rt s injiii hoc est Jonas 
vates œthiopice et latine, cum glossario œthiopico hanno- 
nico in eundem et iv Geneseos capita priora, éditas a 
Bened. Andréa Standachero. Ihid., 1706. = T^VC't'z 
A'îî: ^bTlii hoc est grammatica aethiopica, D. Joh. 
Henr. Maji hebraicae, chaldaicae, syriacae atque samari- 
tanœ linguarum institutionibus harmonica, conscripta a 
Joh. Phiï. Hartmanno. Ihid., 1707; pet. in-4, dem. vél. 

2779. Eiementa linguœ arabicae in quibus omniaad soii-^ 
dam hujus linguae cognitionem necessaria paradigmata 
exhibentur. Accedunt textus aliquot arabici et justae ana- 
lyseos exemplum; cum praefatîone Hermanni von der 
Hardt; auctore Joh. Godofr. Lakemacher. Helmstadii, 
Herm. Dan. Hammius, 1718; pet. in-4. (88 pag.) 

Cette grammaire est surtout utile pour les formes difficiies des 
verbes. imparfaits quelle contient toutes. (Voyez Schnurrer, p. 6t.) 

2780. Rudimenta linguae arabicas cum catechesi christiana 
(autore Simonio Assemano). Romœ, iypis Sac. Congreg. de 
prop.fide, 1732; in-4, dem. rel. 

2781. Emonis Lucii Vriemoet Arabismus, exhibens gram- 
maticam arabicam novam, et monumenta quaedam ara- 
bica cum notis misceilaneis et glossario arabico-iatino... 
Franeqaerœ, Vihias Bleck, 1733; pet. in-4, dem. rel. 

Cité avec éloge par Schnurrer, qui donne le détail des fragments 
arabes joints à la grammaire. 

2782. Fundamenta linguae arabicas, in usum auditorii ha{- 
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iiiensis, a Jo. Christ Kallio. Hafniœ, in bibliopolio Ro- 
ihiano, 1760; in-4, br. 

2783. Fundamenta Hnguae arabicae, auctore Jo. Chr. Kal- 
lio. Editio secunda. Hauniœ , Joh, Henr, Schuboihus , 
1818; in-4. (36 pag.) 

Même édition avec un autre titre. 

278(^. Joan. Fred. Hirtii institutiones arabicae linguœ; ad- 
jecta est chrestomathia arabica. lenœ, viduaCroeckeriana, 
1770; pet. în-8, dem. rel. 

Grammaire composée d'après la méthode de Danzius ; la chresto- 
mathie comprend les pages 255 à 462; en 1774 Hirtius a éga- 
lement donné une Anthologie (v. n° 2839). 

2785. Instituiçoes da lingua arabiga compostas por Fr. Ant. 
Baptista,.. Lisboa, na regia ojjicina typografica, 1774; pel. 
in-8, dem. rel. 

2786. Gramatica arabigo-espaûola, vulgar, y littéral. Con 
un diccionario arabigo-espanol , en que se ponen las voces 
mas usuales para una conversacion familiar, con el texlo 
de la Doctrina Cristiana en el idioma arabigo , por Fray 
Francisco Canes. Madrid, don Ant, Ferez de Soto, 1776; 
in-4, dem. rel. 

2787. A grammar of the arabick language in which the rules 

are illustrated by authorities from the best writers 

by John Richardson, esq. London, W, Richardson, 1776; 
in-4 , V. gr. 

2788« Primœ lineae institutionum ad fundamenta dialecti 
arabicœ , sive spécimen grammaticœ arabicas, ad intimam 
antiquissimae liujus dialecti cum hebrœa lingua demons- 
trandam harmoniam, secuudum paragraphos elegantis- 
simœ grammaticœ hebraeae schrœderiana?, descriptum. 
Lugd^'Bat,, Joan, Le Mair, 1779 ; in-4, dem. rel. 
Ouvrage inachevé d'Ëv. Scheidius. (V. Schnurrer, 1 18.) 

2789. Joh. Dav. Michaelis arabische Grammatik . . . Gram- 
maire arabe avec une chrestomathie et une dissertation 
sur le goût arabe, particulièrement dans le style poétique 
et historique, par J. D. Michaelis. Seconde édition refon- 
due et améliorée. Goitingue, Victorinus Bossiegel, 1781 ; 
pet. in-8, dem. rel. 
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2790. ^/jii% ^\ cUf* > 4^*5 ■Cr^ïj^Jp'd:. 

3 jiJt tnsayos sobre la gramâtîca y poétîca de los Arabes 

que ofreeen al pùblico examen el P. Fr. Patricîo de La 

Torre, y don Miguel Garcia Asensio Précède un dîs- 

curso sobre la necesidad y utilidad de este idioma (autor 

D. Marianô Pîzzi). Afarfnd,do7ii4nf. àe Sancha, 1 787 ; in-4. 

88 pages, dont 79 pour le discours sur Tutilité de la langue 
arabe; le reste pour iaMe des matières des deux thèses annoncées. 

2791. j;jLï o^> oU«^3 j^ ^j^^ jf3 Elementarbuch fur 
die arabische Sprache und Litteratur. . . . Eléments de 
la langue et de la littérature des Arabes, la langue trai- 
tée sous le double point de vue de langue écrite et lan- 
gue parlée. . . . .par S. F. Gûnther Wahl. Halle, J. J, Ge- 
hauer, 1789; 1 vol. — {3^Jf^j^^ Neue arabische An- 
thologie Nouvelle anthologie arabe ou recueil choisi 

de morceaux rares et la plupart tirés, pour la première 
fois , de manuscrits dans les diverses branches de la litté- 
rature arabe, pour servir de suite aux éléments de la 
langue et de la littérature arabe... avec une introduction, 
un appendice pour la connaissance de la littérature per- 
sane et un glossaire, par S. Fr. Gùnther Wahl. Leipzig,^ 
J, Fr, Janins, 1791; 1 vol., les 2 vol. in-8, dem. rel. 

2792. Compendium grammaticae arabicœ ad indolem lingua- 
rum orientalium et ad usus rudimentorum conformatum. 
Cum progymnasmatibus lectionis arabicse ex historia ortus 
ac progressus literarum inter Arabes decerptis. Chresto- 
mathiae arabicas a se editae jungendum elaboravit Henr. 
Gottlob Paulus. Ienœ,Chr. Henr, Cunonis hœredes, 1790; 
in-4, br. rog. 

Recommandé par Schnurrer. 

2793. Olai Gerhardi Tychsen elementale arabicum sistens 
L. A. elementa, catalecta maximam partem anecdota et 
glossarium. Rostochii, ex ojjicina Koppiana, 1792; pet. 
in-8, vél. 

Mentionné avec éloge par Schnurrer. 

2794. Grammatik der arabischen Schriftsprache . . . Gram- 
maire de la langue arabe littérale pour les premières 
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études, avec quelques morceaux du Qoran, par Th. Chr. 
Tychsen. Gœttingue, Dieterich, 1828; in-8, demi-veau. 

2795. Un second exemplaire, rel. en carton [pap.fin collé). 

2796. Compendio da grammatica arabiga, abbreviado, claro 
e mais facil para a intelligencia e ensino da mesma lin- 
gua, collegido dos melhores grammaticos, pe lo P. Fr. 
Joaô de Sousa. Lishoa, na ojflc. da Acad, real dos scienc. 
1795 ; pet. in-8, dem. rel. 

2797. Arabische Sprachlehre Grammaire arabe com- 
plète, par Joh. Jahn. Vienne, Chr, Fried, Wappler, 1796 ; 
in-8 , bas. 

Utile, selon Schnurrer, pour les élèves avancés. 

2798. Arabisches Elementar und Lese-Buch . . . Grammaire 
et chrestomalhie arabes , avec une table complète des 
mots, par Emst Fried. Kaii RosenmuUer. Leipzig, Joh. 
Ambr. Barth, 1 799 ; in-8 , dem. rel. 

2799. Emesti Frid. Car. Rosenmulleri Institutiones ad fun- 
damenta linguae arabicœ. Accedunt sententias et narra- 
tiones arabicœ una cum ^ossario arabico-latino. Lipsiœ , 
Je, Ambros. Barthius, 1818; pet. in-4i rel. en carton. 

2800 <J>>-aJf (T-îjOû' jUo^ilâ. Or sixty tables, elucidatory 

of the first part of a course of lectures on the grammar of 
the arabic language delivered in the collège of Fort-Wil- 
liam in Bengal during the first year of its institution by 

John Baillie Calcutta, printedal the honorable Company s 

press, 1801; in-fol., dem. mar. r. 

Titre et préface, 3 f.; tables et explications, 81 f. 

Ces tableaux comprennent les inflexions des différents temps des 
verbes actifs, passifs, négatifs, réguliers et irréguliers; les noms 
verbaux et les pluriels irréguliers. 

Les tableaux 1 à 4i, 43, 45, 46 et 47 ayant été imprimés d*un 
format un peu plus petit , ont été montés pour être rendus égaux 
aux autres. 

2801. Un deuxième exemplaire, demi-mar. r. 

Il y manque le litre et la préface. 

2801 bis. Forsta Grunderna i arabiska Spraket.... Premiers 
éléments de la langue arabe, par Anders Svanborg. Vpsal, 
Joh Fr. Edman, i8o4 (en suédois), = Fabulœ Locmani 
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(arabice). Londini-Gothoram , Car. Fr, Berling, 1810. 
(37 fables, 20 pag.) = Lexidion arabico-latinum in 
fabulas Lokmani opéra et sumtu Jonœ M. Wettergrund. 
Ihid., 1806; pet. in-4, dem. rel. 

2802. JUij»i\ if^ j iLyuJî ïÀjSi] Grammaire arabe à Tusage 

des élèves de Técole spéciale des langues orientales vi- 
vantes, avec figures; par A. I. Silvestre de Sacy. Paris, 
Imprimerie impériale, 1810; grand in-8, pap. vél., 2 vol., 
v. gauf., dent., tr. dorée. 

2803. iujjaJI JIê j jûyuJt jcâiiJf Grammaire arabe à Tusage 

des élèves de Técole spéciale des langues orientales vi- 
vantes, avec figures; par M. le baron Silvestre de Sacy. 
Seconde édition, corrigée et augmentée, à laquelle on a 
joint un traité de la prosodie et de la métrique des Arabes. 
Paris, Imp. roy., i83i ; gr. in-8 , pap. vél. , 2 vol. , v. vert, 
fil., ornements frappés à froid. 

2804. Grammaire de la langue arabe vulgaire et littérale; 
ouvrage posthume de M. Savary, traducteur du Coran , 
augmenté de quelques contes arabes par 1 éditeur (Lan- 
glès). Paris, Impr, imp., i8i3; in-4, dem. rel. 

2805. lustitutiones grammaticae arabicaeauctore Ant. Aryda. 

Viennœ,Joan, Barthol. Zweck, i8i3 ; in-4, demi-mar. r. 

On y a joint un article sur cette grammaire , tiré du Journal 
général de la littérature de Vienne, 18 nov. 181 4, et la réponse. 

2806. Grammaire arabe en tableaux, à l'usage des étudiants 
qui cultivent la langue hébraïque. P. G. A. (par P. G. Au- 
dran.) Paris, Méquignon junior, 1 8 1 8 ; gr. in-4 ; rel. en cart. 

2807. Andreae OberleitnerFundamenta linguœ arabicae. Ac- 
cedunt selectae quaedam, magnamque partem typis non- 
dum exscriptae sententiae, prîmis legendi ac interpre- 
tandi periculis destinâtes. Viennœ, Ant. Schmid, 1822; 
in-8, dem. rel. 

2808. Kortfattet arabisk Grammatik. . . . Grammaire arabe 
abrégée, à l'usage des cours, par L. N. Boisen. Kopen- 
hague, J. H. Schultz, i83i ; in-8. {en danois, io3 pag.) 

2809. Geo. Henrici Aug. Ewald grammatica critîca lingude 
arabicœcumbrevi metrorum doctrina. Vol. prius elementa 
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etformarumdoctrinam complectens. LipsicB^ Hahn, i83i. 
— Vol. posterius syntaxin et metrorum doctrinam com- 
plectens. Ibid., 1 833; les 2 vol.in-8, br. 

2810. Grammaticae arabicas elementa et formarum doctrina 
per tabulas descripta. In usum praelectionum digessit Joa. 
Aug. VuUers. Bonnm ad Rhenum, T. Habichtus, i832; 
in-4, pap. vél. {^o pag.) 

2811. Grammatica arabica breviter in usum scholarum 

conscriptaa T. Roorda. Adjecta est brevis chrestomathia 

édita et lexico explanata a P. Gool. Lugd.'BaL,S. etJ, 

Luchtmans, i835; in-8, pap. vél., rel. en percaline gauf. 

et non rogné. 

La chrestomathie se compose d*extrait8 du livre des facéties de 
Tsaleby — 3 1 pages. 

6. Dictionnaires. 

2812. Abu Nasri Ismaëlis Ebn Hamniad Al-Gievhariî Fa- 
rabiensis purîoris sermonis arabici thésaurus vulgo dictus 
Liber sehah sive lexicon arabicum. Particula 1 , e codici- 
bus manuscriptis summa fide edidit, ac versione latina 
instruxit Everardus Scheîdius. Hardervici-Gelrorum, Joan. 
Mooien, 1774, in-4, dem. rel. 

2813. The Soorah a Dictionary of arabic words, explained 
in persian by Abool Fuzl Moohummud bin Omrbin Kha- 
lid, commonly called Jumal, being a translation of a very 
celebrated arabic Dictionary intitled the Sihah , revised 
and corrected according to the authority of the Qamoos , 
the Shums ool ooloom , the Deewan ool udub and other 
lexions (sic) of equal celebrity by Muoluvees Durvesh Ulee, 
Jan Ulee, Meer Ghoolam Husun and Ubdoor-Ruheem . . . 
Calcutta, at the press of Muolavee Shookr Oollah, hy Mao- 
lavée Moobaruk Ulee, 1812 et i8i5; gr. in-4, 2 vol., v. 
gr. , dent. 

Tome 1*', 648 pages, plus le titre anglais et le titre oriental, 
3 f . — Tome 2, pages 6^9 à i3g5, plus le titre oriental, le titre 
anglais et une dédicace en anglais. — Doubles chiffres , européens 
et orientaux. — 23 lignes. — Caractères nestaliq. 

2814. Jyuîj 0*1 Loghati Vânqouly. Dictionnaire de Van- 
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qouly. Constantinople , 1217 et 1218; pet. in-foL, 2 vol., 
veau, dent., belle reliure européenne, à recouvrement. 

Dictionnaire arabe expliqué en turc , traduction faite par Moham- 
mcd-ben Moustafa-ci-Vani , surnommé Yanqouli , du Sehak de 
Djevheri de Farâb en Turkestan. 

A la dernière page on lit que la composition de Touvrage a été 
terminée au mois de djemadi premier 997 (1589]. 

1" vol., 65o pages (4ô» ) , plus 3 f. de préliminaires. — 2* vol., 
764 pages (v^F) , plus 1 f. préliminaire. — 37 lignes. — Encadre- 
ment d'un ûlet double. 

2815. The Kamoos, or the Océan; an arabic dictionary, 
by Mujd-ood-Deen Moohummud-oobno-Yakoob, of Feeroz- 
abad; collated with many manuscrîpt copies of the work, 
and corrected for the press by Shykh Ahmud-oobno 
Moohummudin il Ansareyool Yumunee Yoosh Shirwa- 
nee ; a native of Arabia , now employed in the Arabie 
department of the collège of Fort-William. Calcutta , at 
Ihe press of the editor, 1817 ; in-foL, 2 vol., grand pap., 
dem. mar. r. 

Publ. par Lumsden. Tom. 1", ia39 pages (l'l***l)» plus le titre 
anglais et les 2 pages d'avis de Lumsden. — Tom. 2 , de la page 
io4i (l'I^O à la page 1978 (Mva), plus le titre anglais. — 
1 9 lignes. — Points-voyelles. 

2816. ii^^f fj*y>^\ iL^jj j -^^^t cryM^^' ^' oqïânous 
el hasîthfy terdjmet el qâmous el mohhith* La mer étendue 
sur la traduction de l'Océan immense. Constantinople, 
1280 à 1233; în-fol., 3 vol., bas. verte, reliure orientale 
à recouvrement, avec le toughra du grand seigneur. 

Traduction turque, par Aboul-Kemal-el-Seïd- Ahmed-* Acïm, du 
grand et riche Dictionnaire arabe connu généralement sous le nom 
de Qamoas (rOcéan) , composé par Firoui-Abadi. 

C'est au même Ahmed -'Acîm que Ton doit aussi la traduction 
du Borhani qati. 

Les trois volumes sont ainsi partagés : 

Tom. 1", impr. au mois de zilhidje i23o (déc. 181 4)» se Com- 
pose de 943 pages (m°t^) chitTrées, plus 5 feuillets contenant 
4 pages de préface , précédées de 2 pages en tête desquelles on lit : 

2° vol. (zilhidje i23i, ou décembre i8i5), 939 pages (^1*'^). 
3" vol. (moharrcm i233, ou novembre 1817) , 973 pages (ivl**) 
— kl lignes. — Encadrement d'un filet double. 
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2817. The Nisab oos sibyan , or arabic poetical Vocabularj' 
by Moohummud Budr ood Deen Uboonusr of Furah , 
coliated with many manuscript copies of the work , and 
corrected for the press by Meerza Muftoon-i-Moohummud 

• Uscuree-i-Ficrut , a native of Lucknow. Calcutta, printed 
(looo copies) by the editor, 1819.= 45») l3 o^ly* Quwaidi- 
farsee, or ruies on persian Granimar. Calcutta, printed 

for the Calcutta schooUhook society, hy the ediior Mirza 
Moohummud Uscuree at the press of Hidayut-Oollah and co. , 
181.9; pet. in-4, dem. mar. rouge [papier blanc entre les 

feuillets). 

Le premier ouvrage forme 54 pages (el^), plus le titre anglais 
et 3 f. de pièces préliminaires. —^ i 2 lignes. 

Le second a 63 pages (^l^) , plus 2 f. pour un avcrlisscment en 
persan et le titre, au verso duquel il est indiqué que Touvrage a été 
tiré à 2000 exemplaires. — 13 lignes. 

2818. jaaJ=> (jjj^\ Akhtery kebir. Le grand Akhtery. Cons- 

tantinople, ramazhan 12^2 (1827); in-foi., basane verte, 

dent. , avec le toughra ou chiffre du grand seigneur, rel. 

orient, à recouvrement. 

Dictionnaire arabe expliqué en turc, composé par Moustafa-ben- 
Chems^ddin-elQaraBusari , connu sous le nom de Akbteri. 
709 pag. (vH) , 37 lignes. — Encadrement d'un filet double. 



2819. j^y^ *-Â^ Tohhfeï djevher. Présent de pierreries. 
Boulaq, rebi second 12^2 (1826) ; pet. in-4, demi-rel, 
orientale. 

Dictionnaire de racines arabes et persanes expliquées en vers 
turcs, suivi d'une Grammaire persane expliquée en arabe, par Abi- 
Beker-Essiouasy. 

Le Dictionnaire se compose de 47 pages (l^v) , à la fin desquellesr 
se trouvent le titre et Tannée de l'impression. La Grammaire forme 
1 9 pages ( h] ; la date de l'impression est aussi à cette 19* page. 

Le Dictionnaire est à deux colonnes, la Grammaire à longues 
lignes. — 21 lignes. — Encadrement d'un double filet. 

Une main orientale a mis ce titre sur la garde : 

(Ij^'j iS^j^ lS^^ ^JCF^ *^ 

2820. ^^^ Aj^ NokbeV Veheby. Le choix de Vehbi-Efendi. 

Boulaq, 1246; (i83o) pet. in-4, demi-rel. orient. 

Choix d'expressions obscures tirées de l'Alcoran, du Haditb et 
des proverbes usités chez les Arabes, expliquées par un commen- 
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taire en vers turcs. Lorsque Tauteur cite des vers et en donne le 
commentaire, il en explique aussi le rhythme. 

L'ouvrage est dédié à Sultan Selim-Khan III, mort en i8o8. 

1 2 3 pages ( I M** ) . — a 5 lignes. — Encadrement d'un filet double. 

2821. ^Ua^ <4^ Snbhhaî çihîân. Le Rosaire des enfants. 
Constantinople , 1216 (1801); pet. in-4, demi-rel. orient. 

Vocabulaire arabe-persan, expliqué en vers turcs, par Mebem- 
med-Efendi. 

33 pages (l^t^), 24 lignes. — Encadrement d'un filet double 
— Le titre est au commencement. — Car. neskhy. 

2822. (j^tvy^ ^^^ Sulhheî çibïân. Le Rosaire des enfants. 
Boulaq, rebi premier 12^9 ( 1882 ); gr. in-8, demi-rel. 
orientale. 

Caract. la'liq. — 52 pages, plus un feuillet d^errata. — Enca- 
drement d'un double filet. — 1 5 lignes. 

2823. 3,1^ oU oUill cJ^J^ Mountakhahât elloghât Chah- 
djihâny. Recueil de mots choisis, dédié à Chahdjihan. 
Calcutta? rebi second 12^2 (1826), pet. infol., v. rac. , 
dentelle. 

Dictionnaire arabe expliqué en persan, composé par Âbder-Ra- 
chid-el-Hassani , el-Modoni et-Tahtari, d'après leQamous, leSehah 
et d'autres ouvrages recommandables , en choisissant les mots et 
locutions les plus nécessaires et les plus usuelles. 

Cet ouvrage est dédié à Aboul-MexafTer-Chehabeddin-Mohammed- 
Sahib-Qisan-Thani , Chabdjihan, PadicLahgazi. 

En tête. du livre est une préface de 6 pages, sur le sujet et la 
composition de l'ouvrage; et à la fin, après la dernière lettre de 
l'alpbabet, 6 pages d'observations; à la dernière se trouve la date 
de l'impression , sans désignation de l'endroit où elle a eu lieu. 

52 2 pages (ôM^), plus un premier feuillet non chiffré. — 
25 lignes. — Caract. nesta'liq. 

2824. Thésaurus arabico-syro-latinus , R. P. F. Thomae a 
Novaria. Romœ, typis Sac. congregationis de propag.Jidey 
i636; pet. in-8 , rèl. en peau. — Sacra pentecostalia pie 
celebranda Academiae Fridericianae Halis consociatœ cî- 

vibus indicit Prorector Inest de Bar Alio et Bar 

Bahlulo , lexicographie syroarabicis ineditis commentatio 
litteraria philologica , auctore Guil. Gesenio. Lipsiœ , 
apud Fr, Chr, Guil, Vogelium, i834; in-/t, br. (32 pag.) 

2825. Fr. Raphelengii Lexicon arabicum. Leidœ, ex ojfficina 
aucloris, i6i3 ; gr. in-4 , v. f. , fil. {aux armes de Fouquet] 
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2826. '*^^\ *iUî ji^ sive Thésaurus lînguœ arabicae queiii 

Ant. Gig^eius Mediolanensis ex monumentis Ârabum 

manuscriptis et impressis bibliothecae Ambrosianaeeruit, 
œncinnavit, latini juris fecit, ac in quatuor volumina 
distribuit • . • . Mediolani, ex Amhrosiani collegii iypogra- 
phia, excudebat Joa. Petr. Ramellatas » i632 ; in-fol. , 

4 vol., V. br., fil. 

/•^ 

2827 *i^iW *^^ ''"-^ Fabrica linguae arabîcâe cum 

interpretatione latina et italica, accommodata ad usum 
linguœ vulgaris et scripturalîs. Authore P. F. Dominico 
Germano, de Silesia. Romœ, iypis Sac. congreg. de prop, 
fide, lôSg; pet. în-fol., v. br. 

2828. Jac. Golii Lexicon arabico-latinum , contextum ex 
probatioribus orientis lexicographis; accedit index latinus 
copiosissimus qui lexici latino-arabici vicem explere possit. 
Lugd.-Bat,, Bonav. et Ahr, Elsevirii, i653; in-fol., cuir de 
Russie, fil., tr. dorée. 

Un léger raccommodage au dernier feuillet de Tindex. — Bonne 
reliure, mais fatiguée par Tusage. 

2829. Un second exemplaire, in -fol. , bas. {Nombreuses 
mouillares. — Raccommodage dans le titre , dont une partie 
est refaite à la muin. ) 

2830. Diccionario espanol latino-arabigo , en que siguiendo 
el diccionario abreviado de la Academia se ponen las 

correspondencias latinas y arabes ; compuesto por 

el P. Fr. Francisco Canes. Madrid, A. Sancha, 1787; in- 
foL, 3 vol.. V. rac. 

Â la suite de la préface de Canes est un discours sur l'utilité de 
la langue arabe par Campomanes, qui a pris soin de l'édition. ( Voy. 
Schnurrer, page 88.] 

2831. Geoi^. Wilh. Freytagii Lexicon arabico-latinum prae- 
sertim ex Djeuharii Firuzabadiique et aliorum Arabum 
operibus, adhibitis Golii quoque et aliorum libris , con- 
fectum; accedit index vocum latinarum locupletissimus. 
Halis-Saxonum, C. A. Schwetschke etfiliiis, i83o, i833, 
i835 et i836 ; gr. in-4 , tomes 1 à 3 , v. rac. ; tome 4 , br. 

Exemplaire tiré sur grand papier vélin. 
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2832. Lexicon arabico-latinum , ex opère suo majore, in 
usum tîronum excerptum edidit G. W. Freytag. Halis- 
Saxonum, C. A. SchwetscHke , 1887; gr. in-4 , v. viol. , fil. 

2833. Lexicon linguœ arabicœ in Coranum, Haririum et 
vitam Timuri , auctore Joanne Wiilmet. Lngd.'Bat, Sam, ' 
et Joh, Luchimans, 178^; în-4 , v. rac. 

2834. Prodromus ad novam lexici Wilmetiani editionem 
adornandam , scripsit Fr. Erdmann. Casani, typis univer- 
sitatis Cœsareœ, 1821; in-4. (3i pag.) 

2835. An arabic Vocabulary and index for Richardson^s 
arabic Grammar; in which the words are explained ac- 
cording to the parts of speech , and the derivatives are 
traced to their orîginals in the hebrew, chaldee and syriac 
languages, with tables of oriental alphabets, points, and 
affixes, by James Noble. Edinhurgh, C. Stewart, 1820; 
grand in-4 , rel. en carton et non rogné. 

c. Ghrestomathies. 

2836. Der vertraute Gefàhrte des Einsamen in schlagferti- 
gen Gegenreden von Abu Manssur Abdu'lmelik ben 

Mohammed ben Ismail Ettseâlebi ans Nisabur ^ Le 

compagnon fidèle du solitaire en réponses toujours prêtes, 
par Abou Mansour Abdoulmelik ben Mohammed ben 
Ismael el Tsalebi de Nisabour, traduit, corrigé et ex- 
pliqué par des notes, par Gust. Flùgel, avec une préface 
de M. de Hammer. Vienne, Ant, Schmid, 1829, în-A, 
pap. fort, br. 

Anthologie contenant des anecdotes, des satyres, des tradi- 
tions tant en prose qu*en vers. Le titre arabe est ^ c:>lj.*«jc5 
• vJ^J^A^f c:>tj^U^| j 0^^y\ crif* ol^ I^c texte, avec les 
voyelles et la traduction allemande , est en caractères romains. 
Tsaleby est mort en 43o ou 499 de Thégire, selon d'Herbelot (au 
mot Tha'lebi). 

2837. j-[>J\ït Jb^tjV ^lyJlft iiuo^ Hhad(qat êl efrâhh, lU 
izâhhat el etrâhh. Le Jardin des plaisirs, pour éloigner 
les chagrins. Calcutta, mois de safar 1229 (i8i3); gr. 
in-4 , dem. cuir de Russie. 

Autre anthologie arabe, composée par Ahmed-ibn-Mohammed, 
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ibn-ÂU, ibn-Ibrahim , el-Ansari, el-Yemeny, ei-Gherdani , divisée 
en six chapitres. 

Cet ouvrage est un recueil des poésies les plus remarquables 
et d^anecdotes sur différents personnages célèbres. 

£n tête du volume on lit deux approbations sur le mérite de ce 
livre, données par deux cadis. Suit une table des auteurs dont les 
productions sont insérées dans ce volume. 

5o5 pages (e»e). — i5 lignes. — Sans encadrement.- — à f. 
préliminaires et s f. d'errata. 

Le titre est imprimé dans le cartouche du deuxième f. des pré- 
liminaires. 



2838 ,^^t *^ Nufhut-ool-Yumun , an arable miscellany 

of compositions in prose and verse selected or original , by 
Shuekh Ubmud bin Moohummud Shurwanee ool Yumu- 
nee, published under the patronage of the collège of fort 
William (by Lumsden). Calcutta y printed at the Hindos- 
ianee press, 181 1 ; grand in-4, v. gr., fil. 

Composé par Tauteur arabe à la sollicitation de Lumsden. 6o3 
pages (i'I*') — Plus le titre et Tavertissement en anglais, 2 f. — 
1 1 lignes. — Texte caraclëres oeskhy. 

2839. D. Joan. Frid. Hirtii Anthologia arabica complexum 
variorum textuum arabicorum selectorum, partim ine- 
ditorum, sistens. Adjéctae sunt versio latina et adnota- 
tiones. lenœ , vidud Croeckeriana, 1 77 4 ; pet. in-8 , véL bl. 

2840. Arabische Chrestomathie Chrestomathie arabe, 

publ. par Joh. Jahn. Vienne, Chr, Fried, Wappler etBeck, 
1802 ; in-8, dem. rel. — Lexicon arabico-latinum chresto- 
mathiae arabicae accommodatum a* Joh. Jahn. Vindohonœ , 
Chr. Fried. Wappler et Beck, 1802 ; in-8, dem. rel. 

2841 . Joh. Dav. Michaelis arabische Grammatik und Chres- 
tomathie Grammaire et Chrestomathie arabe , par J. D. 

Michaelis. Troisième édition, corrigée et augmentée de 
plusieurs additions, revue par G. H. Bernstein. Seconde 
partie : Chrestomathie, Gottingue, Vandenhoeck,' 18 l'j ; 
in-8, rel. en carton et non rogné. 

2842. Chrestomathie arabe, ou extraits de divers écrivains 
arabes, tant en prose qu'en vers, à l'usage des élèves de 
l'école spéciale des langues orientales vivantes ; par A. I. 
Silvestre de Sacy. Paris, Impr, impér., 1806; in-8, 3 vol., 

TOM. II. 1/1 
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pap. vél. , mar. bl., dent. , tr. dorée , doublés de tabis. 
[Bozérian jeune,) 

Texte, 583 pages (^aH^ "" \o\,\ traduction et notes, deux voi. 

2843. ^j^ô^\ ^l^j cxJuUl oJLLJJ ouJtlf ^Vf cjUi=> 
jjjuoj ^^jUi^ Chrestomathîe arabe , ou extraits de divers 

écrivains arabes , tant en prose qu'en vers , avec une tra- 
duction française et des notes , à l'usage des élèves de l'école 
royale et spéciale des langues orientales vivantes; seconde 
édition , corrigée et augmentée par M. le baron Silvestre 
de Sacy. Paris, Impr. roy,, 1826; gr. in -8, pap. vél., 
4 vol., V. bleu, fil. , ornements frappés à froid, tr. dorée. 
(Moreau,) 

La traduction et les notes forment trois volumes , le texte un 
volume divisé en 3 parties comme la traduction. 1'* partie, 176 
pages ( |v4) ; 2" partie, 162 pages (Hfr') ; 3' partie, 207 pages {V'\). 

2844. Chrestomathia arabica una cuni glossario arabico- 
latino huic Chrestomathiae accommodato ab And. Ober- 
leilner. Viennœ, Ant ScAmid, i823et 182^; in-8, 2 part, 
en 1 vol. , dem. rel. 

2845. Fragmenta arabica, e codicibus manuscriptis pari- 
sinis nunc primum , publicis sumtibus , edidit R. Hen- 
zius. Petropoli, litteris Academ}cis , 1828; in-8, dem. v. f. 

Ces fragments, publiés par l'éditeur pour servir de cbrestoma- 
thie, se composent de deux morceaux : i** Thistoire des quatre 
premiers califes, extraite du livre des Dynasties de Fakhr-Ëddin 
Razi ; 2° la dixième sourat de TÂlcoran , intitulée Jonas, accompagnée 
du commentaire de Beidhavi. — 216 pages (^li) de textes. 

2846. Arabie sélections with a vocabulary, by Edward Ver- 
non Schalch. East-fndia collège, R, Walts, i83o; gr. in-4, 
pap. vél., rel. en carton et non rogné. 

46 pages (1=^) de texte. 

2847. HoBaa apa6cKaia xpucmoMamia Nouvelle Chrestoma- 

thie arabe, publ. par Alexis Boldyref. Moscou, impr. de 
VUniversité, 1 83 2; in-8, br. 

427 pages de texte. 

2848. Arabica Chrestomathia facilior, quam partim ex pro- 
fanis libris, partim e sacro codice coUegit, in ordinem 
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digessit , ac notis et glossario locupled auxit Job. Humbert. 
Parisiis, e Typ. regia, i834; gr. in-8, br. 

Tome I*'. — Texte arabe seul. — SaS pages. 

On trouve dans ce voiame le texte arabe de Ja proclamation du 
générd français aux Algériens, au moment de la prise d^Alger. Le 
texte n*a été imprimé dans aucun autre recueil. 

2849. Cbrestomathia arabica grammatica bistorica, in usum 
seholarum arabicarum, ex codicibus ineditis conscripta, a 
Georg. Guîi. Freytag. Bonnœ adRhenam, typis regiis ara- 
hicis, in officina F. Baadeni, i834; gr. in-8, br. 

1 8^2 pages de texte. 

2850. Un deuxième exemplaire, demi-veau brun. 

Papier blanc entre les feuillets. 

3. ARABE VULGAIRE. 

( Dialectes d*Asie et d* Afrique. ) 

2851. Fabrica overo Dittionario délia lingua volgare ara- 

Mca, et italiana, copioso de' voci et locutioni, con osser- 

vare la frase deli' una et dellaltra lingua. Raccolto dal P. 

Fra Domenico Germano de Silesia. In Roma, nella stampa 

délia saç. congreg, de propag.fede, i636, pet. in-4, parch. 

Ce nest pas le Dictionnaire, c^est une petite grammaire (Intro- 
duttorio manuale dclla liugua arabica volgace), qui na pas été 
réimprimée avec le Dictionnaire. 

2852. Développements des principes de la langue arabe 
moderne, suivis d'un recueil de phrases, de traductions 
interlinéaires, de proverbes arabes, et d'un essai de cal- 
ligraphie orientale , avec onze planches , par Aug. F. J. 
Herbin. Paris, Baudouin, floréal an xi (mai i8o3); in- 
fo!., fig., dem. mar. vert, non rogné. 

Exemplaire tiré sur pap. fin de format in-folio, avec quelques- 
unes des figures coloriées. 

2853. Grammaire arabe vulgaire , suivie de dialogues , 
lettres, actes, etc., à l'usage des élèves de l'école royale 
et spéciale des langues orientales vivantes, par A. P. 
Caussin de Perceval. Paris, Dondey-Dupré , 182^; in-4 , 
v. gr. , dent. 

Les dialogues , lettres et actes n'ont pas été reproduits dans Té- 
ditîon suivante. * • . < 

i4. 
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285(l. Grammaire arabe vulgaire pour les dialectes d'Orient 
et de Barbarie, par A. P. Caussin de Perceval. Paris, 
Dondey-Dupré , i833; grand in-8, br. 

2855. Dictionnaire abrégé français-arabe, àlusage de ceux 
qui se destinent au commerce du Levant, par J. F. Rupby. 
Paris, Impr. de la Rép. , an x (1802 , v. st.) ; in-4, pap. vél., 
rel. en carton et non rogné. 

2856. Dictionnaire français et arabe vulgaire. In-d « demi- 
rel. , non rogné. 

Manuscrit moderue sur papier. Il va de la lettre A k\d lettre E 
(engoutdir), 

2856 his. GoUoquia arabica idiomatis vulgaris , sub ductu 
B. Sal. Negri Damasceni olim composuit, jamque in 
usum scholae suae vulgavit Jo. Hen. Callenberg. Halœ, 
1 729 ; petit in-8 , rel. en cart. 

2857 ► Vocabulaire français-arabe, contenant les mots prin- 
cipaux et d'un usage plus journalier. Aa Kaire, de Vlmpr, 
nationale, an vu de la rép. fr.; in-12 , dem. rel. 
Par M. Marcel. — L'arabe en caractères européens. 

2858. Dizionario italiano e arabo, che contiene in suc- 
cinto tutti i vocaboli che sono più in uso e più neces- 
sarj per imparar a parlare le due lingue correttamente. 
Egli è diviso in due parti : parte I , del dizionario disposto 
come il solito «elF ordine alfabetico; parte II, che con- 
tiene una brève raccolta di nomi è di verbi li più neces- 
sarj e più utili allô studio délie due lingue. Bolacco, 
Stamperia Reale, 1822 ; in-4 , rel. en carton et rogné. 

Vol. de 266 pages (y compris le titre italien et le titre arabe), 
plus 3 f. d'errata. 

, 2859. Dictionnaire français - arabe , par Ellious Bocthor, 
égyptien , professeur d arabe vulgaire à Técole spéciale 
des L. L. O. O. vivantes ; revu et augmenté par A. Caussin 
de Perceval. Paris, Firmin Didot, 1828 et 1829; in-4, 
2 vol., demi-veau gris. 

Publié aux frais de M. Amédée de Clermont-Tqnnerre. Voir la 
Chrestomathie de M. Humbert, p. 387 (n* 2848). 

2860. Granunatica linguae mauro-arabicae juxta vernaculi 
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idiomatis usum. Accessit Vocabulariùm latino-mauro- 
arabicum, opéra et studio Fr. de Dombay. Vifidobonœ, 
Camesina, 1800; în-4, dem. v. vert. 

2861. Vocabulaire français-arabe du dialecte vulgaire d'Al- 
ger, de Tunis et de Marok , à Tusage des militaires français, 
contenant les mots principaux et d*un besoin plus jour- 
nalier, dont la prononciation est représentée en caractères 
français , suivi de dialogues et des locutions les plus né- 
cessaires, par J. J. Marcel, 2* édition. Paris, Denain, 
i83o ; pet. in-8 obi. , br. rogné. 

L^arabe en caractères européens. 

2862. Vocabulaire français - arabe des dialectes vulgaires 
africains d'Alger, de Tunis, de Marok et d'Egypte ,^ par 
J. J. Marcel. Paris, Hingray, 1837; in-8, br. 

2863. Grammaire élémentaire d'arabe vulgaire, ou algé- 
rienne, à l'usage des Français, par Joanny -Pharaon. 
Toulon, Bellue , i832; in-8. (96 pag,) 

L*arabe en caractères romains. 

2864. Principes de l'idiome arabe en usage à Alger, suivis 
de phrases familières et d'un conte arabe , avec la pro- 
nonciation et le mot-à-mot interiinéaire , par J. H. Dela- 
porte fils. Alger, J. B. Philippe, Impr. du Gouvernement , 
i836; in-8, pap. vél., br. 

L'arabe en caractères ncskhy. 

2865. Vocabulaire français-arabe suivi de dialogues, à l'u- 
sage de l'armée d'expédition d'Afrique , par M. Vincent. 
Paris, Firmin Didot, 1 83 o; in-8 obi., br. 

LWabe en caract. rom.-— 3 pi. de monnaies algériennes. 

2866. Petit Dictionnaire arabe -français et français -arabe 
(idiome d'Alger) , par T. Roland de Bussy. Alger, Impr, 
du Gouvernement, i836; gr. in-8, pap. vél., br. 

L'arabe en caractères neskhy, avec la prononciation figurée. 

6. LANGUE MALTAISE OU PUNIQUE. 

2867. Délia lingua punica presentemente usata da'Mal- 
tesi, etc., owero nuovi documenti li quali possono ser- 
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vire di lume ail* antica lingua etrusca; stesi in due dis- 

sertazioni, etc., dal canonico Gio. Pietro Franc. Agius 

deSoldanis. Boma^ Gregor. Roisecco, 1760; in-8, br. en 

carton. 

Les deux dissertations annoncées forment 64 pages; le reste du 
volume se compose d'ime grammaire (Nuova scuola di grammatica 
per agevolmente apprendere la iingua pneica maltese] et d*un vo- 
cabulaire. (Idea d^un dizîonario délia imguapunica maltese.) 

2868. Mich. Ânt. VassalH Mylsen phœnico-pnnicum , sive 
grammatica melitensis. Romœ , Ant. Falgohi,. 1 ygi ; iA-8 , 
V. gr. 

2869. Grammatica délia Iingua maltese di Mich. Ânt. Vas- 
salli, seconda edizione, scritta in italiano, molto acCres* 
ciuta , ed in mig^ior ordine ridotta dal medesimo. Malta, 
stampata per Vautore, 1827; in-8, br. — Journal des 

..savants, avril 182g. Grammatica deUa Iingua maltese,. 

di Michel-Ant. Vassalli, seconda ediz Malte, 1827; 

in-8°. Motti , aforismi e proverbj maitesi , raccoiti , inter- 

pretati e di note esplicative e filologiche corredati, da 

M. A. Vassalli. Malte, 1828; in-8**. Article de M. de Sacy, 

sur ces ouvrages, 10 pages in-4. 

Dans ses deux premiers ouvrages (le Mylsen et le Lexicon), Vas- 
âaili présentait la langue maltaise comme Tandenne langue assy- 
rienne. M. de Sacy le loue d^avoic, dans la grammaire, abandonné 
ce système : les formes grammaticales des Maltais ofirent une preuve 
que c'est seulement un arabe corrompu. 

2870. Ktyb yl klym Mâlti mfysser byl- latin u byt-taljân, 
sive liber dictionum Melitensium, hoc est Michaelis Ant. 
Vassalli Lexicon melitense-Iatino-italum, cui post auc- 
tarium accedunt appendix etymologica et comparativa et 
duo indices vocum latinarum ac italicarum melitensibus^ 
numéro respondentium. Vocabolario n^dtese recatp nelle 
lingue latina e itaUana — Romœ, Ant, Fulgonius, 1 796 ; 
in-A, dem. rel. 

2871. DeindoUs genuinas reliquiisin Iingua Melitensium, 
vel post magnam interpolationem conspicuis, ei antiquio- 
rem, quam Carthaginiensium dialectusprodit, originem 

vindicantibus prœfatus Conr. Gottlob Anton. Vite- 

bergwi Frid. Imm. Seiht, 1812; in-8. (34 p(^*) 
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2872. Versuch einer Erklaerung der punischen Stellen iin 
Pœnulas des Plaùtus Essai d*une explication des mor- 
ceaux puniques existant dans le Pœnulus de Plaute. . . . , 
par D. Joh. Joach. Bellermann. Bedin, Dieterich, 1806; 
in-8. (80 pag,) 

C. LANGUE ÉTHIOPIENNE. 

2873. Rapport suries travaux de M. Asselin de Chervillé (re- 
latifs à la langue éthiopienne) fait à la classe d'histoire et de 
littérature de l'Institut royal de France, au nom d'une 
commission (chargée de l'examen de manuscrits en langue 
vulgaire d'Abyssinie envoyés par M. Asselin). 181 5, in-8. 
( 1 6 pag!) 

2874. Ti-it: ûO^fh^ Chaldeœ, seu ^Ethiopie» lin- 

guas institutiones, opus utile ac eruditum (auctore Achille 
Venerio). Romœ, typU Sac.congreg, de Prop.Jide, i63o, 
pet. in-8 , dem. rel. 

2875. (^iH^fhL: ^P^VC^z ... seu Grammatica lingua3 
amharicae quae vernacula est Habessinorum in usum eo- 
rum qui cum antiqua hac et praeclara natione cbristiana 

conversari volent, édita Autore Jobo Ludolfo. Franco/. 

adMœnum, Joh. Dav. Zanneras, 1 698. =^TZ?n : ^AT: 
(IhF^^C^ ïs seu Lexicon amharico latinum cum indice 
latino copioso inquirendis vocabulis amharicis in opère 
contenus; autore Jobo Ludolfo. Ibid., 1 698. = UïiS^'flz 
ItJi^^z ^î^VCi'z hoc est Jobi Ludolfi gram- 
matica aethiopica ab ipso autore solicite revisa et plurimis 
in locis correcta et aucta ; editio secunda. Accedit proso- 
dia, cum appendicibus , praxi grammatica et de scriben- 
dis epistolis aethiopicis, denique index vocabulorum dif- 
ficiliorum. Ibid., 1702 , in-fol., dem. rel., non rogné. 

2875 bis. ExercitationeS aethiopica», sive Observationum cri- 
ticarum ad emendandam rationem grammaticae semiticae 
spécimen primum. Scripsît....Hermannus Hupfeld. Lip- 
siœ, Frid. Chr. Guil. Vogelias, 1826, in-4. (46 pag.) 

2876. H'itz^^Sifh^zU^'^iz Lexicon œthiopi- 

cum , in quo omnes voces Ijnguœ ^àH quae et chai- 
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daea dicitur, ex iEthiopum libris et monumentis nunc 
primum coUectae, ordine alphabetico, sub suis singulae 
radicibus digeste , continentur et explicantur. Gum ejus- 
dem linguae institutionibus grammat. et indice vocum 
latinarum , authore R. P. M. Jac. Wemmers. Romœ, typis 
S, Congr, de Prop.fide, i638; pet. in-4, v. br. (Aux armes 
de Séguier.) 

2877. UK?^: fhX^^t (^Hldi Pèi^i sive Jobi 

Ludoifi lexicon aethiopico-latinum, ex omnibus libris im- 
pressis nonnullisque manuscriptis collectum, et cum 
docto quodam iEthiope relectum. Accessit authoris gram- 

matica, cum aliis nonnullis Nunc priniium in lucem 

editum studio et cura Joh. Mich. Wanslebii qui indicem 
laljnum et appendicem operi addidit. Londini, Th. Roy- 
croft, ï66i. = Confessio fidei Claudîî régis iEthiopiae, 

cum notis et versione latina Jobi Ludoifi y nunc 

vero édita cura et studio Joh. Mich. Wanslebii, qui litur- 
giam S. Dioscori, patriarchae Alexandrini aethiopice et 
latine addidit. Ihid.^ 1661, in- A, v. br. 

2878. UK?^: fPJi^^: /^ind'. P^^: Hoc 

est Jobi Ludoifi lexicon aethiopico-latinum ex omnibus 
libris impressis et multis msstis contextum, nunc denuo 
ab ipso autore revisum ac emendatum , plurimisque novis 
radicibus etderivatis necnon nominibus propriis au€tum... 
editio secunda. Accedit index latinus copiosissimus qui 
vicem lexici latino-aethiopici praestare possit. Franccff. ad 
Mœnum, Joh, Dav. Zunnerus, i&gg» in-fol.,. v. m., fil. 

Jî. LANGUES PERSANES, 
( Langue zende , langue pehlvi , langue persane et langue kurde.) 

2879. Rapport sur les travaux philologiques de M. E. Bur- 
nouf relatifs à la langue zende (par J. B. F. Obry ) , extrait 
des Mémoires de l'académie d'Amiens. Amiens, R. Ma- 
chard, i835, in-8, br. (60 pag,) — Commentatio de ori- 
gine linguae zendicae e sanscrita repetenda, quam pu- 
bliée examinandam exhibet Petrus a Bohlen, adsumpta 
ad respondendum socio Gust. Adolpho Schrœder, oppo-. 
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nentibus Johanno Carolo Dudeck et Joanno Frid. String. 
Regimontii, typisacad. Hartangiams, i83i, m-8. (61 pag») 

2880. Om Zendsprogets ôg Zendavestas ^de og iEgthed 
ved R. Rask. Sur Tantiquité et rauthenticité de la langue 
Zende et du Zendavesta, par Rask. Kopenhague, Andréas 
SeideUn, 1S26; iii-12. fig. (En danois, 46 pag,) 

2881. R. Rask uber das Âlter und die Echtheit derZend- 

Sprache und Zend-Avesta Rask sur l'antiquité et lau- 

thenticîté de la langue zende et du zendavesta, et sur la 
restitution de l'alphabet zend, avec un précis de toute 
cette souche de langues, trad. (en allem.) par Fried. Heinr. 
von der Hagen ; avec une planche d'écriture. Berlin , Dune- 
ker, 1826» pet. in-8, pap. vél. (80 pag.) 

2882. Spécimens of the zund and puhluwee languages 
and characters compared with each, and with other lan- 
guages and characters. Rouleau de plus de 2 mètres de 
long, sur 38 centimètres de haut. 

Ce rouleau, autograpbié sur papier, conlient le i*' chapitre 
(porta prima) du Suddur, ouvrage sur la religion de Zoroastre. Il 
est divisé en tableaux portant les numéros 1 à 1 1 , et formant 
1 3 pages ou colonnes dont la première est Texplication des tableaux. 

N" I . Goojratee translation incorporated with the original text. 

2. The original text; the language persian written in the zund 
character. 

3 Is n" 2 translàted into the zund and puhluwee language, and 
written in their respective characters. The persian text in its proper 
character heing undcrwritten. 

4. Sunscrit version. 

5.. Persian prose version. 

6. Goojratee jutee character Balbod,b. 

7. Goojratee modem provincial. 

8. Persian poetical version 
g. Latin (Hyde's version). 

10. Duplicate of n° 1 ; the puhluwee and zund, the charactejcs of 
each beîng written in opposite columns. 

1 1. Persian, puhluwe and zund alphabets. 

La version persane en prose (suddur i nusr) a été terminée vers 
le i*' juin 1575*, la version poétique persane (suddur i nusm) , avait 
été composée par Shumurd Eranee, en là^i. 

2882 hà. Observations on sonqie medals and gems bearing 
inscriptions in the pahlawi , or ancient persick character, 
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bj S. W. Ouseley. Lonion, printed at Ae oriental press , hy 
WiUon and Co,, 1801; gr. în-A, fig. demi-rel., 

2883. Guil. Burtoni, Ang^i, Xe/^ara veter&IingudB perskœ, 
quae apud priscos scrip tores , graecos et latinos , reperiri po- 
tuerunt. Accedit Mard Zuerii Boxhomii epistola ad Nie. 
Blancardum de persicis Curtio memoratis vocabulis, eo- 

rumque cum germanicis cognatione praefatione, notis 

et additamentis instructa a Jo. Henr. von Seelen. Làbecœ, 
Petr, Boeckmannus , 1 720 , pet. in-8 , dem. rel., dos de vél. 

2884. De persidis liogua et genio. Gommentationes phao- 
sophico-persicie auctore Othm. Frank. Norimbergœ, Stein, 
1809, în-8, rel. en carton. 

Quatre dissertations dont la dernière établit, par un vocabulaire 
étendu, Taffînité de la langue persane et de la langue allenuinde. 

2885. (^jL5 (jlj) (^U^^^-xÂc Rudimenta linguae persicœ au- 

thore Lud. de Dieu. Accédant duo priora capita Geneseos 
ex persica translatione Jac. Tawusi. Lugd.-Bat., ex ojficina 
Ebeviriana, lôSg. zn ^ ma ^ix^l^ Historia Ghristî per- 

sice conscripta simulque muitis modis contaniinata a P. 
Hier. Xavier soc. Jesu, latine reddita et animadversîonibus 
notata a Lud. de Dieu. Ihid., lôSg.rzijjtvu j^^ ^U-b 
Historia S. Pétri persice conscripta simulque muitis modis 
contaminata, latine reddita etbrevibus animadversîonibus 
notata a Lud. de Dieu. Ibid,, 1689 , pet. in-4 , v. br. 

2886. Eadem rudimenta. = ^s^j^ ^Lj (j^-^^ Proverbio- 
rum et sententiarum persicarum centuria collecta et ver- 
sione notisque adornata a Lewino Warnero. Lugd,-Baty 
Joa. Maire, i64A; petit in-4i vél. 

2887. Rudimenta grammaticde persicae ad usum seminarii 
Patavini. Patavii, 1 789 , pet. in-4 , dem. rel. — Elementa 
linguae persicae, authore Joh. Gravio : item anonymus 
Persa de siglis Arabum etPersarum astronomicis. Londini, 
Jac. Flesher, i649.:=Astronomica quaedam ex traditione 
shah Cholgii Persae, una cum hypothesibus planetarum, 
studio et opéra Joh. Gravii nunc primum publicata (per- 
sice et latine). Ihid,, i652, pet. in-4, rel. en carton. 

Les Rudimenta sont la grammaire de Louis de Dieu , avec les deux 
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premiers chapitres de ia Genèse de la version persane de Jac. Tawus. 
On trouve dans le même volume : Quatuor prima capita Geneseos 
turcice et latine ex gemino Pentateuchi mosaici mss. codice turcico 
eruit, latine vertit notulasque adspersit Nie. Guil. Schrœderus J. J. 
fil. Lipsia, Literis Takkianis, 1739. 

2888. Principes de la langue persienne. In-8 , rel. en par- 
chemin. 

Manuscrit sur papier, du xviii* siècle ou de la fin du xvii*. On 
trouve sur la garde ces mots : De la hîhUolkèque des capucins de Su- 
rate. Le volume est très-piqué de vers. 

2889. ^jb ^^l^j (Jj^j^ ^[mjCsî oUf^Agramroarofthe 

persian language, by W. Jones; the second édition, witb 
an index. London, J. Richardson, 1775, in-^* v. gr. 

2890. The same. The seventh édition, with additions and 
improvements. London, printed hy W, Bulmer, 180g, in-4, 
pap. vél., V. gr., fil. 

2891. The same. The eighth édition with considérable ad- 
ditions and improvements by the rev. Sam. Lee. London, 
W. Nicol, 1823 , in-A, pap. vél., dem. v. vert. — ^Remarks 
on prof. Lee's vindication of his édition of Jones's persian 
grammar published in, the July and August numbers of 
the Asiatic Journal, 1824. Glasgow, priniedfor Jamef 
Brash and Ce», i825, în-8,br. 

Dans cette édition de la grammaire de W. Jones , les mots per- 
sans ont les points-voyeHcs. 

2891 bis, The persian interpréter ; in three parts. A grammar 
of the persian language. Persian extracts, in prose and 
verse. A vocabulary persian and english, by the rev. Edw. 
Moises. Newcastle, printed hy S. Hodgson, 1792 , in-4, 3 
part, en 1 vol., bas. 

2892. The persian moonshee by Francis Gladwin. Calcutta 
printed, re-printed in London, at the oriental press, iy Wilson 
and Co., i8oi, gr. în-4, 3 parties en 1 vol., v. rac, dent^ 

Caractère nestaliq. — Nombreux yac-5Îmife d'écritures. 

2893. ^^li ^^j ik^ xjiju Grammatica linguœ persicœ. 

Accedunt dialogi, historiae, sententiae et narrationes per- 
sicœ. Opéra et studio Fr. de Dombay, Vindobonœ, Alb. 
Camesina, i8o4, gr. in-4, dem. rel. 
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2894. Institutionesad fundamenta lingusepersicaecum Chres- 
tomathia maximam partem ex auctoribus inedîtîs collecta 
et glossario locupleti; edidît Frid. Wîlken. Lipsiœ, Siegf. 
Lebr. Crasius, i8o5.= Frid. Wilken auctarium ad chres- 
tomathiam suam persicam locorum ex auctoribus persicis 
quae illa continetinterpretationemlatinam exhibens. Ibid., 
i8o5; in-8, v. rac, fil. 

2895. À grammar of the persian language; comprising a 
portion of the éléments of arable inflexion ; together with 
some observations on the structure of either language, 

, considered with référence to the principles of gênerai 
grammar; by M. Lumsden. Calcutta, prînted by T. Watley, 
at the hon. companys presSy i8io, pet. in-foL, 2 vol., v. 
gauf., fil. / 

Le persan et Tarabe en caractère nesta^liq. 

2896. A new persian grammar containing in a séries of 
concise and perspicuous rules , a distinct view of the ele- 
mentary principles of that useful and élégant language; 
illustrated by sélections from the best writers ; with two 
fac-similé engravings from oriental mauuscripts, being 
originally intended as part of a work lately published , 
intitled, clavis orientalis; by Duncan Forbes, and Sand- 
ford Arnot. London, printedfor the London oriental insti- 
tution, by W, Nicol, 1828; gr. in-8, pap. vél., rel. encart, 
et non rogné. 

2897. f^J^ (jljj (J^j^ j<.J*j Oder Grammatik der persi- 

schen Sprache ...... Grammaire de la langue persane , • 

^vec une vue comparative des langues de la même fa- 
mille, principalement le sanscrit et le slave, et un ap- 
pendice pour la traduction , tant de Tallemand en persan 

que du persan en allemand par Paul Ant. FedorPos- 

sart. Leipzig, Ludw. Schumann, i83i; in-8, br. 

2898. A new theory and prospectus of the persian verbs, 
with their hindoostanee synonimes in persian and eng^ish 
by John Gilchrist. Calcutta, printed by Thomas HoUing- 
beiy, Hircarrah press, 1801, in-4, dem. cuir de Russie. 

La partie persane forme 82 pages et un tableau, plus un titre 
persan. — Caractère nestaliq. 
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2899. ^^^\ ^LJ Lisân oui 'adjem.Constaniinopl€^c\ïSLhêin 

ii55, (1742), in-fol., 2 vol., v. dent., à recouvrement à 
la manière orientale. [Baccommodages au tome IL) 

Dictionnaire des mots de la langue persane, expliqués en turc. Ce 
dictionnaire est connu ious le nom de Ferhenglu Chaouri. Cest la 
dernière production de Timprimerie de Constantinople pendant 1 ad- 
ministration d'Ibrahim Efendi ou première époque de cette impri- 
merie. 

La préface ofire un abrégé de la grammaire persane, 
1" Vol. 454 pages (l^dF) , plus un f. préliminaire et le litre. — 
3* Vol. 45 1 pages ( l^dl) , plus 2 f. préiim. et 1 f. de titre. 

2900. «tu ^U^ Boorhani Qatiu , a dictionary of the 

persian language explained in persian , alphabetically 
arrangea according to the System of european lexicons , 
comprising the whole of the words, phrases, and meta- 
phors in theFurhungi Juhangeeree, the Mujmuool Foors 
of Soorooree, the Soormue Sooluemanee, and the Suhah 
ool Udwiyu , together wîth many words and terms from 
thepuhluvee, durée, zhun,d o pazhund, greek, syriac, 
arabic, turkish and other languages, with a short gram- 
mar prefixed by Moohummud Hoosuen ibni Khuluf oot- 
Tubreezee , poetically styled Boorhan , to which is added 
an appendix consisting of the moolhuqat of the Boorhani 
Qatiu, the Khatimu or appendix to the Furhungi Juhan- 
geeree, together with a collection of words , phrases , me- 
taphors and proper nanies extracted from the Buhari 
Ujum , and varions, other authorities. The whole arranged , 
carefuUy corrected, revised and the text occasionally illus- 
trated with persian notes, by Thomas Roebuck. Calcutta, 
printed hy Philip Pereira, at the hindoostanee press, 1818, 
gr. in-4 , demi-mar. r. 

1090 pages (1 •^•] à deux colonnes, plus le titre persan. — Préface 
persane par Mooiuvee Kurum Hoosuen, i4 pages [ 1 1° ]. — Abrégé 
de grammaire, 1 2 pages ( If ). — Titre anglais et dédicace, 2 f . — 
Préface anglaise, ti pages. — Liste des auteurs cités, tableau de 
Talpbabet bindoustani , en car. nagari el arabe , liste des souscrip- 
teurs, 7 feuillets. — Le texte a 33 lignes à la page. 

2901. jtU* ok>^'*^y J-^ t^^ oW oU^ Kitdb tehyâni 
nâjV der ierdjemèï bourhdni qâthî. Livre de Texplication 
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Utile concernant Finterprétation du Borhàni Qâthi. Cons- 
taniinople, rebî premier 12 14 (1799). P^^- ûi-foL, bas. à 
recouvrement, reliure orientale. 

Traduction et explication en turc , par Ahmed Ainu , du diction- 
naire persan intitulé Borhâni Qâthi (i^argument trancliant], composé 
par Ibn-Khalef ei-Tebrizi. 

En tête du livre est une préface du traducteur sur l'impression 
de Touvrage. 

À la page i*^ est une autre préface suivie d'un exposé de gram- 
maire. 

Les titres de la préface sont en rouge. — Les mots ou phrases 
persanes expliquées sont surlignées. 

863 pages (Ant"), plus 4 f. préliminaires non chiffrés. — 87 lignes. 

— Encadrement d'un filet double. — Le titre est imprimé dans le 
cartouche du commencement. , 

2902. fij^ c>i* The seven seas, a dictionary and grammar 

of the persian langua^e by his majesty ^^o^t J*>» jiJilf jjI 

(^jU oU^Ij jO^^ o^cUl (jijU ^j oUthekingofOude, 

in seven parts. Printed at his majesty s press, in the city 

of Lucknow, 1822 , gr. in-fol., 2 vol., v. vicdet, dent, et 

orneni. à froid. 

Cet important et magnifique ouvrage est ainsi divisé: 1" vo- 
lume contenant : 1" partie, [ à Ot 354 pages (f ^1°)', plus 3 f. 
préliminaires et 3 p. d errata à la fin. — 2"^ partie, ^ k 3, 2^3 pag. 

(VY^V)^ plus 1 page d'errata. — 3" partie, j à ^Js , 245 pages 

(^Fe). — 2' vol. comprenant : 4* partie, ^ à oi 179 pages (lv4). 

— 5* partie, ^ à * , 180 pages (Ia* ). — 6* partie, ^j à ^^, 161 

pages (mi). — 7* partie, ou la grammaire, 229 pages (f^^). — 
A chaque volume est le titre anglais ci-dessus transcrit. 

Les pages ont 32 lignes; elles sont entourées d'une petite vi- 
gnette , et portent toutes en haut les armes du roi d'Aoude. 

Dans le dictionnaire , les mots à expliquer forment une colonne 
additionnelle sur la marge. 

2903. ^^j îi^* Tohhfeî Vehehy, Le présent de Véhéby. 
Constantinople, Impr, impér. 1 2 1 3 (1798} , pet. in-A , dem. 
rel. orientale. 

Vocabulaire de racines persanes expliqué en vers turcs. 
55 pages. — 27 lignes. — Encadrement d'un filet double. 

2904. ssy^j **^Â^ Tohhfeî Vehehy. Le présent de. Véhéby. 
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Scu4ari,parles soins d'Abd-Errahman, 1219 (.i8o4), pet. 
in-/l, demi-rel. orientale. 

65 pages. — 2 3 lignes. *— Ëncadremeot d'an (ilet double. - 

2905. v^j «ùi^* ToKkfei Vehehy, Le présent de Véhéby. 
Boulaq, moharrem 12^2 (1826); gr. in-8; bas. noire, 
reL orientale. 

65 pages (Me) , 23 lignes. — Encadrement d'un filet double. 
Les chiffres de pagination sont entre deax parenthèses et entre 
deux étoiles. 

2906. v^j *À^' Tohhfei Veheby, Le présent de Véhéby. 
Boulaq, cha'bdn 12^7 (i832), gr. in-8, demî-rel. orient. 

60 pages. ~- 2 5 lignes. — • Encadrement d'un filet double. 

2907. i^j «ÛLi:* V^ Cherhi iohhfeï Veheby, Gljosedu pré- 
sent de Véhéby, par Ahmed Hayati Efendi. Constantin 
nople, moharrem 121 5 (1800), pet. in-4, bas. br., fil., 
rel. orientale à recouvrement. 

Commentaire turc en prose sur le glossaire de Véhébi. 
2 f. préliminaires, plus 5o3 pages (ô't*'). — 29 lignes. — Enca- 
cadrement d'un filet double. (Hammer, 3o.] 

2907 bis ojju e^'^ c/j'^J (Ajj^ *aJ Gazophylacium 

linguaî Persarum , triplici linguarum clavi îtalicœ , latinae , 
gallicae, necnon specialibus praeceptis ejusdem linguae 
reseratum.... authore P. Angelo a S. Joseph. AmsieL, ex 
officina Jansonio Waesbergiana, i684, în-foL, vél. cordé. 

2908. Shums-ool-loghat or a diçtionary ,of the persian and 
arabic languages, the interprétation being in persian , com- 
prising also such words of the turkish language as occur 
in the works^ of persian and arabic authors, compiled 
from original dictionaries of authority in those language, 
by learned natives under the inspection of Joseph Barretto 
junior. In two volumes. Calcutta, print, at iîie hindoost. 
press, 1806; pet. in-fol., 2 v., c. de Russie gaufré, dent. 

1** vol. , 632 pages ( ^}^V ) , plus le titre et la dédicace en anglais , 
2 f., le titre oriental c:>UiIf /j*^' t_>U^, et la préface aussi orien- 
tale, 2 f. —2* vol., 54» pages (ôî^l), plus le titre oriental et le litre 
anglais, 2 f. 

Le texte est à 2 colonnes. — 32 lignes. r~ Caractère neskby. 
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2909. A dictionary persian, arable and english (and en- 
glish, pçrsian and arabic), by J. Richardson, esq. To 
which is prefixed a dissertation on the languages , littéra- 
ture and manners of eastern nations. Oxford, ai the Cla- 
rendon press, 1777 et 1780; gr. in-fol., 2 vol., v. gr. 

Le persan et Tarabe en caractères neskhy, avec transcription eu- 
ropéenne. 

2910. A dictionary persian» arabic, and eng^sh (and en- 
glish, persian and arabic) ; with a dissertation on the lan- 
guages, literature and manners of eastern nations, by 
John Richardson. A new édition with numerous additionls 
and improvements by Ch. Wilkins. London, W. Bulmer, 
1806; gr. in-4, 2 vol., pap. vél., cuir de Russie, dent. 

Le persan et l'arabe en caractères neskhy, avec transcription eu- 
ropéenne. 

291 1 . A dictionary persian , arabic and english ; with a dis- 
sertation on the languages, literature and manners of eas- 
tern nations ; by John Richardson ; revised and improved 
by Charles Wilkins. A new édition considerably enlarged 
by Francis Johnson. London, printed hy /. L. Cox, 1829; 
gr. in-4, demi-veau gris. 

Le persan et l'arabe en caractères neskby, avec transcription eu- 
ropéenne. 

Le dictionnaire angiais-persan-arabe n'est pas dans cette édition 
dont les 1714 pages à deux colonnes ne contiennent que le persan 
et l'arabe expliqués en anglais. 

2912. A vocabulary persian, arabic, and english; abrid- 
ged from the quarto édition of Richardson's dictionary as 
edited by Ch. Wilkins; by Dav. Hopkins. London^ prin- 
tedfor F. and C, Rivington, by W. Balmer, 1810; gr. in- 
8 , V. gr. , fil. 

Caractère neskby et transcription européenne. 

2913. ju»jLs c^nàI j.^^xs£ or a vocabulary of the persian 
language. In two parts. Persian and english, english and 
persian, by S. Rousseau. London, printed for J, Sewell, 
1802; in-8, rel. en carton. 

Le persan en nesta'iiq. 

2914. A dictionary of the perSian and arabic languages; by 
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Jos. Barretto junior. Calcutta, printed hy S. Greenway, 
India gazetta press, i8o4; în-8, 2 vol., v. gr., fil. 
Caractères neskhy, avec transcription européenne. 

2915. A dîctîonary persian, hindoostanee and english; în- 
cluding synonyma ; by Francis Gladwin. Calcutta, prin- 
ted at the Hindoostanee press, by T, Huhhard, 180g; pet. 
în-4, 2 vol. , demi-mar. r. 

Caractères neskhy, avec transcription européenne. 

2916. Anthologia persica seu selecta e diversis persis auc- 
toribus exempla in latinum translata ac Mariae The- 
resae Augustœ honoribus dicata a Caesarea regia lingarum 
[sic) orientalium academia. Viennm, Jos, Nob. de Kurz- 
bœk, 1778; gr. in-4 , dem. rel. 

Prose et vers. — Caractères neskhy. 

2916 bis. Persian miscellanies : an essay to facilitate the rea- 
dîng of persian mss. with engraved spécimens , philolo- 
gical observations and notes critical and historical; by 
W. Ouseley. London,for Rich. White, 1796; in-4, dem. 
V. br. 

Avec 9 planches gravées. 

2917. The flowers of persian literature : containing extracts 
from the most celebrated authors in prose and verse; 
with a translation înto english ; being a companion to sir 
W. Jones's persian grammar. To which is prefixed an 
essay on the îanguage and literature of Persia; by S. Rous- 
seau. London, by and for the editor^ 1801; pet, in-4. dem. 
rel. 

Caractères nestaliq. 

2918. Sélections for the use of the students of the per- 
sian class , volume the first comprising a portion of the 
Âkhlauke moohsunee and the Zuleekha. Published at the 
persian press of the collège ofFort William, 1809 ; 1 vol. 

— Sélections comprising a portion of the Goolistaun 

and (he Boostaun, published at the persian press 

under the superintendence of the professor, volume 
third , corrected for the press by molovees Allah Daud 
and Kurum Hoosyne...... 1809; 1 vol. -— Volume third, 

TOM. II. i5 
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comprising a portion of Bahanre Daunish and the Dee- 
waune Saudee 1809; i vol. — Volume fourth, com- 
prising a portion of InshaeÂbool Fuzl and IheSekunder- 

nama 1810; 1 vol. — Volume fifth, comprising the 

Akhlauke Julalee and Lylee and Mujnoon of Âmeer 

Khosro 1811 ; 1 vol. — Volume sîxth, comprising the 

Rookaaute Jaumee and Soobhut ool abraur 1811; 

1 vol. Les 6 vol. in-4 , derai-mar. rouge. 

Cette précieuse collection , publiée par les soins de Lumsden , 
contient pour chaque volume deux parties, l*un6 de prose, Tantre 
.de vers, ainsi réparties : 

Vol. I : Akhiâqi mousani, i58 pages (idA). — Zouleika, 97 pages 

Vol. II : (indiqué par erreur Third) Gulistân, 182 pages (lAt*); 
— Boustân , 1 o4 pages ( I • P). 

Vol. III: Behâri Dânich, i^n pages (>vf]. — Divâni Sâdî, 96 
pages (li). 

Vol. rV: Inchal AboulFazl, i6opages(H«). — Sekander-namè, 
lâ&page» (iPf). 

Vol, V: Âkhlâqi Djelali, 2 33 pages (rr\^). — LeiH et Medjnoun, 
i4i pages (jiçj). 

Vol. VI: Roukaâti Djâmi, i42 pages (\)PY)* — Soubhat oui abrâr, 
169 pages (H<î). 

Oaractëres nestaliq. — 19 lignes. 

2919. Sélections from the* use of the students of the per- 

sian class. VoluiKie third, comprising a portion of the 

Babaiure Daunish and the Deev\raunee Saudee. Pàblished 

at the persian press of the collège of Fort William, 1809; 

iu-d* 

Caractère nestalîq. 17s pages (ivf ) pour les extraits du Behâr- 
dÂmch: 96 pages (^i) pour le divan de Sâdi. — 19 lignes. 

2920. Classic sélections from some of the most eisteemed 
persian writers. Vol. 1, containing : L Ukhlaqi Muhsu- 
mee {sic) ; II. Lyle o Mujnoon ; UI. Bahari Daunish ; IV. Zu- 
leiku ; V. Inshae Aboul Fuzul. — Vol. II , containing : 
L Dewani Saudee; II, Ukhlaqi Julalee; III. Subhut ool 
Âbraur; IV. IVokaule Jaumee ;V. Secunder-nama. jPrmfedf 
and puhlished ai the asialic lithog'^. company's press, 1828. 
Les deux vol. , gr. in-4, rel. en carton. 

Â Texception du Gulistân et du Bostân de Sâdi, qui manquent 
ici, ce sont les mêmes parties que dans hi collection précédente; 
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elles sont lithographiées et forment un totd de 900 pages ainsi 
distribuées : 

Tom. I. Akhlâqi Mousani, par Mollah Houssein , 117 p. (llv). 

— Leili et Medjnoun , par Emir Khousravay Dahlavi, 61 paj^es (mi) 
à à colonnes. — Bahari dânich, par Monshee Âniatallah, 1 lo pages 
(llô). — Zouleika, par Abdourrabman Djami, 4d pages à quatre 
colonnes. — Incbai Aboul Fatl, par Aboul FazlAilami, 106 pages 

(*■**)• 
Tome II. Divâni Sâdi, 44 pages (FF) à 4 colonnes. — Akblaqi 

Ejelali, par Djelaleddin Bocbari, i4q pages (IFI). — Soubbatoul- 

*d)rar, par Mouilah Adbourraman Djami, 76 pages (vd) , à 4 col. 

— Bokâti Ejâmi , par Moullab Abdourraman Djami ,101 pag. (l ■ l) • 

— Secander-namè, par Moullaba Nazameddin Gundjavi, 88 pages 
(aa), à 4 colonnes. — 21 et 22 lignes. 

2921. cXÂa. f^jj Touzonky tchend. Quelques instituts. In-8 
non relié. 

80 premières pages (a*) d'une cbrestomathie persane dont 
M. Langlès avait commencé 1 impression , et qui n*a pas eu de suite. 
Ces cinq feuilles comprennent (de la page 1 à la page 49) des 
eitraits de la traduction persane des instituts de Timour, et (de la 
page 49 à la page 80) des morceaux de YAnvari Soheîly, Ces feuilles 
sont fort rares; on n'en a cité encore qu'un exemplaire , celui de 
M. Klaprotb ; il n'y en ayait pas dans le catalogue de M. Langlès. 

2922. Sélections descriptive , scientific and histbricai , trans- 
lated from english and bengalee into persian , for the use 
of native youth, compiled and published under the au- 
thority of the Committee of public instruction. Calcutta, 
printed at the éducation press, 1827 ; gr. in-8 , rel. en cart. 
et non rogné. 

2923. The persian reader, or sélect extracts from varions 
persian writers. Calcutta, printed at the school-booksociety's 
press, jSLn., april, august. 1826 ; in-8 , 3 vol. , br. et rognés. 

Car. neskbi. — Traduction anglaise en regard du texte. 

2924. XlepcHACKaA xpncmoMamiA . Cbrestomathie persane pu- 
bliée par Alexis Boldyref. Moscou, imp, de V Université, 
1826; in-8, 2 part, en 1 vol., dem. v. bleu. 

i'* partie, pièces persanes; 2* partie, vocabulaire persan et russe , 
et abrégé de grammaire. — Car. neskby. — Dans la 2* partie, les 
mots persans ont les voyelles. 

2925. Grammatica e vocabulario délia lingua kurda com- 

pôsti dal P. Maurizio Garzoni Roma, nella stamperia 

délia Sac. Congreg. di propag.fede, 1786; in-8, bas. 

i5. 
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F, LANGUES INDIENNES. 
1. GÉNÉRALITÉS. LANGUE SANSCRITE. 

2926. Ueber die Sprache und Weisheît der Indier. . . Sur 
la langue et la philosophie des Indiens, secours pour ser- 
vir de base à l'archéologie, par Fred. Schlegel, avec des 
traductions envers de poésies indiennes. Heidelherg^ Mohr 
et Zimmer, i8o8; pet. in-8, dem. mar. r. —Ueber die 
samskrdamische Sprache vulgo samskrit. . . . Sur la lan- 
gue samskredame , vulgairement appelée sanscrite, par 
Franz Cari Al ter. Vienne, Joh, Th, de Trattner, 1799; 
pet. in-8 , dem. rel. 

Mots sanscrits comparés avec les dialectes vulgaires de Tlnde et 
diverses autres laugues. 

2927. Spécimen novae typographiae indicae... Litterarum fi- 
guras ad elegantissimorum codicum bibliothecae regiaePa- 
risiensis exemplaria delineavit, œlandas, feriundas, flan- 
das curavit Aug. Guil. Schlegel. Lutetim-Parisiomm, 
Georgius Çrapelet, 1821 ; in-8. (12 j>ag,) — Tableau de 
la casse du caractère sanscrit sur 20 points, x feuillet 
in piano. 

2928. Discours prononcé au Collège royal de France, à l'ou- 
verture du cours de langue et de littérature sanscrite , par 
A. L. Chézy, le 16 janvier i8i5.Pam, Eberhart, i8i5; 
în-8, papier yél., br. (3o pag,) — Cofl^ge royal de 
France. Ouverture des cours de sanscrit et de chinois. 
(Extrait du Moniteur, n** 32 , 181 5). Article par M. S. de 
Sacy. In-8. (16 pag.) — Notice sur la vie et les ouvrages 
de M. de Chézy, lue à la séance publique de F Académie 
des inscriptions et belles-lettres du i4 août i835, par 
M. Silvestre de Sacy. Paris, Eberhart, in-8, pap. vél., br. 
(32 pajf.) 

2929. Sidharubam seu grammatica sanscrdamica , cui acce- 
dit dissertatio historico-critica in linguam sanscrdamicam 
jt^ulgo sanscret dictam, in qua hujus linguae exsistentia» 

/origo, prœstantia, antiquitas, extensio, maternitas osten- 
ditur, libri aliqui ea exarati critice recensentur, et simul 
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aiiquœ antiquissimac gentilium orationes liturgicae paucis 
attînguntur et expUcantur, auctore Fr. Paulîno a S. Bar- 
tholomœo. Romœ, ex iypographia S, Congreg, de prop.fide, 
i790;in-4i dem. rel. 

2930. Vyacarana seu locupletissima samscrdamicae lîngucfi 
institutio în usum fidei praeconum. . . adornata a P. Pau- 
lino a S. Bartholomaeo. Romœ, typis S, Congreg, de pro- 
pag,fide, i8o4; in^A, dem. rel. 

• 

2931. A grammar of the sanscrit language by H. T. Cole- 
brooke. Calcutta, printed atthe hon, Company s press, 180 5 ; 
pet. in-fol., cuir de russie, fil. 

Tome P' contenant jusques et compris les verbes. 

2932. A grammar of the sungskrit language , composed from 
the Works of the most esteemed grammarians, to whîch 
are added examples for the exercise of the student, and 
a complète Hst of the dhatooç, or roots, by W. Carey. 
Serampore, printed ai the mission press, 1806; gr. in-4, 
V. gaufré , dent. 

2933. A grammar of the sanskrita language , by Ch. Wil- 
kins. London, W, Bulmer, 1808; in-A, pap. vél., v. 
gaufré , dent. — Notice de l'ouvrage intitulé ; A grammar 
of the sanskrita language by Ch. Wilkins, c'est-à-dire, 
Grammaire sanscrite par Ch. Wilkins, par A. L. Chézy. 
Extr. du moniteur, 1810; in-8. (i5 pag.) 

Le premier ouvrage contient cinq planches gravées. 

2933 bis. A grammar of ihe sunscrît language on a new 
plan, by W. Yates. Calcutta, ai the baptist mission press, 
1820; in-8, pap. vél., v. gris. dent. 

2934. ëajiih^m' ^u^xI-th^ Granmiatica sanskrita nunc pri- 

mum in Germania edidit Othmarus Frank. Wirceburgi, 
Irypographice et lithographice sumtibus propriis , 182 3; in-4, 
demi-veau vert. 

2935. Au^fûhriiches Lehrgebàude der sanskrita Sprache. 
Grammaire développée de la langue sanscrite, par Franz 
Bopp. Berlin, impr. de VAcad., Ferd. Dûmmler, 1827; 
în-/i, demi-veau bleu. 
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2936.. Grammatica critica linguaB sanscritae auctoreFr. Bopp; 
^tera emendata editio. Berolini, Ferd, Dàmmler, ex of- 
JicinaAcad., 1 83 2; pet. îa-4, br. 

2937. Kritîsche Grammatîk der Sanskrita - Sprache 

Grammaire critique de la langue sanscrite, dans une 
forme concise, par Fran? Bopp. Berlin, Impr, de VAcad. 
roy, des sciences, i834; in-8, pap. vél., br. 

2938. ^ftfen^fer^The radicals of the sanskrita language. 

London, printedfor the honourahle the East India company's 
collège, by Cox and Baylis, i8i5; in-4, rel. en carton et 
non rogné. 

Compilé principalement sur le Dhâta-manjari de Kâ»i-Nâtha, le 
Kavi-Kalpa-Drama de Vopa-Déva, et la Magdha-Bodha, grammaire 
d*un usage général au Bengale. 

2939. Fr. Bopp ûber das conjugations-system der sanskrit 
Sprache. . . .Sur le système de conjugaison de la langue 
sanscrite comparé à celui des langues grecque, latine, 
persane et germaniques ; avec des épisodes du Ramaîana 
et du Mahabharata, traduits en vers mesurés, d'après le 
texte original et quelques extraits des védas, par Fr. 
Bopp ; publ. avec un avant-propos par R. J. Windisch- 
mann. Francfort-sar-le-Mein, Andréas y i8i6; pet. in-8, 
rel. en carton. — Vergleichende Zergliederung des Sans- 
krits .... Analyse comparative du sanscrit et des langues 
alliées. Première dissertation , des racines et des pronoms 
de la première et de la deuxième personne , par Franz 
Bopp. Berlin, imprimerie de V académie royale des sciences, 
i824; in-4* (32 pag,) 

2940. Âmarasinha, sectio prima de cœlo, ex tribus ineditis 
codicibusindicismanuscriptis, curanteP.Paulino a S.Bar- 
tholomaeo. Romm^ Ant Fulgonias, 1798; gr. in-4, dem. 
rel. 

2941. Cosha or dictionary of the sanscrit language, by 
Amera Sinha. With an english interprétation and anno- 
tations, by H. T. Colebrooke. Serampore, 1808; gr. in-4 , 
demi-cuir de Russie. 

2942. A dictionary sanscrit and english translated, amended 



LINGUISTIQUE. — LANGUE HINDOUSTANI. 231 

and enlarged from an original compilation prepared by 
learned natives for the collège of fort William; by Horace 
Hayman Wilson. Calcutta, printed hy Philip Pereira atthe 
hindoostanee press , 1819; grand in-^ , v. ant. , fers à froid. 

2943. A dictionary in sanscrit and english; translated, 
amended and enlarged from original compilation prepa- 
red by learned natives for the collège of fort William, by 
H. H. Wilson; the second édition greàtly extended and 
published under the sanction of the gênerai Committee 
of public instruction in Bengal. Calcutta, printed at the 
éducation press, .i832; gr. in-^, pap. vél., rel. en carton 
non rogné. 

29&(i. ^^HlfîWMR((i A sunscrit vocabulary ; contai- 

ning the nouns, adjectives, verbs, and indéclinable par- 
ticles, most frequently occurring in the sunscrit language 
arranged in grammatical order; with explanations in Ben- 
galee and english , by W. Yates. Calcutta, printed at the 
haptist mission press, 1820; in-8, v. rac, fil. 

29(i5. Glossarium sanscritum a Fr. Bopp. Berolini, ex offi* 
cina Acad., i83o ; pet. in-4, br. 

2946. Chrestomathia sanslcrita, quam ex codicibus manus- 
criptis adhuc ineditis, Londini exscripsit atque in usum 
tironum versîone, expositione, tabulisgrammaticis, etc.. 
illustratam edidit Othmarus Frank. Monachii, typogra- 
phice ac Uthographice , opéra et sumtihus propriis, 1820; 
in-4i pi., 2 parties en 1 vol., dem. rel. 

IL PRAGRIT. HINDOUSTANI. 

2947. Institutiones linguae pracriticœ concinnavit Chr. Las- 

sen. Bonnœ àd Rhenum, Koenig, i836 et iSSy; 1 vol. 

en 3 fascicules, in-8, pap. vél. 

Dialectes des personnages inférieurs dans les pièces du théâtre 
indien. 

2948. A dictionary of mohammeden law, Bengal revenue 
terms, shanscrit, hindôo and other ^vords used in the 
Ëastindies; vrith fuU explanations:, the leading vford of 
each article being printed in a new nustaleek type; to 

i5. . .* 
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which is added an appeûdix containing forms of firmauns , 

perwanehs, ariz dashts, instruments and contracts of law, 

passports, etc. together with a copy of the original grant 

from the emperor Furrukhseer to the eng^ish East-In- 

dia Company, in persian and eng^ish; by S. Rousseau. 

Londùn,forJ. SewelU 1802, în-12, demi-mar. r. — The 

indian vocabulary to'which id' prefixed the forms of îm- 

peachments. Landon, John Stockdale, 1788; in-i2, rel. 

en carton. 

Dans ce dernier vocabulaire, les mots orientaux sont en carac- 
tères romains. 

2948 his. Benj. Schulzii grammatica hindostanica, coilectis 
in diuturna inter Hindostanos commoratione, in justum 
ordinem redactis ac lai^a exemporùm (sic) iuce perfusis 
regulis constans etmissioïiarîortim usui consecrata. Edidit 
et de suscipienda barbararum linguarum cidtura prœfatus 
est Jo. Henr. Callenberg. Hùlœ-Scuronnm, in typ. institati 
judaici, lyàb; pet. in-4, dcm. rel. 
Caractère nesUiy. 

2949. Grammatical remarks on the practical and vulgar 
dialect of the Indostan language, commonly called moors, 
with a vocabulary english and moors; the spelling accor- 
ding to the Persian orthography, wherein are references 
betweén words resembling each other in sound, and dif- 
férent in their significations, with literal translations and 
explanations of the compounded words and drcumlocu- 
tory expressions, for the more easy attaining the idiom of 
the language. The whole calculated for the common prac- 
tice in Bengal by Georg. Hadley; the second édition. 
London, T, Cadell, i774;in-8, v. gr. 

Caractères romains. 

2950. A compendious grammar of the current corrupt dia- 
lect of the jarçon of Hindostan (commonly called moors) , 
v^ith a vocabulary english and moors, moors and english. 

; With references between words resembling each other in 
sound, but différent in signification; and literal transla- 
tions of the compounded words and circumlocutory ex- 
pressions for attaining the idiom of the language. To 
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which are added familiar phrases and dialogues , etc. etc. , 
with notes descriptive of varions customs and manners of 
'Bengai, for the use of the Bengai and Bombay establish- 
ments, by George Hadley; fifth édition corrected, impro- 
ved, and much enlarged by Mirza Mohommed Fitrut a 
native of Lucknow. London, S, Rousseau, 1801; in-8, 
V. rac, fil. * 

Caractères romains. 

2951. A compendious grammar of the current corrupt dia- 
lect of the jargon of Hindostan (commonly calledmoors) 
...., by George Hadley; seventh édition corrected, im- 
proved, and much enlarged. London, J. Aspeme, 1809; 
in-8 , bas. 

Caractères romains. 

2952. The british indian monitor, or the antijargonist, 
stranger^s guide, oriental linguist, and varions other 
Works compressed into a séries of portable volumes, on 
the hindoostanee language, improperly called moors; 
with considérable information respecting eastem tongues, 
manners, customs, etc. etc., by the author of Hindoosta- 
nee philology, etc ( J. Borthwick Gilchrist) Edinburgh, 

WaUterand Greig, 1806 ; in-8 , 2 vol. , demi-cuir de Russie. 

Caractères romains. 

2953. The strangers East Indian guide to the Hind^s- 
tanee. or grand popular language of India (improperiy 
called moors] , by. John Borthwick Gilchrist; second édi- 
tion. London, for Black, Parry,, ... 1 808 ; in-8 , demi-rel. 

Caractères romains. 

295&. A grammar of the hindustani language, by John 
Shakespear. London, Cox and Baylis, i8i3; in- A, demi- 
veau vert. 

Car. neskhy. -— Le vol. est terminé par 10 planches gravées de 
caractères nestaliq et devanagari. 

2955. Introduction to the hindoostanee language , in three 

parts, by W. Yates. Calcutta, printedat the baptist mission 

press, 1827 ; in-8 , pap. vél. , bas. 

Car. neskhy. — Les trois parties sont : la grammaire , le vocabu- 
laire et la chrestomathie. 
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2956. Rudimeiis dé la langae hiàdoustaiii, à Tusagé des 
édèves de l'école roy. et spéciale des langue orientales vi- 
vantes, par M, Garcîn de Tàssy. Paris, Inipr. roy., 1829 ; 
în-4, pap. vél., veau viol., dent., fers â froid, tr. dorée. 
*— Appendice aux rudimens de la langue hindoustani.... 
contenant, outre quelques additions à la j^amiiiaire, 
des lettres hindousflRi originales, accompagnées d'une 
traduction et de fac-sinaile, par M. Garcin de Tassy. 
Paris, Impr. roy., l833; in-4, pap. vél., rel. en carton 
et non rogné. 

^057. A new self-instructing grammar of the hindûstânï 
tôngue, the most useful and gênerai langùage of British 
India in the oriental and roman character; vrith an ap- 
pendix of reading exercices and a vocabulary; also litho- 
^aphic, copper-plate and typographîcal illustrations of 
the sanscrit, arable, and persian Systems of alphàbetic 
' wrifing , by Sandford Arnot. London , printédfàP the London 
oriental institution, hy J. Li Coco , i83i. ±= An essày on 
the origin and structure of the hindoostànèe tongué, or 
gênerai languagè of British India, wîth an accôutit of the 
principal elemecltary works on the subject... , (by Sandford 
Amot, and Duncan Forbes.) London, published by and for 
the London oriental institution, 1828; gr. in-8, pàp. vél., 
rel. en carton , dos de percaline et non rogné. 

2958, Manuel de Tauditeur du cours d'hindoustani , ou 
thèmes gradués pour exercer à la conversation et au style 
épistolaire, accompagnés d'un vocabulaire français-hin- 
doustani, par M. Garcin de Tassy. Paris, Imp. roy., i836; 

gr. in-8 , pap. vélin , br. — «v-^jj ^bujjJ^ Hindoustâny 

terdjemeh. Corrigé des thèmes du manuel du cours d'hin- 
doustani (par M. Garcin). Paris, Impr. lith. du ministère 
delamarine, 1253, 1837; gr. în-8,ï)rv 

80 pages ( A- ) . — 1 3 lignes. — Xtithogr. 
Le premier ouvrage est en caract. neskjby, le second en carac- 
tère nestaliq. 

2959. An introduction to the study of the hindostany lan- 
guagè as spoken in the Carnatic. Gompiled for the use of 
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the Company of Gentlemen Cadets on the Madras esta- 
blishment at new town Cuddalore. Government gazette 
press, 1808; pet. in-4, v. gr. 

Titre coupé dans le haut. — Caractères neskhy. 

2960. Dialogues english and hindoostanee calculated to pro- 
mote the coUoquial intercourse of Europeans on the most 
useful and famiiiar subjects, with the natives of India, 
upon theîr arrivai in that country, by John Borthwick 
Gilchrist; second édition. Edinbargh, Walker and Greig, 
1809 ; in-8 , dem. mar. r. 

Caractères romains. 

2961. Hindoostanee philology comprisinga dîctionary en- 
glish and hindoostanee, also hindoostanee and en^ish; 
with a grammatical introduction. To which is prefixed a 
copper-plate, exhîbiting a comparative viewof the roman 
and oriental charactersused in the hindoostanee language; 
in two vol. Vol. 1 , by John Borthwick Gilchrist; second 
édition with many additions and improvements , by Th. 
Roebuck. Edinbargh, Walker and Greig , 1810; in-4, 
dem. cuir de Russie. 

Le vol. commence par une introduction , ou grammaire abrégée 
(lxiv pages), dans laquelle Gilchrist expose son système de trans- 
cription. — Dans le dictionnaire les mots ocientaux sont écrits en 
caractères romains suivant ce système. ^ 

2962. A dictionary hindoostanee and english, originally 
compiled for his own private use, by capt. Jos. Taylor. 
Revised and prepared for the press, with the assistance 
of learned natives in the collège of fort William, by W. 
Hunter. Calcutta, printed by T, Hubbard at the hindoostanee 
press, 1808; gr. in-4, 2 vol., demi-veau brun. 

Une lettre en tête de ia première ligne indique la langue à la- 
quelle appartient chaque mot ou sa racine. — L'hindoustani est 
en caractères nesta'liq. 

2963. A dictionary hindoostanee and english, abridged 
from the quarto édition of major Jos. Taylor, as edited 
by the late W. Hunter; by W. Carmichael Smyth. Lon- 
don, W. Bulmer, 1820; gr. in-8, dem. mar. r. 

Car. neskhy, avec transcription européenne. — A chaque mot, une 
lettre indique à quelle langue appartient la racine de ce mot. 
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2964. A dictionary hindustani and english, by John Sha- 
kespear; second édition much enlarged. London, Black, 
Kingsbury, . . , 1820; în-^, pap. véL, v. gr., fil. 

2965. A dictionary hindûstânï and english with a copions 
index, fitting the work to serve also as a dictionary english 
and hindûstânï, by John Shakespear; third édition much 
enlarged. London, Parbury. . . ., i834; gr.în-4, pap. vél. , 
relié en percaline gaufrée , non rogné. 

2966. An english and hindoostanee naval dictionary of tech- 
nical terms and sea phrases , as also the various words of 
command given in working a ship , etc. with many sen- 
tences of great use at sea ; to which is préfixed a short 
grammar of the hindoostanee language. The whole cal- 
culâtes to enable the oflicers of the hon. East-India Com- 
pany 's and country service to give their orders to the las- 
cars with that exactness and promptitude, which upon 
many occasions, must prove of the greatest importance, 
by Lient. Th. Roebuck. Calcutta printed, London reprin- 
tedfor Black, Parry andco,, i8i3;in-i2, rel. en carton 
et non rogné. 

Caractères romains. 

2967. The hinde#moral preceptor; and persian scholar's 
shortest road to the hindoostanee language , or vice versa : 
translated, compiled and arranged by learned natives in 
the hindoostanee department, in the collège of Fort Wil- 
liam, under the direction and superintendence of John 
Gilchrist. Calcutta, printed at the hindoostanee press, i8o3 ; 
gr. in-8 , demi-cuir de Russie. 

Cette chrestomathie donne entre autres morceaux le Pendnameh 
de Sa'dy en prose et en vers , avec une version littérale et une para- 
phrase en anglais. 

Partie anglaise, préface et Pendnameh , xxxii et AS pages-, plus le 
titre et la dédicace, 2 f. ; partie hindoustani et persane, 2b à pages 
(t'ôl®); plus les titres et la préface, 4 f • — Caractères nesta'liq. 

2968. Muntakhabât-i-Hindî , or sélections in hindustani 
with a verbal translation and granunatical analysis of 
some part..., by John Shakespear. London, Black, Kings- 
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hary, 1817-1818; pet. în-4, pap. vél. , 2 vol., demî- 

cuîr de Russie. 

Une tache d'huile au tome IF. — Ce tome H* contient 48 pëges 
en caractères devanagari , le reste du volume est en neskhy ainsi c[uc 
le tome I". 

m. LANGUES DIVERSES DE L'INDE (l). ^ 

2969. niustratîons of the grammatical parts of the guze- 
, rattee, mahratta and english languages, by Dr. Rob. 

Drummond. Bowhay, printed at the courier press , 1808; 
pet. in-fol. , dem. veau vert. 

2970. Ueber die Sprache und deh Ursprung der Aghuan.... 
Sur la langue et l'origine des Aghouans ou Afghans, par 
J. de Klaproth. S^-Pétershourg , Irnpr, de VAcad. imp. des 
Sciences, 1810; in-4. (28 paj.) 

297 1 . A grammar of the punjabee language , by W. Carey... 
Serampore, printed at the mission -press, 1812; in-8, 
rel. en carton. 

Langue des Shikhs, habitant le Punjab ou le pays situé entre le 
Sutledge et Tlndus; ils suivent la religion fondée par Nanaka, et 
dont les préceptes sont contenus dans un grand volume (pi'ils ap- 
pellent le Grantha, ou Técriture; ce Grantha est écrit avec un ca- 
ractère auquel on donne le nom de Gourou-mouki nagari. 

C'est en ce caractère, qui dérive du d^anagari, que la gram- 
maire de Carey est écrite. 

2972. Gramatica marastta a mais vulgar que se practica 
nos reinos de Nizamaxà e Idalxà offerecida aos... Padres 
missionarios dos dittos reinos. Em Roma, na estamperia 
daSag. Congreg, depropag.fide , 1778; in-8, dem. rel. 

Caractères romains. 

2973. A grammar of the mahratta language , to which are 
added dialogues on familiar subjects, by W. Carey. Se- 
rampore, printed at the mission-press , i8o5; in-8, demi- 
cuir de Russie. 

Caractères devanagari. 

^1) Lorsque les mots orientaux sont écrits en caractères européens, nous avons 
soin de l'indiquer ; lorsqu'ils sont imprimés avec les caractères propres à la langue 
à laquelle ils appartiennent , nous n'en faisons aucune mention , à moins que cette 
langue ne puisse s'écrire en divers caractères. 
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2974. Grammatica damulica, quœ per varia paradigmata, 
régulas et necessarium vocabulorum apparatum, viam 
brevissimam monstrat, qua lingua damulica seu malaba- 
rîca , qudB inter Indos orientales in usa est, et hucusque 
in Europa incognita fuit, facile disci possit con- 

^ cinnata a Barthol. Ziegenbalg. HaleB-Saxonum, litteris et 
impensis Orphanotrophei, 1716; pet. in-4f rel. en carton. 

2975. Rudiments of tamûl grammar combining with the 
rules of kodun tamûl, or the ordinary dialect, an intro- 
duction to shen-tamùl , or the élégant dialect of the lan- 
guage, by Rob. Anderson. London,for J. M. Richardson, 
1821; in-4, pap. vél., dem. veau antique. 

2976. Dictionnaire français-tamoul et tamoul-français, dé- 
dié à M. le ministre de la marine, par A. Blin , lieutenant 
de Cypahis. Paris, Dondey-Dupré, i83i; in -8 obl.,br. 

Lithographie. — Le dictionnaire est précédé d'un syllabaire. — 
La forme des lettres tamoules adoptée par Tauteur est celle des mss. 

2977. A grammar of the telinga language (compiled with 
the assistance of Sooba ShastriJ, by W. Carey. Seram- 
pore, printed at the mission-pPess , i8i4; gr. in-8, dem. 
mar. rouge. 

Le telinga, le plus poli des idiomes du sud de Tlnde, se parle le 
long de la côte, depuis Ganjam jusqu*aux environs de Madras. Les 
indigènes le nomment andara, La prédominance de la voyelle ou 
lui fait aussi donner le nom de telougon. 

2978. A grammar of the bengal language, by Nathaniel 

Brassey Halhed. Printed at Hoogly in Bengal, 1778; pet. 

in-4 , v. rac. , fil. 

De tous les idiomes dérivés du sanscrit, le bengali est celui qui 
se rapproche le plus de la langue mère. Il comprend , comme le 
tamoul, deux dialectes, un vulgaire et un savant. Le caractère 
bengali dérive du devanagari. 

2979. A grammar of the bengalee language, the second 
édition, with additions , by W. Carey, Serampore , printed^ 
at thê mission press, i8o5 ; in-8 , demi-cuir de Russie. 

2980. Rudiments of bengali grammar, by Graves Chamney 

Haughton. London, printed hy Cox and sold hy 

Black. . ., 1821; in-4, pap. vél., demi-veau antique. 

Avec quatre planches de caractères gravés. 
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2981. A vocabulary in two parts, englîsh aod bongalee, 
and vice versa , by H. P. Forster. Calcutta , Fenis and Co, , 
1799; gr. în-4, 2 part en i vol. , cuir de Russie, fil. 

2982. A dictionary bengali and sanskrit, explained in en- 
glish, and adapted for students of eitber language; to 
which is added an index serving as a reversed dictionary, 
by sir Graves C. Haughton. London, printed ... hy J. L, 
Cox and son, i833; gr. in-4, pap. vél., rel. en percaline 
et non rogné. 

2983. Ueber die Sprache der Zigeaner Sur la langue 

des Zinganes, esquisse grammaticale. Erfart, F. W. Otto, 
i835; in-4, br. 

On sait que les Zinganes, connus aus^i sous la dénomination d'É- 
gyptiens , et de Bohémiens , sont originaires de l'Inde , et que leur 
jargon offre beaucoup de racines communes à la langue des Hin- 
dous. 

G. LANGUE DE CEYLAN.—LANGVES TRANSGANGETIQUES, 

2984. A compendious pâli grammar, wîth a copions voca- 
bulary in the same language, by the Rev. Benj. Clough. 
Colombo r printed at the Wesleyan mission press, 182 4; 
în-8 , rel. en carton et non rogné. 

L'alphabet dont s'est servi Clough est le même que celui des 
Cingalais; il est différent des alphabets palis donnés par MM. Bur- 
nouf et Lassen. Selon Tautcur, le pâli est pour les sectateurs de 
Bouddha ce qu^est le sanscrit pour ceux de Brahma , c'est-à-dire le 
plus ancien et le plus vaste dépositaire de leur théologie, de leur 
histoire, de leur jurisprudence et de leurs sciences en général. Il le 
dispute en ancienneté avec le sanscrit. Le pâli est aussi nommé 
magadka, du nom du pays où il était originairement en usage. 

2985. Un deuxième exemplaire broché en carton. 

2986. Essai sur le Palî, ou langue sacrée de la presqu'île 
au delà du Gange, avec six planches lithographiées, et 
la notice des manuscrits palis de la Bibliothèque du Roi, 
par E. Burnouf et Chr. Lassen. Ouvrage publié par la So- 
ciété asiatique. Paris, Dondey-Dupré , 1826; in-8, pap. 
vél., demi-veau violet. 

2987. A grammar of the cingalese language, by James 
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Cliater. Colombo, printed ai ihe governmentpress, hy Nich. 
Bergman, i8i5; gr. în-8, dem. mar. r. 

Elx. papier fort de Hollande. 

2988. Sîngalesîsk Skrîftlaere Grammaire cingalaise, par 

R. Rask. Colombo, 1821; in-8, br. (16 pag,) 

En danois. 

2989. A dîctionary of Ihe englîsh and singhalese, and sin- 
ghalese and english languages. Under the patronage of 
the government of Ceylon , by the Rev. R. Clough. Co- 
lombo, printed for the mission , at the Wesleyan mission 
press, 1821 et i83o; în-8, 2 vol., rel. en carton, et non 
rognés. 

2990. . A grammar of the burman language. To which is 
added a list of the simple roots from which the language 
is derived, by F. Cdirey. Serampore , printed at the mission 
press, 181 4; in-8, demi-mar. r. 

2991. An english and burman vocabulary, preceded by a 
concise grammar, in which the burman définitions and 
words are accompanied with a pronunciation in the en- 
glish character, designed to extend the colloquial use of 
the burman language, by G. H. Hough, of Rangoon. 5^- 
rampore, i825; in-8 oblong, dem. rel. 

2992. Alphabetum tibetanum missionum apostolicarum 
commodo editum. Praemissa est disquîsitio qua de vario 
litterarum ac regionis nomine, gentis origine, moribus, 
superstitione , ac manichaeîsmo fuse disseritur, Beauso- 
brii calumniae in S. Augustinum aliosque ecclesiae patres 
refutantur , studio et labore Fr. Aug. Ant. Georgii. Romœ, 
typis Sac. Congr. de prop.fide, 1762 ; in-4, fig. , vél. cordé. 

2993. A grammar of the tibetan language, in english, pre- 
pared under the patronage of the government and the 
auspices of the asiatic Society of Bengal, by Alexander 
Csoma de Kôrôs , Siculo-Hungarian of Transylvania. Cal- 
cutta, printed at the baptist mission près, i834. = Essay 
towards a dictionary tibetan and english, prepared with 
the assistance of Bandé Sangs-rgyas Phun-tshogs a learned 
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lama of Zangskar, by Alex. Csoma de Kôrôs duriàg a 

résidence at Kanam, in the Himalaya mountains, on the 
confines of India and Tibet, 1827-1830. Ihid., i834; 
in-4, pap. vél., cuir de Russie. 

2994. Agrammar of the t,hai, or siamese language, by capt. 
James Low. Calcutta, printed at the baptist mission press, 
1828; gr. in- 4, rel. en carton et non rogné. 

2995. Dictionarium annamiticum, lusitanum et latinum 

ope sacra; congregationis de propaganda fide in lucem 

edituiu ab Alexandro de Rhodes e soc. Jesu. Romœ , typis 

et sumptibus ejusdem Sacr, Congreg,, 1 65 1 ; pet. in-i4, v. br. 

On trouve dans ce dictionnaire des feuillets blancs aux divers 
changements des lettres initiales; ce ne sont pas des imperfections 
de l'exemplaire , ils comptent dans la pagination et portent souvent 
des signatures. — Ce dictionnaire est suivi de 26 pages sous une 
nouvelle numération : linguœ annamiticœ seu tiinchinensis brevis de- 
claratio. — Caractères européens. 

H, LANGUES CHINOISE, CORÉENNE, JAPONAISE. 

2996. Notice des ouvrages élémentaires manuscrits sur la 
langue chinoise que possède la Bibliothèque nationale, 
par L. Langlès. (Sans date,) In-8". ( i3 pag.) — Pro- 
gramme du cours de langue et de littérature chinoises, 
et de tartare mandchou; précédé du discours prononcé à 

la première séance de ce cours le 16 janvier 18 i5, 

par M. Abel-Rémusat. Paris, Charles, 181 5; in*8**. 
(32 pag,) — Notice sur la vie et les ouvrages de M. Abel 
Rémusat, lue à la séance publique de rAcadémie des 
Inscriptions, le 25 juillet i834, par M. Silvestre de Sacy. 
Paris, V Agasse, in-8. (22 pag,) 

2997 . Lettre de Pékin , sur le génie de la langue chinoise , et 
la nature de leur [sic) écriture symbolique, comparée avec 
celle des anciens Egyptiens; en réponse à celle de la So- 
ciété royale des sciences de Londres sur le même sujet. 
On y a joint l'extrait de deux ouvrages nouveaux de 
M. de Guignes relatifs aux mêmes matières. Par un père 
delà Société de Jésus , missionnaire àPéking (le P. Cibot), 
Bruxelles, J. L, de Boubers, i773; in-4, demi-reliure. 
(27 planches.) 

TOM. II. 16 
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2998. An explanàtion of the elementary dbaracters of the 
Ghinese; wîth an analysîs of their andént symbola and 
hieroglyphics ; by Jos. Hagei*. D, D. London, prinUdfor 
Rich. Phillips, 1801, in-fol., pap. vél., rel. en cartcm et 

.. non rogné. , 

2999. Essai sur la langue et la littérature chinoises, avec 
cinq planches contenant des textes chinois, accompagnés 
de traductions, de remarques et d'un commentaire lit- 
téraire et grammatical; suivi de notes et d'une table al- 
phabétique des mots chinois, par J. P. Abel-Rémusat. 
Paris, Treuttel et Wûrtz, 1 8 1 1 ; in-8 , v. f. , dent. , tr. dorée. 
— Hhân-wen-kièn-yao , ou essai sur la langue et la littéra- 
ture chinoise . . . . , par J. P. Abel Rémusat. ( Article alle- 
mand sur cet ouvrage, par J. de Klaproth.) In-4. (4 pag) 

L'exemplaire du premier ouvrage est sur papier fin. 

3000. Notice de louvrage intitulé : Lettre à M. Abel-Rému- 
sat sur la nature des formes grammaticales en général , 

' et sur le génie de la langue chinoise en particulier, par 
M. G. de Humboldt; par le baron Silvestre de Sacy. Pa- 
ris, Impr. roy,, 1828; in-8, br. (extr. du Journal des Sa- 
vants. — ko pag,) 

3001. Vindicîae philologicœ in linguam sinicam. Dissertatio 
prima de quibusdam litteris sinicis quse nonnunquam , 
genuina significatione deposita, accusandi casum mère 
dénotant. Conscripsit et exemplis sinice impressis in- 
struxit et illustravit Stan. Julien. Parisiis, Dondey-Dupré , 
i83o; in-8. (28 pag.) 

3002. Notitia lînguae sinicae. Auctore P. Premare. Malaccœ, 
cura et sumtihus Collegii anglo-sinici , i83i; gr. in-4, br. 
rogné. 

3003. Theoph. Sig. Bayeri Muséum sinicum in quo sinicae 
linguae' et litteraturœ ratio explicatur. Petropoli, ex (y- 
pogr. Acad. imperatoriœ, 1780 ; in-8, fig., 2 vol. , vél, bl. 

300(1. Meditationes sinicae, in quibus, i^ consideratur lin- 
guae philosophiez atque universalis natura qualis esse , 
aut debeat, aut possit; 11° lingua Sinarum mandarinica, 
tum in hieroglyphis , tum in monosyllabis suis, ea 
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mente inventa ac talis esse ostenditur; m^datnr eomm- 
dem hieroglyphorum et monosyllaborum atque inde cha- 
racterum linguae sinicae omnium , quamvis innnmerabi- 
lium , et iectio et intellectio , seu ars legendi et inteliigendi 
tota, qualis Pekimi ab ipsis doctoribus sinis traditur; 
IT® idque omne , progressa a libris mère Europœis, de Sina 
tamen , ad iibros mère siaicos facto... Aathor Steph. Four- 
mont, Latetim-Parisiorum, Musier, lySy, in-foi., v. m. 

3005. Linguae Sinarum mandarinicae hiero^yphicae gram- 
matica duplex, latine, et cum characteribus Sinensium. 
Item sinicorum regîae Bibliothecae librorum catalogus de- 
nuo cum notitiis amplioribus et charactere sinico editus 
jussu Ludovici decimi quinti. Author Steph. Fourmont. 
Luteim-Parisioram, Hipp. L. Guérin, ijà^ ; în-foL, v. m. 

3006. "J^ "^ ^ H^ Eléments of chinese grammar, 

with a prelîminary dissertation on the characters, and 
the colloquial médium of the chinese , and an appendix 
containing the Ta-hyoh of Confucius with a translation , 
by J. Marshman. Serampore, printed ai the mission press, 
i8i4; gr. in-4, v. gr., fil. 

3007. A grammar of the chinese language, by the Rev. 
Robert Morrisson. Serampore, printed at the mission- 
press, i8i5. = A wiew of China for philological pur- 
poses, containing a sketch of chinese chronology, geo- 
graphy, government, religion and customs, designed for 
the use of persons who study the chinese language, by 
the Rev. R. Morrisson. Macao, printed dt the hohor. the 
East'India Company* s press, hy P. P. Thoms, 1817; in-A, 
demi-mar. citr. 

3008. Éléments de la grammaire chinoise, ou principes 
généraux du kou-wen ou style antique, et dukouan-hoa, 
c'est-à-dire de la langue commune , généralement usitée 
dans l'empire chinois, par M. Abel-Rémusat. Paris, Impr. 
royale, 1822; gr. in-8, v. gris, fil. 

Exemplaire tiré sur papier fin. 

3009. Les mêmes. Pap. vél., mar. citr., dent., tr. dorée. 

Exemplaire tiré de format in- 4. 

16. 
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3010. Plan d'un dictionnaire chinois, avec des notices de 
plusieurs dictionnaires chinois manuscrits, et des ré- 
flexions sur les travaux exécutés jusqu'à ce jour par les 
Européens pour faciliter l'étude de la langue chinoise, 
par J. P. Abel-Rémusat. Paris, Pillet, i8i4; in-8. 
(80 pag.) 

301 1. Dictionnaire chinois, français et latin, publié d'^après 
l'ordre de sa majesté l'empereur et roi Napoléon le 
Grand, par M. de Guignes, résident de France à la 
Chine. Paris, Imprimerie impériale, 18 13; gr. in- fol., 
V. m., fil. 

3012. Hân-tsù-sy-y-poù , ou Supplément au dictionnaire 
chinois-latin du P. Basile de Glemona (imprimé en 
181 3, par les soins de M. de Guignes), par Jules Kla- 
proth. Paris , Impr. roy, , 1 8 1 9 ; gr. in-fol. , br. ( V^ livrai- 
son, pages 1 à 168.) 

3013. A dictionary of the chinese language in three parts. 
Part the first containing chinese and english, arranged 
according to the radicals; part the second chinese and 
english arranged alphabetically , and part the third 
english and chinese; by R. Morrison. Macao, printed ai 
the hon. East-India Company* s press, hy P. P. Thoms, 
i8i5 à 1823; gr. in-4» 6 tomes en 5 vol., pap. vél. , 
demi-mar. citron. 

La 1" partie (dans Tordre des radicaux) forme 3 vol. (181 5, 
1822, 1823) ; la 2* partie, chinois (par ordre alphabétique] , 2 vol. 
(1819 et 1820); la 3* partie (anglais-chinois) 1 vol. (1822). 

Bien que la 2* partie, comprenant le chinois rangé par ordre 
alphabétique, soit annoncée en 2 vol. , le dictionnaire alphabétique 
est compris en un seul volume; le 2* vol. de cette seconde partie se 
compose de six sections différentes : 1 . table des 2 1 4 clefs ; 3 . table 
des caractères contenus dans le premier -vol. (de cette partie) et 
rangés sous les 2i4 clefs. 3. Kéen tsze, ou table des caractères, Fana- 
ges diaprés le nombre des traits; 4. Peen tsze, table pour aider à 
distinguer les caractères similaires; 5. table alphabétique des mots 
anglais de la seconde partie; 6. Tung wan, ou table des variétés de 
formes qui ne constituent pas des caractères différents. 

On a ajouté en tête du tome I" deux dialogues en anglais et en 
chinois, root à mot, in-8; 8 pages sans lieu ni date, mais imprimées 
en Chine. 
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3014. Chrestomathie chinoise, publiée aux frais de la So- 
ciété asiatique. Paris, Imprim. royale, i833; în-4, pap. 
vél., br. 

Cette chrestomathie, commencée par M. MoHnier del Maynis et 
achevée par M. Stau. Julien, contient le texte des morceaux sui- 
vants : 1° le livre des récompenses et des peines; 2° le traité de la 
récompense des bienfaits secrets; 3° la description deCamboje; 
4** l^histoire du cercle de craie, drame ; 5° le livre des mille carac- 
tères ; 6^ le livre des phrases en trois caractères. 

3015. De studiis sinicis in imperiali Athenaeo petropoli- 
tano recte instaurandis dissertatio isagogica ampliss. prae- 
sidi doctissimisque sociis ejusdem Âthenaei reverenter 
oblata ab auctore An t. Montucci Senensi. Berolini, Lad. 
Quien, 1808; in-4, pap. vél. (27 pag.) 

3016. Remarques philologiques sur les voyages en Chine 
de M. de Guignes, par Sinologus Berolinensîs (Montucci) . 
Berlin, H,J. HiCzig , 1809; in-8, rel. en carton. — Audi 
alteram partem , ou Réponse de M. Montucci à la lettre 
de M. de Guignes insérée dans les Annales des voyages pu- 
bliées par M. Malte-Brun , III* souscription , t.'Il , cahier 11 , 
{1810); in-8, br. (48 pag.) — Schreiben an herrn Si- 
nologus Berolinensis. S. Petersharg, 20 april 1810; Ju- 
lius von Klaproth. In-4. (8 pag.) — Réponse à une lettre 
imprimée et signée Julius von Klaproth (20 avril 1810), 
par Ant. Montucci ou Sinologus Berolinensis. Berlin, 
1810; gr. in-4. (8 pag. à deux colonnes.) 

L'exemplaire de la Réponse à Klaproth est sur p^ier fort. 

3017. Un vol. in-8 , demi-reliure, contenant un Recueil de 
pièces critiques et sur la philologie orientale, principa- 
lement chinoise, savoir : 

Leichenstein auf dem Grahe der Chinesischen Gelehrsamkeit des 

Herrn Jos. Hager Pierre tumulah'e sur le tombeau de l'érudition 

chinoise de M. Jos. Hager ( par Klaproth) , imprimé cette année (1811). 
(56 pag.) =:Quid non audebis perfida lingua loqui. 4 pag. (pet. in-8) 
en allemand, signées J. v. Kiaproth. (Critique amère contre le 
D. Hager, relativement à la philologie chinoise. ) = Audi alteram 
partem, ou réponse de M. Montucci à la lettre de M. de Guignes, 
insérée dans les Annales des Voyages, publiées par M. Malte-Brun, 
3* souscription, tom. II, cah. 11. z=z Notice sur une version chinoise 
de Tévangile de saint Marc, publiée par les missionnaires anglais 
du Bengale; par Abol-Rémusat, 1812 (Avec les caractères chinois 
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tracés à lamain, sur les marges, par M. Remusat, — 12 pages,) = Ré- 
cherches histor. sur la médecine des Chinois, etc., par M. Lepage. 
Paris, Didot jeune, 181 3; in-4. (Artide sur ces Recherches, par 
Ahel-Rémusat. 11 pag.) = Programme du cours de langue et de 
littérature chinoises et de tartare-mandchou; précédé du discours 
prononcé à la première séance de ce cours, dans Tune des salles du 
Collège de France, le 1 6 janvier 1 8 1 5 , par M. Âbel-Rémusat. Paris, 
Charles, 181 5. (3a paq.) nz: Collège royal de France. Ouver- 
ture des cours de sanskrit et de chinois (extrait du Moniteur n** Sa , 
181 5); compte rendu, par M. S. de Sacy. (16 pag,) =: Lettres 
écrites de Lintz, par un orientaliste allemand, au sujet d'un orien- 
taliste français (Langlës) «célèbre par ses traductions, ses rédactions, 
ses éditions, ses notes, etc., trad. sur Toriginal allemand, par F. P. J. 
Strasbourg, Fred, Offenhertzig, sans date. (43 pag,) :=s Plan d'un 
dictionnaire chinois, avec des notices de plusieurs dictionnaires 
chinois manuscrits, et des réflexions sur les travaux exécutés jusqu'à 
ce jour par les Européens pour faciliter Tétude de la langue chinoise, 
par J. P. Ahel-Rémusat. Paris ^ Pillet, 181 4- (80 pag,) =s Consi- 
dérations sur la nature monosyllabique attribuée communément à 
la langue chinoise, par J. P. Abel-Rémusat. Paris, i8i4. (lapa^.) 

^= The Works of Confucius , by J. Màrshman. Serampore, at 

the mission press, 180g. C'est-à-dire : les Œuvres de Confucius, con- 
tenant le texte original avec une traduction , tom. P', à la tête du- 
quel on a mis une dissertation sur la langue et l'écriture chinoises , 
par J. Màrshman. (Extrait du Moniteur n* 36, i8i4>) Article par 
Abel Rémusat. (i4 pag.):=:'De l'étude des langues étrangères chez 
les Chinois, par Abel-Rémusat. (EIxtrait du Magasin encyclopédique, 
1811. — 3i pag,) = Grande exécution d'automne, n° f, Westpn 
(par Eiaproth). Péking, vingtième année kia-king, limiième lune, jour 
malheureux, (20 pag.) = Grande exécution d'automne, n^ II, 

Langlès Lettres sur la littérature mandchou, trad. du rosse de 

M. Afanasii Larionowitch Leontiew (composé par J. Klaproth)» 
Paris, Fain, 181 5. (72 pa^.)=Fo-tou-tchhing, notice biographique 
extraite de la Biographie de Michaud, par Abel-Rémusat; papier 
vélin. (i5 pag,) = Le livre des récompenses et des peines, traduit 
du chinois , avec des notes et des éclaircissements , par M. Abel- 
Rémusat. Paris, Ant, Àug, Renouard, 1816; pap. vél. (79 pag,) = 
Notice sur l'ouvrage intitulé : Mémoire sur l'histoire, les sciences, 
les arts , les mœurs , etc. des Chinois , par les missionnaires de Pékin, 
tom. XVI. Paris y TreuUel et Wûrtz , 181 4. [i^'pag.) 

3018. Alphabet coréen, présumé être celui des Khitans et 
des lou-tchi. — Syllabaire japouais, avec la transcriptîoa, 
en lettres coréennes. — Oraison dominicale en dialecte 
chinois de la Corée, et en lettres coréennes. — Exemple 
du syllabaire coréen (par Klaproth). i feuille gr. in-fol. 

3019. Ârs grammaticœ japonicae linguae.... composita et 
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sacrœ de propaganda fide congr^ationi dicata a Fr. Di- 
daco CoUada.... Romœ, typis et impensis sac. congr, de 
.prop'ag. fide, iCSa* t= Dictionarît^in sive thesauii linguae 
japosioae compendiain o^mpositum et sacrae de propa- 
ganda fide congregationi dicatom a Fratre Didaco Gol- 
lado. . . . Ibid., iÇSa , pet. iii-4, v. rac. , fil. 

Caractères eurc^éens. 

3020. Eléments de la grammaire japonaise, par le P. Ro- 
driguez; traduits du portugais sur le manuscrit de. la 
Bibliothèque; du Roi, et soigneusement collatipnnés avec 
la grammaire publiée par le même auteur à Nagasaki, en 
i6o4) par M. G. Landresse; précédés d'une explication 
des s^labaires japonais, et de deux planches contenant 
les signes de ces syllabaires, par M. Abel-Rémusat; ou- 
vrage publié par la Société asiatique. Paris, Dondey- 
Dnpré, i825; gr. in-8, dem. rel. , dos de v. 

3. LANGUES OCEANIENNES. 

302 L Miscellaneous works of W. Marsden. Londouy Par- 
bury, Allen and Co. i83d; gr. in-4) pap. vél. , fig., rel. en 
perkaline. 

Ce vol. contient : I. On the polynesian or east-insular languages. 
II. On a conventionai roman alphabet > applicable to oriental lan- 
guages. III. Thoughts on the composition of a national en^ish die- 
tionary. 

3Q22. Maleische Spraakkunst uit de eige Schriften der Ma- 

leiers opgemaakt Grammaire malaie, tirée des 

propres ouvrages des Malais, avec une préface; compre- 
nant une introduction à l'ouvrage et un double supplé- 
ment, offrant deux bibliothèques des livres composés en 
cette langue, tant par les £uropéens*que par les Malais, 
par Geo. Henr. Werndly. Amst., R. et G. Wetstein, 1786; 
in-8, rel. en carton. 

3023. Maleische Spraakkunst. — Grammaire de la langue 
maiaie, par W. Marsden, publiée à Londres en 1812, 
et traduite de l'anglais par C. P. J. Elout. Harlem, J. 
Ensc^edé et fils, 1824 ; in-4, pap. vél. rel. en carton. 
En hollandais et en français. 
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302&. A dictionary of the malay tongue, as spoken in 
peninsula of Malacca, the islands of Sumatra, Java, 
Bomeo, Palopinang, etc. etc. In two parts, eng^ish and 
malay, and malay andenglish. To which is prefixed a 
grammar of that language. Embellished with a map. By 

James Howison« London, S. Rousseau, for J. Sewell 

1801; în-4, 2 parties en 1 vol., v. rac, fil. 

La carte indiquée est celle des contrées où se parle le malai. 

3025. A dictionary of the malayan language; to which is 
prefixed a grammar, with an introduction and praxis, 
by W. Marsden , author of the history of Sumatra. Lon- 
don, Cox and Baylis, 1812; in-4 , pap. vél. 2 part, en 1 vol., 
cuir de Russie, fil. 

3026. Maleisch, Nederduitsch en Fransch Woordenboek.... 
— Dictionnaire malai, hollandais et français, par G» P. 
J. Ëlout; traduit du dictionnaire malai et anglais de 
W. Marsden. Harlem, J , Enschedé et fils, i825; 1 vol. — 
Nederduitsch en Maleisch Woordenboek... — Dictionnaire 
hollandais et malai, suivi d^un dictionnaire français et 
malai, par G. P. J. Ëlout, d'après le dictionnaire anglais 
et malai de W. Marsden. Ihid,, 1826; 1 vol.; les deux 
vol., gr. in 4, rel. en carton. 

3027. tfri'^^t (rLj* v^^^^ 0^' j«^ —^^ ^^^ al- 
ler Koningen van Bochârie van Djohor. ... La couronne 
de tous les rois, par Bokhâry de Djohor; traduit d*après 
un ancien manuscrit malai , par P. P. Roorda de Eysinga. 
Batavia, Imprimerie nationale, 1827; P^** in- 4» br. en 
carton. 

Malai et hollandais en regard. — 228 pages de texte. 

«Suite d'histoires et d^instructions morales, écrites dans un style 
très-pur et très-élevé. Cest un des meilleurs livres pour appriendre 
la langue malaye.» (BibL malaye, par M. Jacquet, p. 10.) ] 

3028. Remarks on the sumatran languages, by M. Marsden, 
in a letter to sir Jos. Banks , président of the roy. sodety; 
read febr. 22, 1781 ; in-4. (5 pag. et 2 tableaux.) 

3029. Proeven, voortsprui tende uit de eerste Oprigting 
eener javaanschc Drukkerij. — Epreuves d'une première 
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imprimerie javanaise, dont les caractères ont été confec- 
tionnés d'après le projet et sous la direction de P. Van 
Vlissingen , à la fonderie de J. Enschedé et fils. Harlem, 
Enschedé etfih, i82d; gr. in-4« pap. vél., rel. en carton. 

3030. Ueber die Kawi-Sprache auf der Insel Java Sur 

la langue kavi de Tiie de Java , avec une introduction sur 
la diversité de la structure des langues et sur Finfluence 
de cette circonstance sur le développement intellectuel 
de l'humanité, par Wilh. de Humboldt. Berlin , F. Dam • 
1er, i836; in-4, pap. vél., dem. rel. dos de v. 

Tome V seul. Les tomes II et III ont paru en i838 et iSBg. 

3031. Proeve eene Javaansche Spraakkunst. . . . Essai d'une 
grammaire javanaise, par Gotdob Bruckner, mission- 
naire. Serampore y irnpr, de la mission, i83o; in-8, rel. 
en percaline. 

3032. Eerste Gronden der Javaansche Taal Premiers 

éléments de la langue javanaise, avec une chrestomathie 
javanaise et un vocabulaire des mots qui s'y trouvent 
employés, par J. F. G. Gericke. Batavia, Impr, nationale, 
i83i ; in-4, rel. en carton. 

3033. Considérations sur les alphabets des Philippines, 
par M. E. Jacquet. (Extr. du nouv. Journal asiatique. 
Paris, Imp. roy., i83i.) In-8. (3o pag.) 

303&. Ueber die Tagalische Sprache. Sur la langue tagala, 
par Franz Cari Alter. Vienne, Joh, Thomas de Trattner, 
i8o3 ; pet. in-8 , dem. rel. 

3035. Ueber die havaiische Sprache, von Adelbei^; v. Cha- 
misso.. , sur la langue d'Havaii, par Adelbei^ de Chamisso. 
Lu à l'Académie royale des sciences de Berlin, le 12 jan- 
vier 1837. Leipzig, Weiàmann, 1887; in-4»br. et rogné. 

(79P«Sf-) 

Dans cette dissertation curieuse se trouve le eatidogue des livres 
imprimés à Oahu (Polynésie] dans la langue d'Havaii, de 1826 à 
i8o3, et le chap. 23 de S. Luc en grec, avec la traduction havaii 
et Tinterprétation allemande. 
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k, LANGUES AMÉRICAINES. 

3036. Arte de la lengua quichua compuesto por el padre 

Diego de Torres Rubio, de la compania dé Jésus. Lima, 

Fr, Lasso, 1619; pet. în-8, v. rac. 

Grammaire et table, 44 feuillets (A-L). — ^Vocabulaire espagnol- 
quicbua et quicbua-espagnoi, Sg feuillets (M-X). — Instruction 
pour la confession, etc., en espagnol et en quichua, 16 feuillets 

(Y,Z.Aa). 

3037. Dictionnaire caraïbe-françois, meslé de quantité de 
remarques historiques pour resclaircissement de la lan- 
gue, par le R. P. Raymond Breton..,. Auxerre, 

Gilles Bouquet, i665. = Petit catéchisme, ou sommaire 
des trois premières parties de la doctrine chrestienne , 
trad. du françois en la langue des Caraïbes insulaires , 
par le même. Ibid. , 1 664 ; pet. in-8 , vél. 

Ce petit catéchisme, plus rare encore que le dictionnaire, n*est 
pas cité par les bibliographes. 

3038. De lingua Othomitorum dissertatio, auctoreEmma- 
nuele Naxera, Mexicano. Philadelphiœ, James Kay, i835; 
in-4, pap. vél., br* (48 pag, ) 

3039. Dictionnaire de la langue huronne, nécessaire à ceux 
qui n'ont l'intelligence d'icelle et ont à traiter avec les 
sauvages du pays; parFr. Gab.Sagard, récollet de Saint- 
François, Paris, Denys Moreau, 1682; pet. in-8, rel. en 
carton. 

3040. Essay of a Delaware-Indian and English spelling-book 

for the use of the schools of the Christian Indians on 

Muskingum river, by Dav. Zeisberger. Philadelphia, 

printed by Henry Miller, 1776; pet. in-8, dem. rel. 

Cette édition contient Toraison dominicale et les commande- 
ments de Dieu en delaware et en anglais. 

3041. Delaware Indiàn and English spelling book, for the 
schools of the mission of the United Brethren ; with 
some short historical accounts from the Old and New 
Testament, and other useful instruction for children, 
by Dav. Zeisberger. Philadelphia, Mary Cist, 1806; pet. 
in-8, dem. rel. 

Le vocabulaire est le même que dans le volume précédent; mais 
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Toraison dominicale et les commandements de Dieu n y sont pas; 
ils y sont remplacés par on abrégé de la Bible et le paradigme d'an 
verbe deiaware. 

30A2. Grammatica grônlandicadanico-iatina,editaaPauio 
Egede. Havniœ, sumptibus et typis Orphanottvphii Begii^ 
1760; in-8, dem. rei., non rogné. 

30&3. Forsœg til en forbedret Grœnlandsk Granmiatica. . . . 
Essai d'une grammaire groenland^ise perfectionnée, par 
Otho Fabridus. Kopenhague, C. F. Schuiart, 1791 ; pet. 
în-8 , dem. rei. 

3044. Le même, deuxième édition. Kopenîiague, Schubarl, 
1801; pet. in-8, dem. rei. 

3045. Den Grœnlandske Ordbog forbedret og forœget 

Vocabulaire groeniandais, corrigé et. augmenté, publié 
par Otho Fabricius. Kopenhague, Cari Frid, Schubarl, 
iSoii; pet. in-8, dem. rei. 

5. LANGUES DE L'AFRIQUE. 
A, EGYPTE. 

I. LANGUE COPTE. 

3046. Recherches critiques et historiques sur la langue et 
la littérature de l'Egypte, par Et. Quatremère. Paris, 
Impr. impériale, 1808; gr. in-8, pap. vél., v. rac, fil. 

3047. Âthan. Kircheri e soc. Jesu, prodromus coptus 

sîye œgyptiacus In quo, cum linguae coptœ, sîve 

aBgyptiacàe , quondam Pharaonicae , origo , aetas , vicis- 
situdo, inclinatio, tum hieroglyphicae literaturae instau- 
ratio, uti per varia variarum eruditionum, interpréta- 
tionumque difficiilimarum specimina, ita nova quoque 
et insolita methodo exhibentur. Romœ, typis 5. cong, de 
propag, jide, i636; in-4, vél. vert, fil. 

3048. Cîfît cj)"^ Athan. Kircheri e soc. Jesu, lingua 

aegyptiaca restituta, opus tripartitum. Quo linguae coptes 
sive idiomatis illius primaevi iËgyptiorum Pharaonici, 
vetustate temporum pœne collapsi , ex abstrusis Arabum 
monumentis plena instauratio continetur. Gui adnecti- 
tur supplementum earum rerum quae in Prodromo copto, 
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et opère hoc tripartito, vel omissa, vel obscurius tradita 
sunt, nova et peregrina eruditione contextum, ad ins- 
tauratae lingude usum, speciminis loco declarandum. 

Romœ, samptibus Hermanni Scheus , i643; in-A* 

V. rac. , fil. (titre doublé,) , 

3049. Rudimenta linguae œptae sive degyptiacœ ad usum 

coUegii urbani de prop. fide (auctore Raph. Tukî). 

Romœ, typis ejasdem S. congregationis , 1778; m-4, 
dem. reL 

3050. Christiani Scholtz grammatica aegyptiaca utriusque 
dialecti : quam breviavit, îHustravît, edidit Car. Godof. 
Woide. Oxonii, e typ. Clarendoniana, 1778. = Lexicon 
aegyptiaco-latinum ex veterîbus illius linguae monumentîs 
summo studio collectum et elaboratum a MaturinoVeys* 
siere La Croze» quod in compendium redegit, ita ut 
nuliae voces aegyptiacœ , nuilaeque earum significationes 
omitterentur, Christ. Scholtz. Notulas quasdam et indices 
adjecit Car. Godof. Woide. Ibid., 1776; in-4, bas. gr. 

3051. Didymi Taurinensis (Thomas Valpei^fae a Caiuso) 
literaturae copticae rudimentum. Parmœ, ex regio typo- 
grapheo, 1783; in-8, rel. en carton. 

3052. Â compendious grammar of the egyptian language 
as contained in the coptic and sahidic dialects; with 
observations on the bashmuric; together with alphabets 
and numerals in the hieroglyphic and enchorial charac- 
ters; and a few explanatory observations, by the Rev. 
Henry Tattam; with an appendix consisting of the rudi- 
ments of a dictionary of the ancien t egyptian language 
in the enchorial character, by Th.Young. London, John 
and Arthur Arch.Cornhill, i83o; in-8, 2 parties en ivol. 
pap. vél., rel. en carton et non rogné. 

3053. Lexicon aegyptiaco-latinum ex veteribus linguae aegyp- 
tiacae monumentis, et ex operibus La Crozii, Woidii et 
aliorum summo studio congestum. Cum indice vocum 
latinarum ab Henrico Tattam. Oxonii, e typogr. acade- 
mico, i835; in-8, pap. vél. demi-veau violet. 

3054.' Lexicon linguae copticae studio Âmedei Peyron. 
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Taurini, ex regio typographeo, i835; gr. in-d^ pap. vél. 
V. viol., fil., fers à fr. 

3055. Ignatii Rossii etymologiae aegyptiacae.... iîomœ, 1808; 
în-4» dem. rel. 

3056. The origîn of the egyptîan language proved by the 
aDalysis of that and the hebrew, in an introductory 
essay , by D'L. Loewe. Extracted from the Asiatic Journal. 
London, J. L, Cox and sons, iSSy; in-8, br. (33 pag,) 

II. HIÉROGLYPHES, 
a. AVANT LES DÉCOUVERTES D'YOUNG ET CHAMPOLLION. 

3057. HorapoHinis hieroglyphica graece et latine, cum in- 
tegris observationibus et notis Joann. Merceri et David. 

' Hoeschelii , et selectis Nie, Caussini , curante Joanné Corn. 
de Pauw, qui suas etiam observation es addidit. Trajecti 
adRhenum , Melch, Léon. Chariots, 1727 ; pet. in-4 , v. m. 

3058. HorapoHinis Niloi hieroglyphica. Edidit, diversorum 
codicum recenter coUatorum , priorumque editionum va- 
rias lectiones et versionem latinam subjunxit, adnota- 
tionem, itemhieroglyphicorum imagines et indices adjecit 
Conradus Leemans. Amstel,, J. Muller, i835; in-8, fig. 
coloriées, demi-veau bleu. 

3059. Sur les trois sistèmes (51c) d'écriture des Egip tiens («ic), 
par M. de Fortia d'Urban. Paris, Foumier jeune, i833 ; 
in-8 (i5 pag.) — Egypt (by Henry Sait.) (from the supplé- 
ment to the Encyclopaedia britannica, vol. IV, part. i). 
ÊdiV, A. Constahle and Co., 1819; in-4 à, deux colonnes 
(38 pag. plus 6 figures). 

L'opuscule de M. de Fortia présente Tinterprétation du passage 
de S. Clément d'Alexandrie , texte en regard. 

3060. Ancient alphabets and hieroglyphic characters ex- 
plained ; with an account of the Eg^ptian prîests , their 
classes, initiation, and sacrifices , in the arable language 
by Âhmad bîn Abubekr bin Wahshih; and in english by 
Jos. Hammer. London, W. Bulmer^ 1806 ; pet. in-/i, pap. 
vél. , V. gr. , fil. , tr. dorée. 
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3061. De rétude des hiéroglyphes; fragments (par de 
Pahlin). Paris, Delaanay, 1812; m-12, 5 vol., rei. en 
carton et non rognés. 

3062. Lettre sur les hiéroglyphes (par de Pahlin. Dresde), 
1802 ; in-8 , fig. , dem. rel. — Essai sur les hiéro^yphes* 
ou nouvelles lettres sur ce sujet, avec figures (par Ber- 
tuch). Weimar, au bureau d! industrie , i8o4; in 4, fig., 
dem. rel. 

3063. Texte grec , texte hiéroglyphique et texte hiératique 
de l'inscription de Rosette , dessinés par Lysons et gravés 
par Stadler, publiés par la Société des Antiquaires de 
Londres, en i8o3; 3 feuilles grand-aigle, in-plano. 

3064. Éclaircissements sur l'inscription grecque du monu- 
ment trouvé à Rosette, contenant un décret des prêtres 
de rÉgypte en l'honneur de Ptolémée Épiphane, le cin- 
quième des rois Ptolémées; par Âmeilhon.... Paris, Bau- 
douin, floréal an xi (i8o3); in-4, pi., dem. rel.. . 

3065. Lettre au citoyen Chaptal, ministre de l'intérieur, 
etc.* au sujet de l'inscription égyptienne du monument 
trouvé à Rosette; par A. I. Silvestre de Sacy* Paris, Impr. 
de la Réf., an x (1802, v. st.); in-8, pap. vél., fig., 
rel. en cart. 

3066. Lettre sur l'inscription égyptienne de Rosette, adres- 
sée au C®" Silvestre de Sacy, par J. D. Akerblad. Paris, 
Impr, de la Rép,, an x ( 1802, v. st.); in-8, pap. vél., 
fig. , rel. en carton. 

3067. Analyse de l'inscription en hiéroglyphes du monu- 
ment trouvé à Rosette , contetiant un décret des prêtres 
de l'Egypte en l'honneur de Ptolémée Epiphane (par de 
Pahlin). Dre^dg, les frères Waliher , i8o4; in-à, pi. , 
dem. rel. 

3068. Nouvelles recherches sur l'inscription en lettres sa- 
crées du monument de Rosette (par Pahlm , pubï. par 
Grâberg de Hemsô). Florence, GuiL Piatti, i83o; in-8, 
fig.,br. 

3069. De l'écriture hiératique des anciens Egyptiens, par 
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M. J. F. GhampoUion le jeune... Grenoble, Baratter frères , 
1821 ; in-fol., fig., demi-mar. r. 

Bien que cet opuscule soit de GhampoUion jeune, nous ne le 
joignons pas aux ouvrages compris dans les sections suivantes, parce 
({u il a été composé avant la belle découverte de ce savant, et quVl 
ne peut figurer que parmi les essais infructueux qui ont précédé 
cette découverte. 

Cet opuscule est rare, Fauteur, dit-on, en ayant soigneusement 
retiré les exemplaires de la circulation. 

6. YOUNG, CHAMPOLLION ET SES ÉLEVÉS. 

3070. , Notice sur la vie et les ouvrages de M. Gh[ajnpQlliQii 
le jeune, lue à la séance publique de TAcadémie deS; ins- 
criptions et belles-lettres du 2 août 1 833 , par M. Silvestre 
deSacy. Paris, Firmin Didot frères , in- 8, pap. yél., br. 
(48 pag). — Les hiéroglyphes et la langue égyptienne, 
à propos de la Grammaire de M. GhampoUion (par Je 
D' Dujardin). Gr. in-8. (16 pagf.) 

3071. Lettre à M. Dacier relative à Talphabet des hiéro- 
glyphes phonétiques employés par les Égyptiens pour 
inscrire sur leurs monuments les titres, les nomsvet les 
surnoms des souverains grecs et romainsf; par M. Gham- 
poUion le jeune. Paris, F. Didot, 1822; fig.= Lettres 
à M. le duc de Blacas d'Âulps relatives au musée royal 
de Turin , par GhampoUion le jeune. Paw, F. Didot, 1 8 2 A 
et 182Ç; fig. =±: Lettre à M. le duc de, plaças d'AïUp^ 
sur le nouveau systèuae hiéroglyphique de MM. Spohn 
et SeyfTarth, par le même. flQrence, Gr. Pifitti, i8a6.. =: 
Lettre sur la découverte des hiéaroglyphes acroiogiques , 
adressée à M. de Gomlifinoff, par J. m^r^ihi. , Paris , 
Merlin, 1827. = Seconde lettre s^r, les hiéroglyphes , 
par le même. Ihid»» 1827.=;= Lettre surja découverte 
des hiéroglyphes aci'ologiques. . . . ^ Analyse c]çî[ti^ue de 
cet ouvrage,, par GhampoUion, le jeQjpe ( ej^tr. du ^pUétin 
deFérussac). Paris, Fain, \%!ij; in-^, 4wÂ"Xeft\i,Vuïi- 

3072, An account of soine récent discaveriésji(iix hierogly- 
phical literature, and Egyptian aniiqmlies. Induding 
the author s original alphabet, asextenâed.by M.^Gham- 
pdlion with a tranftlatiori of five nn'published Oreek and 
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Egyptian manuscripts, by Th. Young. London, John 
Murray, 1 828 ; în-8 , pap. vél. , rel. en cart. et non rogné. 

3073. Précis du système hiéroglyphiques des anciens Égyp- 
tiens, ou recherches sur les éléments premiers de cette 
écriture sacrée, sur leurs diverses combinaisons, et sur 
les rapports de ce système avec les autres méthodes gra- 
phiques égyptiennes; par ChampoUion le jeune; avec un 
vol. de planches. Paris, Impr, roy,, i824; gr. in-8, pap. 
vél. , 2 vol. , dont 1 de pi. , rel. en carton et non rognés. 

Voir la seconde édition de cet ouvrage au n** 8078, qui va suivre. 

3074. Lettres à M. le duc de Blacas d'Aulps, relatives au 
Musée royal égyptien de Turin; par M. ChampoUion le 
jeune. Première lettre : monuments historiques. Paris , 
Firmin Didot, 1824 ; gr. in-8, fig., pap. vél., rel. en cart. 
et non rogné. . 

3075. Essày on Dr. Young's and M. ChampoUion's phonetic 
System of hieroglyphics; wilh some additional discoveries 
by which it may be applied to decipher the names of the 
ancient kings of Egypt and Ethiopia, by Henry Sdt. 
LondoTiy Longman, i825; gr. in-8, fig., pap. vél., rel. 

. en carton et non rogné. 

3076. Lés principaux monuments égyptiens du Musée bri- 
tannique et quelques autres qui se trouvent en Angle- 
terre, expliqués d'après le système phonétique; mémoire 
présenté et lu à l'Académie royale de littérature, le 7 juin 
1826, par. ... Ch. Yorke et le colonel Martin Leake. 
Londres, Treaitel et Wurtz , 1827; in- 4, pap. vél. 
(29 pag. et 21 planches). — The enchorial language of 
Egypt. Dteftîm, P. Dixon Hardy, i833; in-8, fig., br. 
(i h pages. — Extr, du n"* 3 du Dublin university Review,) 

3077. Aperçu des résultats historiques de la découverte de 
l'alphabet hiéroglyphique égyptien , par M. ChampoUion 
jeune. Paris\ Fain\ 1827; in-8, br. (20 pag.) — Notice 
sur lé papyrus hiératique et les peintures du cercueil de 
Pétaménophv par :M. ChampoUion le jeune. Extrait du 

' ïojfage à Méroé par M.. F. Caillaud de Nantes. Paris, 

Ithpr.^roy., 1827110-8, fig., br. (i6 pag.) — : Essai sur 

.le système ihiéroglypbiquè de M, ChampoUion le jeune. 
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et sur les avantages qu'il offre à la critique sacrée , par 
J. G. H. Greppo. Parw, Dondey-Dupré, 1829. = Lettre 
à M. Champollion le jeune sur l'incertitude de Fâge des 
monuments égyptiens, et sur l'histoire physique, poli- 
tique et religieuse de l'Egypte avant l'invasion de Gam- 
byse; par D. M. J. Henry. Paris, Bossange père, 1828 , 
în-8, dem. veau brun. 

307 8 *• Précis du système hiéroglyphique des anciens Égyp- 
tiens , ou recherches sur les élémens premiers de cette 
écriture sacrée, sur leur diverses combinaisons, et sur 

- les rapports de ce système avec les autres méthodes gra- 
phiques égyptiennes ; par Champollion le jeune. Seconde 
édition revue par l'auteur, et augmentée de la lettre à 
M. Dacier relative à l'alphabet des hiéro^yphes phoné- 
tiques employés par les Égyptiens sur leurs monuments 

de l'époque grecque et de l'époque romaine; 

Paris, Impr, roy., 1828; gr. in-8, pap. vél., 2 vol. (dont 
un de planches) , demi-mar. r. , fil. , non rognés. 

3079. Grammaire égyptienne, ou principes généraux de 
l'écriture sacrée égyptienne appliquée à la représenta- 
tion de la langue parlée, par Champollion le jeune; 
publiée sur le manuscrit autographe, par l'ordre de 
M. Guizot , ministre de l'instruction publique ( par 
M. Champollion -Figeac). Paris, Firmin Didot frères, 
i836, i838 et i84i ; in-fol., 3 parties, brochées. 

3080. Riflessioni di Cataldo Jannelli Âccademico Ercola- 
nese su due lettere del sign. Fr. Salvolini intorno ai 
geroglifici cronografici degli Egizii. i834; in-8, broché 
( 3o pag. ) — Spécimen de quelques corrections à 
l'édition de différents textes hiéroglyphiques qui ont 
paru dans la première livraison de l'ouvrage : Les monu- 
ments de l'Egypte et de la Nubie, d'après les dessins 
exécutés sur les lieux , sous la direction de Champollion 



* Nous ii*avons pas placé cette édition immédiatement à la suite de la première , 
pensant qu*en présentant chaque publication à son rang chronologique exact , 
nous laisserions mieux apercevoir la marche d*une découverte à laquelle chaque 
jour apportait des modifications et des perfectionnements. 

TOM. II. '7 
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le jeune, etc.; 1 835 ;...... proposées par Fr. Salvolini. 

Paris, Dondey-Dapré , i835; îii-4, fig., br. (là^pag,) 

3081. L'obélisque de Louqsor transporté à Paris. Notice 
historique, descriptive et archéologique sur ce monu- 
ment, par M. ChampoUion-Figeac; avec la figure de 
Tobélisque et l'interprétation de ses inscriptions hiérogly- 
phiques , d'après les dessins et les notes manuscrites de 
Champollion le jeune. Paris, F. Didot, i833; in-8, pap. 
vél. , fig.; rel. en carton. — Lettre à M. ChampôUion- 
Figeac sur ïes hiéroglyphes de Tobélisque de Louqsor, 
par Fr. Salvolini (extr. de V Europe littéraire^ i834). Gr. 
în-8. (8 pûjf.) — Traduction et analyse grammaticale 
des inscriptions sculptées sur l'obélisque égyptien de 
Paris, suivie d'une notice relative à la lecture des noms 
déô rois qui y sont mentionnés; par Fr. Salvolini. Paris, 
veuve Dondey-Dupré, 1837; in-4, pi., br. 

3082. Analyse grammaticale raisonnée de différens textes 

anciens égyptiens par Fr. Salvolini. Vol. I**, texte 

hiéroglyphique et démotique de la pierre de Rosette; 
avec un volume de planches. Paris, Dondey-Dùpré , i836, 
în-4, pap. vél., br. (tom. I*', 1" partie, avec un cahier 
de planches). — Examen critique de l'ouvrage intitulé : 
Analyse grdbimaticalé raisonnée de différents textes an- 
ciens égyptiens, par Fr. Salvolini; Paris, i836; i** li- 
vraison, 256 pag. in-4, avec planches. Paris, JastRouvier, 
i838; in-8, fig., br. {qo pag.) — De l'interprétation 
des hiéroglyphes, analyse de l'inscription de Rosette, 
par Salvolini (article critique), par Dujardin. 1837; 
grand in-8, bn (22 pag,, extr. de la Revue des deux 
mondes,) 

3083. Lettre à M. le professeur F. Rosellipi sur l'alphabet 
hiéroglyphique, par le D' Rich. Lepsiuà. Rome, 1887; 
gr. in-8 , fig. , pap. vél. , br. — Examen critique des prin- 
cipaux groupes hiéroglyphiques, par A. Thilorier. Paris, 
Merlin, i832; in-4, br. 



LINGUISTIQUE. — HIEROGLYPHES. 259 

C. CRiTfQUES DU SYSTÈME DE CHAMPOLLiON, — SYSTEMES DIFFERENTS. 
— MONUMENTS GRAPHIQUES ÉGYPTIENS. 

3084. Découverte des hiéroglyphes domestiques phoné- 
tiques par lesquels , sans sortir de chez soi , on peut devi- 
ner rhistoire , la cronologie {sic), le culte de tous les peu- 
ples anciens et modernes , de la même manière quW le 
fait en lisant les hiéroglyphes égyptiens selon la nouvelle 
méthode, par François Riccardi, feu Gharies d*Oneille. 
Turin, Bianco, 182 4; in-12, br. {10 pag.) — Observa- 
tions critiques sur le système hiéroglyphique des anciens 
Égyptiens de M. ChampoUion le jeune, par F. Ricardi, 
feu Charles. G^ne5, Yves Gravier, 1826; in-12. [i&jpag.) 
— Esposizione con aggiunta di note posteriori di Franc. 
Ricardi fu Carlo riguardante il metodo gerogliûco-sim- 
bolico... Genova, tipogr. HYves Gravier, 1829; in- 12. 
(23 paq.) — Triomphe sur les impies obtenu par les 
adorateurs de la très-saintë Trinité et du Verbe étemel , 
sous le gouvernement des sixième et septième rois d'E- 
gypte, au VI* siècle après le déluge. Sculpté en signes 
hîéro^yphiques sur l'obélisque Barbèrinus et maintenant 
expliqué par Fi*. Ricardi, feu Ch. d'Oneille. Ginesi Bo- 
nando, 1^21; în-12, br. rogné. 

3085. Die Weisheit der iEgypter und die Gelehrsamkeit 

der Franzosen La sagesse des Égyptiens et la science 

des Français, critique des découvertes hiéroglyphiques 
alphabétiques de M. ChampoUion, par le dr. J. N. PfaflF. 
Premier supplément à sa dissertation sur l'hiéroglyphi- 
que. Nuremberg, Fried. Campe, 1826; in-12. (76 pag,) 

3086. Examen critique des travaux de feu M. Champol- 
lion sur les hiéroglyphes, par J. Klaproth. Ouvrage, orné 
de trois pi. Paris, Dondey-Dupré , i832 ;gr. in-8, fig.,br. 

3087. Frid. Aug. Guil. Spohn de linguaet literis veterum 
iEgyptiorum cum permultis tabulis lithographicis litetas 
iEgyptiorum tum vulgari lum sacerdotali ratione scriptas 
explicantibus atque interpretationem rosettanae aliarum- 
que inscriptionum et aliquot voluminum papyraceorum 

17- 
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in sepulchris repertorum exhibentibus ; accedunt gram- 
xnatica et glossarium aegyptiacuin; edidit et absolvit Gust. 
SeyflFarth. Pars prima cum imagine vitaque Spohnii. 
Lipsiœ, libr. Weidmannia G. Reimer, 1826; in-4, fig., br. 

3088. Gust. SeyfTarthi rudimenta hieroglyphices; accedunt 
explicationes speciminum hierog^yphicorum, glossarium 
atque alphabeta. Cum XXXVI tabulis lithographicis. Lip- 
siœ, J. A.Barth, 1826; in-4 , pi., pap. vél., rel, en carton 
et non rogné. 

3089. Beitràge zurJCenntniss der Literatur, Kunst, Mytho- 
logie^ und Geschichte des alten iEgypten von G. Seyf- 

farth Secours pour la connaissance de .la littérature, 

de l'art, de la mythologie et de l'histoire de Tancienne 
Egypte, par G. SeylTarth. Leipzig, J. A. Barth, 1826; 
în-4, fig. , pap. vél. , br. 

Première partie. 

3090. Archéologie Les monuments de l'Egypte et de la 

Nubie, dessinés par la commission... envoyée en Egypte 
par... le grand-duc de Toscane, classés... et expliqués 
par le D. Hipp. Rosellini (article par M. Ed. Dulaurier, 
extrait de la ReVue française). Paris, P. Dupont, s,d., 
gr. in-8. (16 pag.). — Études sur l'archéologie et sur 
un monument biblique très-important , retrouvé au pa- 
lais de Karnac à Thèbes en Egypte, par M. de Paravey 
(extrait de l'Univers religieux). Paris, v' Thuau, i834, 
în-8, fig., br. (17 pag.) — De l'essai sur les hiéro- 
glyphes égyptiens, par M. AlTre (article par M. de Para- 
vey). Paris i V* Thuau, i833; in-8. (8 pag,) 

3091. Catalogo de' papiri egiziani délia biblioteca vaticana 
e notizia piu estesa di uno d'essi, con brève previo dis- 
corso e con susseguenti riflessioni (di Mons. Mai). Roma, 
coi tipi Vaticani, 182Ô; in-4» br. 

3092. Copie figurée d'un rouleau de papyrus, trouvé à 
Thèbes , dans un tombeau des rois , publiée par M. Ca- 
det. Paris, Levraalt, Schoell et comp,, i8o5 (an xiii) ; gr. 
in-Â, br. et atlas, gr. fol. obi., rel. en carton {18 feuillets 
coloriés ayant chacun environ 50 cent, de long). 
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3093. Copie figurée d'un rouleau de papyrus trouvé en 
Egypte » publiée par M. Fontana et expliquée par M. de 
Hammer. Vienne, Ant. Strauss, 1822; in-fol. obi., pap. 
vél., br. 

Papyrus d'envirop 3 mètres de ioogaeur. 

309&. Fac-similé d'un manuscrit égyptien en caractères 
hiératiques (publié par M. Langlès). 20 colonnes en 
11 feuillets, savoir 10 in-4 et 1 in-fol. 

3095. Note sur un manuscrit égyptien sur papyrus, ren- 
fermant des plans de monuments avec les mesures écri- 
tes en chiffres hiéroglyphiques, par M. Jomard. (Extrait 
de la Revue encyclopédique.) 1822; in-8, pi. (3 pag.) 

— Notice de deux papyrus égyptiens en écriture démo- 
tique et du règne de Ptolémée Epiphane Euchariste^ par 
M. GhampoUion-Figeac. (Extrait du Journal asiatique.) 
Paris, Dondey-Dupré , i823; in-8, fig. (32 pag,) = Pa- 
pyrus égyptiens historiques du mu^ée royal de Turin. 
Extrait des lettres de Ghampollion le jeune. Paris, Fain, 
182^- (Extrait du Bulletin universel de Férussac. 8 pag.) 
= Observations sur l'obélisque égyptien de Tîle de 
Philae, par M. Ghampollion le^ jeune. (Extrait de la Re- 
vue encyclopédique. 1822; 11 pag.) 

3096. Lettres à M. Letronne sur les papyrus bilingues et 
grecs et sur quelques autres monuments gréco- égyptiens 
du Musée d'antiquités de l'université de Leide , par 
G.. J. G. Reuvens. Leide, S. et J. Lutçhmans, i83o; in-4i 
demi-veau brun. 

3097. Di un basso-rilievo egiziano de]la I. e R. Galleria di 
Firenze. Illustrazione del dottor Ippolito Rosellini. Fi- 
renze, Piatti, 1826; in-4, pap. vél., fig. (48 pag.) — 
Notice sur un sarcophage royal nouvellement découvert 
en Egypte et transporté de Thèbes à Paris (par J. J. Gham- 
poUion-Figeac). Paris, Agasse, i833 ; in-8. (6 pag.) 

— Notice sur les principales stèles funéraires égyp- 
tiennes du Musée de Toulouse, par Edouard Dulaurier. 
Toulouse, Martegoulfe et comp., i836; in-4i fig., br. 
(10 pag.) 
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3098. Un vol. in- 8, demi-reliure, contenant les pièces 
suivantes : 

Nouvelles considérations sur le Planisphère de Denderah , où , 
nonobstant les calculs de M. Biot, et en employant aussi le système 
de projection indiqué par M. Delambre , on démontre que ce monu- 
ment n'est autre chose que la sphère d'Hipparque, telle qu'elle est 
figurée sur le globe Farnèse; par M. de Paravey. Considérations 
confirmées par la lecture des noms des rois grecs et des empereurs 
romains , noms que Ton vient de découvrir sur la plupart des mo- 
numents encore subsistants en Egypte. Paris, Treuttel et fVûrtz, 
1822. (3i pag-) := Archéologie égyptienne, scarabées, système 
numérique , par C. F. (Champollion-Figeac.) Paris, Fain, (Extrait 
du Bulletin universel de Férussac, 1825. — 7 pag, ) =1 Explication 
de la principale scène peinte des papyrus funéraires égyptiens, par 
M. Champoilion le jeune. (Extrait du Bulletin universel de Férus- 
sac, 1826. — 10 pag.) z=. Essay on D. Young and M. Champol- 

lion's phonetic System of hieroglyphics Article sur cet ouvrage, 

par M. ChampolUon le jeune. (Extrait du Bulletin de Férussac, 
1826. — 8 pages,) zn Rapport à son Ex. M. le duc de Doudeauville, 
sur la collection égyptienne nouvellement acquise par l'ordre de 
S. M. à Livoume; parChampollion le jeune. Paris, Fain, mai 1826. 
' (Extrait du Bulletin de Férussac. — 22 pag.) m Notice sur le 
papyrus hiératique et les peintures du cercueil de Pétaménoph , 
par Champollion le jeune. Extrait du voyage à Méroé, par Caillaud. 
Paris, Imprimerie royale, 1827, fig. (35 pag,) zn Aperçu des ré- 
sultats historiques de la découverte de l'alphabet hiéroglyphique 
égyptien, parChampollion le jeune. Paris ^ Fain, 1827. (Extrait du 
Bulletin de Férussac. — 20 pag.) zz: Lettres de Champollion le 
jeune, écrites pendant son voyage en Egypte, en 1828 et 1829. 
Paris, F. Didot, 1829. ( i8d pag. ) zz: Sur l'écriture hiéroglyphique. 
Fragment de Téloge historique du D. Th. Young, par M. Arago. 
(Paris ^ F, Didot, sans date. — ili.pag.) izi Notice sur la vie et les 
ouvrages de Champollion le jeune... par M. Silvestre de Sacy. Paris, 
F. Didot, i833. (d7 />a^.]=Sur les trois sistèmes (sic) d'écriture des 
Égiptiens (5icj,parM. deFortiad'Urban. Paris, Fcarnierjcane, i833. 
(i5 pag.) = Analyse grammaticale de différents textes égyptiens, 
par Franc. Salvolini. Prospectus. Paris, Dondey-Daprè. (4 po-g») 
= Les principales expressions qui servent à la notation des dates 
sur les monuments de l'ancienne Egypte , d'après l'inscription de 
Rosette. Lettres à M. C. Gazzera, par Fr. Salvolini. Paris, Dondey- 
Dupré, i832 et i833, fig. (Deux lettres. 35 et 66 pag.) zn Notice 
sur un sarcophage royal nouvellement découvert en Egypte, et 
transporté de Thèbes à Paris, par J. J. Champollion-Figeac. Paris, 
V* Agasse, i833. (6 pag.) =: Examen da passage des stremates 
de Saint^Clément d'Alexandrie, relatif aux écritures égyptiennes, 
par M. Éd. Dulaurier. Paris, Foamier jeune , i833. (48 pag.) zz: 

Rapport fait à l'Académie royale des sciences sur l'ouvrage 

de M. Passalacqua, traitant des antiquités égyptiennes, par M. Geof- 
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froy Saint-Hilaire. Paris, v' Âqasse, i8s6. (i3 po^.) — Rapport 

fait à TÂcad. roy. des inscriptions et belles-lettres , par la 

commbsion chargée d^examiner les résultats du voyage de M. Pacho 
dans la Cyréoaîque et la Marmarique. Paris, Foin, 1826. (Elztrait 
du Bulletin de Férussac. — 6 pag, ) := Rapports des commissaires 
nommés par la commission centrale de la Société de géographie, 
pour examiner les résultats du voyage de M. Pacho dans la Gyré- 
naîque. Paris, J. Smith, 1826. (Extrait des Nouvelles annales des 
Voyages. — 28 pag.) 

B. LANGUES AFRICAINES DIVERSES, 

3099. Transactions of the american pbilosophical society. 
Vol. IV. — New séries. N** i. Grammatical sketch and 
spécimens of the berber language; preceded by four 
letters on Berber etymologies , addressed to the prési- 
dent of the soc. , by W. B. Hodgson. Read october 2^ 
1829; in-4, pap. vél. (48 pages). 

3100. Vocabulaire berbère-français, par M. J. H. Delaporte. 
Paris, Imprimerie royale, i836; in-8, br. (3o pag,) — 
Remarques sur le Vocabulaire d'Âudjélah par Âgoub. 
[Paris, Didot, s. d.) In-4. {7 pag,) 

Extrait du Voyage de Pacho dans la Cyrénaïque. 

3101. Vejledning til akra sproget pa kysten Ginea, med et 
tilldeg om akrambuisk. Introduction à la langue akra de 
de la côte de Guinée, avec une addition sur la langue 
akwambou, par R. Rask. Kopenhaque, S. L. Mollers, 
1828; pçt. in-8, br., rogné. (78 pag,) ^ 

3102. Un deuxième exemplaire, br., rogné. (70 pag.) 

Les 8 pages du Vocabulaire comparatif akwambou ne sont pas 
ajoutées à cet exemplaire. 

3103. Recherches philosophiques sur la langue ouolofe, 
suivies d'un vocabulaire abrégé français -ouolof, par 
M. le baron Roger. Paris, Dondey-Dupré , 1829; gr. 
in-8 , pap. vél. , demi-veau fauve. 

3104. Granmiaire wolofe, ou méthode pour étudier la 
langue des noirs qui habitent les royaumes, de Bourba- 
Yolof, de Walo, de Damel, de Bour-Sine, de Saloume, 
de Baole, en Sénégambie; suivie d'un appendice où sont 
établies les particularités les plus essentielles des princi* 
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pales langues de TAfrique septentrionale; par J. Dard. 
Paru, Imprimerie royale, 1826; în-8, demi-veau bleu. 

3105. Dictionnaire français -wolof et français -bambara, 
suivi du dictionnaire wolof- français, par M. J. Dard. 
Paris, Imprim. roy., 1826 ; in-8, y. gr., dent. 

7. LITTÉRATURE. 

A, GÉNÉRALITÉS. — ESTHÉTIQUE. 

3106. De fructibus ex litterarum studio in rempublicam 

redundantibus; oratio habita ab lo. Frid. Erdmanno. 

Casani, ex officina typ, Universitatis (i8i5); in-4. (24 
pag. ) — Car. Morgensternii oratio de literis humanio- 
ribus,sensuinveri,honesti et pulchri excitantibus atque 

acuentibus Lipsiœ et Gedani, J. G. Dykius et Fr. 

Troscheliiis , 1800; in-8. (72 pag,) 

3107. Platonis Phaedrus. Recensuit, Hermiœ scholiis e cod. 
monac. xi, suisque commentariis illustravit D. Fred. 
Astius. Lipsiœ, sumtu Eng, Benj. ScljLwickerti; 1810; 
in-8, demi-mar. r. 

3108. Platonis Euthydemus et Gorgias. Recensuit, verdt, 
notasque suas adjecit Martinus Jos. Routh. Oxonii, e 
typographeo Clarendoniano , 178 4; in-8, bas. rac. 

3109. Gorgias, dialogue de Platon, traduit du grec et com- 
menté par F. Thurot. Paris, Impr. royale, i834 ; in-8 , br. 

B. THÉORIE DES BELLES-LETTRES. 

I. RHÉTORIQUE. 

1. RHÉTORIQUE GRECQUE, LATINE, ETC. 

31 10. Lexicon tecbnologiae Graecorum rhetoricae. Congessit 
et animadversionibus illustravit Jo. Chr. Tbeoph. Ernesti. 
Lipsiœ, Casp. Fritsch, 1796; in-8, demi-veau brun. 

3111. Lexicon technologie Latinorum rhetoricae. Con- 
gessit et anidmadversionibus illustravit Jo. Christ. 
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Theoph. Ernesti. Lipsiœ, Casp. Fritsch, i797;in-8; dem. 
rel. 

# 

3112. Étude sur Pétat de la rhétorique chez les Grecs, 
depuis sa naissance jusquà la prise de Gonstantinople 
(an de J. C. i453); par E. Gros. Paris, Firmin Didot, i835; 
in-8 , br. — Mémoire sur la rhétorique chez les Grecs , 
depuis la mort d'Alexandre jusqu'à la destruction de 
Corînthe (ans 356- i4o avant J. C.), présenté et lu à 

l'Institut par E. Gros. Paris, Firmin Didot, i836; 

in-4; pap. vél., br. (3i pag,) 

3113. La rhétorique d'Aristote, grec -français, avec des 
notes, et un index des morceaux parallèles dans Gicéron 
et Quintilien; traduction nouvelle par M. E. Gros. Paris, 
A. Bolée, 1822 ; in-8 , v. gris , fil. 

311 A. Dionysii Halicarnassensis de compositione verborum 
liber, graece et latine, cum priorum editorum suisque 
annotationibus edidit Godof. Henr. Schaefer. Accedunt 
ejusdem meletemata critica in Dionysii art. rhetor. cap. 
i-iv. Lipsiœ y in lihraria Weidmannia, 1808; in-8, vél. bl., 

fil. [pap, fin.) — r-Dionysii Longini irepi d^ovs libellus, 

cum notis, emendationibus et prœfatione Tanaquilli Fa- 
bri. Salmurii, Joa, Lenerius, i663; pet. in-12 , vél. 

3115. Dionysii Longini de sublimitate graece et latine. De- 
nùo recensuit et animadversionibus virorum doctorum 
aliisque subsidiis instruxit Benj. Weiske. Lipsiœ, Joa. 
Aug. Glo. Weigel, 1809; in-8, vél. bl., fil. 

3116. M. TuUii Ciceronis Academica. Recensuit , variorum 
notis suas immiscuit et Hadr. Turnebi Petrique Fabri 
commentarios adjunxit Joan. Davisius; editio secunda, 
emendata, notis auctior et indice rerum locupletiori. 
Cantahrigiœ , Corn. Crownfield, 1736; in-8, vél. 

3117. Jo. Gottl. Heineccii stili cultiorisfundsuoaenta regulis 
perspicuis selectissimisque ex optimis auctoribus exem- 
plis.... adornata; accedunt sylloge exemplorum et indices 
rerum et verborum locupletissimi. Halœ-Magdeburgicœ , 
sumpta novi hibliopolii, 1720; pet. in-8, vél. 
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3118. Nouvelle rhétorique française , extraite des meilleurs 
écrivains anciens et modernes, suivie d'observations sur 
les matières de composition dans les classes de rhéto- 
rique, et d'une série de questions à l'usage de ceux qui 

se préparent aux examens par M. Jos. Vict. Le Clerc. 

Paris, Aug, Delalain, 182 3; in-12, br. 

3119. Principes de la littérature , par l'abbé Batteux; cin- 
quième édition. Paris, Saillant et Nyon, 1774 ; in-i2, 
5 vol., bas 

3120. Des tropes ou des différents sens dans lesquels on 
peut prendre un même mot dans une même langue, par 
Dumarsais , cinquième édition , revue , corrigée et aug- 
mentée par l'abbé Sicard. Paris, Laurens jeune, an xi- 
i8o3; in-12 , V. m. — Manuel classique pour l'étude des 

tropes par M Fontanier. Paris, Belin-Lepriear, 

1821, in-12, br. 

a. RHÉTORIQUE DES ORIENTAUX. 
A. RHÉTORIQUE GÉNÉRALE, 

3121. Al mookhtusur commonly called mookhtusur-ool- 
maanee ; or an abbreviated commentary on the rhetoric 
of the Arabs : comprising the text of the Tulkhees-ool- 
Miftah by Julal-ood-Deen Moohunîmud , together with the 
shorther of two commentaries on that celebrated work 
both written by Mus-ood Oobno-Oomur, Saad-Ott Tufta- 
zannee (publ. by Lumsden}. Calcutta, printed at the per- 

sian press, under the inspection of Mouluvee Jan Alee 

181 3; grand in-4, demi-mar. r. 

En arabe. — Abrégé du Motawel ou grand coinmentaire, par 
i*auteur même du Motawel. 

705 pages numérotées en chiffres orientaux et européens, plus 
4 p. de table en arabe et 2 feuillets pour le titre anglais et Tav^- 
tissement de Lumsden. — i3 lignes. 

3122. o^j^t^>A^oU^Jfi dJjAÂjlCJt oUJUj Ta'liqdt el 
Kalenbevy *alà hitâb mîr el tehdzîb. Glose additionnelle 
de Kalenbévy sur le commentaire intitulé Mir el tehdzib. 
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Constantinople , chawal 1234 (1819), pet. m-4)bas. br., 
fil., rel. orientale à recouvrement. 

£n arabe. — 5i 4 pages (dlF). — Encadrement d'un filet simple. 
— 25 lignes. 

Le Mir eltehdzïb est un commentaire composé par Mir Âboul Feth 
el-Saîdi sur Touvrage de Cjelal-eddio-ben-Mohammed-ben-el-Saad- 
el-Siddiqi-el-Devani . 

Cet ouvrage de Djélal-eddin est lui-même un appendice au livre 
de Séadeddin-Mes'oud-ben-Omar-el-Teftazani^ intitulé TeJkhis-el- 
miftah ou commentaire du miftah-al-ohum de Sekaky. 

Ces divers traités se commentent donc Tun par Tautre , ou plutôt 
ce sont des annexes qui se suivent dans Tordre ci-après. Le Miftah de 
Sékaky a été commenté par Teftazany (mort en 789 de Thégire); 
Teflazany, par Djélal-eddin-Devany (mort en 907); Djélal-eddin , 
amplifié par Tappendice de Mir-Aboul-Feth (mort en 960 ); Mir- 
Aboulfetb, par KÎilenbevy. 

Le Miflah de Sekaky est un ouvrage de belles-lettres, dont la ' 
première partie traite de la grammaire, la deuxième de Tart ora- 
toire, la troisième de la poésie. 

3123. J^t J^ ouwJt ^[^ Hhavâchy el seîd alà el Mo- 
tawel. Gloses du seïd (Djordjany) sur le Motawel de Tef- 
tazany. [Constantinople, i24i); pet. in-4, bas. noire, dent., 
rel. orientale à recouvrement. 

En arabe. — 3o3 pages (I*'»!*'). — Encadrement d*un double 
filet. — 33 lignes. 

Le Motawel est un long commentaire sur le Teîkhis'ol'inijiiih de 
rimam Dj élal - eddin - Mohammed - ben - Abd - Errabman-el-Kazviny, 
mort en 739 de Thégire. 

Ce telkhis (abrégé) a principalement rapport à la troisième partie 
du MUtah-td-oloam (clef des sciences] de Sékaky, partie qui traite 
de la poésie. 

Le titre est dans le cartouche de la première page. 

Â la souscription , on lit : Imprime dans le mois de chahaban 
laii (1836). 

3124. JjJiil J^ ^jS:J<^Sûkouiy'alàel Motawel Silkouiy 

sur le Motawel. (Constantinople, i24i); pet. în-4, bas. 
verte, dent., rel. orientale à recouvrement. 

En arabe. — 691 pages (i^l)i plus 4 pages (F) de table. — 
Encadrement d^un double filet. — 37 lignes. 

Le titre est dans le cartouche de la première page du texte. 

3 1^5. Dissertations on the rhetoric, prosody, and rhyme 
of the Persians, by Francis Gladwin. Calcuita printed. 
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reprinted in London at the oriental press, hy Wihon and 
co., 1801; in-4 , pap. vél., v. rac, dent. 

3126. c>*^^t (3^'<^^ The bowers of éloquence being a 

treatîse on the rhetoric, poetry and rhyme of the Per- 

sians, by meer Shums-Ood-Deen-Fukeer, of Dehlee; cor- 

rected for the press and published under the patronage 

of the collège of fort William by Mouluvees Jan Alee and 

Abdoor Ruhemm. Calcutta, at the press ofMoulavee Shookr- 

Oolah, i8i4; in-8 , demi-mar. r. 

Titre aDgl. 1 f . -— Texte, 486 pages chiffrées en cjiiflres orien- 
taux et en chifires européens. — Caract. nestaliq. — 17 lignes. 

3127. JLa5 \jjjècj\jiiy»^ *;%Laii\j^.»..Naharelfaçâhhal 

min al moalléfât Mirzâ Qatû. Fleuve de l'éloquence, par 
Mirza-Qatil. (Calcutta) y 1238 de l'hégire (1822); gr. in-8, 
rel. en carton. 

Ce titre est pris de la souscription de la fin , qui n'indique pas le 
lieu de l'impression — 1 10 pages. — i5 lignes. 

B. RHÉTORIQUE ÉPISTOLAIRE. 

3128. (:)jSji^ i^Ujf The forms of Herkern corrected from 

a variety of manuscripts, supplied with the distinguishing 

marks of construction, and translated into english with 

an index of Arabie words explained and arranged under 

their proper roots by Francis Balfour. Calcutta, 1781, 

pet. in-4 , v. gr. 

Formulaire de lettres, firmans, perwanehs, arizdahts, composé 
par Herkern, fils de Mutradas, kumboh de Moultan. 

3129. olî^t 0^. U3 cpUJf o^T Ul ujub ool oojab; 

a complète introduction to the art of letter-writing, 

being a collection of letters, upon various subjects, in 

the arable language, compiled or composed by Shuekh 

Uhmud bin Moohummud ul Yumunee, Yoosh Shirwa- 

nee. Under the patronage of the right bon. the gover- 

nor gênerai Calcutta, printed hy P. Pereira at the Hin- 

doostanee press, i8i3; gr. in-8, demi-veau. 

La préface, signée T. Thomason , nous apprend que cet ouvrage est 
composé d'environ trois cents lettres divisées en trois parties , com- 
prenant, la première, la correspondance des gens de lettres; la 
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seconde, celle des sultans, vizirs, qadis, etc.; la troisième, celle des 
marchands. Un appendice ou quatrième partie contient des lettres 
familières sur les divers sujets de la vie ordinaire. On y remarque 
particulièrement des lettres du qadi Abd-Errhaman-ibn-Ahmed-el- 
Bakkaii, natif du Yémen ; du savant Cbah-Abd-el-Aziz de Debli, du 
qadi Tadj-eddin el-Maleki, etc. 

Titre, i f., préf. angl. vu pages, texte 4oi pages (}^*l). — 
Signatures a-fIT. — 15 lignes. — Garact. neskby. 

3130. o^t>ttj oUiUsaf j c:>UuJf^ UiVt ÇÎO.J Bedyel 

inchâ ou el cifâl fy-l-moukâtahât ou el mourâsilât L'excel- 
lence du style et de la propriété du langage dans les lettres 
et la correspondance. Boulaq, zoulqa'deh 1242 (1827); 
gr. in-8, bas. noire, rel. orientale. 

Art épistolaire en arabe, divisé en i4 chapitres, par le cbeîkh 
Mery-ben-Iouscf-ben-Abibekr-Abmed-ei-Moqadessy-el-Haubaly. 
90 pages (^* ). — 33 lignes. — Encadrement d'un filet double. 

3131. L.>V| ^toij Lxisil ^^.j Rîâdh elhoutehâ oue hhîâdh 

el odehâ. Jardin des secrétaires et bassins des personnes 
bien élevées. Boulaq, çafar 12^2 (1826); in-4)bas. noire, 
rel. orient, à recouvrement. 

Recueil de lettres et de requêtes en tout genre, par Haîret Efendi. 
L*auteur était secrétaire d*an fonctionnaire public, et ses lettres 
passent pour des modèles. 

L'ouvrage est divisé en 8 jardins ou livres, dont le premier ren- 
ferme les lettres a(fressées au sultan, le second des lettres adressées 
aux principaux fonctionnaires du sérail , le troisième au grand visir, 
le quatrième au mufti , etc. 

494 pages (l^^F) , plus en tête un f, de table. — ag lignes. — 
Encadrement d'un filet double. 

3132. #Ujt Inchâ\ Modèle de lettres, dédié à Mohammed- 
Ali. Gr. in-8, bas. noire, rel. orientale. 

Sans lieu ni date, mais imprimé à Boulaq. — - 167 pages (lôv). 
— 23 lignes. — Encadrement d'un filet double. 

3133. cioJv^t Jjj^ #Uil Inchâi 'Azîz Efendy. Recueil de 

lettres par 'Aziz Efendi. Alexandrie, rébi ul ewel 12^9 

(i832); in-4» demi-rel. orientale. 

En turc. Ce recueil est divisé en 6 chapitres : les trois premiers seu- 
lement sont indiqués par un ordre numérique; les trois autres ne le 
sont' que par celui des |siatières. Le premier chapitre contient des 
ielkhis, c'est-à-dire, lettres écrites par le grand vizir au sultan dans 
les affaires publiques; le second contient des c;>L^*^ju« marondhàt 
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. » * . . 

OU suppliques et pétitions; le troisième, des iebrikât, lettres de re- 
mercîment ou de félicitation. 

Les chapitres suivants contiennent des ttufrir (page 86)» des <e- 
messakatf actes (page 91] , et enfin des houieanouldis , commande- 
ments d^un vizir ou d'un pacha. 

io3 pages (l-l^). — 3i lignes. — Large marge.-— Encadrement 
d'un filet doujsle. 

3134. Epistolœ turcicae et narrationes persicœ éditas ac 
latine conversde a Joh. Uri. Accedit appendix de littera- 
rum apud Persas inter se permutatione. Oxonii, e typo^ 
grapheo Clarendoniano , 1771; in- 4. (32 pag,) 

3135. Original përsian letters, and other documents, with 

fac-similés, compiled and translated by Çh. Stewart. 

London, W. Nicol, 1826; in-4, pap. vél. , v. gris, &¥. 

Texte caract. neskhy, avec la traduction anglaise. 2 k pi* gravées 
présentant les fac-similé tâ'liq des plus importantes de ces lettres, 
publiées comme des modèles d'art épistolaire persa^. 

n. CRITIQUE. — HERMÉNEUTIQUE. 

3136. Gasp. Scioppi, Franci, de arte critica et praecipue 
de altéra ejus parte emendatrice, quaenam ratio in latinis 
scriptoribus ex ingenio emendandis observari debeat; 
commentariolus , in quo nonnuUa nove emendantur, alia 

prias emendata confirmantur *. Amstelod. , Judo- 

eus Pluymer, 1662; pet. in-8 , vél. — Joannis Clerici ars 
critica in qua ad studia linguarum latinœ, graecœ et he- 
braicae via munitur; veterumque emendandorum , spu- 
riorum scriptorum a genuinis dignoscendorum, et judi- 
candi de eorum libris ratio traditur. Accedunt in caice 
quatuor indices locupletissimi. Edifîo sexta prioribus 
emendatior. Lagd.-Bat, S. et J, Lachtmans, 1778; pet. 
in-8, 3 vol., V. m., fil. 

3137. Bibliotheca critica. AmsteL, Petr. denHengst, 1779- 
1808; in-8, 12 parties en 3 vol., v. rac, fil. — Biblio- 
theca critica nova. Edentibus J. Bake, J. Geel, H. A. Ha- 
inaker, P. Hofman Peerlkamp. Lugd.'Bat,S. etJ. Lucht- 
mans, 1825-1828, in-8 , à vol., demi-veau brun. — Volu- 
men V. Ibid., i83o et i83i, in-8r, 2 part., br. en carton. 

3138. Epistolae criticœ (autore Nie. Schow), una ad C. G. 
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Heynium (in qua lexicon Hesychii ms. quod Venetiis 
in bibliotheca D. Marci exstat, describitur} , altéra ad 
Th. Chr. Tychsenium... (in qua codices Q. Calabri mss. 
Vindobonenses ac italici recensentur lacunaeque carminis 
supplentur). Romœ, Ant.Fulgonius, 1790; in-ii» dem. rel. 

3139. Lettre critique de F. J. Bast, à M. J. F. Boissonade, 
sur AntoninusLiberalis, Parthenius et Aristenète. Paris, 
Henrichs, an xiii-iSoS; in-8, pap. vél., demi-mar. r. 

31 40. Frid. Jac. Bastii epistola critica ad Jo. Fr. Boissonade 
super Antonino Liberali , Parthenio et Aristaeneto. Gum 
auctoris emendationibus et additamentis manuscriptis e 
lingua galiica in latinam versa a Car. Alb. Wiedeburg, 
cum tabula œri incisa. Lipsiœ, in libraria Weidmannia , 
1809; ^°"^' V- '^^' * 

31 41. Mélanges de critique et de philologie, par S. Char- 
don de la Roche tte. Paris, dHautel, 1812; in-8, 3 vol., 
demi-mar. vert 

3 1 42. Dav. Ruhnkenii , Lud. Casp. Walckenaorii et aliorum 
ad Joh. Aug. Ernesti epistolae. AcceduntDav. Ruhnkenii 
observationes in Callimachum, L. C. Walckenaerii ad- 
notationes in Thomam mag. et Joh. Aug. Ernesti acroasis 
inedita. Ex autog^aphis edidit Joh. Aug. Henr. Tittmann. 
Lipsiœ, apud Gerh, Fleischerum jun,, 1812; in-8, vél. 
blanc, &1. 

3143. Remarques sur quelques passages d'Eunapius, Thu- 
cydide, Plutarque, etc., par M. A. Letronne. Paris, J. 
B. Sajou, 181 3; in-8. (21 pag.) — Lettre à M. F. Osann, 
professeur à l'Université de Giessen , contenant lexamen 
de plusieurs passages d'auteurs grecs, par F. Gail. Paris, 
T auteur, i83o; in-8.» (89 pag.) 

3144. Su Tarte di tradurre e le traduzioni degli antichi, 
considerazioni di Franc. Carrega. Genova, G. Giossi, 
1809; in-8, br. (48 pag.) — Su la traduzione littérale, 
osservazioni deU'abate Franc. Carrega..... lette ail* Acca- 
demia Imper, di Scienze, Letteratura e Bell' Ârti di Ge- 
nova il di 19 febb. 1812. Genova, Giacinio Bonaudor 
1812; in-8, br. (45 pag.) 
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C. PRODUCTIONS LITTÉRAIRES. 

I. PROSE. 

1. ÊLOQUEN^CE. 
A. ORATEURS GRECS ET LATINS, 

3145. M. Tullii CiceronisOrator, Brutus, Topîca, de optîmo 
génère oratorum, cum annotationibus Car. Beierî et édi- 
tons; ope codd. Sangall. Einsiedl. Reg. Erlang. Viteberg. 
edd. vett. denuo recensuît Jo. Casp. Orellius. Praemîttîtur 
epistola critiea ad Jo. Nie. Madvigîum. Tarici, typis 
Orellii, Fuesslini et socc, i83o; in-8, demi-veau bleu. 

3146. Traduction du traité dé l'orateur de Cicéron, avec 
des notes, par l'abbé Colin; troisième édition revue et cor- 
rigée , avec le texte à la suite de la traduction. Paris, Dehure 
père, 1 768 ; in-i 2 ,v. m. — Dialogue sur les orateurs, tra- 
duction nouvelle par Ch. Dallier. Paris, Vauteur, 1809; 
in-8. (94 pdg») 

3147. M. Fabii Quintiliani institutionum oratoriarum libri 
duodecim, summa diligentia ad fidem vetustissimorum 
codicum recogniti. Accesserunt huic renovatae editîoni 
declamationes,qude tam exP.Pithœl...quamaliorum bi- 
bliothecis eteditionibus coUigi potuerunt. Cum Turnebi, 
Camerarii,Parei, Gronovii, et aliorum notis. Cum indice 
locupletissimo tam in textum quam notas. Lugd,-Bàt, 
ex officina Hackiana, 1 665 ; in-8 , v. br. — Ejusdem decla- 
mationes undeviginti. M. Fabii Avi et Calpurnii Flacci 
declamationes. Auctoris incerti dialogus de causis cor- 
ruptae eloquentiae, cum variorum notis. Ibidem, i665; 
in-8 , v. br. 

3 1 48. M. Fabii Quinctiliani de institutione oratorialibrî duo- 
decim coUatione codicis Gotbani et Jensonianae editionis 
aliorumque librorum ac perpetuo commentario illustrati 
a Jo. Matth. Gesnero. Accedit praefatio et indices copio- 
sissimi. Gottingœ, Ahram Vandenhoeck, 1738; in-4, vél. 

3H9. M. Fabii Quintiliani de institutione oratoria libri 
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duodecim ad codicum vete^fum fidem recensuit et annota- 
tione explanavit Georg. Lud. Spalding. Lipsiœ, samtibus 
Siegfr. Lebrecht Crusii, 1798, i8o3 et 1808, etihid., 
sumtibns Fr, Chr. Guil. Vogelii, 1816; 4 vol. — VolumenV 
supplementa annotationis et indicem continens. Curavit 
Car. Timoth. Zumptius. Ibidem, sumtibns Fr. Chr. GuiL 
Vogelii, 1829. — Volumen VI lexîcon et indices conti- 
nens curavit Eduardus Bonnelius. Ibid,, i834. Les 6 vol. 
in-8, demi-veau brun. 

3 1 50. Marçi Fabii Quintiliani de institu tione oratoria libros 
duodecim ex optimis editionibus et ex fide codicum re- 
censuit F. G. Pottier. Parisiis, Bertrand-Pottier, 1812; 
3 vol. — Commentaire nouveau critique et exégétique 
sur le premier livre de l'institution de l'orateur de Quin- 
tilien, par F. G. Pottier. Paris, Fr. Schœll, i8i3; 1 vol. 
Les 4 vol. in-12 , pap. vél., v. rac. , fil. 

315L Bibliothèque latine-française Institution oratoire 

de Quintilien, traduction nouvelle par C. V. Ouizille. 
Paris, C. L. F. Panckoucke, 1829-1836; in-8, 6 vol., br. 

3152. Histoire critique de l'éloquence chez les Grecs, con- 
tenant la vie des orateurs, rhéteurs, sophistes et princi- 
paux grammairiens grecs qui ont fleuri depuis l'origine 
de l'art, jusques au troisième siècle après J. C, avec des 
remarques historiques et critiques, par Belin de Ballu. 
Paris, A. Belin ^ 181 3; in-8, 2 vol., dem. rel. 

3153. Lysiae Âtheniensis orationes graece et latine ex inter- 

pretatione et cum brevibus notis Joannis Taylori 

Cantabrigiœ, typis Academicis, lyAo; in-8, v. gr., fil. 

3154. \<roK^àtoMs\6yoi 'tétTtra^eç KaïléKa, Isocratis orationes 
quatuordecim. Varias lectiones , versionem novam ac no- 
tas adjunxit Gui. Battie. Londini, C Davis 17^8; 

in-8, V. m. 

3155. Isocratis opéra quœ exstant omnia ad optimorum 
exemplorum fidem emendavît, varietate lectionis , ani- 
madversionibus criticis, summario et indice instruxit 
Wilh. Lange. Halis-Saxonum, in libraria Hemmerdeana, 
i8o3; in-8, v. rac, fil. 

TOM. II. 18 
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3156. ttroxpdproxfç Xàyoç tarepi rffç âvrAà<Tea>$ Discours 

d'Isocrate sur rechange, publié pour la première fois 
dans son état primitif, et augmenté d'environ quatre- 
vingts pages par les soins d'Andr. Moustoxydi. MUan , 
J. J. de Stephanis, 1812. = Isocratis oratio de permuta- ^ 
tione cujus pars ingens primum graece édita ab Andr. 
Mustoxido nunc primum latine exhibetur ab anonymo 
interprète qui et notas et appendices aàjunxit. Mediolani, 
typis Joa. Pirotœ, i8i3; in-8, pap. vél., v. rac. 

On sait quà Athènes, lors({ue la loi imposait à un riche Tobli- 
gation d'équiper un vaisseau , s'il pouvait indiquer un homme plus 
riche que lui, c'était ce dernier qui se trouvait forcé de faire cette 
dépense; mais si celui-ci refusait, alors le premier avait le droitd'é- 
' changer sa fortune contre la sienne. C est après avoir été contraint 
ainsi à Téquipement d'un navire qu'Isocrate composa ce discours. 

Avant cette édition , ce discours n'était pas connu en entier. C'est 
dans des mss. d'Italie que l'éditeur en a trouvé le complément. 

3157.# Harangue de Périclès, .ou Oraison funèbre des Athé- 
niens morts dans les combats, avec le texte grec, la tra- 
duction , et des notes critiques et autres extraits de Thu- 
cydide... , par J. B. Gaîl. Paris, chez l'auteur, an xi=i8o3 , 
in-8, relié en carton et non rogné. — Essais sur Démos- 
thènes et sur son éloquence, contenant une traduction 
des harangues pour Olynthe, avec le texte en regard; des 
considérations sur les beautés des pensées et du style de 
Torateur athénien. Paris, P Courcier, 181 4; in-8, br. 

3 1 58. HXovripxoy) IrjfiotrdévYfs xaî ILinépcûv. Plutarchi Demos- 
thenis et Ciceronîs vite parallelae, nunc primum sepa- 
ratim editœ. Graeca recensuit, latine reddidit, notis il- 
lustravit Ph. Barton. Oxonii, e typ. Clarendoniano, ijlkà; 
în-8, V. m:, fil. 

3159. Demosthenîs et iEschinîs Opéra, cum utriusq; 

auctoris vita, et Ulpiani commentarijs, novisq; scholiis, 
ex quarta, eaque postrema recogni tione, graecolatina. 
Sex codicum impressoruni, et inter hos Parisiensis nuper 
editi ; duorum manuscriptorum alterius Pannonij , alte- 
rius ex Augustana bibliotheca fidelissimi cgllatione, a 
mendis repui^ta, varijs lectionib. adaucta, annotatio- 
nib.illustrata; per Hieron. Wolfium Œtingensem In- 
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dices duos adjecimus, oatalogum operum prasËitîcmi sub- 

jecimus » gnomologiam Pemosthenicam seorsim 

ext^udimus. Basileœ, ex offiainà Hervagiana^ per Eusehiam 
Episcepium^ 1672; în-fol., 6 tomes en 1 vol., v. f,, fil. 

3160. Œuvres complètes de Démosliiènes et d^Eschineen 
grec et en français, traduction de Tabbé Auger. Nouvelle 
édition revue et corrigée par J. Planche. Paris ^ Verdière, 
1819-1821; in-8, 10 vol., V. gris, fil. 

3161. b^rj^otrBévoMs Koi kt^^^ov oi trepi t^$ ^aapœapea^eias Xôyoi 
àvKhixoi. Cum latina Hier. Wolfii versione, plurimis in 
locis emendata, nec non Budsei aliorumque notis. His 
accedunt in Demosthenis orationem Ulpiani scholia , alia- 
que anonymi cujusdam in ^schinis orationem , nunc 
primum édita, et indices praeterea necessarii. Oxonii, e 
theairo Sheldoniano , 1721; în-8, v. f., fil. 

3162. Anniversaria in magistratus academici mutatione so- 
lennia celebranda indicit R. universitatis Hauniensis 
Rector... Prolusionem de Aristogitone, oratore attiço aevi 
Demosthenici, scripsit M. Birgerus Thorlacius. Havniœ, 
Joh, Frid. Schultz, 180g; in-4, pap. fort. (3i pag*) . 

3163. Xvxoiipyov Xàyos Kctrà A.eaixpà^o\J9 Discours de Ly- 

curgue contre Léocrate, publié et corrigé par A. K. (A. 
Coraï), et trad. en français par F. Th. (Thurot). Paris, 
Eberhart et Didot, 1826; in-8, demi- veau brun. 

3164. iElii Aristidis adrianensis opéra omnia graece et la- 
tine, in duo volumina distribu ta; cum notis et.emenda- 
tionibus Gui. Canterî, Tristahi, Palmerii, T. Fabri, 
Spanhemii, Normanni etLamb. Bosii; adjunctis insuper 
veterum scholiis et prolegomenis Sopatri apameepsis, ab 
erroribus ut plurimum repurgatis. Graeca , cum mss. co- 
dicibus variis et praestantissimis collata, recensuit etob- 
servationes suas adjecit Sam. Jebb. Oqconii, e iheafro 
Sheldoniano, 1722; in-4, vél. cordé. 

3165. Oratorum romanorum Fragmenta ab Appio inde 
Caeco usque ad Q. Aurelium Symmachum. Collegit at- 
que illustravit Henr. Meyerus ; editio parisina auct^çr et 

18. 
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emendatior cnris Frid. Dûbner. Accessit Frid. Ellendt 
bistoria eloquentiae romanse, usqae ad Gœsares, primis 
lineis adumbrata. Parisiis, L, Bourgeois-Maze , iSSy; gr. 
în-8, pap. vél., br* 

3166. Panegyrici veteres quos ex codice mç. librisque col- 
latis recensait a€ notis integris iisque partim adbuc 
ineditis Christ. Gottlibii Schwarzii et excerptis aiiorum , 
additis etiam suis, instruxit et illustravit WolfgaDgus 
Jaegerus. Norimbergœ , sumiu bibliopolii Baveriani, 1779; 
în-8, 2 vol., bas. gr. 

3167. Histoire des quatre Cicéron, dans laquelle on fait 
voir, par les historiens grecs et latins, que le fils de M. T. 
Cicéron était aussi illustre que son père. (Par Macé.) 
Paris, P. Huet, 1 7 1 4; in-i 2 , v. br. — Histoire raisonnée 
des discours de M. T. Cicéron , avec des notes critiques , 
historiques , etc. (Par de Fréval. ) Paris , Bahutyjils, 1 7 65 ; 
in- 1 2 , bas. m. — Remarques sur Cicéron , par le président 
Bouhîer; nouvelle édition. Paris, J. Barbou, 1 766; in-12, 
v. m. — Philippiques de Démosthène et Catilinaires de 
Cicéron, traduites par Fabbé d'Oiivet; sixième édition 
revue avec soin. Paris, Barbou, 1771 ; in-12, bas. 

3168. Marci TuUii Ciceronis Opéra quœ extant omnia, ex 
mss. codicibus emendata studio atque industria Jani 
Gulielmi et Jani Gruteri, additis eorum notis integris; 
nunc denuo recognita ab Jac. Gronovio, qajus ubique 
adjectse sunt emendationes> petitae partim ex libris mss. 
partim ex animadversionibus virorum doctorum ; etiam 
orationibus illustratis accessione Asconii Pediani et doc- 
tissimi veteris sclioliastœ nunquam antea editi; appositis 
in margine ad utentis commodum numeris, non tantum 
Gruterianis , sed etiam apparat ui latinœ locutionis Ni- 
zoliano respondentibus , cum indicibus , aliis correctîs , 
aliis novis etaccuratissimis. Lugd.-Bat, Petr, VanderAa, 
1692; in-4» 2 vol., vélin cordé. 

3169. M. TuUii Ciceronis Opéra cum delectu commenta- 

riorum, in usum sereniss. Delphini; editio novissima 

cum Parisiensi ac Patavina accuratissime coUata. Venetiis, 
Ant, Graziosi, 1772; in-4, 9 vol., demi-veau violet. 
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3170. M. Tulliî Cîceronîs Opéra ad optimas editiones col- 
lata; praeinittitur vita ex Plutarchi grâeco latine reddita; 
cum notitia litteraria; accedunt indices studiis societatis 
bipontinse ; cditio accurata. Biponti, ex typographia socie- 
tatis, 1780 et 1781; 12 vol. — M. TuUii Giceronis Ope- 
rum voiumen decimum tertium : Jo. Augusti Ernesti 
index latinitatis philologico criticus in Ope?^ Giceronis 
auctior et emepdatior; accedunt graeca Giceronis neces- 
sariis observationibus illustrata. Ibid., 1787; i vol. : les 
i3 vol., ip-8, V, m. 

3171. Œuvres complètes de M. T. Gicéron, publiées en 
français , avec le texte en regard , par M. Jos. Vict. Le Glerc ; 
seconde édition. Paris, Lequien, 1827, in-18, 35 tomes 
en 36 vol., demi- veau bleu. 

3172. M. TuUi (sic) Giceronis quae vulgo feruntur orationes 
quatuor : L post reditum in senatu; IL ad Quirites post 
reditum; III. pro domo sua ad Pontifices; IV. de Harus- 
picum responsis. Recognovit, animadver3iones intégras 
J. Marklandi et I. M. Gesneri suasque adjecit Frid. Aug. 
Wolfius. Berolini, impensis F. T. Lagardii, 1801; in^8, 
demi-mar.r. — M.Tulli Giceronis qqœ vulgo fertiiroratio 
pro M, Marcello. Recognovit, animadversiopes selectas 
superiorum interpretum suasque adjecit Frid. Aug. Wol- 
fius. Berolini , impensis F, T. Lagardii, 1802 ; ia-8 ,demi- 
mar. r. 

3173. M. TulHi Giceronis orationum pro M. Fonteio et pro 
G. Rabirio fragmenta, T. Livii lib. xci fragmentum, ple- 
nius et emendatius, L. Senecae fragmenta ex membranis 
bibliotbecœ vaticanae édita a B. G. Niebuhrio,C. f. Romœ, 
de Romanis, 1820; grand in-8, br. — Gastparis Garatonii 
ad M. Tullii Giceronis orationem pro Gn. Plancio ex op- 
timo codice Bavarico curae secundae. Bononiœ, ecp typog. 
Franceschia, 18 15; pet. in-4. br. 

3174. Notice sur l'édition princéps du recueil des Œuvres 
de Gicéron , et sur Alexandre Minutianus , auteur de cette 
édition, par labbé Aimé Guillon. Paris, Pille t, s. d,, in-8. 
(16 pag,) — Spécimen historico juridicum inaugurale 
de Q. Hortensio oratore Giceronis «emulo, quod 
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ex auctoritate rectoris magniûci Eduardi Hagemaa..r^v« 

pablico examini submittit Lud. Casp. Luzaç. Lugd.- 

Bat, apndHnak etsocios^ 1810; in-S» (161 pag.) 

3175. G. Plinîî panegyricus liber Trajano dîctus, cam an- 
botationibus antehac ineditis Dominici Baudii; iis accé- 
dant commentarius Justi Lipsii, integrae notœ Joan. Li- 
vinaei, Jani Gruterî, Conradi Rittershusiî , ac selectae 
variorum. Lugd.-Bat., ex offic. Hackiana, 1676, in-8, vél. 

3176. C. Piinii panegyricus Trajano dictus interpretatione 

et notis illustravit Jac. de la Baune, soc. Jesu ; ad 

usum Delphini. Huic editioni addiintur quaedam notas 
selectiores Upsii, Livineii, Catansei, Rayani, Baudii, 
Rittershusii et aliorum. Londini, typis Gui, Bowyer, 1716, 
in-8, V. br. 

3177. M. Comelii Frontonts opéra inedita, canr epistulis 
' etiam ineditis Antonini Pii, M. Aurelii, L. Veri et Ap- 

piani nec non alionsm. veterum fragmentis ; invenit et 
commentario praevio notisque illustravit Angélus Maius. 
Mediolani,regus typis ^ i8i5; gr. in-8, pap. véL, 2 vol., 
- V. rac. , fil. . 

3178. Q. Aurelîî^^Summachî V. C. Octo orationum inectita- 
rum partes învenîf hotisque declaravit Angélus Maius ; 
accédant additamenta quaedam. Mediolani, regiis typis, 
i8i5, in-8,br. 

B. ORATEURS MODERNES. 
(Chaire, barreau, tribune, etc.} 

3179; Dis<!ours prononcé, le ti janvier i83i, à' fa faculté 

' dos^ lettres. ; . . ., pour l'ouverture du cours d'éloquence 

- française, par M. Patin. Paris, Hachette, i83i ; in-8, br. 

( 34 pa^O *"^ Sebaldi Fulconis Job. Ravii oratio de natura , 

optima eloquentiae sacrae magistra. .... Lugd.-Bat., 5. et 

X Lacktmanst i8od; ia-4. ( ^9 p^O 

3180. Essai sur Téloquence de la chaire; panégyriques, 
éloges, discours; par le cardinal Maury; nouvelle édition 
coasidérablement augmentée. Paris, Gah. Warée, 1810; 
in-8, 2 vol., V. rac. „ fil. 
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3181. Recueil des oraisons funèbres prononcées par mes- 

sire Jules Mascaron, évêque et comte d'Agen Nouvelle 

édition. Paris, J. Desaint, lyAS; in-12 , v. m. — Recueil 
des oraisons funèbres prononcées par messire Jacques- 
Bénigne Bossuet , évêque de Meaux. Nouvelle édition , 
augmentée de l'éloge historique de Fauteur et du cata- 
logue de ses ouvrages. Paris, J. Desaint, lyAi; in-12, 
bas. m. — Recueil des oraisons funèbres prononcées par 
messire Esprit Fléchier, Evêque de Nîmes. Nouvelle édi- 
tion , dans laquelle on a ajouté un précis de la vie de 
l'auteur, ftirw, Desaint, 1760; in-12 , v. éc. 

3182. Cours complet d'éloquence appliquée au barreau, 
dont l'application peut également se faire, en partie , à 
l'art de porter la parole dans les temples ; et devoirs de 
l'avocat envers le gouvernement, les tribunaux, les 
clieas , les collègues et les parties adverses ; composé de 
quarante-huit séances ou discours , par Cizos. Tou- 
louse, Ant, Navarre, 181 4; in-8, 4 vol., br. 

3183. Discours prononcés au Parlement d'Angleterre par 
J. C. Fox et W. Pitt, traduits de l'anglais et publiés par 
MM. H. de Janvry et P. L. de Jussieu , troisième édition. 
Paris, /. L. J. Briere^ i83i; in-8, 12 vol., demi-veau 
rose. — ^Recueil des discours prononcés au Parlement d'An- 
gleterre par George Canning, traduit de Tanglais par 
M. Haudry de Janvry. Paris, L. Tenré^ i832,în-8 , 2 vol. , 
demi-veau bleu. 

3184. Discours prononcé par M. Abr. Cologna, le i3 mai 
1809, dans le temple de la rue Sainte-Avoie , à l'occasion 
de la cérémonie célébrée en actions de grâces pour les 
victoires remportées par l'armée française aux champs 
de Tann , Eckmûhl , Ratisbonne , etc.. ; suivi d'une prière 
composée en hébreu par D. Sîntzheim; traduit par 
M. Elie Halevy. Paris, Ballard, 1809; in-4. {iipag.) 

3185. Deux pièces en prose à la louange de Napoléon , en 
persan, belle écriture ta'liq, pap. doré. 
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3186. Lettre de M. Huet à M. de Segraîs sur Torigine des 
romans; seconde édition. Paris, Séh, Mahre Cramoisy, 
1778, in-12, V. br. 

3187. La Luciade, ou l'âne de Lucius de Patras, avec le 
texte grec revu sur plusieurs manuscrits (par Paul-Louis 
Courier). Paris, A, Bohée, 1818; in-12, *pap. vél. , v. 
bleu, fil. 

3188. kyCKkéùis Tariôv kkeSavhpéûôs épwTWÔv, sive de Clîto- 
phontis et Leucippes amoribus libri VIU varietate lec- 
tionis notisque Cl. Salmasii^ J. B. Carpzovîi, T. B. Ber- 
geri ac suis illustrati aBenj. Gottl. Laur. Boden. Lipsiœ, 
sumtïbtts Jo. Frid, Junii, 1776; în-8, vél. blanc. 

3189. il\iohebpov AWtoTTtK&v ^i^kla S6ca. Heliodori iEthiopi- 
corum libri X. (grœce, cum latina versione Stan. War- 
schewicki], Jo. Bourdelotius emendavit, supplevit, ac 
Kbros decem animadversionum adjecît. Lutetim-Parisio- 
ram, P. Lud. Fehurier, 1619; pet. in-8, v. br. 

3190. £[>jod6&pov AldioTTiKôv ^i^kld léna Les dix livres 

des Éthloplques d'Héliodore, publiés pour les Grecs, avec 
des remarques et les variantes inédites jusqu'à ce jour, 
qu'avait recueillies Amiot. ... ; par le D. Coraï. Paris, 
Eberhart, i8o4;in-8, 2 vol., v. rac, fil. 

3191. Xàyyov "ctOLyLevtHâôv , t&v narà lépviv xaï XXàïjv, ^i€koi 
rériapes. Longi pastôralium de Dapbnide et Chloe , libri 
quatuor (graece et latine] ; ex reeensione et cum anlinad- 
versionibus Joh. Bapt. Casp. d'Ansse de Villoison. Pari- 
siis, excudebatFr. Amhr. Didot, sumptibus GnilL de Bore, 
nata maj., 1778; în-8, 2 parties en un vol., bas. m. 

3192. Kàyyov isrotiievtH&v rœv jcarà lénpviv kclï Xkàrjv, ^i€koi 
rérlapes (graece), cum proloquio de libris eroticis anti- 
quorum (autore Paciaudi), Parmœ, e typographeo regio, 
1786; in- A, gr. pap., mar. verl, large dent., tr. dorée. 
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3193. S.àyyùM 'sfoiyievtxœv "kàyot rMapes. Les quatre discours 
(livres) des pastorales de Longus. Rome, Lino Contedini, 
1810; gr. in-8, pap. vél., v. gaufré, dent., tr. dor. 

Première édition complète du texte de Longus, publiée par 
P. L. Courier, et tirée seulement à 52 exemplaires numérotés, qui 
n'ont pas été mis dans ie commerce. Celui-ci porte le n** 1 9. On sait 
que la page du ms. de Florence où le fragment complétant Longus a été 
trouvé est maintenant couverte d'encre. C*est cette tache qui a donné 
lieu à la polémique à laquelle sont relatives les trois pièces du n** 3 194* 

3194. Notice sur une édition de la traduction française de 
Longus, par Amyot, et sur la découverte (faite par P. L. 
Courier) d'un fragment grec de cet ouvrage (par Ant. 
Aug. Renouard). Pam, Crap^/e^ 5 juillet 1810; in-8. 
(16 pag,) . — Lettre à M. Renouard, libraire, sur une 
tache faite à un manuscrit de Florence (par P. L. Cou- 
rier). Tivoli, 20 sept. 1810; in-8. (28 pag,) — Lettre 
imprimée, datée de Paris, i^"^ octobre 1812, et revêtue 
de la signature autographe de Courier, relative aux va- 
riantes de Longus données par M. Ciampi dans sa tra- 
duction italienne. (A pag» in-4.) 

3195. Longi pastoralia e codd. mss. duobus italicis primum 
graece intégra edidit P. L. Courier, exeinplar romanum 
emendatius et auctius typis recudendum curavit G. R. 
Lud. de Sinner. Parisiis, Firm. Didol, 1829; in-8, pap. 
véL, v. rac, fil. 

3196. Xcnophontis Ephesii de Anthia et Habrocome Ephe- 
siacorum libri V, graece et latine; recensuit, supplevit, 
emcndavit, latine vertit, àdnotationibus aliorum et suis 
illustravit, indicibus instruxit Aloys. Emeric. Liber 
Baro Locella. Vindobonœ, A. Blumauer, 1796; pet. în-4i 
dem. rel. 

3197. lidem, graece et latine, recensuit, àdnotationibus 
aliorum et suis illustravit Petrus Hofman Peerlkamp. 
Harlemi, apnd viduam Adriani Loosjes, 1818; in -4, v. 
gris, fil. 

3198. Bievo<^(ûVTOs è(pe(Tiov rà xarà kvdlctv xai À^poxàfiT/v 

Les aventures d'Anthia et d'Abrocome, par Xénophon 
d'Ephèse, publiées pour la première fois en grec, avec la 



282 SCIENCES RELATIVES À L'HOMME. 

version italienne d'Ant. Saivini. Imprime aux^ frais de 
Panagiotis Demelr. de Janina. Vienne en Autriche, 
1793 ; pet. in-8, br., rogné. 

3199. Jac. Philippi d'Orville animadversiones in Charitonis 
Aphrodisîensis de Chaerea et Callirrhoe narratîonum ama- 
toriarum libros VIII. Amstelodami, Petr. Mortier, lySo; 
in-/i, V. m. 

3200. ^iKrfras Evyeveiavàs kolï Koûvc/Javrivos MavatrtTvs. Nicetae 
Ëugeniani narrationem amatoriam et Constantini Ma- 
nassis fragmenta edidit , vertit , atque notis instruxit Jo. 
Fr. Boissonade. Parisis, A. Bohée, 1819 ; in-i 2 , pap. véL, 
2 vol., V. rac, fil. 

3201. Lucii Apuleii Madaurensis platonici phîlosophi 
opéra. Altehurgi, ex officina Richteria, 1778 ; pet. in-8, 
2 vol. , demi-mar. vert. 

3202. Appuleii Metamorphoseon libri XI , cum notis inte- 
gris Pétri Colvii, Joan. Wowerii, Godeschalci Stewechii, 
Geverharti Elmenhorstii , et aliorum , inprimis cum 
animadversionibus hucusque ineditis Fr. Oudendorpii. 
Praefationem praemisit David Ruhnkenius. Lugd.-Bat., 
apud Van derEyk et Wygh, 1786; in- 4, vél. cordé. 

3203. Lucii Apuleji Madaurensis platonici philosc^hi 
opéra ad optimas editiones coUata. Prœmittitur notitia 
literaria studiis societatis Bipontinae; editio accurata. 
Biponti, ex tjrpog raphia societatis , 1788; în-8, 2 vol., 
demi-mar. vert. 

320/i. I promessi sposi, storia milanese del secolo ivn, sco- 
perta e rifatta da Alessandro Manzoni ; nona edizione. 
Parigi, Baudry, i83o; in-12, 2 vol., v. éc. , fil. 

3205. Histoire de l'admirable don Quichotte de la Manche, 
traduite de l'espagnol de Michel de Cervantes par Filleau 
de Saint -Martin. Paris, Delongchamps , iSai; in-18, 
fig. , 10 vol., demi-veau vert. 

3206, Histoire de Gil Blas de Santillane , par Le Sage. 
Paris, C Froment, 1828 ; in-32 , fig. , 5 vol. , v. vert, fil. — 
Notice sur la vie et les ouvrages de Le Sage , par P. H**** 
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J. J. B. Audifiret. Paris, Ant. Aug, Renouard, 1821 ; in-S, 
br. [Avec une lettre de Le Sage,fac simile,) — Observa- 
tions critiques sur le roman de Gîi Blas de Santillane , 
par J. A. Llorente. On y fait voir que le roman de Gil 
Blas n'est pas un ouvrage original , mais un démembre- 
ment des aventures du Bachelier de Salaman que, ma- 
nuscrit espagnol alors inédit , que M. Le Sage dépouilla 
des parties les plus précieuses. Paris, Moreau, 1822; 
în-8, br. 

3207. I. Ë. BefwoLphivov ^atnirtéppov rà aarà Uavkov xai Btpyi" 
vloLv Aventures de Paul et Virginie, par J. H. Bernar- 
din de Saint-Pierre ; trad. du français en grec moderne 
par N. S. Piccolos. Paris, Firniin Didot, 182^; in-i8 , 
V. gr., dent. 

3208. Atala. René. Par Fr. Aug. de Chateaubriand. Paris, 
le Normant, i8o5; in-12, fig., v. rac. , fil. 

3209. Kélédor, histoire africaine recueillie et publiée par 
le baron Roger» Paris, A. Nepveu, 1828; in -8, demi- 
veau vert. 

3210. The life and adventures of Robînson Crusoe , written 
by himself (by Dan. de Foe) , illustrated wîth plates. 
London,for /. F, Dove, i83i; in-12, pap. vél., fig., 
relié en percaline et non rogné. . 

3211. Levi and Sarah; or the Jewish lovers. A Polish taie, 
by Julius-Ursinus Niemcewicz ; translated from the ger- 
man édition , with a préface and notes by the editor. 
London, John Mnrray, i83o; in-12, pap. vél., rel. en 
cari, et non rogné. 

» 

II. ROMANS ORIENTAUX. 

3212. Ueber einen arabischen Roman des Hariri. . . Sur un 
roman arabe de Hariri, par Ern. Friedr. Karl Rosen- 
mûller. Leipzig , Dyk, 1801; pet. in-8, rel. en carton. 

Relatif à une copie complète des séances de Hariri , faîte par 
J. J. Reiske, d'aprës ua manuscrit ayant appartenu k Abr. Hinckei- 
man et ensuite à J. C. Wolf. 
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3213 4^^ oUliUI ^ ^0fj jjVf SJ4 fcU or 

the adventures of Aboo Zyde of Surooj ; în fifty stories. 
written by the celebrated Aboo-Moohummudin-îl-Kau- 
sim-Ool-Hûreereeyo , in two volumes ; volume first com- 
prisîng the first thîrty stories (volume second comprising 
the last twenty stories) coUated wîth eight arabian ma- 
nuscript copies and corrected for the press by Molovees 
Allah Daud and Jaun Alee. Calcutta, printed at the hono- 
rable Company s press, 1809-1812; grand in-4. 2 vol. , 
V. gr. — ,,.ijjjjâ oUUK oUI Jk j ^Ij^ o4X«^ »ô^ 
Supplément to the Adventures of Aboo Zyde of Surooj ; 
comprising an arable and persian dictionary of ail the 
terms contained in that celebrated work ; çompiled from 
the best authorities, such as the Kamoos, the Sihah, the 
Shums-ool-Ooloom , etc. , by Mouluvee Jaun Alee. CaU 
catta, prinied at the honorable companys press, i8i4; gr, 
in-4 , V. gris. 

Ces trois volumes se composent ainsi qu il suit : 

Tome P% titre, 1 feuillet; préface an^aise, 3 pages; texte arabe » 
3i4 pages (^11°), — 11 lignes. 

Tome II, titre, 1 f.; texte arabe, 27^^ pages (f'vl^] « 11 lignes. 

Tome m, ou le dictionnaire, titre aurais, 1 f.; texte, 87 4 pag. 
(Pvl^), — 17 lignes. 

3214. Les Séances de Hariri, publiées par M. Gaussin de 
Perceval. Paris, 1818; in-4, dem. rel. 

î53 pages (f^l*'), 21 lignes. 

L'exemplaire a du papier blanc inséré entre les feuillets. 

Cette édition n'a ni titre , ni indication de lieu , ni date. 

3215. Les Séances de Hariri, publiées en arabe, avec un 
commentaire choisi par M. le baron Silvestre de Sacy. 
Paris, Impr. royale, 1822; pet. in^fol., dem. rel., dos de 
veau. 

Préliminaires en français , xix pages. — Préliminaires arabes , 
1 2 pages (W)» — Texte , 660 pages (ii* )• 

3216. Un second exemplaire, pap. vél. , cuir de Russie, 
dent. , fers à froid. 

3217. Haririus latinus, sive Abu Mohammedis Alcasemi, 
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fil. Alii, fil. Mohammedis, fil. Otmani Haririi bazrensis, 
HarameDsis, narrationes cj(;>Dsessuum nomine celebratae, 
omnes et integrae ex ArabÛm sermone in latinum trans- 
latas, difficillimis locis illustratae et editae studio Car. Rud. 
Sam. Peiperi. Cervimontii, typis Car, GuiL Imm. Krahnii, 
i832; pet. in-4, 3 part, en i vol., demi-veau vert. 

3218. Die Verwandlungen des Ebu Seid Von Seru'g 

Les Aventures d'Abou-Seid de Seroudj , ou les Mekamat 
de Hariri, imitation libre par Fried. Rùckert. Cotta, 
1826 ; pet. in-8, cart. à la Bradel. 

3219. (jjAj^ c;:>L»Uu Haririi eloquentiae arabicae principis 
très priores consessus e codice manuscripto bibliotbecae 
Lugduno-Batavœ, pro specimine emissi, ac notis illustrati 
ab Alb. Schultens. Franequerm, ex officina Wibii Bleck, 
1731 ; pet. în-4, vél. 

3220. Traduction de la vingtième mécamé de Hariri , inti- 
tulée El-Ghourmoul , ou le héros au cercueil ( par Venture ) . 
De r imprimerie française de Constantinople [sans date); 

in-A. (7 pûff.) 

3221. Abi-Mohammed el Kasim Bosrensis, vulgo Haririi 
consessus XXVI Rakda , seu variegatus dictus e cod. ms. 
una cum scholiis arabice ediditet vertit... Jo. Jac. Reiske. 
Lipsiœ, litteris takkianis , 1737; pet. in-4. (6 feuillets et 
16 pag,). 

3222. Antar, roman bédouin (de Osmai) , imité de Tanguais 
de Terrick Hamilton. (Deux extraits de la Revue fran- 
çaise, juillet et sept. i83o.) In-8. (32 et 23 pag.) — 
Gescbîchte einer drusen Familie. Histoire d'une famille 
druse. Francfort-sur-le-Main, Andréas, 1808; in-i2,v.rac. 

Le second titre porte : Mehaled et Sedli , nouvelle druse. 

3223. The Adventures of HatîmTaï , a romance, transla- 
ted from the persian by Duncan Forbes. London, printed 
for the oriental translation fund, i83o; in-4 , pap. vél., br. 

3224. *The Adventures of Hajji Baba of Ispahan (by Mo- 

* Bien que ce roman soit une composition européenne , comme il est destiné à 



286 SCIENCES RELATIVES X L'HOMME. 

rier). London,/. Mnrray, iSaA; în-ia, pap. véL, 3vol., rd. 
en carton et non rognés.— Jhe adventures of Hajjî Baba, 
of Ispahan, in England. London, John Marray, 1828; 
in-12, pap. vél., 2 vol., rel. en carton et non rognés. 

3225. Pandurang Hari, or memoirs of a Hindoo. London, 
Geo. B. Whitiaker, 1826; in-12, pap. véL, 3 vol., rel. 
en carton et non rognés. 

3226. lu-kiao-li, ou les Deux Cousines, roman chinois 
traduit par Abel-Rémusat ; précédé d'une préface où se 
trouve un parallèle des romans de la Chine et de ceux 
de TEurope. Paru, Moaterdier, 1826; in-12 ,fig., 4 vol., 
demi-veau irun. 

3227. Blanche et Bleue, ou les deux couleuvres fées, roman 
chinois traduit par M. Stanislas Julien. Paris, Ch, Gosse- 
lin, i834; in-8, br. 

3228. The fortunate union, a romance, translated from 

the chinese original, ynih notes and illustrations. To 

which is added a chinese tragedy, by John Francis Davis. 

London, printed for the oriental translation fund , i8ag; 

in-8, pap. vél., 2 tom. en 1 vol., demi-mar. citron. 

La tragédie qui suit ce roman a pour titre: The sorrows of 
Han, 

B. CONTES ET NOUVELLES. 

3229. Contes de Perrault, précédés d'une notice sur l'au- 
teur, par Paul L. (Lacroix) Jacob, bibliophile, et d'une 
dissertation sur les contes de fées par M. le baron Wal- 
kenaër. Ouvrage orné de plus de 170 vignettes dessinées 
par MM. Tony Johannot , A. Deveria , Gigoux , N. Thomas , 
Cèles tin Nanteuil et Giraud, et gravées (sur bois) par 
Lacoste jeune. Paris, Marne, i836; in-8, pap. vél., rel. 
en carton. 

3230. Samojedische original-erzâhlung mit ihrer Ueberse- 
tzung... Conte samoïède original, avec la traduction et 

faire connaître les mœurs de l'Orient , que l'auteur a étudiées dans le pays même , 
nous avons cru pouvoir le placer ici. Nous avons suivi la même marche pour 
plusieurs autres romans orientaux composés par des Européens. 
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des remarques grammaticales sur la langue des Samoîèdes 
(par Vatèr). Pet. în-8. (20 pag-) 

3231. Prosopopée, allégorîe tirée de la rose et du rossignol, 
composée en arménien par Mace Zacharie Chodjentz 
d'Erivan , trad. en français par P. Ed. Le Vaillant de Fio- 
rival. Paris, Dondey-Dupré , i832 (IV, 26, El et 26 pag. 
autographiées sur pap. rose), = La rose et le rossignol, 
allégorie orientale, trad. de l'arménien par P. E. Le Vail- 
lant de Florival. Paris, Dondey-Dapré , i833; in-8. (80 
pag.) 

La partie autographiée contient le texte et la traduction; la par- 
tie imprimée n*a reproduit que la traduction française. 

3232. Nouveaux contes turcs et arabes, précédés d*un 
abrégé chronologique de Tfaistoire de la maison ottomane 
et du gouvernement de l'Egypte, et suivis de plusieurs 
morceaux de poésie et de prose, traduits de l'arabe et du 
turc par M. Dîgeon. Paris, Dupais, 1781 ; in-12 , 2 vol., 
v. m. 

3233. Recherches sur l'origine du recueil de contes inti- 
tulé les Mille et une Nuits. Mémoire lu à la séance pu- 
blique de TAcad. roy. des inscriptions et belles-lettres, 
le 3i juillet 1829, P^^ '® baron Silvestre de Sacy. Pam, 
Everat; gr. in-8, pap. vél., br. {16 pag.) — De glossis 
Habichtianis in quatuor priores tomos MI Noctium dis- 
sertatio critica. Scripsit Henr. Orthobius Fleischer. Lipsiœ, 
Fr. Chr. Guil, Vogel, i836; in-8, br. rogné, 

3234. Remarks on the arabian nights' entertainments; in 
whichi the origin of Sindbad's voyages, and other oriental 
fictions , is particularly considered , by Rich. Hole. Lon- 

don, for T. Cadell,jun., ... 1797; pet. in-8, v. gr. 

fi 

3235. iJlJ^ juLl <^[ 0A JJ iuU oL^LKl.» or The arabian 

nights entertainments; in the original arable. Published 
under the patronage of the collège of fort William; by 
Shuekh Uhmud bin Moohummud Shirwanee Ool Yumu- 

nee Volume I containing the stories of 100 nights. 

Calcutta, printed hy P. Perdra, at the hindoostanee press. 



288 SCIENCES RELATIVES À L'HOMME. 

x8i4; 1 vol.- — Volume II containing the stories of loo 
nîghts. 1818; 1 vol. Les 2 vol., gr. in-8, demi-mar. r. 

Premier volume, 43o pages (FP-), plus le titre et un avis en 
caractères nestaliq. — 15 lignes. 

Second volume, 458 pages (^à\) , pdus le titre et le même avis. 
-^ 1 5 lignes. 

3236. ...dJj *J^ iji\ o^ J^ JA^ oX^\ tj^ Arabîan 

nights entertaînments in the original arable reprînted 
from the édition published by Shuekh Uhmud son of 
Moohumud of Shervan in Yumun. The two vols, in one, 
containing two hundred nights. Calcutta, printed and pu- 
blished at the asiatic lithographie companys press, 182g; 
in-8 , pap. vél., rel. en carton {taches). 

Lithographie. — 45 1 pages (Fôl ) , plus le litre, 6 pages de ta- 
ble, et 5 pages d'errata. — 17 lignes. 

3237. Tausend und eine Nacht arabisch. Nach einer Hands- 

chrift ans Tunis Mille et une Nuits en arabe, d'après 

un manuscrit de Tunis; publiées par le docteur Maximi- 
lien Habicht. Breslau, 1825 à iSSy; pet. in-8, pap. vél., 
7 vol., le cinquième mar. rouge, tr, dorée, les autres 
brochés. 

Le texte arabe forme : I" vol., 1826, 867 pages (Piv) ; le II*, 
1826, 373 p.; le IIP, 1827, 394 p.; le IV', 1828, 4oo p.; le V, 
i83i ,354 p* 1 plus 5 feuillets de table; le YP, i834 « 4oi p. plus 1 
feuillet de table; le VIP, 1837, ^9^ P'^ P^^^ ^ feuillet de table. 

L'arabe est sans points. 

Chaque volume présente une table avec traduction allemande 
des mots manquant dans les lexiques, et principalement dans le 
dictionnaire de Golius. 

3238. Les Mille et une Nuits, contes arabes, traduits en 
français par Galland, continués par Gaussin de Perceval. 
Paris, Le Normant, 1806; in-18 , 9 vol., v. rac. , fil. 

3239. Les Mille et une Nuits, contes arabes, traduits en 
français par Galland, nouvelle édition revue, accompa- 
gnée de notes, augmentée de plusieurs contes traduits 
pour la première fois, ornée de 21 gravures, et publiée 
par M. Edouard Gauttier. Paris, CoUin de Plancy, 1822 
et 1828; in-8, fig. , 7 vol., demiveau brun. 
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32&0. Contes inédits des Mille et une Nuits, extraits de 
Toriginal arabe par M. J. de Hammer, traduits en fran* 
çais par M. G. S. Trébutien... Ouvrage faisant suite aux 
différentes éditions des Mille et une Nuits. Paris, Don- 
dey-Dapré, 1828; in-8, pap. vél., 3 vol., dem. veau. 

Ces suppléments aux Mille et une Nuits ont été tirés , par M. de 
Hammer, d'un manuscrit écrit au Caire en 1217 (1797)* par le 
cheîk Ibrahim al Ânssari. 

3241. Der Tausend und einen Nacht nocb nicbt ûbersezte 

Mâbrchen, Erzâblungen und Ânekdoten Contes, 

nouvelles et anecdotes inédites des Mille et une Nuits , 
trad. pour la première fois de l'arabe en français par 
M. de Hammer, et du français en allemand par Aug. 
E. Zinserling. Statigard et Tubingue , J. G, Cotta, 182 3 
et 1824; pet. in-8, 3 vol., demi-veau, fauve. 

La traduction française des contes inédits des Mille et une Nuits, 
par M. de Hammer, devait paraître en même temps que cette édi- 
tion allemande qui en était une version , mais le manuscrit fut 
perdu par le courier chargé du paquet. (Voir la préface du n*^ 324o.) 

3242. ûJDXa y:'»'»X lilX i^^î'^IIû. Tausend und eine Nacht. 
Mille et une Nuits. Prague, imprimerie des écoles [sans 
date); pet. in-8, demi-veau brun. 

Mille et une Nuits en allemand, caractères rabbiniques. 

32&3. Tausend und eine Nacht Mille et une Nuits, 

contes arabes complétés et traduits entièrement, pour la 
première fois, sur un manuscrit de Tunis par Max. Ha- 
bicht,F. H. vonder Hagen et Karl SchalLBreslau,Jos.Max 
etcomp,, 1826; pet. in-8 carré, x5 vol. reliés en carton. 

32{i&. The arabian nigbts entertainments, carefuUy revî- 
sed, and occasionally corrected from tbe arable. To which 
is added a sélection of new taies, now first translated 
from the arable originals , also an introduction and notes 
illustrative of the religion , manners and customs of tbe 
Muhammedans; by Jonathan Scott. London, for Long- 
maity 1811; in-i2,pap. vél., 6 vol., v. gris. 

3245. kpcL^mbv ^vdoXoyiKÔv 'oepiéxpv Itvjy/ftreiç Recueil 

de contes aral3es, contenant des récits et des aventures 
très-curieuses et très-merveilleuses ; composé en langue 

TOM. H. 19 
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arabe par le savant derviche Abou-Bekr, et mainte- 
nant traduit pour la première fois de l'italien en notre 
langue et corrigé avec grand soin. Tome troisième. Ve- 
nise, Ant. Zatta, 1 762 ; pet. in-8 , bas. — N^a Xakiiiâ 0toi 

MvdoXoyiKÔv àpaiiKÔv La nouvelle Khalima, ou recueil 

de contes arabes , contenant des récits et des aventures très- 
curieuses et très-merveilleuses, composés en langue arabe 
par le savant derviche Abou-Bekr, et maintenant traduits 
pour la première fois de Titalien, et publiés par Pol. 
Lamp. (PolyzôïsLampanitziotisde Janina). Vienne, 1791; 
pet. in-8, 4 voL rel. en carton. 

Contes tirés, pour la plupart, des Mille et une Nuits. Le premier 
recueil doit avoir 4 volumes. 

3266. Alnaschar. Agib, sive collender tertius. In-4. (20 

Texte arabe de ces deux contes tirés des Mille et une Nuits. Ces 
30 pages ont été imprimées en Hollande. — Texte non ponctué. 

3267. Les voyages de Sind-Bâd le marin et la ruse des 
femmes, contes arabes; traduction littérale, accompagnée 
du texte et de notes , par L. Langlès. Paris, Impr. roy., 
i8i4, in-18, V. gr.,' fil. 

3268. Un deuxième exemplaire. Pap. vél., rel. en carton et 
non rogné. 

3249. Les dix soirées malheureuses, contes d'Abd-Errah- 
mann, traduits de Tarabe diaprés un manuscrit du cheykh 
Ei-Mohdy, par J. J. Marcel. Paris, J. Renoaard, 1829; 
in-12 , 3 vol., demi-Veau bleu. 

3250. Contes du chèykh Ei-Mohdy, traduits de Tarabe d'a- 
près le manuscrit original par J. J. Marcel. Paris, Henri 
Dupuy, i832; in-8, pap. vél., 3 vol., demi-veau brun. 

325 L An arabian taie, from an unpublished manuscript, 
with notes critical and explanatory. London, J, Johnson, 
1786; in-8, V. rac. 

Histoire du calife Vathek. 

3252. Karmath. an arabian taie, by the author of Ramesès 
an egyptiantale, etc. etc. London, Ch. Fred. Cock, 1827; 
in-12, pap. vél., rel. en cart. et non rogné. 
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3253. Scharkan, conte arabe, suivi de quelques anecdotes 
curieuses, traduit par M. Âsselan Riche. Paris, Dondey- 
Dupré, et Marseille, Camoin, 1829; in-i2, br. 

325 &. Bahar-Danush; or, garden of knowledge, an oriental 
romance; translated from the persic of Einaiut Ooliah, 
by Jonathan Scott. Schrewsbury , J. and W. Eddowes , 
for T. Cadell.„y 1799; P^^" ^^'8» 3 vol., v. rac, fil. 

3255. Contes indiens traduits du persan , extraits du Bahar 
Danich. (Par Lescallier.) Paris, Barrois Tainé, an xiii 
(i8o4); in-8, demî-rel. 

3256. Neh manzer, ou les neuf loges, conte traduit du 
persan par M. Lescallier. Gènes, Yves Gravier, 1808; 
in-8 , dem. rel. 

3257. Buetal pucheese, being a collection of twenty-five 
stories, related by the démon Buetal to the raja Birkru- 
majeet, translated into Hindoostanee from the Brij 
b>hak,ha of Soorut Kubeeshwur; by Muzhur Ulee Khani 
Yila and Shree Lulloo Lai Kub moonshees in the collège 
of fort William. Calcutta, printedat the Hindoostanee press^ 
i8o5; in-4, br. et rogné. 

Car. nagari. 179 pages (^(9^)« — Plus le titre anglais. — 17 lignes. 

3258. Bytal-Puchisi; or the twenty five taies of Bytal, 
translated from the Brudjbhakha into english, by rajah 
Kalee-Krishen Behadur. Calcutta , printed at the Sohha- 
Bazar press, i834 ; pet. in-8, br. et rogné. 

3259. Chinese novels, translated from the originals; to 
which are added proverbs and moral maxims, coUected 
from tbeir classical books and other sources. The whole 
prefaced by observations on the language and literature 
of China, by John Francis Davis. London, J, Murray, 
1822 ; in-8 , pap. vél., v. rac, dent. 

3260. Contes chinois, traduits par MM. Davis, Thoms, le 
P. d'Entrecolles, etc., et publiés par M. Abel-Rémusat. 
Paris, Moutardier, 1827; in-18, fig., 3 vol., demi-veau 
brun. 

3261. Fan-hy-cheu : a taie in chinese and english : with 
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notes, and a short grammar of the chinese language; by 
Stephen Weston. London, Roh. Baldwin, i8i4; gr. in-8, 
pap. véL, br. en cart. 

Le texte chinois est gravé. 

3262. Thse-hioung-hioung-ti , c'est-à-dire , les deux frères de 
sexe di£rérent, nouvelle traduite du chinois par M. Sta- 
nislas Julien. In-8. (62 pag,) 

3. FAGÉTIBS. 

3263. Dissertationum ludicrarum et amœnitatum scripto- 
res varii; editio nova et aucta. Lugd.-Bat., Fr. Hegerus 
{Elzevir)y i644; pet. in-12, vél. 

3264. Epistolarum obscurorum virorum ad dom. M. Or- 

tuinum Gratium volumina II Àccesserunt huic edi- 

tîoni epistola magistri Benedicti Passavantii ad D. Petrum 
Lysetum , et la complainte de messire Pierre Liset sur le 
trépas de son feu nez. Londini^ impensis Hen. Cléments, 
1742; pet. in-8, v. éc, fil. 

3265. Christophori Theoph. de Murr satira in pœdantis- 
mum, thrasonismum et charlataneriam semi-eruditorum, 
sive laudatio fîineralis in obitu viri pereximii doctissi- 
inique domini magistri Gangolphi Unkepunz, poetœ lau- 
reati, ludimagistri meritissimi, et hypodidascali exce- 
leberrimi in illustri schola octava, quae Bopfingae floret, 
una cum lessu moestissimorum discipulorum. Editio 
tertia, prioribus multo auctior et sic locupletata ut no- 
vum opus videri possit. Norimhergœ, apud Joh. Hofschium, 
1789; pet. în-8. (ào pag.) 

3266. Âbil Walidi ibn Zeiduni Risalet, seu epistolium. 
Ârabice et latine cum notulis edidit J. J. Reiske. Lipsiœ, 
prostat in officina Glediischiana, ijbb; pet. in-4. (8 pages 
de texte et xiv de traduction, etc,) 

Réponse satirique d^une fille de haute naissance à un préten- 
dant moins noble qu*elle. 

3267. Taies, anecdotes and letters, translated from the 
arabic and persian , by Jonathan Scott. Shrewshury, prin- 
ted hy /. and W. Eddowes^ 1800; pet. in-8, v. m., fil. 
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3268. The Luta,ifi hindee , or hindoostanee jest book, coh- 
taining a choice collection of humorous stories, in the 
arabic and roman characters; edited by W. Carmichael 
Smyth. London, W. Bulmer, 1821; in-8, rel. en carton 
et non rogné. 

3269. c50J^ ci:?UaJ , or the new Cyclopaedia hindoostanica 
of wit; containing a choice collection of humorous stories 
in the persian and nagree characters, interspersed with 
approprietate proverbs, anti-bilious jests, brilliant bons 
mots, and ralîying repartees, in the Rekhtu and Brij 
b,hasha dialects. To which is added a vocabulary of the 
principal words in hindoostanee and eng^ish; by Shree 
LuUoo Lai Kub. Calcutta, printed ai the India Gazette 
press, 1810; gr. in-8, rel. en carton et non rogné. 

3270. À collection of pleasantries or fables and stories 
translated from english and persian into urdu and en- 
glish by Rajah Kali-Krishna Bahadur. Calcutta, printed ad 
the médical press, for Mowlavi Aldool'lah, i835; in-i2. 
br., rogné. 

//. POÉSIE. 

1. GÉNÉRALITÉS. 

3271. De l'histoire de la poésie^ discours prononcé à l'athé- 
née de Marseille, pour l'ouverture du cours de littérature, 
le 12 mars i83o; par M. J. J. Ampère. Marseille, Feis- 
sat aîné, i83o; in-8, pap. vél. ( 5i pag.) — De l'in- 
fluence de la poésie sur le bonheur public et privé. Pa- 
ris, Biaise, i8i4; in-8, br. — L'éducation du poète, 
poème imité de Vida, suivi de xv lettres académiques 
sur le style de plusieurs écrivains célèbres , par J. H. 
Valant. Paris, Michaud, i8i4; in-12, br. 

3272. Aristotelis de arte poetica liber cum commentariis 
Godofredi Hermanni. Lipsiœ, apud Gerhardum Fleischeram 
jun., 1802; in-8, demi-mar. r. 
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a. POÉSIES EUROPÉENNES. 
A, POÉSIE GRECQUE. 

327 3. Draconîs Stratonîcensis liber de metris poeticis. Joan- 
nîs Tzetzae exegesis in Homeri liiadem. Primum edîdît 
et indices addidit Godofredus Hermsinnns. Lipsiœ,sumtibus 
Jo. Aug. Gottl. Weigdii, 1812; in-8, demi-mar. vert, fil. 

3274. Handbuch der Metrik. Manuel de la métrique, par 
Gottfried Hermann. Leipzig , Gerhard Fleischer le jeune, 
1799; P^*- in-8, rel. en carton. 

3275. Godofredî Hermanni elementa doctrinae metricae. 
Lipsiœ, apnd Gerh, Fleischerum jun., 1816; in-8, demi- 
veau bleu. 

3276. Epîtome doctrînœ metricae, in usum scholarum 
edidit Godofredus Hermannus. Lipsiœ, apud Gerhardam 
Fleischerum jun,, 1818, in-8 , demi-veau fauve. — Prin- 
cipes de versification latine et grecque, par J. B. D. 
Aubert-Audet ; seconde édition, considérablement aug- 
mentée. Paris, Vaatear [sans date); in- 12, br. 

3277. Dissertation sur la césure, traduite de l'anglais par 
A. M. H. Boulard. Paris y P. Guejffier, 1820; in-8. (24 

pag.) — Traité de prosodie grecque , par M. Ch. Jos. 

Hubert. Parw, Auguste Delalain, 1819; in-8, br. — Traité 
de la quantité grecque, ou méthode pour apprendre à 
connoître la mesure des syllabes, soit pour bien lire ou 
faire des vers, soit pour bien prononcer la prose, par 
M. B. Gonod. Clermont-Ferrand, P. Landriot, 1816; in-8, 
pap. vél. (5i pag,) 

3278. Poetarum grœcorum sylloge, curante Jo. Fr. Bois- 
sonade. Parisiis, Lefèvre, 1823-1826; in-32, pap. vél., 
24 vol., V. raCi fil. 

L Anacreontis reliquis, Basiiii Juliani, Pauli Sileutiarii ana- 
creontica, 1823. — II. Theocritus, Bion, Moschus, 1823. — HLPoetae 
graeci gnomici, i823. — IV, V. Homeri opéra. Ilias, i823. — VI, 
VII. Odyssea, 1824. — VIII. Callimachus, Cïeanthes, Proclus, 
1824. — IX, X. Sophocles, 1824. — XI. Uesiodus, 1824. — 
XII, XIII. iEschylus, 1^25. — XIV. Pindarus, 1825.— XV. Lyrici 
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graeci, 1825. — XVI à XX. Euripides, 1826 et 1826. — XX à 
XXIV. Aristophanes , 1826. 

3279. Poetae minores graeci : Hesiodus, Theocritus, Mos- 
chus, Bien Smyrn., Simmias Rhod., Mùsaeus, Theognis, 
Phocylides, Pythagoras, Solon, Tyrtaeus, Simonides, 
Rhianus, Naumachius, Panyasis, Orpheus, Mimnermus, 
Linus, Callimacbus, Evenus Par., Eratosthenes , Mene- 
crates , Posidippus , Metrodorus. Fragmenta quaedam 
Philemonis, Àlexidis, Amphidis, Ânaxandridae, Anti- 
phanis, ApoUodori, Dîphili, Menandri, Diodori Sinop., 
Eubuli, Hipparchi, Nicostrati, Pherecratis , Philippi, 
Philippide [sic), Sotadae, Cratetis, Eriphi, Posidippi, 
Timodis , Clearchi, et aliorum incertorum autorum. Quî- 
bus subjungitur eoruhi potissimum, qude adpbilosopbiam 
moralem pertinent, index utilis. Accedunt etiam obser- 
vationes Radulpbi Wintertoni in Hesiodum. Cantàbrigiœ, 
Joan, Hayes, 1677; pet. in-8, vél. 

3280. Poetae minores graeci. Praecipua lectionis varietate et 
indicibus locupletissimis instruxit Thom. Gaisford. Oxo- 
nii, etypogr. Clarendoniano, i8i4» 1816 et 1820; grand 
in-8, pap. vél., 4 tom. en 3 vol., vél. blanc, fil. 

3281. Epistola critica in Bucolicos graecos, ad virum ill. 

Sergium OuvarolT. Scripsit Dr. Christianus Frid. 

Graefe. Petropoli,^ literis Academiœ imper, Scieniiarum , 
i8i5; in-4. (127 pag,) 

3282. An thologia graecâ cum versione latina Hugonis Grotii , 
édita ab Hieronymo de Bosch. Ultrajecii, B, Wild et J, 
Altheer, 1795, 97, 98,3 vol. — Hier, de Boscb obser- 
vationes et notae in anthologiam graecam , quibus acce- 
dunt Cl. Salmasii notae ineditae. Ibid., 1810. 1 vol. — 
Hier, de Bosch observationum et notarum in anthologiam 
graecam volumen alterum quod et indices continet. Opus 
Boschii morte interruptum Dav. Jac. van Lennep absol- 
vit. Ultrajectii /. AUheer, 1822, 1 vol. Les 5 vol. in-4, 
pap. de HolL, v. rac. 

3283. 2x6Xia. Hoc est carmina convivalia Graecorum metris 
suis restituta et animadversionibus illustrata, praemissa 
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disquisitione de hoc génère carminis; edidii Car. Dav. 
Hgen, lenœ, e libraria Croekeriana , 1798; pet. în-8, v. 
gr., fil. 

3284. Ândr. Christ. Eschenbach epigenes de poesî Orphica , 
in priscas Orphicorum carminum memorias Hber com- 
mentarius. Noribergœy snmtibus Wolgangi Mauritii End- 
teri, 1702 , pet. in-4 , v. rac, fil. 

32&5. Ôp^écûs éraaina, Orphei Argonautica, hymni, libelius 
de iapidibus et fragmenta, cum iK)tis H. Stephani et 
Ândr. Christ Ëschenbachii. Textum ad codd. mss. et 
editiones veteres recensuit , notas suas et indicem graecum 
adjedt Jo. Matthias Gesnerus, curante Ger. Christo. 
Hambergero. Lipsiœ^ snmtïbns Caspari Fritsch, 1764; 
în'8, V. m. 

3286. Musaeos, Urschrift, Uebersetzung. . . .Musée, texte 
original, traduction et remarques critiques, par Franz 
Passow. Leipzig, Gerh. Fleishevi 1810; pet. in-8, v. f. , 
fil. , tr. dor. — Les amours de Léandre et de Héro , poëme 
de Musée le grammairien; traduit du grec en françois, 
avec le texte (par de la Porte du Theil). Paris, Nyon le 
jeune, i784;in-i2, fig., br. 

3287. Briefe ûber Homer und Hesiodus Lettres sur 

Homère et Hésiode, principalement sur la théogonie, par 
Gotifried Hermann et Fried. Creuzer. Heidelberg, Aug, 
Oswald, 1818; pet. in-8, br. 

3288. Ao enquiry into the life and writingsof Homer (by 
Th. Blackwell) ; the second édition. London, 1786; in-8, 
carte, v. m. 

3289. Von dem Schiksal des Homer und andrer klassi- 

schen Dichter De la destinée d'Homère et des autres 

poètes classiques chez les Arabes et les Persans , et Spé- 
cimen de l'épopée persane du Chah-Nameh ; par Sam. 

Fred. Gunther Wahl ; avec un programme des leçons de 
l'auteur. (Halle), J. Chr. Hendel, 1793*, in-8. (20 pag,) 

3290. Réfutation d'un paradoxe' littéraire de M. Fréd. Aug. 
Wolf sur les poésies d'Homère. Paris, Amand Kœnig, 
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1798; in-8. (5o pag»] — Homère et ses écrits, par 
M. le marquis de Fortia d'Urban. Paris, H. Foumier 
jeune, 1882; în-8, v, ant., fil. 

329 L Homeri operum omnium quae exstant tomus prior 
sive Ilias, graece et latine j uxta editionem emendatissimam 
et accuratissimam Sam. Clarke. AmsteL, apud J. Wetste- 
nium, 17 43;. 1 vol. — Tomus posterior sive Odyssea, 
Batrachomyomachia , hymni et epigrammata. Graece et 
latine. Accedunt fragmenta graece ; j uxta editionem novis- 
simam et accuratissimam Sam. Clarke. Ilid., lyM; 
1 vol. Les 2 vol., petit ifi-12, vél. 

3292. Ôfiripov Airavra. h. e. Homeri opéra omnia (graece et 
lat.) ex recensione et cum notis Sam. Glarkii. Accessit 
varietas lectionum ms.Lips. et edd. veterum cura Jo. Aug. 
Emesti qui et suas notas adspersit. Lipsiœ, impemis G, 
Theoph. Georgii, 1769,60,61 et 64; in-8 , 5 vol., dem. rel. 

3293. Homeri Ilias ad codicem Vindobonensem graece ex- 
pressa. Recensuit Fr. Car. Alter. Volumen primum. Vien- 
nœ^typisJ. Thomœ Nohilis de Trattnem, 1789. — Eadem 
ad Homeri editionem Ymdobonensem latine expressa. 
Recensuit cum varietate lectionis ex codicibus biblio- 
thecae Palatinae Vindobonensis Fr. C. Alter. Volumen 
alterum. Ihid., 1790. — Homeri Odyssea graece, novis 
curis expressa; recensuit Fr. C. Alter. Accedit (sic) Ba- 
trachomyomachia, hymni, ceteraque poemata Homero 
vulgo tributa, cum varietate lectionis ex codicibus Vin- 
dobonensibus. Ihid., 1794* Les 3 tomes en 4 vol.^ in-8, 
demi-mar. vert. 

329&. CarminaHomerica. Ilias et Odyssea, a rhapsodorum 
intérpolationibus repurgata et in pristinam formam, 
quatenus recuperanda esset, tam e veterum monumen- 
torum fide et auctoritate , quam ex antiqui sermonis in- 
dole ac ratione, redacta; cum notis ac prolegomenis, in 
quibus de eorum origine, auctore et aetate, itemque 
de priscae linguae progressu et praecoci maturitate dili- 
genter inquiritur, opéra et studio Richi Payne Knight. 
Londini, in œdibus Valpianis, 1820; in-4» v. rac, fil. 

3295. Homeri Ilias, cum brevi annotatione, curante G. G. 
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Heyne. Lipsiœ, in libraria Weidmannia, i8o4; m-8, 
2 vol., V. rac. 

3296. Ù(iyfpov tkiàsa^rotstrxphois. Homeri Dîas ad veleris 

codicis venetî fidem recensîta. Scbolia in eam antiqnis- 

sima ex eodem codice aliisque nunc primum edidit cum 

astericis, obeliscis, aliisque sîgnis criticis Joh. Bapt. Cas^ 

par d'Ansse de Villoison. Venetiis, typis et snmptihns fra- 

trum Coleli, 1788, gr. in-foL, rel. en véi., non rogné. 

On y a joint une lettre autographe de Heyne à Villoison et une 
de N. Sebow, dans laquelle celui-ci transcrit d^un ms. de la BiUio- 
du Collegium romanum une explication en grec des astérisques, 
obèies et autres signes critiques des anciens granunairiens. 

3297. Ù^fjpov tkiàç (isrà ^a\atàs irapappéurseoç èS iho^eêp(m 

Tov Seoldypov Tâ?,rf LTliade d'Homère , avec l'ancienne 

paraphrase, publiée aujourd'hui, pour la première fois» 
sur l'autographe de Théod. Gaza; précédée de la Batra- 
chomyomachie , avec la même paraphrase; publiée, pour 
la seconde fois, par Nie. Thèses de Chypre. Florence, 
impr, de Nie, Carli, 1811, in-8, demi-mar. vert 

Tome V% Iliade, livres A-Z (1 à 6). 

3298. ÙpLTJpov iktàhos paypahia A (B, F, A) pter* è^Tyrtaecûv 
^akoLtav Kai véeov. Rapsodie 1" (2®, 3* et i^) de l'Iliade 
d'Homère , avec les scholies anciennes et modernes ; édi- 
tion bolissienne. Paris , Eherhart, 1811, 1817, 1818 et 
1820; in-8, fig., à parties eni vol., vél. bl. 

Coraî , éditeur de ces 4 livres , a donné à cette publication le nom 
à'édition hoUssienne, par allusion à Bolissus, bourg des environs de 
Scio, où, suivant la tradition, Homère écrivit quelques-uns dt ses 
poèmes. 

3299. IIop^p/ov "urepi rov èv rfj Ùhv(T(Tsia r&v vv(a^&v évrpov, 
Porphyrius de antro nympharum, grœce cum latina 
L. Holstenii versione. Grœca ad fidem editionum restituit, 
versionem G. Gesneri et animadversiones suas adjecit R. 
M. Van Goens. Prœmîssa est dissertatio homerica ad Por- 
phyrium. Traj, ad Rhenum, sumptibas Ahr. v. Padden- 
hurg, 1766; in-4, vél. blanc. 

3300. Homeri hymnus in Cererem, nunc primum edltus 
a Davide Ruhnkenio. Accedunt duae epistolae critiçae 
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ex editione altéra multis partibus locupletiores. Lugd.- 
Batav,, Sam. et Jo. Luchtmans, 1782; in-8, vél. blanc. 

3301. Homeri hymnus în Cererem, edîtus a Davide Ruhn- 
kenio. Accedunt duae epîstolae crîticae et C. G. Mitscher- 
lichii adnotationes in hymnum in Cererem. Lugd.-Batav., 
apud Sam, et Joan, Luchtmans, 1808; în-8, v. rac, fil. 

3302. L'Illiade et l'Odyssée d'Homère, traduites par M"^« 
Dacier; nouvelle édition. Avignon, veuve Séguin, i8o5; 
in-12, fig., 4 vol., V. rac, fil. 

3303. L'Iliade et l'Odyssée d'Homère, traduction nouvelle, 
précédée de réflexions sur Homère , et suivie de remar- 
ques, par M. Bitaubé. Paris, Prault, 1780, et Lamy, 
1786; in-8, 3 vol., V. m., fil., et 3 vol., v. m. 

3304. L'Iliade et l'Odyssée d'Homère, traduites en vers 
françois par M. de Rochefort, nouvelle édition. Paris, 
Imprimerie royale, 1781 et 1782; in- 4, 2 vol. rel. en 
carton et non rognés. 

3305. Homers Ilias (undOdyssea)., . . Iliade (et Odyssée) 
d'Homère, traduction (rhytbmique) par Job. Heinrich 
Voss. . . .; troisième édition améliorée. Tuhingue, Cotta, 
1806; in-8, cartes, 4 tom. en 2 vol., vél. bl., fil. 

3306. The Iliad (and the Odyssey) of Homer translated (in 
verse) by A. Pope , esq. London, W. Suttahy and Co,, 1809 
(and 1 8 1 1 ) ; in-24 , 2 vol. , rel. en carton et non rognés. 

3307. La Batracomiomachia di Omero, ossia la guerra de' 
topi co' ranoccbi tradotta dal greco in prosa italiana lel- 
tcFalmente e parafrasata in ottave milanesî dal P. Lett. 
F. Alessandro Garioni. Milano, dalla stamperia Motla, 
1793; in-8, dem. rel. 

3308. Dissertation sur les œuvres d'Hésiode , par E. Hamel. 
Paris, Imprimerie royale, i832; in-8. (66 pages.) — 
titTtàhov kmipalov rà eùpKTxôyLeva. Hesiodi Ascraâ quœ ex- 
tant (graece et latine); cum notis, ex probatissimis qui- 
busdam autboribus , brevissimis , selectissimisque. Acce- 
dit insuper Pasoris index, auctior multo et castigatior, 
opéra et studio Cornelii Scbrevelii. Lugd.-Batav., typis 
Fr. Hackii, i65o; pet. in-8, parch. 
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3309. Hesiodî Ascraeî quœ exstant ex recensione Th. Robin- 
sonî cum ejusdem, Jos. Scaligeri , Dan. Heinsii, Franc. 
Guietî et Joh. Clerici notis , Joh. Geprgîi Graeviî lectio- 
nibus Hesîodeis et Dan. Heinsii introductione in doctri- 
nam operum et dierum. Accesserunt varietates lectionis 
mss. et edd. vett. scholiaque inedita, itemque Dav. Ruhn- 
kenii animadversiones cum aliorum selectis, curante Chr. 
Frid. Loesnero. Lipsw, sumta Gotth, Teoph, Georgii, 
1778, in-8, mar. r., fil., tr. dorée. 

3310. iaMov è(yyà xal i^iiépai (Hesiodî Opéra et Dies). In 
usum auditorum, adjecta lectionum quae alicujus mo- 
menti videbantur varietate , edi curavit M. Birgerus 
Thoriacius. Havniœ^ literis Joh. Frid, Schaltzii, 1801; 
pet. in-8, rel. en carton. 

331 1. Hesiods Werke und Orfeus der Argonaut.... Œuvres 
d'Hésiode et Orphée TArgonâute (traduction rhythmique), 
par Joh. Heinr. Voss. Heidelberg , MoJir et Zimmer, 1806; 
pet. in-8 , vél. bl. , fil. 

3312. Sapphus Lesbiae carmina et fragmenta. Recensuit, 
conmientario illustravit, schemata musica adjecit et in- 
dices confecit Henr. Frid. Magnus Volger. Lipsiœ, in li- 
hraria Weidmannia, 1810; pet. in-8, v. f., fil., tr. dorée. 

3313. Vita Anacreontis, quam praeside Matth. Nor- 

berg, publico judicio permittit auctor Esaias Tegner. 

Lundœ, literis Berlingianis, 1801; pet. in-4. (17 

pag,) — Anacreontis et Sapphus carmina. Graece edidit 
notisque illustravit perpetuis ex optimis interpretibus, 

quibus et suas adjecit Fred. Gottlob Born Editio 

altéra emendatior et auctior. Lipsiœ, apud J. A, Barthium, 
1809; P^** ^'^■8» V* ^^^' 

3314. Anacreontis nomine quae feruntur carmina. Textum 
recensuit et animadversionibus criticis illustravit Ern. 
Ant. Moebius. Halœ, e lihraria Hemmerdeana, 1810; pet. 
in-8, V. f., fil., tr. dorée. 

3315. kvaKpécov, Anacreontis relliquiae, Basilii Juliani, Pauli 
Silentiarii anacrcontica, itcrum curante Jo. Fr, Boisso- 
nade. Parisiis, Lefèvre, i83i ; in-32, pap. vél., br. 
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3316. Pindari carmina cum lectionis varietate et adaota- 

tionibus iterum curavit Chr. Gottl. Heyne. Gottingœ, 

Jos. Christian. Dieierich, 1798 et 1799; in-8; 3 vol., v. 

rac, fil. 

Les trois volumes comprennent : le tome I", le texte avec des notes ; 
le tome II en 2 parties , la version latine , avec les scholies grecques 
anciennes et modernes; le tome III, 1"* partie, les fragments de 
Pindare , et la dissertation de God. Herman sur les mètres de Pin- 
dare; 2* partie (1799), trois index par Raph. Fiorillo, le i*' des 
mots et locutions , le a* des noms propres , le 3* 'des auteurs cités 
dans les scholies, plus une lettre de G. Hermann à G. G. Heyne. 

3317. Traduction complète des odes de Pindare, en re- 
gard du texte grec, avec notes à la fin de chaque ode, 
par A. Tourlet. Paris, F"* Agasse, i8i8; in-8, 2 vol., br. 

3318. Theocrîtî reliquiae utroque sermone cum scholiis 
graecîs et commentariis integris Henr. Stephani, Jos. Sca- 
ligeri et Isaci Casauboni; curavit hanc editionem, grœca 
ad optimos codices emendavît, libros très animadversio- 
num, indicesque verborum Theocritorum addidit Jo. 
Jac. Reiske. Viennœ et Lipsiœ, Jo. Frid. John, 1766 et 
1766; pet. in-4, 2 vol., dem. rel. 

3319. Theocriti quae exstant omnia. Textum recognovît, 
ad fidemque codicum mss. quattuor et viginti bibliothecae 
regise recensuit, item ad proprias copias adjunxit appa- 
ratum criticum H. Stephani, Walckenarii, Brunckii, H. 
Gaisfordi , Kiesslingii aliorumque, latinam interpretatio- 
nem non semel correxit J. B. GaiL Accedunt, 1® Argu- 
menta graeca et scholia undique collecta , quorum magna 
pars in lucem nunc primum prodit; 2' Tabulas duae 
geographiam Theocriti repraesentantes; 3® Codicum Theo- 
criteorum specimmaaeri incisa; 4"* Argumenta carminum, 
pictura expressa, aerique pariter insculpta; 5® Monumenta 
artîs veteris, anaglypha, gemmae, numi Theocritum il- 
lustrantia, equecimeliis antiquissimis biblîothecae regiae 

selecta. Lutetiœ-Parisioram, Panckoucke , 1828; 

in-8, 2 vol., demi-veau brun. — Theocriti Atlas, conti- 
nens, 1® Codd. Theocriteorum specimina, aeri incisa; 
2® varia artis monumenta, pleraque e cimeliis bibliothecae 
regiae selecta; 3** Tabulas duas exhibentes geographiam 



302 SCIENCES RELATIVES X L'HOMME. 

TLeocrîti. Lutetiœ-Parisiorum, Panckoucke , 1828; 

in-4* demi-veau brun. 

3320. Selecta quaedam Theoaritî id^ia. Recensuit, vario- 
rum notas adjecit, suasque animadversiones, partim 
latine, partim anglice scriptas, immiscuit Th. Edwards. 
Cantàbrigiœ , typis academicis excudehat J. Archdeacon, 
1779; in-8, demi-mar. vert. 

3321. Notae et emendationes in Tbeocritum. Accedit spé- 
cimen emendatioDum in scriptores arabicos; sciipsit Jo. 
Bernh. Koehler. Lubecœ,Jon. Schmidl, 1767; pet. in-8, 
dem. rel. — Observations littéraires et critiques sur 
les idylles de Théocrite et les églogues de Vîr^e, par. 
J.B. Gail. Premier volume. Paris, t auteur, an xiii ( i8o5 ) ; 
în-8, br. 

3322. Idylles de Théocrife , traduites en français par 
J. B. Gail (avec le texte grec); nouvelle édition ornée de 
figures gravées d'après les dessins de Barbier et Boichot. 
Paris, Vauteur, an iv; in-4, pap. vél., fig., 2 tomes en 
1 vol., demi-mar. rouge, non rogné. 

3323. Les idylles de Théocrite, suivies de ses inscriptions, 
traduites en vers français par Firmin Didot (texte en 
regard, et suivies d'une traduction latine suivant toujours 
mot à mot le texte de Théocrite, avec des notes). Paris, 
Firmin Didot frères, i833; in-8, pap. vél., br., 

3324. Callimachi hymni, epigrammata et fragmenta cum 
notis integris H. Stephani, B. Vulcanii, Annae Fabri, 
Th. Grœvii , R. Bentleii , quibus accedunt Ëzechielis 
Spanhemii commentarius , et notae nunc primum édita 
Tib. Hemsterhusii et Davidis Ruhnkenii. Textum ad mss. 
fidem recensuit, latine vertit atque notas suas adjecit 
Jo. Augustus Ernesti. Lugduni-Batav., Sam. et Joa, Lucht- 
mans, 1761; in-8, 2 vol., v. m. 

3325. Hymnes de Callimaque, nouvelle édition, avec une 
version françoise et des notes (par de la Porte du Theil). 
Paris, Imprimerie royale, 1776; in-8, rel. en carton et 
non rogné. 
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3326. ÂpoUoniî Rhodii Ârgonautica. Ex recensione et cum 
notis Rich. Fr. Phîl. Bruackii; edîtîo nova auctior et 
correctîor. Âccedunt scholia grseca ex codice Bîbliothecae 
imperialis Paris, nunc primum evulgata (cura Godofr. 
Henr. Schaeferi).Lip*i€B, apud Gerh, Fleischer jan,, 1810 
et 181 3; m-8, 2 vol., vél. bl. — L'expédition des Argo- 
nautes, ou la conquête de la toison d*or, poème en quatre 
chants, par Apollonius de Rhodes, traduit, pour la pre- 
mière fois, du grec en françois, par J. J. A. Caussin. 
Paris, Moutçrdier, Tan v de la Rép. franc. ; in-8 , dem. rel. 

3327. Oppiani poemata de venatione et piscatione, cum 
interpretatione latîna et scholiis; accessit Eutechnii pa- 
raphrasis i^euroicàv etMarcclli Sidetœ fragmentum de pis- 
cibus. Tomus I. Gynegetica ad quatuor mss. codd. fidem 
recensuit et suis auxit animadversionibus Jac. Nie. Belin 
de Ballu. Argentorati, samptibus bibliopolii academici, 
1786; in-8, v. m. — La chasse, poème d'Oppien; traduit 
en françois par Belin de Ballu , avec remarques ; suivie 
d'un extrait de la grande histoire des animaux d'Eldemiri , 
par M, . . . (Sîlvestre de Sacy), Strasbourg, à la librairie 
académique, 1787; in-8, v. m. 

3328. N(Wou Ucofovdkho^ Jiwvwriaxâ. Nonni Panopolitae Dio- 
nysiaca, nunc denuo in lucem édita et latine reddita per 
Eilhardum Lubinum ; ex bibliotheca Jo. Sambuci Pan- 
nonii, cum lectionibus et conjecturis Gerarti Falken- 
burgii Novîomagi et indice copioso. Hanoviœ, typis We- 
chelianis, 160 5; pet. in-8, v. br. 

3329. N(Wov ToO VLoLvoTiokhorj ^lovvtrtcat&v ^i€kia MH. Nonni 
Panopolitae Dîonysiacorum libri XLVIII, suis et aliorum 
conjecturis emendavît et illustravit D. Frid. Graefe. Lip- 
sim, sumptibus Frid. Christ, GuiL Wogelii, 1819-1826; 
in-8, 2 vol., V. rac, fil. — Nonnos von Panopolis der 

Dichter Le poète Nonnus de Panopolis, secours pour 

l'histoire de la poésie grecque , par OuwarofT. 5. Peters- 
bourg, Alex*"" Pluchart, 1817; in-4» rel. en carton et non 
non rogné. 

3330. JLoXovdov ty^évrjs àfmàyrf. L'enlèvement d'Hélène, 
poème de Coluthus, revu sur les meilleures éditions 
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critiques, traduit en français, accompagné d'une Ver^ 
sign latine entièrement neuve « de notes philologiques 
et critiques sur le texte, de trois index, de scholies iné- 
dites, de la collation complète, et d'un/ac simile entier des 
deux manuscrits de la Bibliothèque royale de Paris, par 
Stanislas Julien , et suivi de quatre versions en italien , 
en anglais, en espagnol et en allemand. Paris, J, M. 
Eherhart, 1822; in-8 , pap. vél. , v. rac, fil. 

3331. Quinti Galabri praetermissorum ab Homero lib. XIV, 
graece, cum versione latina et integrîs emendationibus 
Laur. Rhodomanni ; et adnotamentis selectis Glaudii 
Dausqueji ; curante Joanne Corn, de Pauw, qui suas etiam 
emendationes addidit. Lugd.-Batav,, apud Joannem van 
Ahcoude, 1784; in-8, vél. doré. 

3332. KoifvTov Ta iieO' Ônvpov, Quinti Smymaei posthomeri- 
corum libri XIV, nunc primum ad librorum manuscrîp- 
torum fidem et virorum doctorum conjecturas recensuit, 
restituit et supplevit Thom. Christ. Tychsen. Âccesserunt 
observationes Chr. Gottl. Heynii. Argentorati, ex fypogra- 
phia societaiis Bipontinœ, 1807 ; in-8 , demi-mar. rouge. 

Exemplaire sur papier collé. 

3333. kvTûôviov rov Kopa^ d>hYf eis Èppixàv <!>payxi<Txàv ùiaysaaéa. 
. . . jOde d'Antoine Coraï à Heiari François Daguesseau, 
imprimée à Paris en 1702 , et maintenant publiée pour 
la seconde fois (avec des notes grecques par M. Coraï); 
suivie de Véloge de Daguesseau, par Thomas, en français. 
Paris t I. M, Eherhart y 1819; in-12, rel. en carton. — 

ÉTrea éWrfvixd re xai Xar/va Poésies grecques et latines , 

les unes et les autres saphiques , anacréon tiques, hexa* 

mètres, pentamètres, iambiques et d'autres mètres , 

par J. Bofifet. Montpellier, J, Martel aîné, 1819; în-8. 

(32 pages. ) — Èkeyeïov èis ràv (/Jparrjydv kaj^euéiflrjv 

Elégie sur la mort du général Lafayette; Fombre de Marc 
Botzaris indignée et ode à G. Cuvier; composées par 
Panagiotes Lazaras de Janina, avec la traduction fran- 
çaise par un philellène. Paris^ F. Didot, i834; in-8, 
broché. (37 pag.) 
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B. POÉSIE LATINE. 
I. GÉNÉRALITÉS. — POETES LATINS ANCIENS. 

333(1. De renseignement historique de la littérature , et en 
paHiculier de la poésie latine. Leçon d'ouverture à là fa- 
culté des lettres, par M. Patin. 21 février i833; in-8. 
(23 pag,) — Histoire abrégée de la poésie latine, depuis 
son origine jusqu'au siècle d'Auguste. Leçon d'ouverturç 
à la Faculté des lettres, par M. Patin, i*' décembre i835 ; 
în-8, br. [l^ pag,) — De la poésie latine au temps de 
César et d'Auguste. Leçon d'ouverture à la faculté des 
lettres, par M. Patin. 3o novembre i836. Paris, P. Du- 
pont, în-8, br. ( i4 pag.) — Des écoles littéraires et 
des poètes du siècle d'Auguste. Leçon d'ouverture du 
cours de poésie latine de la faculté des lettres de Paris, 
par M. Patin, le 5 décembre i837. Paris, H, Foamier, 
gr. in-8, br. ( i4 pag. ) 

3335. Thésaurus poeticus linguse latinas, ou dictionnaire 
prosodique et poétique de la langue latine, contenant 
tous les mots employés par les poètes dont les œuvres 
nous sont parvenues, et ceux qui se tirouvent dans les 
fragments et dans les inscriptions, par L. Quicherat. 
Paris, L. Hachette, i836; gr. in-8, demi-veau violet. 

3336. Poetae latini minores. Curavit Jo. Christ. Wernsdorf. 
Altenhurgi, ex officina Richteria, 1780-1788, et Helms- 
tadii, impensisC.G. Fleckeisen, 1791-1799; in-8; 6tom. 
en 10 vol., dem. rel. 

Vol. I*', AUenhurgi, 1780, de venatione, aucupio et piscatu car- 
mina. — IL Bucofica et Idyllia. — III. 1782. Satyrici minores, 
elegiae etlyrica. — IV. i785.Cannina heroica. — V. 1788 et Helm- 
stadii, 1791 et 92. Garmina geographica. — VI. 1794 et 1799. Car- 
mina de re hortensi et viliatica, item amatoria et ludicra. 

3337. T. Lucretii Cari de rerum natura libros sex inter- 
pretatione et notis illustravit Th. Creech. Editio altéra, 
priori multo emendatior. Londini, e typogr. Mariœ Mat- 
thews, 1 7 1 7 ; in-8 , v. br. , fil. 

3338. Lucrèce, de la nature des choses, traduit en vers 
français par M. J. B. S. de Pongerville, texte en regard; 

TOM. II. 20 
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précédé d'un discours préliminaire; des vîes de Lucrèce 
et d'Epîcure ; de divers fragments du traité de la nature, 
par le philosophe grec, retrouvés à Herculanum ; et de 
quatre planches représentant plusieurs de ces précieux 
fragments, avec des notes du traducteur et des variantes 
du texte. Paris, Dondey-Dapré père etjils, iSaS; iû-8, 
2 vol. , v. m. , fil. 

3339. Lucrèce, de la nature des choses, traduit en vers 
. français par de Pongerville; nouvelle édition corrigée, 
avec un discours préliminaire , la vie de Lucrèce et des 
notes, ornée de deux gravures d'après Devéria. Paris, 
Dondey-Dapré père et fils, 1828; in-18, fig., pap. vél., 
2 vol., v. violet, fil. 

33&0. CatuUus, TibuUus, Propertius cum C. Galli frag- 
mentis quae extant. Amstelodamij typis Lai, Elzevirii, 
i65i; in-2d, vél. — Les noces de Thétis et de Pelée, 
poème de Catulle, traduit en vers firançais par P. L. Gin- 
guené. Paris, Michaad frères , 1812; in-18, v. rac, fiL 
— P. Virgilii Maronis opéra. Nie. Heins. Dan. Fil. e 
membranis compluribus iisque antiq[uissimis recensuit. 
Amstelod», Henr, da Saazet ( 1 7 2 A) ; pet. in- 1 2 , carte , v. br. 
Reproduction de Tédition Elievir de Heinsius de 1676. 

3341. Gatullus, TibuUus et Propertius , ex recens. Jo. Ant. 
Vulpii , cum notis selectîoribus et indice locupletissimo. 
Venet ap, Thomam Bettinelli, 1786; p. in-8, 3v,, parch. 

Édition utile par ses index étendus. 

3342. P. Virgilii Maronis opéra, cum integris commenta- 
riis Servii, Philargyriî, Pierii. Accedunt Scaligeri et 
Lindenbrogii notaa ad Culicem, Girin, Gatalecta, ad cod. 
ms. regium Parisiensem recensuit Pancratius Masvicius. 

Gum indicibus absolu tissimis Leovardiœ, Fr, Halma, 

1717 ; in- 4, fig. d après Houbraken, 2 vol. , vél. cordé. 

3343. P. Virgilîus Maro varie tate lectionîs et perpétua ad- 
notatione illustratus a Ghr. Gotll, Heyne. Accedunt in- 
dices. Editio novis curis emendata et aucta. Lipsiœ, sum- 
tibas Casp, Fritsch, 1800 (ex officina Dàrria, 1 797-1 800 ) . 
in-8, vignettes, 6 vol., v. gauf., fil. 

Tome I, 1799. Ilà IV, 1797. V, 1798. VI, 1800. 
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33&&. Publius Virgilius Maro. Londini,typis C. Corralii im- 

pensis GaL Pickering, 1821; m-Ç4^ cuir d^ Russie, fil., 

tr. dorée. 

Chef-d'œuvre dé typographie' mîcro9cx)pique. Voir aussi lliôrace 
. dn n* 3355 , et leTérence a" 36^. 

3345. L'Enéide di P. Virgiiio Marone recata in altrettkntî 
versi itaiiani (col testo)âa Giuseppe Solàri,. ... miinita 
dall' autore di note giustificanti il senso e la ïezione. 
Genova, stamperia diG. Giôssi, 1810; in-8, 2 vbL, demi- 
veau violet. 

3346. Les œuvres de Virgile traduites en fraùçois, le tecJLÏe 
vis-àrvis la traduction, avec des remarq[ues, par Tabbé 
Desfontaines, nouvelle édition. Paris, Brocas et Humhlot, 

1769; pet in-8, 4 vol., v. m. 

■ 1 • . ■ 

3347. L'Enéide de Virgile, traduction nouvelle, avec le 
texte en regard et des remarques, par J. B. Morin« Gre- 
ft0bl0 et Paris, Brunot-Labbe , 1819; in-12, a vol*« dem. 
V, violet. — -Les Bucoliques de Virgile , •précédées idè plu- 
sieurs Idylles de Théocrite, de Bion et deriMosçbus ; 

, suivies de tous les passages de Théocrite que^- Virgile a 
imités, traduites. en vers français (texte en irégârrâ)V par 
FirminDidot. Gravé, fondu et imprimé par lé trddudtëur. 
Paris, 1806; in-8, v. rac, fil. — Les Bucoj^iques ^-Vir- 
gile traduites en vers français, accompagnées, dj3 notes 
sur le texte , et de tous les passages de Théoi;u[^.t^ |que 
Virgile a imités, par Henri de Villodon; seconde édition. 
Paris, Petit, 1821; in-18, pap. vél., dem. rel. 
L'Enéide trad. par Morin est en grand pap: de Hollande. 

3348. Des Publius Virgilius Maro Werke. Les œuvres de 
P. Virgile (trad. en vers allemands) , par Job. Heinrich 
Voss. Brunswick, Fred. Vieweg, 1799; in-8, 3 vpl., vél. 
blanc, fil. 

3349. Aibii TibuUi carmina. Libri très cum libro quartp 
Sulpiciae et aliorum; novis curis castjgavit Ghr. G. Heyne. 
Editio tertia emendatior et auctior. Lipsiœ, apud Joan. 
Gottlob Feindiwn, 1798; in-8, v. rac, fil. , 

3350. Albius TibuUus und Lygdamus. . . . Alb. Tibulhis et 

20. 
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Lygdamus, (textes) corrigés dVprès les manuscrits par 
J. H. Voss. Heidelberg, Mohr et Zimmer, 1811; pet. in-8, 
vél. bl., fil. — De TîbuUi vita et carminibus disseruit 
Philippus Âmatus de Golbéry. Lutetiœ-Parisiorum, Don- 
dey-Dupré, in-8 (78 pag. prises da Tibulle, édition de 
,Lemaire.) 

33JS1. Quinti Horatii Flacci opéra. Interpretatione , notis et 
indice illustravit Lud. Dësprez , in usum ser. Delpbini, 

: Accedit Horatii vita et Aldus Manutius de metris hora- 
tianis. Amstelodami, sumptihus societatis , i6g5; in-8, vél. 

3352. Quintus Horatius Flaccus, cum scholiis J. Bond, ex 
recensione N. L. Âchaintre... Parisiis, Metjuignon jan,^ 
1806; in-8, V. rac, fil. 

3353. Q. Horatii Flacci opéra, ad fidem LXXVI codicum. 
Âccedunt : I. Synopsis chronologica reniin roiiianarum 

«^ vivente Horatio. II. Tractatulus de metris horatialiis) III. 
Variae LXXVI codicum lectiones. IV. Phrasium subdifE- 
cilium jenudeatio. V. Lexicon mytholc^cum, bistoricum 
etgeographicum. VI. Dictionarium latino-gallicum vocum 
boràtianarum quse lectorem morari possunt. Curante 
Jos. Valart; Parwm, Mich. Lambert, 1770; în-8, v. gr., 
fil., tr. dorée, r 

3354. Q. Horatii Flacci eclogae, cum scholiis veterîbus; 
castigavit et notis illustravit GuiL Baxterus. Varias lec- 
tiones et obsefvationes addidit Jo. Matthias &2snerus 
quibus et suas adspersit Jo. Car. Zeunius. Lipsiœ, sum- 
tîbus Casp. Fritsch, 1788; in-8, vél. blanc. 

3355. Quintus Horatius Flaccus. Londini, typis C. Corrall, 
impensis Gui. Pickering, 1820; in-64, cuir de Russie, 
fil., fers à fr., tr. dorée. 

Charmante édition microscopique, semblable au Virgile dà 
n* 3344* et au Térence du n" 3368. 

3356. Quintus Horatius Flaccus. Recensuit et emendavit 
F. G. Pottier. Parisiis, Malepeyre, 1828; in-8, pap. vél., 

v. gr. , fil. — Jo. Henrici Martini Emesti Clavis ho- 

ratiana sive indices rerum et verborum^philologico-criticî 
in opéra Horatii, praemissis ad lectionem usumque poète 
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. necessariis. Berolini, sumptibas librariœ regiœ academicœ, 
1802 et i8o3; în-8, 3 parties en 2 vol., dem. rel. 

3357. Œuvres d'Horace traduites par MM. Campenon et 
Després, accompagnées du commentaire de l'abbé Ga- 
lîanî , précédées d'un essai sûr la vie et les écrits d'Horace , 
et de recherches sur sa maison de campagne. Paris, 
Ant Boujcher, 1821; in-8, 2 vol., v. vert, fil. 

3358. Œuvres complètes d'Horace traduites en vers, par 
P. Daru (texte en regard) ; nouvelle édition corrigée. 
Paris, Janet et Cotelle, i8i6; in-8, 2 vol., v. rac. 

3359. Le même ouvrage, cinquième édition corrigée. Paru, 
Janet et Cotelle, 1819; gr. in-18, 4 vol., v. gris, fil. 

3360. Le même ouvrage, sixième édition corrigée. Paris, 
Janet et Cotelle, i823; în-8, 2 vol., v. viol., dent. 

3361. Q. Horatii Flacci carminum libri V. Ad fidem XYIII 
mss. Parisiensium recensuit , notis illustravit et gallicis 
versibus reddidit C. Vanderboui^. Lutetiœ-Parisiorum, 
F. Schœll, 1812; in-8, 3 vol., demi-mar. r., fil. 

3362. Odes d'Horace, traduites en vers français, par Léon 
Halevy, avec le texte en regard et des notes, seconde édi- 
tion, complète et entièrement revue et corrigée. Paris, 
Méquignon-Marvis, 1824, in-8 , v. gris, fil. — Epître d'Ho- 
race sur l'art poétique, traduite en vers français (texte 
en regard). Avignon, Seguin aîné, 1 83 1, in-18 (72 pag,), — 
Remarques inédites du président Bouhier, de Breitinger, 
et du père Oudin, sur quelques passages d'Horace, avec 
une lettre sur l'Art poétique et sur la sat. iv, liv. Il; pu- 
bliées par G. Prunelle. Paris, Delance, 1807; in-8. 
(io4pagf.) 

3363. Pub. Ovidii Nasonis opéra omnia , in très tomos divisa 
ex accuratissima recensîone Nie. Heinsii. Cum notis selec- 
tissimis variorum in omnes ejusdem libros et figuris 

œneis singulis libris metamorphoseû>n praefixis , 

cum indicibus locupletissimis tùm rerum tum verbo- 
rum. Editio nitidissima, accuratissima; accurante Corn. 
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SchreveHù,' Lngdani'Batavorunii apud Petrmn Leffen , 
1662, în-8^ 3 vol.j V., br, 

336&. Pubiii Ovidii Nasonis Opéra, interpretatione et QotU- 
iUus(;r^vit Dan. Crisplnus, Helvetius.*..., ad usum Del- 
i^hivà^ Bassani, 1792. Prostant Venetiis apud Bemondini, 
in-A; 4 vol,, rel. en carton et non rognés. 

3365. P. Ovidii Nasonis Opéra. Pet. Bumiannus ad fidfem 
yeteruin exemplarium castigavit. Trajecti-Batavommi 
Guil. Vande Water, 17 13 ; pet. în-i 2 , 3 vol., v. bn ( 

3366. P. Ovidii Nasonis Metomorphoses. Recensuit et per- 
pétua annotatione illustravit Detl. Car. Guil. Baumgarten- 
Crasîus. Lipsiœ, samptibus et iypis B, G. Teuhneri, 180 4; 
in-8, demi-veau bleu. 

33v67..Gratîi Faliscî etOlympiîNemesiani carmina venatica, 
cum duobus fragmentis de àucupio. Gum scripturae va- 
rietate et aliorum suisque commentationibus edidit Reîn- 
' hardtis Stem. Halis-Saxonum, in-lïbraria Orphanotrophei , 
ï832; in-8, demi-veau brun. — G. Pedonis Albinovani 
Elegîae III et fragmenta, cum interpretatione et notis Jos. 
Scaligeri, Frid. Lindenbruchîî,Nîc. Heinsii, Theod. Go- 
ralli çt aïiovuxn, Amstelœd,, Dav. Mortier,, 1 7 i5.=P. Cprn. 
: Severi iEtna et quae supersunt fragmenta, eum notis et 
interpretatione Jos. Scaligeri, Frid. Lindenbrucbii et 
Theod* Gorallî. Accessit Pétri Bembi iËtna. Ihid,, 1716; 
pet. in-8 , yél. 

3368*^ Aulî Persii Flacci satirœ ad codices Parisinos recen- 
sitae, lectionum varietate et commentario perpetuo îllùs- 
tratae, aNic.Lud. Achaintre. AcceduntC. Lucilii Suessani 
. Aurttncani eq. Romani satirarum fragmenta et Sulpiciae 
Galeni uxoris satira. Parisiis, Firm, Didot, 1812; in-8, 
vél. blanc, fil. — Gommentarius perpetuus i» A- Persii 
satira^ YI, conscriptus a G. L. Koenig. Gottirigœ, sumiibus 
Henr. Dieterich, i8o3; in-8, dem. rel. 

3369. Auli Persii Flacci satirae. Recensuit et commenta- 
rium critîcum atque exegeticuni. addidit D'. Fred. Plum. 
Havnia, samptibus J, H. Schuiothi, 1827; grand in-8, 
i deiHi-i^eau bleu. 
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3370. Auli Persii Flacci satirarum liber, (iumejus iita, 
vetere scoliaste, et Isaaci Casauboni notis, qui eum re- 
censait et commentario libro illustravh, ûba cuâft ejUs- 
dempersiana Horatii imitatione. Ëditio novissima, àuctior 
et emendatior ex ipsius auctoris codice, cura et opéra 
Merici Casauboni, Is. f. Typîs repetendum curavît et re- 
centiorum interpretum observationibus selectis auxit 
Frid. Duebner. Lipsiœ, samtihus Aug. Lehnholdi, i833; 
gr. în-8, demi-veau bleu. 

3371. Satires de Perse, traduction nouvelle avec le texte 
ïatin à côté et des notes , par Tabbé Le Monnier. Paris, 
Ch, Ant Jombert , 1771, in-8, v. gr., fil., tr. dorée. 

3372. M. Annaeus Lucanus de bello civili , cum Hug. Grotii , 
Famabii notis integris, et variorum selectiss. Accurante 
Corn. Schrevelio. Lugd.-Batav., apud Franc, Hackium, 
i658;in-8, vél. 

3373. Caii Silii Italicî Punicorum Ijbri septemdeciiu ; va- 
rîetate lectionis et commentario perpetuo illustravit Jo. 
Chr. Theoph. Ernestî. Accedit index uberrimus, Lipsiœ, 
in libraria Weidmannia, 1791 et 1792; in-8, 2 vol., vél. . 
blanc. 

3374. C. Valerii Flacci Setini Balbi Argonauticon libri 
octo cum notis Pétri Burmanni integris et selectis Lud. 
Garrionis , iEgidii Maserii , Laurentii Balbi Liliensis , 
Justi Zinzerlingii, Christoph. Bulœi, Nicolai Heinsii et 
aliorum. Recensuit suasque adnotationes adjecit Theo- 
philus Christoph. Harles. Altenhurgi, ex ojfficina Richteria, 
1781 ; in-8, 1 vol. divisé en 3 tomes, v. rac. 

3375. Publii Papinii Statii Sylvarum lib. V, Thebaidos 
lib. Xn, Achiileidos lib. II, notis selectissîmié in Sylva- 
rum libros Domitii, Morelli, Bernartii, Gevartii, Crucei, 
Barthii, Joh. Frid. Gronovii diatribe. In Thebaidos prae- 
terea Placidi Lactantii, Bernartii, etc., quibus in Acl^i- 
leidos accedunt Maturanlii, Britannici, accurat^ssime 
illustrati a Joh. Veenhusen. Lugd.-Batav,, ex ojfic, Hac- 
ftiflwa, 1671, in-8, V. f., fil. ; 

3376. Joh. Fred. Gronovii in P. Papinii Statii SilTaruni 
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libros V Diatribe. Nova editio ab ipso auctore correcta, 
interpolata, aucta. Âccedunt Emerici Grucei Antîdiatribe, 
Gronovii Elenchus Ântidiatribes et Grucei Muscarium. 
Edidit et annolationes adjecit Ferdinandus Handius. Lip- 
siœ, apud Gerh, Fleischeram jnn., 1&12; in-S, 2 vol., 
demi-mar. vert, fil. 

3377. D. Junîi Juvenalis et Auli Per$ii Flacd satyrae cum 
veterîs scholiastae et varîorum commentariis. Editio nova... 
Amsielœdami, apudHenr. Wetstenium, i684; in-8, v. br. 

3378. D. Junii Juvena1i$ aquinatis çatirse ]|lvi, adoptimo- 
rum exeraplarium fidem recensitae, varietate lectionum 
perpetuoque commentarîo iliustratœ et indice uberrimo 
înstructse a Ge. Alex. Ruperti. Lipsiœ, sumtïbus Caspari 
Fritsch, 1801; in^8, 2 vol., v. rac. 

3379. Decîmî Junii Juvenalis satirae ad codiceç Parisinos 
recensitae, lectionum varietate et commeijitario perpetuo 
illustratae a Nie. Lud. Achaintre. Accedunt Hadr. et C. 
Valesiorum notaa adhuc ineditae. Parisiis, Firm» Didoiy 
1810; îû-8, 6g., 2 vol., vél, bl., fil. 

3380. Satires de Juvenal, traduites par J. Dusaulx (avec 
le texte ) , quatrième édition , revue , corrigée et augmentée 
de réloge historique de Dusaulx, par Villeterque. Paris, 
Merlin, an m-i8o3; in-8, 2 vol., bas. 

3381. Satires de Juvenal, traduites en vers français, par 
L. V.^ Raoul (texte en regard) ; deuxième édition. Amiens, 
imprimerie de Caron Vitety i8i5; in-8, v. f. 

3382. M. Val. Martialis epigrammata paraphrasi et notîs 
variorum selectissimis ad usum ser. Delphini, interpre- 
tatus est Vinc. CoUesso, J. C. , numismatibus historias 
atque ritus illustrantibus exornavitLud. Srmà&.Amstelœd,, 
G. Gallet, 1701 ; în-18, v. rac, fil., tr. dor. 

3383. Pervigilium Veneris ex editione P. Pitbœi, cum. ejus 
et Justi Lipsii notis itemque ex alîo codice antiquo, cum 
notis Cl. Salmasii et Pet. Scriverii. Accessit ad haec Andr. 
Rivini commentarius. Ausonii Cupido cruci affixus cum 
notis Mariang. Accursii, El. Vineti, Pet. Scriverii et ano- 
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nymi. Accessere ad calcem Jos. Scalîgeri et Casp. Barthii 
animadversiones. Hagm-Comitam, apud Henr. Scheurleer, 
1 7 1 2 ; in-8 , v. jm. 

3384. Terentianus Maurus de litteris, syllabis, pedibus et 
metris e recensîone et cum notis Laur. Santenii. Opus 
Santenii morte înterruptum absolvit David Jacobus Van 
Lennep. Trajecii ad Bhenam, e typographia J. Altheer, 
1826; îii-4, demi-veau vert. 

3385. D. Magni Âusonii Burdigaiensis opéra, Jacobus Tol- 
lius recensuit et integris Scaligeri, Mariang. Accursîi, 
Freheri, Scriverii, selectis Vineti, Barthii, Acidalii, Gro- 
novii, Graevii, aiiorumque notis, accuratissime dîgestis, 
necnon et suis animadversionibus Ulustrscvii, Amstelodami, 
apudJoan.Blaeu, 1771; in-8, vél. 

3386. D. Magni Ausonii Burdigaiensis opéra ad optimas 
editiones collata. Praemittitur notitia literaria studiis so- 
cietatis Bipontinae. Editio accurata. Biponii, ex typogr, so- 
cietatis, 1786; in-8, demi-mar. vert. — ^T. Calpurnii Siculi 
eclogse XI. Recognovit, adnotatione et giossario instruxit 
Christ. Daniel Beck. Lipsiœ, sumtibusC.G, Weigelii, i8o3 ; 
in-16, rel. en carton. 

3387. Cl. Claudiani quae exstant: ex emendatione virorum 
doctorum. Amstelodami , typis Lui, Elzevirii, i65o; in-24. 
V. br., tr. dorée. 

3388. Cl. Claudiani quae exstant varietate lectionis et per- 
pétua adnotatione illustrata a Jo. Matthia Gesnero. Ac- 
cedit index uberrimus. Lipsiœ, in officina Fritschia, 1769 ; 
in-8 , 2 vol., V. m. 

3389. Incerti auctoris (vulgo Pindari Thebani) epitome 
Diados homericae; e recensîone et cum notis Theod. Van 
Kooten. Edidit, prœfatus est suasque animadversiones 
adjecit Henricus Weytingh. Lugd.-Batav. et Amsielœd., 
typis Luchtmannianis et Holtropianis , 180g; in-8, demi- 
mar. vert. 

3390. Le siège de Paris par les Normands en 885 iet 886, 
poëme d'Abbon , avec la traduction en regard , accompagné 
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de notes explicatives et historiques, par N. R. Taranne. 
Paris, Imprimerie royale, i834; in-8,br; . 

3391. Reinardus vulpes carmen epicum seculis ix et xii 
conscriptum. Ad fidem codd. mss. edidit et adnotatio- 
nibus iilustravit Franc. Jos.Mone. Ëditio princeps. Statt- 
gardiœ et Tuhingœ, prostat in hibliopolio J, G. Coitœ, 
i832 ; in-8; pap. vél., br. -^ J. H. Bormans notae in Rei- 
nardum vulpem ex editione F. J. Mone. Fascîculi primus 
et alter continentes animadversiones ad lib. I , fab. i , u 
et III. Gandavi, typis Car, Annoot-Braeckman, 1826; in-8. 
2 cahiers. 

II. POETES LATINS MODERNES. 

3392. Catalogue des livres composant la bibliothèque de 
feu M. Edme Bonaventure Courtois. Paris, /. S. Merlin, 
1819; in-8, br. 

Collection de poètes latins modernes la pins étendue qui ait 
paru en vente publique. 

3393. Les vers à soie , poème de Jérôme Vida de Crémone , 
évêque d'Albe; suivi du poëme des échecs et de pièces 
fugitives du même auteur, et d'un choix de poésies de 
Pierre d'Orville; traduits du latin par J. B. Levée, avec 
le texte en regard, et des remarques explicatives pour en 
faciliter Tintelligence. Paris, H. Nicolle, 1809; in-8, dem. 
rel. — Marcelli Palingenii stellati zodiacus vitae sive de 
hominis vitâ libri XII. Ad optimarum editionum fidem 
accurate edidit Car. Herrm. Weise; editio stereotypa. 
Lipsiœ, Car. Tauchnitius, i832; in-16, br. — La Caili- 
pédie , traduite d'un poëme latin de Claude Quillet. Ams- 
terdam et Paris, Durand, 17/19; pet. îi^-8, dem. rel. ' 

3394. Cl. S. Exaed. par. hymni sacri, nunc primum çol- 
lecti, et ab auctore recogniti. Parisiis, J, B. Coignard, 
1723 ; pet. in-8 , v. m. — Jacobi Vanierii Praedium rusti- 
cum; nova editio caeteris emendatior. Parisiis, Jos, Bar- 
hou, 177^; in-12 , V. m. 

Les hymnes sont de Claude de Santcul , ancien échevin de Paris , 
-et. neveu du chanoine de Saint- Victor. 
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3^395. Antî-Lucretius , sive de Deo et natura librî novem. 
£m. J. R. £. cardinalis Melchioris de Polignac opus 
posthumum, abbatis Garoli d'Orléans de Rothelin cura 
et studio editioni mandatum. Parisiis, J, B, Coignard, 
1747; gr. in-8, 2 vol., v. m. 

3396. Thoma? Valpergae intet P. Arcades Euphorbi Mele- 
sigenii latiaa carmina, cum spedmine graecorum. Aa- 
gast€B'Taarinorum, in typ. supremœ Curiœ Appellationis , 
1&07; pet. in-8, bas., fil. -^Thomae Valpei^gse epistola 
Horatii ad Augustum in morte Maecenatis, muneri, cum 

aliis literis missa ad Ludovicum de Breine. (^a- 

gustœ-Taurinorum, ex typ. Vinc, Bianco, 1812); in-4, 
bas., fil., tr. dor. 

3397. Telemachiados libros XXIV e gallico sermone Franc, 
de Salighac de la Mothe Fénelon. . . ., in latinum carmen 
transtulit Steph. Alex. Viel, presh,.,, Lutetiœ-Parisiorum, 
ex typis P. Didot nota majoris, 1808 ; in-12 , demi-mar., 
r. — Gauterius cornes Briennensis, carmen; ai^umentum 
ex historia sancti Ludovici a JonvîUaeo scripta desump- 
tum. Sequitur alterum carmen cui inscrîbitur : HoUandîa 
a Ludovico Magno debellata. Parisiis, J, G, Denta^ 1817; 
in-8, br. (56 pag,) 

C. POÉSIE ITALIENNE. 

3398. Délie opère di Dante Alighieri tomo primo conte- 
ne&te il convito e U vita nuova, cou le annotazioni del 
dott. Ant. Maria Biscioni. Tomo secondo, contenente il 
trattato delF eloquenza latino ed italiano, la pistola alF 
imperadore Arrigo di Luzimburgo , il trattato de monar- 
chia, le rime, li salmi penitenziali ed il credo. Venezia, 
dalle stampe di Pietro Qa, Gio, Gatti, ijgi ; 2 vol. — La 
Divina Gommedia di Dante Alighieri tratta da quella 
che pubblicarono gli accademici délia Crusca, l'anno 
MDXCV, col comento del M. R. P. Pompeo Venturi délia 
C. di Giesu. Ivi, 1793 ; 3 vol. Les 5 vol., pet. iu-8 , dem. 
rel. 

3399. La Divina Gommedia di Dante già ridotta a miglior 
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lezione dagli accademici délia Crusca, ed ora accurataménte 
emendata ed accrescîuta di varie lezîoni tratle da un 
antichissimo codice, Livorno, pressa TommasoMasi e comp,, 
1807; m-8; 3 vol., demi-rel. 

3400. LaDivina Commedia di Dante Âlighieri; edizione 
formata sopra quella dî Gomino del 1727. Venezia, Fi- 
tarelli, 18 ii; 1 vol. — Indici ricchîssîmi che spiegano 
tutte le cose pîu diffidli e tutte ï erudizioni délia Divina 
Commedia di Dante Alighieri e tengono la vece d' un 
intero comento, composti con somma diligenzà da Gio. 
Antonio Volpi. /vi, 1811; 1 vol.; les 2 vol. in-18 pel. en 
5 tomes, v. gr., fil. . 

3401. La Divina Commedia di Dante Alighieri, col co- 
mento di G. Biagioli. Parigi, dai torchi di Dondey-Dupré , 
1818 e 1819; in-8, 3 vol., v. rac, fil. — '- Dissertazione 
deir ab. M. A. Lanci su i versi di Nembrotte e di Plujo 
nella Divina Commedia di Dante. Roma, Lino Contedini, 
1819; in-8. (61 pag.) 

3402. L'Enfer (le Purgatoire et le Paradis), de Dante Ali- 
ghieri; trad. en français par le chev. Artaud (texte en 
regard). Paris, Firmin Didot, 1828 et i83o;in-32, fig., 
9 vol., veau vert. 

3403. Le rime di Francesco Petrarca. In Orléans, nella 
stamperia di C. A. L Jacob, 1786; in-18, 2 vol., v. éc, 
fil., tr. dorée. 

3404. Rime di Petrarca, col commento di G. Bis^oli. 
Parigi, pressa Veditore, 1821; in-8, 2 tom. en 3 vol., veau 
ant., fil. 

3405. Roland Furieux, poëme héroïque de TArioste; nou- 
velle traduction par MM. Panckoucke et Framery ( texte 
en regard). Paris, Plassan, 1787; in-18, 10 vol., v. gr., 
fil., tr. dor. 

3406. Rime di Michelagnolo Buonarrotti il vecchio, col 
comento di G. Biagioli. Parigi, pressa Veditore, 1821, în-8 , 
V. ant., fil. — La Gierusalemme liberata, di Torqiiato 
Tasso. Parigi, Praalt, 1768; pet. in-12 , 2 vol., v. éc, 
fd. , tr. dorée. 
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3407. La Jérusalem délivrée, traduite en vers français par 
P. L. M. Baour-Lonnian ; seconde édition revue et cor- 
rigée. Paris, Amir. Tardieu, 1821; in-8, fig., 2 vol., v. 
rac, fil. 

3&08. Le Seau enlevé, poëme héroï-satiro-comique , nou- 
vellement traduit de l'italien du Tassoni. (Texte en re- 
gard.) Paris, P. AL Le Prieur, 1769 et 1768; pet. in-12 , 
3 vol. , bas. m. 

\ 3409. Versi italiani di Tommaso Valperga Caluso , fra g^i 
Arcadi Euphorbo Melesigenio. Torino, coi tipi di Bernar- 
dino Barberis, 1807; in-4i bas. granit. — La Sibilla 
teutonica , poema ditirambico del cav. abate Carlo De- 
nina; edizione seconda, riveduta ed accresciuta dalF 
autore. (Carmagnola, dalla stamperia di Pietro Barbie, 
senza anno}; pet. in-8, bas., fil. (26 pag.) 

3410. Quaresimal Sacociabil an vers piemonteis-italian, 
con r aggiunta d'doi poemet dl P. Carlo Casalis. Alessan- 
dria, nella stamperia Rossi (i8o5); in-8, dem. rel. 

3411. D Tesoro délia Sardegna ne'Bachî e Gelsi, poema 
sardo e italiano di Antonio Purqueddu. Cagliari, 1779; 
pet. in-8 , fig. , bas. 

Poème curieux sur les 'vers à soie. 

3412. Çittara Zeneize di Gian-Giacomo Cavalli, ricorretta, 

accresciuta ; colla giunta di alcune rime de' più an- 

tichi rimatori Genovesi. Genova, nella stamperia di Giov, 
Franchelli, 1745; in-8, parch. — Ro Chittarin o sae 
strofoggi dra muza de Steva de Franchi , nobile patriçio 

Zeneize; dito fra ri Arcadi Micrilbo Termopilatide 

Zena, stamperia Gexiniana, 1772; pet. in-8, dem. rel. 

Ces Élans de la Muse, d'Etienne de Franchi, sont en dialecte 
génois. 

3413. Ra Gerusalemme deliverâ drosignorTorquatoTasso, 
traduta da diversi in lengua Zeneize. In Zena, in rastam- 
paria de Tarigo, 1756; pet. in-8, 2 vol., parch. 

Le texte italien original est en regard de la version génoise. 
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3&1&. La Gerusalemme iiberata travestita in iingua Mila- 
nese. . . (da Domenico Balestieri). In Milano, oppressa 
Gio.Bapt. Blanchi, 1772; gr. in-fol., dem. rel. 

Texte italien en regard de la version milanaise. 

3615. El Goifredo del Tasso canta' alla barcariola del dot- 
tor Tomaso Mondini co î argomentî a ogni canto d^un* 
incerto autor. In Venezia, a spese délia societa, 1790; 
in-12, 2 vol., V. gr., fil. 

En vénitien , avec le texte originid italien en regard. 

361 6. Lo Tasso napoletano , zoe' la Gierosalenmie libberata 
de lo sio Torquato Tasso votata a Uengua nosta da Gra- 
biele Fasano de sta cetate, co lie fegure de lo azzellente 
segno' Bennardo Castiello, corrietto, e restampato pe 
seconnà lo gusto de lli Vertoluze. In Nnapole, pe Francisco 
Ricciardo, 1720; in-fol. , fig., dem. rel. 

Avec le texte italien en regard de la verson napolitaine. 

3417. Poésie siciliane dell' abate Giov. Meli Edizione 

riveduta dalF autore ed arrichita di note per g^' Italiani. 
In Palermo, pressa Solli, 1 787 ; pet. în-8 , 5 vol., v.rac, fil. 

D. POÉSIE ROMANE, — POÉSIE PROVENÇALE. 

3418. Choix des poésies originales des troubadours, par 
M. Raynouard. Paris, Firmin Didot, 1816 à 1821; gr. 
in-8 , 6 vol. , demî-mar. r. 

Le tome l" contient Torigine de la langue romane et la gram- 
maire de la langue des troubadours avant Tan 1000; le tome VI, la 
grammaire comparée des langues de l'Europe latine, dans leurs 
rapports avec la langue des troubadours. 

3419. Nouveau choix des poésies originales des troubadours, 
par M. Raynouard, tome 11% contenant le lexique ro- 
man, ou dictionnaire de la langue des troubadours, com- 
parée avec les autres langues de TEurope latine, (lettres 
A-C.) Paris, Crapelet, 1 836 ; gr. in-8, br. 

3420. Le parnasse occitanien , ou choix de poésies originales 
des troubadours, tirées des manuscrits nationaux. Tou- 
louse^ Benichei cadet, 1819; în-8 , demi-veau brun. 
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3621. Der Ronian von Fierabras, provenzaiisch. Le roman 
de Fierabras en provençal, publié par Immanuel Bekker. 
Berlin, G. Beimer, 1829; in-4. demi- veau bleu. 

3622. Notice d'un poëme provençal manuscrit de la Bi- 
bliothèque de Carcassonne, n* 681, par M. Raynouard 
(Extrait du tome XIII des notices des manuscrits). In-4i 
br. (55 pag). 

Roman sans titre que M. Renouard intitule roman de Flamenca , 
du nom de la dame qui en est le principal personnage, (xiii* siècle.) 

3623. Recueil de poètes gascons. Première partie, conte- 
nant les œuvres de P. Goudelin de Toulouse, avec le dic- 
tionnaire de la langue toulousaine. Seconde partie, con- 
tenant les œuvres du S. Le Sage de Montpellier et du S. 
Michel de Nismes. Amsterd., Daniel Pain, 1 700 ; pet. in-8, 
2 vol. , V. m. 

3624. Recuil de pouesiés prouvençalos de M. F. T. Gros de 
Marsillo. Nouvello edicîen, courrîgeado et augmentado 
per Fautour, eme uno explicacien dei mots lei plus dif- 
ficiles. Marseille, Sibié, lyôS; in-8, dem. rel. 

E, POÉSIE FRANÇAISE, 

3625. Mémoire sur ces deux questions : Pourquoi ne peut- 
on faire des vers français sans rimes? Quelles sont les dif- 
ficultés qui s'opposent à l'introduction du rhythme des 
anciens dans la poésie française? ouvrage qui a obtenu 
une mention honorable à la seconde classe de l'Institut, 
le 5 avril 18 15, par Mablin. Paris, Debray ; in-S, br. 
(74. pûgf.) — Essai sur la poésie et les poètes français 
aux xn% XIII et xiv® siècles, par M. Benoiston de Château- 
neuf. Paris, r auteur, 18 15; in-8. (lAApagf.) 

3426. Recherches sur les ouvrages des bardes de la Bre- 
tagne armoricaine dans le moyen âge , par G. de 

La Rue. Caen, F. Poisson, i8i5; in-8. (68 pag,) 

3427. Essais historiques sur les bardes, les jongleurs et les 
trouvères normands et anglo-normands , suivis de pièces 
de Malherbe qu'on ne trouve dans aucune édition de ses 
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œuvres, par M. l'abbé de La Rue. Caen, Mancel, i834; 
în-8 , 3 vol. , rel. en percaline et non rognés. 

3&28. De l'état de la poésie françoise dans les xii® et 
XIII* siècles i mémoire qui a remporté le prix dans le con.- 
cours proposé en 1810, par la classe d'histoire et de lit- 
térature ancienne de l'Institut de France , sur cette ques- 
tion : Déterminer quel fut l'état de la poésie françoise 
dans les xii® et xiii* siècles; quels genres de poésie furent 
les plus cultivés, par B. de Roquefort Flaméricourt. Pa- 
ris, Fournier, i8i5;in-8, dem. rel. 

3429. Rapport à M. le ministre des travaux publics sur les 
épopées françaises du xii* siècle, restées jusqu'à ce jour 
en manuscrits dans les Bibliothèques du Roi et de l'Ar- 
senal, par M. Edgar Quinet. Paris, F. G. Levraalt, i83i. 
in-8. (32 pag.) — Réponse à une lettre de M. Michelet 
sur les épopées du moyen âge , insérée dans la Revue des 
deux mondes du 18 juillet dernier (par M. Paulin Paris ). 
Paris, Techener, i83i; in-12, br. {2/1 pages). 

3430. L'Ordène de chevalerie, avec une dissertation sur 
l'origine de la langue françoise, un essai sur les étinoio- 
logies, quelques contes anciens et un glossaire pour en 
faciliter l'intelligence. Lanzanne et Paris, Chanbert, 1769; 
in-12, dem. rel. 

3431. Le Roman de Rou et des ducs de Normandie, par 
Rolert Wace, poëte normand du xii® siècle, publié pour 
la première fois d'après les manuscrits de France et 
d'Angleterre, avec des notes pour servir à l'intelligence 
du texte, par Frédéric Pluquet. Bouen, Ed. Frère, 1827; 
in-8, fig., 2 vol., V. éc, fil. — Observations philologiques 
et grammaticales sur le roman de Rou , et sur quelques 
règles de la langue des trouvères au xii* siècle, par 
M. Raynouard. Rouen, Ed. Frère, 1829; in-8, br. 

3432. Le Roman de Brut par Wace, poëte du xii* siècle, 
publié pour la première fois d'après les manuscrits des 
bibliothèques de" Paris, avec un commentaire et des 
notes, par Le Roux de Lincy. Rouen, Ed. Frère, i83€; 
in-8, fig., br. 

Tome P'. 
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3&33. L'Histoire du châtelain de Coucy et de la dame de 
Fayel, publiée d'après le manuscrit de la Bibliothèque 
du Roi, et mise en françois, par G. A. Crapelet. Paris, 
Crapelet, 1829; gr. in-8, pap. vél. , rel. en carton et non 
rogné. 

La version française est de M. Méon, elle a été retouchée par 
M. Crapelet. 

3636. Li Romans de Garin le Loherain , publié pour la 
première fois, et précédé de l'examen du système de 
M. Fauriel sur les romans caiiovingiens, par M. P. Paris. 
Paris, Techener, i833; gr. in-12, pap. de HoU., br. 

Tome I". — N* 201 du tirage. 

3&35. Partonopeus de Blois, publié pour la première fois 
d'après le manuscrit de la Bibliothèque de l'Arsenal, avec 
trois fac-similé, par G. A. Crapelet. Paris, CrapeZe^ i834; 
gr. in-8, pap. vél., 2 vol., rel. en carton et non rognés. 
— Notice historique et critique du roman de Partonopex 
de Bloys, par J. B.B. de Roquefort. Pam, Impr. impér., 
1811; in-d. (84 pflgf-) 

Extrait du tome IX des Notices des manuscrits de la Bibliothèque 
impéride. 

3436. Tristan, recueil de ce qui reste des poèmes relatifs 
à ses aventures, composés en françois, en anglo-normand 
et en grec dans les xii® et xiii* sièclqs , publié par Fran- 
cisque Michel. Londres, GuiL Pickefing, 18 35; in-12, 
fig. , pap. vél. , 2 vol. , reliés en percaline gauffrée et non 
rognés. 

3637. Le Roman du Renart, publié d'après les manuscrits 
. de la Bibliothèque du Roi, des xm% xiv* et xv* siècles, 

par D. M. Méon. Paris, Treuttel et Wûriz, 1826; in-8, 
fig., 4 vol., V. raç., fil. 

Voyez, pour le poème latin du Renard, le numéro 3^91. 

3638. Les poésies du roy de Navarre, avec des notes et un 
glossaire françois , précédées de l'histoire des révolutions 
de la langue françoise depuis Charlemagne jusqu a saint 
Louis, d'un discours sur l'ancienneté des chansons fran- 
çoises, çtde quelques autres pièces (par La Ravaillère). 

TOM. u. ai 
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Paris, Hip. Louis Gaérin et Jacq. Guérin, 17Â2 ; pet. m-8, 
2 vol., V. gr. 

3&39. Poésies de Marie de France, poète anglo-normand 
du XIII® siècle, ou recueil de lais , fables et autres produc- 
tions de cette femme célèbre, publiées d'après les ma- 
nuscrits de France et d'Angleterre, avec une notice sur 
la vie et les ouvrages de Marie; la traduction de ses lais 
en regard du texte, avec des notes, des commentaires» 
deis observations sur les usages et coutumes des François 
et des Anglais dans les xn" et xiii" siècles, par B. de Ro- 
quefort. Paris, Ckassériau, 1820; in-8, fig., 2 vol., v. 
gris, fil. 

3A40. R<mian de Mahomet, en vers du xiil^ siècle, par 
Alexandre du Pont, et livre de la loi au Sarrazin, en 
prose du xiv® siècle, par Raymond Lulle; publiés pour 
ia première fois, et accompagnés de notes, par MM.Rei- 
nand et Frarncisqùe Michel. Paris ^ Silvestre, i83i; gr. 
in-8, pap. vél., br. 

Tiré à 17S exemplaires sur ce papier. — N** i36. 

3/Ï41. Le Roman de la Rose, par Guillaume de Lorris et 
Jehan de Meung. Nouvelle édition revue et corrigée sur 
les meilleurs et plus anciens manuscrits, par M. Méon. 
Paris, P. Didot Tainé, i8i3; în-8, fig. , pap. vél., 4 vol., 
mar. r. large dent., tr. dorée, doublés de taUs. — Extrait 
du Journal des savants, octobre 1816. In-8, pap. vél. 
(168 pag,) 

Cet extrait est le compte readu, par M. Raynouard, de la nou- 
Tdie édition da roman de la Rose, par M. Méon. 

3&&2. Lî Romans de Berte aus grans pies. Précédé d'une 
dissertation sur les romans des douze Pairs, par M. Pau- 
lin Paris. Paris, Techener, i832 ; gr. în-i 2 , pap. de Holl. , 
br. 

Tiré à 200 exemplaires sur ce papier. — N?^ 1 17 du tirage. 

3443. Dissertation sur le roman de Roncèvaux, par H. 
Monin. Paris, Impr. roy., i832; in-8. (116 pag,) — De 
rOustillement au Villain (xin^siède). Paris, Silvestre, 
i833; in-8, br. (18 pag.) — Le Fabld dou Dieu dV 
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mours, extrait d'un manuscrit de la Bibliothèque royale « 
publié pour la pre^liè^e fois par Achille Jubinal. Paris, 
Techener, i834; in-8, pap. vél. (ôo pag.) 

L^édition de l'Onstillement au Villain est due à M. de Monxner- 
({ué. — Cet opuscule et ie Fablei dou Dieu d*amours n ont été tirés 
quà loo exemplaires. 

3444. La complainte et le jeu de Pierre de laBroce, cham- 
bellan de Philippe le Hardi, qui fut pendu le 3ô juin 
1378 ; publiés pour la première fois par Achille Jubinal, 
d'après le ms. unique de la Bibliothèque du Roi. Paris, 
Techener, i835; in-8, pap. vél., br. (76 pag*) — La 
complainte d'outre-mer et celle de Constantinople, par 
Rutebeuf, publiées et mises au jour, avec une notice sur 
ce poète, par Achille Jubinal (xiii* siècle). jPotm, Teche- 
ner, i834; in-8, pap. vél., br. (32 pag.) — Un sermon 
en vers, publié pour la première fois par Achille Jubinal, 
d'après le manuscrit de la Bibliothèque du Roi. Paris, 
Techener, i834; in-8, pap. vél., br. (32 pagi) 

3445. Poésies morales et historiques d'£ ustache Deschanips, 
écuyer, huissier d'armes des rois Charles V et Charles .VI, 
châtelain de Fismes et bailli de Senlis, publiées pour la 
première fois, d'après le manuscrit de la Bibliothèque 
du Roi, avec un précis historique et littéraire sur l'ati- 
teur, par G. A. Crapelet. Paris, Crapelet, i832 ; gr. Jn-8, 
pap. vél. , rel. en carton et non rogné. 

3446. Le pas d'armes de la bergère, maintenu au tournois 
de Tarascon, publié d'après le manuscrit de la Biblio- 
thèque du Roi , avec un précis de la chevalerie et des 
tournois, et la relation du carrousel exécuté à Sauiïiur, 
en présence de S. A. R. Madame , Duchesse de Berry, 
le 20 juin 1828, par G. A. Crapelet. Paris, Crapelet, 
1828; gr. in-8, pap. vél., fao-simÛe colorié, r^el. en car- 
ton et non rogné. 

3447. Poésies de Marguerite-Éléonore-Clôtîïde de Vàlïon- 
Çhalys, depuis Madame de Surville, poète fr^nçois du 
xv® siècle (attribuées au marquis de Surville), publiées 
par Ch. Vanderbourg. Pam, Henrichs, an xi-i8o3; in-8, 
v. gr., fil. 

21. 
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34&8. Œuvres de maistre François Villon, corrigées et 
complétées d*après plusieurs manuscrits qui n'étoient 
pas connus , précédées d'un mémoire (historique et biblio- 
graphique sur Villon), accompagnées de leçons diverses 
et de notes, par J. H. R. Prompsault. Paris, Techener, 
1882; in-8, br. 

3449. Œuvres complètes de Bégnier. Nouvelle édition avec 
le commentaire de Brossette, publié en 1729. Paris, E. 
A. Lequien, 1822; in-8, dem. rel. 

3450. Poésies de Madame et de Mademoiselle Deshoulières. 
Nouvelle édition , a:ugmentée d'une infinité de pièces qui 
ont été trouvées chez ses amis. Paris, Le Breton, lyAo; 
pet. in-8 , 2 vol. , v. m. 

3451. Histoire de la vie et des ouvrages de J. de La Fon- 
taine, par C. A. Walckenaër. Paris ^ A. Nepveu, 1820; 
in-8, dem. rel. 

3452. Histoire de la vie et des ouvrages de J. de La Fon- 
taine, par C. A. Walckenaër. Paris, A. Nepveu, 1821; 
in-i8, fig.» 2 vol., V. fil. 

3453. Œuvres de Nie. Boileau Despréaux, avec des éclair- 
cissements historiques donnez par lui-même. Nouvelle 
édition revue, corrigée et augmentée, enrichie de figures 
gravées par Bernard Picart le Romain. La Haye, Is. 
Vaillant, 1722; pet. in-8, 4 vol., vél. 

3 45 4. Œuvres de Boileau Despréaux , avec un commentaire 
par M. de Saint-Surin; ornées de douze figures d'après 
des dessins nouveaux. Paris, J. J. Biaise, 1821; in-8, 
fig., pap. vél., d vol., demi-veau bleu, non rognés. 

3455. Recueil des œuvres de Madame Du Boccage, aug- 
menté de rimitation en vers du poème d'Abel. Lyon, 
les frères Périsse, 1770; in-8, 3 vol., v. m. 

3456. Œuvres de Saint -Ange. Nouvdle édition, in- 12, 
9 vol. , demi-veau brun. 

Tome I : Poésies diverses, précédées d'une notice sur sa vie et ses 
ouvrages, de discours et de discussions académiques. Paris, L, G. 
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Michaud, i823. — II à V. M,étamorphoses d'Ovide, trad. en vers, 
avec des remarques. Cinquième édition , revue et corrigée sur les 
manuscrits de Tauteur. Ibia., 1 828; 4 vol. — VI et VU. Fastes d'Ovide, 
traduction en vers avec des remarques. Nouvelle édition; 1828, 
2 vol. — VIII. Art d'aimer, traduction en vers, avec des remarques. 
Ibid,, 1807; ^ ^^^* — ^^* L^ Remède d'amour, poème, suivi do 
l'Héroîde de Sapho à Phaon, des regrets sur la mçrt de Tibulie, 
d'un choix de quelques élégies d'Ovide, etc. avec le texte en latin et 
des notes. i6i(2.^ 1823*, 1 vol. 

3457. Œuvres de Jacques Delille. Gr. in-i8, 19 vol., v. 
rac. r. , fil. 

Poésies fugitives, nouvelle édition considérablement augmentée 
et précédée d'une notice historique sur l'auteur. Paris, Gigaet et 
Mickaud, 1802-an X; i vol. — L'Enéide. Ihid,, i8o4-an xii; 4 vol.» 
— Paradis perdu, traduit (de Milton). Ibid,, i8o5-an xiii; 3 vol. 
— La Pitié, poème. Ihid.,^ 1806; 1 vol. — L'Imagination, poème. 
Ibid,, 1806; 2 vol. — L'Homme des champs, ou les Géorgiques 
françaises. Parti > stéréotype d'Herhan, 1807; ^ ^^1* — ^^^ Jardins, 
poème. Paris, stéréotype âtHerhan, 1807; 1 vol. — Les Trois règnes 
de la nature, avec des notes par Guvier et autres savants. Paris, 
Giguet et Michaud, 1808 ; 2 vol.-— Les Géorgiques de Virgile, trad. 
en vers français, avec des notes et des variantes. Paris, Bleuet phre, 
1809; i vol. — La Conversation , poème. Paris, Michaud frères, 
181 2 ; 1 vol. — Essai sur l'homme de Pope , trad. en vers français, 
avec le texte anglais en regard , suivi de notes , de variantes et de la 
prière universelle, traduite en vers français par M. de Lally-Tol^i^' 
dal. Ihid., 1821 ; 1 vol. — Les Bucoliques de Virgile, trad. en vers 
français (par M. de Langeac). Ibid., 1806; 1 vol. 

3&58. Poésies de Fîrmîn Didot , suivies d'observations litté- 
raires et typographiques sur Robert et Henri Estienne. 
Paris, Firmin Didot frères, i834; gr. in-8, pap. vél. br. 

3459. 6 vol. in-i8, br. et reliés en carton des œuvres poé- 
tiques de M. C. L. MoUevaut, savoir : 

Pensées en vers. 1829; 1 vol. — Chants sacrés; seconde édition, 
1 832 ; 1 vol. — Géorgiques de Virgile ; livres I et II ; seconde édition. 
i832 et i834; 2 yol. — Art poétique d'Horace. i835; i vol. — Cent 
fables nouvelles en quatrains. i836; 1 vol. 

3&60. La Henriade, avec des remarques de Clément, ex- 
traites de ses lettres à Voltaire, et grand nombre de mor- 
ceaux de comparaison tirés d'Homère, de Virgile, de 
Milton, de La Fontaine, de Racine, de Fénelon, de J. B. 
Rousseau, le tout adapté à chaque chant, par M. Lepan, 
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suivie de Tindication de plusieurs beautés essentielles an 
poëme épique, et qui manquent à celui-ci. Paris, Pon- 
thieu„ 1823 ; in-8, dem. rel. 

3461. La Dunciade, poème en dix chants (par Palissot). 
Londres s 1771; in-8, 2 vol., v. m. — La Panhypocri- 
siade , ou le spectacle infernal du seizième siècle, comédie 
épique, par Népomucène Lemercîer. Paris, Firmin Didot, 
1819; in-8,br. 

3&62. David, poëme, par le comte de Coetlogon. Paris, 
Dentu, 1820; in-8, br. — La Byzanciade, poëme, par 
l'auteur des Trois âges. Paris, Firmin Didot, 1822; 
în-8, br. 

3463. Philippe- Auguste , poëme héroïque en douze chants, 
par F. A. Parseval; seconde édition. Paris, Aimé André, 
1826; în-i8, 2 vol., V. violet. 

3464. L^Astronomie, poëme en 6 chants, par P. Daru. 
Paris, A, Firmin Didot, i83o; in-8, v. granit, fil. 

3465. Jocelyn, épisode. Journal trouvé chez un curé de 
village, par Alphonse de Lamartine; cinquième édition. 
Paris, Ch. Gossetin, 1837; in-32, pap. vél., 2 vol., v. 
bleu, gaufré, fil.» tr. dorée. 

3466. Le triomphe de la révélation, poëme en quatre 
chants, par M. l'abbé Aillaud. Paris, Le Normand (Mon- 
tauian, Ph, Crosilhes), i8i5; in-8, br. — Vision d'Ezé- 
chiel, ou l'apparition du Verbe de Dieu, ode, par M. le 
vicomte Le Prévost d'Iray. Paris, A. Bertrand, 1826; 
in-8, br. ( i4 pag.) — Le bonheur de l'étude, discours 
en vers et autres poésies, par Charles Loyson. Paris, 
Guillaame, 1 8 1 7 ; in- 1 2 , fig. , br. — Le bonheur que pro- 
cure 1 étude dans toutes les situations de la vie, discours 
en vers , mentionné, sous le n** 36, à la séance publique 
de l'Académie française , le 2 5 août 1817 (par le chevalier 
deLangeac). Paris, Michaud, 1817; in-8, br, (20 pag,) 
— Institut royal. Académie française. Rapport sur le 
concours de poésie de l'année 1829, par le secrétaire 
perpétuel de l'Académie (sur la découverte de l'impri- 
merie). Paris,F,Didol, 1829; in-8. {28pag,) 
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3467. Coup dœil sur les poètes élégiaques françois, depuis 
le seizième siècle jusqu'à nos jours, par J. Humbert (de 
Genève). Paris, Delaunay, 1819; in-8. (72 pojf.) — 
Poèmes élégiacpies, précédés ^d*un discours sur Télégie 
héroïque, parTréneuil. Paris, Firmin Didot, 1817; in-8, 
fig., demi-reliure. — La mort et Tapothéose de Marie- 
Antoinette d'Autriche, reine de France , par Tercy. 

Paris y P. Didot Vaine, 1817, in-8, pap. vél. (16 pag.) 
— Essais de poésie à l'occasion du baptême de S. A. R. 
monseigneur le duc de Bordeaux, par Adolphe Mazure. 
Paris, F. Didot, mai 1821, in-8. (35 pag.) — L'Egypte, 
dithyrambe, par M. Jos. Agoub , jeune égyptien. (Extrait 
de la Revue encyclopédique, 1820.) In-8. (7 pag.) 

3668. Les Bucaliques messines, pièces queuriouses don 
tems passé, don tems preusent, per D. M. Metz, Verron- 
nais, i83o; in-8,br. 

Poèmes eu prose. 

3669. Inno in onore di Jehova, tradotto dal francese in 
italiano da Ant. Pihan. Parigi, Fayolle, 1829; ^^"8- 
[ko pag,) 

Le texte français, de M. Grangeret de Lagrange, est imprimé 
dans TÂnthologie arabe. (Y. n^ 35i6.) 

3670. Les martyrs, ou le triomj^e de la religion chré- 
tienne, par F. A, de Chateaubriaud. Paris, Le Normant, 
1809; in-18, 3 vol., V. rac, fil. — Les Benjamites réta- 
blis en Israël , poëme traduit de l'hébreu ( composé en 
prose), par M. deMaleville. Paris, v* Jeunehomme, 1816; 
in-8,br. 

G. POÉSIE GOTHIQUE, — ALLEMANDE, — SCANDINAVE, — 
ANGLAISE, — ÉCOSSAISE. — POÉSIE SERBE, 

347 L Rigs-mal, carmen gothicum , antiquissimam Scaniae 

historiam illustrans, praeside Nie. Henr. Sjôborgdis- 

sertatione archaeologica publiée exhibet Emanuel Wens- 
ter, d. 21 maii 1801. Lundœ, iypis Berïingianis, 1801; 
pet. in-4. (28 pag.) 
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3&72. Das Nibelungenlied Le chant des Nibelung, 

texte original corrigé de nouveau d'après les meilleures 
leçons, avec une introduction et un vocabulaire à Tusage 
des écoles, par Aug. Zeune. Berlin, Maarer, i8i4; in-i6, 
br. — Das Nibelungenlied. Le chant des Nibelung, mis en 
allemand moderne, par A. Zeune. Berlin, Maarer, 181 4» 
in-8 , br. 

3473. Der Nibelungen Roth , zum erstenmal in deraeltes- 
ten Gestalt. ... Le malheur des Nibelungs, publié pour 
la première fois dans son état primitif, d'après le manus- 
crit de Saint-Gall , avec les variantes de tous les autres 
manuscrits, par Fried. Heinr. von der Hagen. Troisième 
édition , augmentée d une introduction et d'un vocabu- 
laire. Breslau, Jos. Max, 1820 ; in-8 , br. en carton et non 
rogné. 

3474. Etui Bibliothek der deutschen Classiker. . . Biblio- 
thèque de poche des classiques allemands, n° XLTX. Le 
chant des Nibelungs (fragments mis en allemand mo- 
derne). Deuxième édit. Heilbronn, G, G. Straffer, 1822 ; 
in-32, broché. 

3475. Gottfrieds von Strassburg Werke Les œuvres de 

Godefroi de Strasbourg, publiées d'après les meilleurs 
manuscrits, avec une introduction et un vocabulaire , par 
Fred. Henri von der Hagen. 1^ volume, Tristan et Iseult, 
avec la continuation d'Ulrich de Turheim. IP volume, 
continuation du Tristan de Godefroy, par Henri de Fri- 
berg. — Chants d'amour de Godefroy. — Les anciens 
poëmes français, anglais, italiens et espagnols, de Tristan 
et Iseult. Breslaa, Jos. Max, et comp. 1828 ; in-8, 2 vol., br. 

3476. Der Messias. Le Messie (par Kjiopstock), deuxième 
édition , corrigée. Halle , dam le Magdehourg, C. H. Hem- 
merde, 1766, 1760, 1769 et 1 778; in-8, fig., 4 vol., v. m. 
— Satyres de M. Rabener, traduction libre de l'allemand, 
par M. de Boispréaux. Paris , G. Simon, ijbà ;in- 1 2 , 4 tom. 
en 2 vol., Y. m. 

3477. Gedichte des H. von Haller Poésies de M. de 

Haller ; huitième édition , augmentée des diverses va- 
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riantes de toutes les éditions précédentes et de quelques 
pièces nouvelles. Zurich , Heidegger et comp. , 1762, in-8 , 
V. f. — Chr. Fûrchtegott Gellerts leben. Vie de Ch. F. 
Gellert, par Joh. Andréas Cramer. Leipzig, héritiers de 
G. Weidmann, lyyd; pet. in-8,fig., v. m. 

3478. Hermann und Dorothea Hermann et Dorothée, 

par J. W. de Goethe, nouvelle édition, avec dix gravures. 
Branswick, Fried. Vieweg, 1808 ; in-12, fig., pap. véL, 
V. rac, fil. — Poésies de Goethe, auteur de Werther, 
traduites pour la première fois de l'allemand, par ma- 
dame E. Panckoucke. Paris, C L, F, Panckoncke, 1826; 
in-32, pap. vél., v. gris, tr. dorée. 

3479. Sigurd. Tradition épique, selon TEdda et les Niebe- 
lungs (par M. Ampère. Paris, P, Renouard, sans date); 
in-8, pap. vél. (71 pag.) 

3480. Paradise lost, a poem in twelve books; the author 
John Milton ; printed from the text of Tonson's correct 

édition of 1711. London, for J, F. and C. Rivington 

1 790 ; petit in-i 2 , v. gr.— Les amours des plantes , poëme 
en quatre chants, suivi de notes et de dialogues sur la 
poésie, ouvrage traduit de l'anglais de Darwin, par J. P. 
F. Deleuze. Paris, Digeon, an viii; in-i 2, br. 

3481. Spencers sonnets translatedbyJos.Hammer.FiVnna, 
J. V. Degen, i8i4; pet. in-4, pap. vél., br. en carton et 
rogné. (En vers allemands,) 

3482. Spensers sonnets translated into german by sir Jos. 
Hammer, second édition. Vienna, Ant. Strauss, 1816, 
in-12 , pap. vél., br. et rogné. 

3483. Traduction de l'Essai sur l'homme de Pope, en vers 
français , précédée d'un discours et suivie de notes , avec 
le texte anglais en regard, par de Fontanes. Paris, Le 
Normant, 1821; in-8, v. vert, fil. 

3484. LallaRookh , an oriental romance by Th. Moore. Paris, 
puhlished hy A, and W, Galignani, 1829 ; in-32 , pap. vél. 
V. rose, fil., tr. dorée. — The Lay of the last minstrel, a 
poem, by Walter Scott. Paris, A» and W, Galignani, 
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1827; in-32, pap. véL, v. gris. — The Lordof the ides, 
a poem, by Waiter Scott. Paris, A. and W. Galignani, 
1827, îii-32 , pap. véi., V. gris. 

3485. Œuvres de Lord Byron, quatrième édition, entiè- 
rement revue et corrigée , par A. P. ... T (Amédée Pichot), 
précédée d'une notice sur Lord Byron, par Ch. Nodier, 
ornée de vignettes. Paris, Ladvocat, 1823, 1824 et i8a5; 
în-8, fig., 8 vol., bas. éc, fil. 

3486. Report of the cômmittee of the Highland Society of 
Scotland , appointed to inquire into the nature and au- 
thenticity of the poems of Ossian. Drawn up, according 
to the directions of the cômmittee, by Henry Mackenzie, 
with a copions appendix containing some of the prin- 
cipal documents on which the report is founded. Edin- 
hurgh, printed atthe University press ,for Archib. Constable, 
i8o5; in-8, V. gris. 

3687. Notice sur Tétat actuel de la question relative à l'au- 
thenticité des poèmes d'Ossian, par Ginguené; in-8. 
(36 pag.) — The poems of Ossian the son of Fîngal, 
translatée by James Macpherson; a new édition carefuUy 
corrected, and greatly improved. Edinbargh, Oliver and 
Boyd, 1 8 1 2 ; in-8 , v. gris. 

3688. The poems of Ossian, translated by James Mac- 
pherson. To which a prefixed a preliminary discourse 
and dissertations on the aéra and poems of Ossian. London, 
for J. Wàlker, 1819; in-i8, fig., v. brun, fil., tr. dorée. 
— Université de France. Académie de Paris, faculté des 
lettres. Thèse de littérature sur les vicissitudes et les 
transformations du cycle populaire de Robin Hood, par 
Edw. Barry. Paris, Rignoux, i832, in-8. (102 pag.) 

Robin Hood, héros saxon, qui Ct, au xii* siècle, une perpétuelle 
guerre de partisan aux conquérants normands de TÂn^eterre , et 
dont les exploits merveilleux ont été conservés par la poésie po- 
pulaire. 

3(l89. HapoAKa Cp6cKa n'Ëcnapiisa Poésies serbes popu- 
laires, publiées par Vouk Stephanovitch, partie deuxième, 
Vienne y /. Schnurrer, 181 5; in-8, br. 
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2. POÉSIE ORIENTALE. 
A. GÉNÉRALITÉS. — RECUEILS. 

3490. Poeseos Âsiaticae commentariorum librî sex, cum 
appendice; subjicitur Limon seu miscellaneorum liber, 
auctore Gui. Jones. Londini, e typographeo Richardso- 
niano, 177^; in-8, v. m., fil., à comp. , tr. dorée. 

3491. Carminum orientalium triga. Àrabicum Mohamme- 
dis ebn Seid-ennâs laameritae, Persicum Nisàmi Kend- 
schewi, Turcicum Emri. Ex apographis Parisiensibus 
edidit, latine vertit, notas adjecit, de itineris sui consi- 
liis, laboribus, fructibusque praefaminans disseruit 
Hans Gottf. Lud. Kosegarten. Stralesundii, sumtïbas C 
Loeffieri. i8i5; pet. in-8. (i4d pag») 

3492. Cantique composé par le citoyen Moyse Ensheim, à 
l'occasion de la fête civique célébrée à Metz , le 2 1 octobre , 
l'an I*' de la république. Metz, J. B. CoHignon, an i*'. 

[i feuillets.) = Carmina orientalia, heb. , syr. , rabb. , 

samar. , arab. , chald. et syro-estrang. Joannis Bernardi de 

Rossi Augustœ'Taurinoram,extyp.regia, 1768. [iGpag.) 

=z Gedichte bey derFeyer des funfzigsten Jahrstsages von 
Emchtung derK.K. Académie dermorgenlândîschen Spra- 

chen Poésies (turques, arabes, persanes, italiennes, 

latines, françaises, allemandes] pour le cinquantième an- 
niversaire de la fondation de l'Académie des langues orien- 
tales; Vienne, Kurizhek, i8o4 [i& feuillets). =z Poëme à 
la louange de Napoléon, par Michel Sabbag. (En arabe et 
en français.) {&pag.) In-4, rel. en carton. 

3493. Choix de poésies orientales, traduites en vers et en 
prose par MM. Ernest Fouinet, Garcin de Tassy, Gran- 
geret de la Grange, Humbert, Klaproth, Langlès, 
G. Pauthier, Reinaud et Silvestre de Sacy ; recueillies par 
Francisque Michel. Tome premier. Paris, Béthune, i83o; 
in-i8, pap. vél. , br. {Seul volume publié.) 

3494. West-œstlicher Divan Divan ouest-oriental, par 

Goethe. Stuttgard, Cotta, 1819; pet. in-8, pap. vél., rel. 
eu carton. — Bilder des Orients. Peintures de l'Orient par 
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Heinrich Stieglitz. Leipzig, E. Cnohloch, i83i et i832; 
pet. in-8, pap. vél., 3 vol., rel. en carton et non rognés. 

Imitations, en vers allemands, de Tarabe, du persan et du turc. 
B. POÉSIE ARMÉNIENNE, — POÉSIE TURQUE. 

3 495. flblJyPSl Omagio Hommage des docteurs 

arméniens du collège de S. Lazare, à Venise, à LL. AA. 
RR. le prince Eugène , vice-roi , et Auguste-Amalie , vice- 
reine. Dalla tipografia armena nelV isola di San Lazzaro a 
Venezia, 1807; pet. in-fol. rel. en carton. (i5 J>ag.) 

En vers arméniens, en italien et en français. 

3496. Latifi oder biographische Nachrichten von vorzû- 
glichen tûrkischen Dichtern Latifi , ou notices bio- 
graphiques sur les principaux poètes turks, avec un choix 
de leurs poésies; trad. du turk de Monla Abdul Latifi et 
de Achik Hassan Tchélébi, par Thomas Chabert. Zu- 
rich., Henri Gessner, 1800; pet. in-8, v. éc. 

3497. Geschichte der osmanischen Dichtkunst Histoire 

de la poésie othomane jusques à notre temps, avec des 
extraits de deux mille deux cents poètes , par M. Hammer 
Purgstall. Pesth, Conr, Adolphe Hartlehen, i836, 1837 ^* 
i838, in-8, 4 vol., rel. en carton et rognés. 

3498. Bakîs des grôssten tûrkischen Lyrikers Diwan. . . . 
Divan de Baki, le plus grand lyrique turc, trad. en 
entier en allemand, pour la première fois, par M. Jos, 
Hammer. Vienne, C. F. Beck, 1826; in-8, pap. vél., 
demi-veau bleu. 

Eu vers. — Sans texte. 

3499. Gùl u Bùlbùl, das ist Rose und Nachtigall Gui 

et Bulbul, c'est-à-dire la rose et le rossignol, poème ro- 
mantique par Fasli, publié en turc avec traduction alle- 
mande (en vers) par M. Jos. de Hammer. Pest et Leipzig, 
C, A. Hartlehen, i83i; in-8, pap. vél., br. 

Le texte turc forme 66 feuillets (^^)y plus un f. d'errata. — 2 
colonnes. — 20 lignes. — Caractère nestaliq. — Encadrement rouge. 

3500. Ermahnung an Islambol Remontrance à Cons- 

tantinople, ou satire du poète turc Uveïssi sur la dégé- 



LITTÉRATURE. POESIE HEBRAÏQUE. 333 

nération des Othomans , traduite et expliquée avec le 
texte turc par Heinr. Fried. dé Diez. Aux dépens du 
traducteur et au profit des pauvres de Téglise cathédrale 
de Berlin. Berlin, Nicolai, 1811; in-4. (4opa^.) 

c. POÉSIE Hébraïque. — poésie syriaque. 

3501. Joa. Henrici Pareau oratio de. ingenuo poeseos he- 
braicœ studio, nostris temporibus magnopere commen- 
dando, publiée habita die xni junii A. i8o5 . . ..Harder- 
vici, apud Ever, Tyhoff, (i8o5) in-4, br. (5i pag.) — 
Joa. Willmet oratio de ingenio Hebraeorum ad poesin in 
primis composito, pubUce habita die xv junii A. 1796. 
Hardervici, apud Ever. Tyhoff, (1796) in-d. [58 pages.) 

3502. Sebaldi Fulconis Joh. Ravii orationes duœ, altéra de 
poêseos hebraicae prae Ar^bum poësi praestantia , tam ve- 
ritatis quam divinae majestatis religionis in veteri codice 
sacro traditae argumento, altéra de poëticae facultatis ex- 
cellentia et perfectione spectata in tribus poëtarum prin- 
cipibus, scriptore Jobi, Homero et Ossiano; habitas pu- 
bliée Lugduni Batavorum, D. xvui octobris cidioccxciv 
et D. XXIII junii ciai3GCXGix. Lugd.^Batav., apud S. et J. 
Luchtmans, 1800; in-4. (loB pag.) 

3503. Zur Geschichte der jûdischen Poésie Sur l'his- 
toire de la poésie chez les Juifs, depuis la fin de l'écri- 
ture sainte de l'Ancien Testament jusques aux derniers 
tenips, par. Franz Delitzsch. Leipzig, Ch. Tauchnitz, 
i836; in-8, br. 

3504. .... pD3: n^lK b^ Dlp "«yiDD Morgenlàndische Pflailzen 

auf Nôrdlichen Boden, Plantes orientales sur une 

tige septentrionale, recueil de poésies hébraïques mo- 
dernes, avec traduction allemande, par Sal. Jac. Cohen. 
Rôdelheim, W. Heidenheim, 1807 ; in-8,, demi-mar. r^ 

3505 n^DTDl n^^ Fête religieuse célébrée à Paris, le 

10 pluviôse an xiii, par les Français du culte judaïque, à 
l'occasion du couronnement de Napoléon. Paris, Impr. 
impér,, an xiii=i8o5; in-4; niar. vert, fil. (3i pag.)-* — 
Hymnes hébraïques à l'occasion du sacre et du couron- 
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nement de S. M. Napoléon, empereur des Français. Ces 

hymnes ont été chantés à la grande synagogue de Paris, 

. le lo pluviôse an xiii. Paris, P. DidotVainé; in-^* rel« en 

carton» — QiSwn Hymne à Foccasion de la paix, 

par le citoyen Elie Levy, chantée en hébreu et lue en 
français dans la grande synagogue, à Paris, le 17 bru- 
maire an X. (Avec traduction allem. par le même.) Paris, 
Impr. de la Réf., an x; très-grand in-8, v. gr., fil. 

Le dernier ouvrage contient douze vers latins autographes adres- 
sés à £. Levy par M. Marron. 

3506 ^w "ïlDîD — Ode pour célébrer le jour immor- 
tel de l'élévation de S. M. Napoléon à la dignité impériale , 
composée en hébreu par J. Mayer. Paris, Impr. itnpér., 
an xii-i 8o4 (v. st.) ; in-8, pap. vél. , mar. r. , dent. ( 1 6 pag.) 
- — Odçs hébraïques pour la célébration de Tanniversaire 
de la naissance de S. M. l'empereur des François et roi dl- 
talie , par J. Mayer et Abraham Cologna ; traduites en firan- 
çois, par Michel Berr, avec un avertissement du traduc- 
teur. Paris, Imprim. impér., 1806; in-8, br. (4o pag.) — 

..;...'»Dr DX^'td MeUtsath iophi Discours de la beauté. 

Pièce de vers par Levisohn. Hambourg, 58 1 (1821), pet. 

in-4 ( i bjeailleis), ^-r- t»^ Ode en l'honneur de S. M. 

Louis-Philippe, roi des Français, à son avènement au 
trône, par E. Carmoly. Metz, P, Wittersheim, i83o; 
in-12. (12 pag,) 

Texte, avec traduction française en prose, du deri4çr ouvrage. 

3507 ) boQyi* '"^^wf ) ;^eJLM Veteris philosophi 

syri de sapientia divina poema senigmaticum. (Syriace 
et latine, edente Gabr. Sionita.) Parisiis, 1628, in-4. 

(35 pag,) — In nuptiis Napoleonis et Marias 

Aloysiae Carmen syriacum Amedei Peyron 

Augustœ - Taurinoram , in œdihas Academiœ excudehat ViU' 
centius Bianco', {1810) ; in-4. (20 pag.) 

D. POÉSIE ARABE. 

3508. De l'utilité de l'étude de la poésie arabe, par le ba- 
ron Sylvestre {sic) de Sacy. (Extrait du nouveau Journal 
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asiatique.) Paris, Dondey-Dapré, 1826; in-8, pap. vél. 
(23 pag*) — Se gli arabi ebbero alcuna influenza suU* 
origine délia poesia modema in Europa. Dissertazione 
deir Ab. Sim. Assemani. Padova, stamperia del Semina- 
ria[ sema anno) in-4« (ao pag.) 

3509. j l^fj ifjj^^ ^ Scîentîa metrîcaet rhythmica, seu 
tractatus de prosodia arabica ex authoribus probatissimis 
eruta, opéra Sam. Clerid. Oœonii, eœoudehat H. H. Aca- 
demiœ iypographm, 1661; pet. in-8, v. br. 

3510. De metris carminum arabicorum libri duo, cum ap- 
pendice emendationuin in varios poetas (arabicos], auc- 
tore Georg. Henr. Aug. Ewald. Bransvigœ, sumtîbus Lud. 
Lacii, 1826; in-8, demi-veau fauve. 

3511. Darstellung der arabischen Verskunst Expo- 
sition de Fart métrique des Arabes, avec six appendices , 
comprenant une instruction en vers arabes sur la mé- 
trique, avec traduction, des remarques sur la poésie des 
Arabes, sur les poètes arabes, sur quelques formes de 
vers introduites par les poètes modernes, sur plusieurs 
idiotismesde Tidiome poétique, l'explication de plusieurs 
termes techniques relatifs à la poésie, ouvrage composé 
d'après les sources manuscrites et accompagné de taMes, 
par G. W. Freytag. Bonn, C. Cnohloch, i83o; in-8, v. 
violet, fil. 

3512. Traité élémentaire de la prosodie et de l'art métrique 
des Arabes, par M. le baron Silvestre de Sacy. (Extrait 
de la granmiaire arabe.) Paris, Impr. roy,, 1 83 1 ; gr. in-8 , 
br. (52 pag.) 

3513. Die poetische Literatut* der Araber La littéra- 
ture poétique des Arabes avant et immédiatement après 
Mahomet, esquisse historique et critique , par le Dr. Gust. 
WI eu. Stuttgart et Tubingue,J.G. Cotïa, iSSy; pet, in-8, 
pap. vél., br. et rogné. (92 pag.) 

3514. Anthologie arabe, ou choix de poésies arabes iné- 
dites, traduites en français, avec le texte en regard, et 
accompagnées d'une version latine littérale, par J. Hum- 
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bert (de Genève). Paris, Treuttel et Wurtz (Impr. roy,), 

1819; în-8, rel. en carton et non rogné. 

Exemplaire interfolié de papier blanc. — La traduction est en 
regard du texte. 

3515, Un deuxième exemplaire. Pap. vélin, veau rouge, 
fil., tr. dorée. 

.3516. Ântholc^e arabe, ou choix de poésies arabes iné- 
dites, traduites pour la première fois en français, et ac- 
compagnées d'observations critiques et littéraires, par 
M. Grangeret de Lagrange. Paris, Impr. roy,, 1828; in-8, 
demi-veau brun. 

Le texte arabe à ]a suite forme 163 pages ( IM^). 

3517. Un deuxième exemplaire. Pap. vél., v. gris, fil., 
fers à fr. 

3518. Carminum arabicorum spécimen (arabice et latine) 
scholis suis arabicis destinavit Guil. Frid. Hezel. Lem- 
goviœ, typis et impensù Meyerianis, 1788; in-8, rel, en 
carton. (3i pag) 

3519. Spécimens of arabian poetry, from theearliest time 
to the extinction of the khaliphat, with some account of 
the authors by J. D. Cariyle. Cambridge, printed by John 
Barges, 1796; in-4, pap. vél., demi-mar. r. 

Le texte arabe est sans voyelles et forme 7 1 pages. 

3520. The moallakât, or seven arabian poems, which were 
suspended on the temple at Mecca; with a translation, 
a preliminary discourse and notes critical , philologiod , 
explanatory, by W. Jones. London, printed by J. Nickols , 
for P. Elmsly, 1782; in-4, demi-mar. r. 

Les pages 1 06 à 162 contiennent le texte transcrit en lettres euro- 
péennes, prononciation anglaise. M. de Sacy a copié de sa main sur les 
marges, en un joli neskby, le texte même. 

3521. iLJLJljtlt fjOjJ^\ j^ f^\ cS»^^ (Jj^^ ëtXjwLS Qacidat 
Amry-l Qaîsy ebn Hkadjr el Kendy al moallaqat,. Poëme 
suspendu de Amroul Qaïs ebn Hadjr al Kendy. . . Les 
sept moallaqat de Amrilqaïs,. de Tharafa, de Zohaïr, 
de Lebid, de Amrou ben Kelthoum, d'Antara et d'Ha- 
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reth, publiées à Paris par M. Caussin de Perceval le père. 
(k^pag., — 16 Zijnes. jzrrtNAft y I o^\ ^Uûff ^UJf Jlï 

vij>i^f O^ ^ ^ 0^ d^ *»' Qàl el qâdhy el tm'dm 
el seïd Ahoa *àbd Allah el Hoseïn ben Ahmed ben el 
Hoseîn el Zouzeny, Le qadhy, rimâm Seïd Âbou abd 
Allah al Hoseïn ben Ahmed ben al Hoseïn al Zouzeny, 

a dit Commentaire de Zouzeny sur les moallaqas, 

publié par M. Caussin de Perceval père. (45 pag, 
21 lignes.) = Lebidi amiritae kazidam moaliaîkam sive 
carmen coronatum cum scholiis Abi Abdallae Husseini 
Susenii arabice edidit versioneque latina et imitatione 
germanica instruxit Car. Rud. Sam. Peiper. Vratislaviœ, 
typù regiis impresserunt Grassins Barthius etsociij 1828; 
în-4 , demi-veau gris. 

3522 oliUai j^L i^^^f oiUjJf J.JU& Cherhh el 

qaçâidel ma'roufat bi-lsaba* el moallaq&t. . .Commentaire 
sur les sept poèmes moallaqat, par Abderrahim ben 
'Abd el Kerim Ahmed Allah Ahmed. . . Calcutta, i233 
de Thégire, 1823 de J. C; gr. in-8, veau vert, dent. 
En arabe. — 388 (f aa] p. plus la table 1 feuillet. — i5 lignes. 

3523. Die hellstrahlenden Pleiaden am arabischen poetis- 

chen Himmel Les Pléiades brillant au ciel de la 

poésie arabe, ou les sept poèmes arabes suspendus au 
temple de la Mecque, traduits, expliqués et précédés 
d'une introduction, par Ant. Theod. Hartmann. Munster, 
Pet. Waldeck, 1802; in-12, v. gr. 

3524. Amrulkeisi Moallaka arabice et suethice, quam... . 
publico examini deferunt Mag. B. M. Bolmeer et Ericus 
Wigius et P. M. Laenblad in lyceo carol. 27 martîi 1824. 
Londini'Golhorum, ex officina Berlingiana, 182^; pet. 
în-4. (2 parties en 28 pag., plus lipag. dutexie arabe.) — 
Amrilkaisi carmen (quartum) e codd. mss. primus edi- 
dit, interpretatione latina instruxit, et commentarios 
adjecit Fr. Aug. Arnold. Halœ, typis Gebaueriis, i836; 
in-4, br. (44 p^gf.) 

Texte avec les voyelles. 

Le poète Amrolkaîs florissait vers le milieu du vi* siècle de Yhre 
chrétienne (564). 

TOM. II. 22 
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352Ô. Le Diwan d'Amro'lkaïs , précédé de la vie de ce 
poète, par Tauteur du Kitab el Aghani (Abou'lfaradj 
d'Ispahan), accompagné d'une traduction et de notes, 
par le baron Mac Guckin de Slane. Paris, Impr. roy., 
1887; gr. in-4, pap. vél., br. 

Le texte forme 55 pages, la traduction et les notes, 128. 

3526. Tharaphâe Moallakah cum scholiis Nahas, e mss. 
Leidensibos arabice edidit, vertit, îllustravit Joa, Jac. 
Reiske. Lugd,-Batav.,apudJoan.Luzac, 17^2. = Carmen 
mysticum borda dictum Abi Abdaike M. B. S. Busiridae 
aegyptii e codice manoscripto B. L. B. latine conversum. 
Accedunt origines arabîco-hebraicae. Paravit et edidit Job. 
Uri. Traj,'Batav., J. Van Schoonhoven et soc, 1771. = 
Poéma Tograi,exversionelatîna Jac. Golii, cum scholiis 
et notis, curante Henr. Van der Sloot. Franequerœ, excu- 
dit Gui, Coudon, 1769; pet. in-4 1 v. m. 

3527. Tarafae moallaca cum Zuzenii scholiis. Textum ad 
fidem codicum Pari^ensium diligenteremendatum latine 
vertit, vitam poetae accurate exposuit, selectas Beiskîian- 
notationes suis subjunxit, indicem arabicum addidit 
Joan. VuUers. Bonnœ ad Rhenum, typis regiis arabicis, eac 
ojfficina Ft. Baadeni, 1829; in-4* pap. vél., rel. en pap. 
mar. r., dent. 

5528. Thèses ooBtroversae quas simul cum libro Tarafae 
Moallaca cum Zuzenii scholiis a se edito, in ....litteramm 
universitate Frederidana die 12 maii i83ô défendet 
auctor Joan. Vullers, opponentibus Roediger, T»ch , Peter. 
HediS'SaxoRum , tjpis impressum Gehaueriis ( i83o} ; pet. 
în-8. (8 pag.) 

3529. OIÎ A^j ^jjjJ' U^j^ "JUlt ojJ\ ^ âi> «juwii 
Qacîdat tharafat 1>0n el 'ahd el mo'aUaqat cherhhahâ el 
Zùuzeny ralihimdho aîlah, La lïoallaqa de Tharafa ben al 
'Abd, accompagnée du commentaire de Zouzeni. Bonn, 
C, F. Baaien (sans date); in-4, br. 

Tout arabe. — 3i pages (l**!). —r 21 iignes. 

3530. Zohairi carmen templi Meccani fbribus appensum 
nunq primum ex codice Leidensi arabice editum, latine 
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conviersum et notis illustratum die xmv novembr. 

1792 publico examini subjicîet Ern. Frid. Car. Ro- 

spnmuller, respopdente Car. Frid. Richter. Lipsm, ex 
officina Breitkopjia (1792), m-4, dem. rel. 

3531. De Moallaka Lebidi , celeberrimi veterum Arabum 
poêtae carminé laudatissimo , dissertationem, commen- 
tario praeviam, scripsit et in lucem pubiicam emisit Car. 
Rudoïphus Sam. Peiper. Jordanimolœ adNimitwm, 182 3 ; 
in-4. (94 pag.) 

Voir la Moaliaqa de Lebid publiée par Peiper, faisant partie du 
n° 3531 ci-dessus. 

3532. Amrui ben Keithûm taglebitaB Moallakam Abu Abd 
AlLe el Hossein ben Achmed es-Sûseni scboiiis illpstratam 
et vitam Amrui ben Keltbùm e libro Kitâb el Aghâni 
excerptam e codicibus Parisiensibus edidit, vertit, notas- 
que adjecit Joan. Gothof. Lud. Kosegarten. lenœ, in ojji^ 
cina libraria Croekeriana, 1819; in-4, dem. rel. 

3533. Disputatio philologica de Antara ejusque poemate 
arabico Moallakah: quam... praeside... Joanne Wilmet... 
ad pubiicam disceptationen^i proponit Vincentius )£)das 
Menil, Roterodamensis. Amstelodami, apud Peirum 4^n 
Hengst etjilium, 181 4; in-4. (35 pag,) 

3534. Antarse poëma arabicum Moallakah, cum integris 
Zouzenii scholiis. £ codice manuscripto edidit, in lati- 
num sermonem transtulit, et lectionis varietatem addidit 
Vincentius Elias Menil; observatioqes ad totun» poêma 
subjunxit Joannes Willmet. Lugd.-Bat, S. et J. Lftçht- 
mans, 1816; in-4, demi-njiar. r. 

Texte avec les voyelles. — Le volume esjt termiaé par une i^ott^ce, 
donnée sur cette édition par M. de Sacy dans le journal des Sa- 
vants, mai 1817. 

3535. Harethi Moallakah cum scholiis Zopzenii e. codice 
manuscripto arabice edidit , vertit et illustr^vit Wyndham 
Knatchbull. Oxonii, e typographeo Clarendoniano , 1820. 
= Amrulkeisi Moallakah cum scholiis Zuzen{i e codici- 
bus parisiensibus edidit, latine vertit et îllustrayit Ern. 
Guil. Hengsteabei^. Bonnw, typû regiis, in officina Thor- 

22. 
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mannia, i823. = Caabi ben Sohair carmen iû laudem 
Muhammedis dictum , denuo muitis conjecturis emenda- 
tum, latine versum annotationibusque Ulustratum, una 
cum carminé Motenabbii gratulatorio propter novi anni 
adventum, et carminé exHamasa, utroque inedito, edidit 
G. W. Freytag, Bonnœ, typis regiis, in officina Tliorman- 
niana, 1822; in-4» pap* vél., demi-mar. r. 

Le texte d*Âmroulkaîs forme 4o pages (F*) de 26 et 26 lignes, 
celui de Zohaïr 28 pages (^'a). 

3536. Harethi Moallaca cum scholiis Zuzenii e codicibus 
Parisiensibus , et Abuiolœ carmina duo inedita e codice Pe- 
tropoiitano, edidit, latine vertit et commentario instruxit 
Joannes Vullers. Bonnœ ad Rhenum, typis regiis aràbicis 
apud T. Hahichtiam, 1827. = Carmen Abu'ltajjib Ahmed 
ben al-Hosain al Motenabbii, quo laudat Aihosainum 
ben Ishah aitanuchitam , nunc primum cum scholiis 
edidit, latine vertit et illustravit. . . Antonius Horst. 
Bonnœ, typis regiis arahicis, in officina Thormanni, i823; 
în-4, pap. vél., demi- veau vert. 

3537. Caab ben Zoheir carmen panegyricum in laudem 
Muhammedis. Item Amralkeisi Moallakah. Cum scholiis 
et versione Levini Wameri. Accedunt sententiœ arabicae 
imperatoris Ali, et nonnulla ex Hamasa, et div\ran Hu- 
deilitarum. Omnia e mss. biblioth. Bat. edidit, vertit, 
notisque illustravit Gerardus Joan. Lette. Praemissa est 
laudatio celeberrimi vin Alberti Schultens. LngdrBat, 
Nicolaus Moens, 17^8; pet. in-4, v. f., fil. 

A — L-^ m] ^j jAd>3 ^ Haza el qacidat el ma'roufat bi 

hdnat so'âd lilchâ'ir el mâhir ka*àb len zohaïr radhy allah 
*anho. Voici le poëme nommé Bânat sa* ad, .... composé 
par Ka'ab fils de Zohaïr Pet. in-4, demi-mar. rouge. 

Poème en Thonneur de Mahomet, qui valut à son auteur le par- 
don et le célèbre manteau du Prophète. Ce poème, qui est aussi 
connu sous le nom de Borda (manteau) ne doit pas être confondu 
avec le poème de Boussiri , aussi nommé Borda et composé égale- 
ment à la louange de Mahomet (voir le numéro 3585). 

Ca'ab était iils de Zohaïr, auteur d'un des poèmes mo'allaqa. 

Celte édition, imprimée à Calcutta, est accompagnée d'un long 
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commentaire par Ahmed ben Mohammed ben Ali ben Ibrahim el 
Ansari el Yemeni. Tous les vers du poème y sont scandés. 

Selon la souscription ce commentaire aurait été terminé au 
mois de ramadhan de Tannée i33i de Thégire (1816). 

i5o pages (lo*). — i3 lignes. 

3539. Carmen arabicum perpetuo commentario et versione 
iambica germanica illustravit pro summis in facultate 
philosophica Regiomonti honoribus obtinendis G. W. F. 
Freytag. Gottingœ, Henr, Dieterick, 181 4; pet. în-8. 
(74 paff.) — Poema di Scianfara intitolato Lamijjat al- 
Arab ; tradotto dall' arabo in versi itaiiani (da P. Pallia). 
Estratto dal Fogliol' Itaiiano. Paris, Ed, Proax {sans date)^ 
in-8, br. (16 pag.) 

Le premier poème, attribué à Tabbata Sjerran^ surnommé Khelf 
Elahmar, est une élégie sur le meurtre de son oncle. Le véritable 

nom de Tabbata est qUÎLm ia^^I^ ^ o^M* 

Chanfara, auteur du deuxième poème, est antérieur à Mahomet. 

3540. (jLu^s^l ç^\jo^**'^\ El qaçtdetâneUamïïtân.lje& deux 

poésies du Lam. Kazan, avec la permission de l'Académie, 
1229 (i8i4); in-8. 

Ces deux poésies sont ainsi nommées, parce que chaque hémis- 
tiche se termine par un lam J. La première, de Chanfara, est 
connue sous le titre de LamUet el 'arah, la seconde-, de Tognû, 
est intitidée LanvSet el Adjam, 

Voir le n* 3553 et la Chrestomathie de M^ de Sacy, tome IIL 

24 pages. — 13 lignes. — Voyelles. 

3541. oJLt ^( ^ J* o^LûaII Ali ben Abi Taleb carmina. 
Arabice et latine, edidit et notis illustravit Gerardus 
Kuypers. Lugd.-Batav., Joh. Hasebroek, 1745; in-8, v. 
m., fil. 

Mort en 660 de J. C. (4o de Thégire). 

3542. Notice sur les trois poètes arabes Akhtal, Farazdak 
et Djérir, par M. A. Caussin de Perceval. (Extrait du 
nouveau Journal asiatique). Paris, Impr.roy,, i834; in-8. 
(110 pages.) 

Poètes contemporains et rivaux qui vivaient sous les Ommiades. 
Akhtal était chrétien. 

3543. iu«.Ui^ jUlâÎ Hamasœ carmina cuui. Tebrisii scholiis 
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integris primum edidit, indicibus instruxit, versiohe 
latina et commentario illustravit Geoi^;. Guîl. Freytag, 
pars prior contînens textum arabicum et quatuor Indices. 
Bonnœ, typis regiis arabicis in ojflcina Baadeni, 1828; 
in-4, pap. vél., v. gris, dent. 

Hamasa (courage guerrier et gloire] est le nom d'un recueil de 
vers de diverses époques*, il y en a plusieurs, celui-ci a été réuni 
par Âbou Tammam al Thai , poète lui-même , qui est mort ed 2 2 1 
de Thégire. Il Ta divisé en 10 parties, dont la première traite en 
effet du courage et de la gloire militaire. 

Ce premier volume , qui ne contient que le texte accompagne du 
commentaire arabe de Tebrisi, forme 982 pages (^>*'>'), non com- 
pris les titres et xiii pages de préface latine. 

3544. Joh. Henrici Pareau commentatîo de îndole nobilis- 
sîmi poêmatis arabici Kasida-al-Maksoura, quod Ibn 
î)oreîdum habet auctorem. A. d. 16 martii a. 1818. 
In-4. (26 pag,} 

Ibn Doreid, né à Bassora en 228 de Thégire, mort à Bagdad en 
3ai. 
Poème à la louange des hommes illustres nés à Bassora. 

3545. Ou)j3 ^^î ojyoJiA Poëmation Ibn Doreidi cum scho- 

liis ajrab, excerptîs Chaluwiae et Lachumaei e çodicîbus 
manuscriptis latine conversum et observationibus miscel- 
laUeis illUstratum. Accedunt observatàdé vocibushebraeo- 
arabicis ac regulis syntaxeos arabîcâe, nec non rerum 
éx()licataruni argumento, in suis indicibus posi ta. Cur^^- 
vit et edidit Aggaeus Haitsma. Franequerœ, Hehr, Dionys, 
Lomars, 1773; in-4, V. f., fil. 

3546. Abu Becri Mohammedis ebn Hoseini ebu Doreidi 
Azdiensis katsijda'l mektsoura sive idyllium arabicum 
latine redditum et brevissimis scholiis illustratum in 
usum praelectionum academicârum edîdît Everardus 
Scheidiu^. HarderoviciGelroram,Joan. van Ka^téel, 1 786 ; 
in-4 , dem. rel. 

3547. Carmen IVlaksura diclum abi Becri Mubammedis 
ibn Hoseini ibn Doreidi, cum scholiis integris nuncpri- 
mum editis abi Abdallah ibn Heschami, coUatis codicibus 
parisiensibus , Havniensîbus nec non recensîone Ibn Cha- 
îùviae ex apographo Bôïinensi edidit, interpretatione la- 
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tina, prolegomenis et notis instruxit L. N. Boisen, Pars I. 
Havniœ, sumtihus C.A, Reitzelii, 1828; in-4, rel. en cart. 

3548. Commentatio de Motenabbio, poeta Arabum cele- 
berrimo, ejusque canninibus, auctore Petro a Bohien. 
Bonnœ, iypis regiis apud E. Weleram [ahsqae anno); în-8, 
pap. vél., demi veau fauve. 

Trois parties: i^Motenabbi considéré comme homme; 2** comme 
poète; 3* généralités sur le rhythme poétique des Arabes et sur celui 
de Motenabbi; texte et traduction de trois pièces de ce poète. 

Motenabbi, né en 3o3 de Thégire, à Kenda, dans le canton 
de Koufa,de la tribu de Djoii, fut tué en 354 • 

3549. (^AJoclf o^t 3J o'jrî-^ Divan Abi el thaiih el Mote- . 

nahhy. Divan ou recueil des poésies de Motenabbi en arabe 
(publié par les soins du cheikh Âhhmed). Calcutta, i23o 
( 1 8 1 5) ; gr. in-8 , demi-mar. r. 

Caractère neskbi ponctué. — 4o2 patfes (t^'f) ; plus le titre ci- 
dessus. — 1 5 lignes. 

3550. Motenebbi, der grossté arabische Dichter Mote- 

nebbi, le plus grand poëte des Arabes, traduit en entier 
pour la première fois (en vers allemands) , par Jos. de 
Hammer, Vienne, J. Gl Heuhner, 1,824 ; in-8, v. rac, fil. 

3551. Proben der arabischea Dichtkunst — Spécimens de 
poésie arabe dans le genre amoureux et dans le genre 
tr^igiqi^e , tirés de Motenabbi , en arnbe et en allemand , 
avec des remarques. Leipzig, Loper, 1766; pet. în-4, 
dem. rel. 

3552. Carminum Abulfarajii Babbaghai spécimen ex co- 
dice Gothano nunc primum edidit, latine vertit, adno- 
tationibus instruxit Ph. Wolff. Accedunt aliquot carmina 
Abu Ishaci. Lip^iée^ sumtu Frid, Chr, Guil. Vogelii, i834; 
pet. in-4,pap. vél., rel. en pap. mar. r., fil., tr. dorée. 

Aboulfaradj Abd el Vahid ben Nasri ben Mohammed Machzu- 
mite de Nesibi, mort en 398 de Tbégire. 

3553. ^\ iC-^û( Lamiato'l Ajam, carmen Tograi, poetae 

Arabis doctissimi ; una cum versione latina et notis praxin 
. illîus exhibentibus : opéra Ed. Pocockii. Accessit tracta- 
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tus de prosodia arabica. Oxonii, apad Rie. Davis, 1661 ; 
pet. in-8 , vél. 

Dans ce poème, dont tous les vers se terminent par un hm. Tau- 
teur Mouaîad eddîn Abou Ismaii Hoçeïn al Tograî, mort en Tan Ôi4 
ou 5i5 de Thégire, déplore Tinconstance de la fortune et peint vi- 
vement la corruption de ses contemporains. Son poème est désigné 
par les mots de Lamiat al Adjem, le poème du tom des Étrangers 
(Tograî était né à Ispahan) , pour le distinguer du poème du lam 
composé par Ghanfara, qu'on nomme Lamiat al Arab, le poème 
du lam des Arabes. (Voyez le numéro 354o.) 

A la fin du volume on trouve Scientia metrica opéra Sam. 

Glerici. Oxonii, 1661. 

3554. L'£légie du Tograi, avec quelques sentences tirées 
des poètes arabes, l'hymne d'Avicenne et les proverbes 
du chalife Gali; le tout nouvellement traduit de l'arabe 
par P. Vattier. Paris y R. Sonbret, i66o .:;= Le cœur dé- 
trôné, discours de Tusage du foye, où il est montré que 
le cœur ne fkit pas le sang et qu'il n'est pas mesme une 
des principales parties de l'animal ; prononcé dans une 
assemblée de physiciens chez M. de Montmor, par P. 
Vathier. Paris, Fr. Cloasier, 1660; in-12, vél. 

3555. Szafieddini Helleosis ad Sulthanum Elmelik Eszsza- 
leh Schemseddin Abulmekarem Ortokidam carmen ara- 
bicum e codice manu scripto biblîothecae regiœ Parisiensis 
edidit, interpretatione et latina et germanica, annotatio- 
nibusque illustravit Geo. Henr. Bernstein. Lipsiœ , excadit 
Car, Tauchnitz, 1816; in-foL, rel. en carton. 

Texte, 6 pages; traduction et notes, 24 pages. 

3556. c^jiWI i^J ^ JJLk ^oJl ^Xp Jlï Qdlçelâhh el 

dîn khalil hen ibek el çafady, « Selah Eddin Khalil ben 

Ibek assafady a dit » [Paris, sans date.) In-8, litho* 

, graphie. (21 pages sur 21 feuillets.) 

Poésies de Selah eddin Khalil , tirées d'un recueil manuscrit de 
la Bibliothë({ue royale, intitulé Al merdj al nadhir ou al ardj al athir, 
« la prairie émaillée de fleurs et le parfum délicieux. 1» 

3557. Dissertatio interpretans carmen principis Tumanbaj 

œgyptiacae pyramidi insculptum , quam prœside 

Math. Norberg pro laurea exhibe t Cari Gustaf Wedberg. 
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In Lyceo Carolino, die 3o maii i8o4. Lundœ, typis Ber- 

lingianis (i8o4);.pet. in-4. (17 pag-) 

Dernier roi d'Egypte de la race circassienne, défait et mis à mort 
par le sultan Sélim I, en 928 de Thégire. 

3558. ^UôVt ^l^ j jUjVI J^liUlf oL^. Kitâh il tikâth 

el ezhârfy mohhasen el ech'âr. Livre de la guirlande des 
beautés de la poésie. Bombay, Djemàdi ei akher, 12^2 
(1827); in-12, br. 

Recueil de poésies arabes. 62 pages (^^]. 17 lignes. 

3559. c->T?>i)f ^'^^j S^Vi^ ol^U-» oîr^-^ • • • • Zaphi Diar- 

bechirensis theatrum arabico-latinum. Patavii, ex typo- 
g raphia seminarii , opéra Joh, Cagnolini, 1690; pet. in-8, 
bas., gr. , fil. 

Poésies chrétiennes mystiques , dont plusieurs finissent par une 
même lettre et parcourent Talphabet par le commencement des 
vers. — Texte et version latine en regard. — 335 pages. 

3560. Deux pièces de vers arabes à la louange de Napo- 
léon. {Feuillets manuscrits sur papier grandeur couronne,) 

3561. Poëme à la louange de l'empereur Napoléon Bona- 
parte, par Michel Sabbagh; en arabe, avec traduction 

française; in-4. (6 pag,) = »jww-aÏ o^a^, cantique 

à S. M. Napoléon le Grand, à l'occasion de la naissance 

de son fils Allégorie sur le bonheur futur de la 

France et la paix de l'univers, composée en arabe par 
Michel Sabbagh, et trad. en français par M. Silvestre de 
Sacy. Paris, Imp, imp,, i8ii,*pap. vél. (35 pag.) =z 
• ' ' 3^ <>-^-^ Cantique de félicitation à sa majesté très- 
chrétienne Louis le Désiré composé A arabe par 

Mîch. Sabbagh et traduit en français par M. Grangeret de 
Lagrange. Paris, Impr, royale, i8i4 (23 pàges)\ in-4, br. 

— 2yii\jM>S^j ^jîi»i\ jjij Nazhm el 'ouqoudfy kesr el *oud. 

Le collier de perles suspendu à la lyre brisée , dithyrambe 
de M. Agoub, traduit en arabe par le cheykh Refaah. 
Paris, Dondey-Dupré , 1242 (1826), in-8°. 

Cette dernière pièce de vers est précédée d'un préambule et sui- 
vie de notes, par le traducteur. -— 38 pages. — i5 lignes. — En- 
cadrement d'un double filet. 
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3562. Notice sur le Scbâh'-namé de Ferdoussi, et traduc- 
tion de plusieurs pièces relatives à ce poëme , ouvrage 
posthume de M. de Wàllenbourg, précédé de la biogra- 
phie de ce savant par A. de Bianchi. Vienne, J. V, De- 
gen, 1810, pet. in-8, v. m. 

3563. The Shah Namu, being a séries of heroic poems on 
the ancient history of Persia , from the earliest times 
down to the subjugation of the Persian empire by its 
Mohummudan conquerors under the reign of king Yuzd- 
jird , by the celebrated Abool Kausim i Firdousee , of 
Toos. In eight volumes. Volume first. Calcutta, printed 
at the hon, companys press , hy Th. Watley , 1811, petit 
in-fol.,bas.,gr. 

Tome premier, ie seul qui ait été publié. (Voir la préface du 
numéro 3564*] 

Ce volume contient le commencement du poème jusqu'à la fin 
de Thisloire de Sorab. 

Titre anglais et préface de l'éditeur Lumsden ; 7 f. — Avis eu 
persan, un f., plus la table, i3i f. (H**!). — Texte du poème, 
547 pages (dl^v.) — Autres pièces, 4o pages (î®«). Errata, 4 pages. 
(F). — 17 lignée. 

3564. The Shah Nameh ; an heroic poem. Containing the 
history of Persîa from Kioomurs to Yesdejird; that is, 
ifrom the earliest times to the conquest of tjiat empire 
by the Arabs. By Abool Kasim Firdousee. CarefuUy colr 
lated with a number of the oldest and best manuscrits , 
and illustratçd by a copious glossary of obsolète words 
and ot)sçurç idioms; with an introduction and life of the 
author in Englîsh and Persian ; and an appendix contai- 
ning the interpolated épisodes, etc. found in différent 
manuscrits, by Turner Macan. Calcutta, printed at the 
Baptist mission press, 1829, gr. in-8, 4 vol., pap. vél., 
v. vert, fil., ornements frappés à froid. 

Tome I, titre et introduction en anglais, lv pages. — Titre et 

' Nous n*indiquons pas le éaractëre pour les livres persans, quand ils sont 
imprimés on nestaliq. 
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table persane, i5 pages [\d) — Préface en persan, 66 pages (^^). 
—Titre du Chah Nameh , i f . — Texte, pages i à 486 (Fa^). — 
Errata, 5 pages (o). 

Tome II , titre anglais , i f. — Titre persan , i f. — Table , 1 1 

fages (m). — Texte, pages 487 (l^Av) à io64 (1-^1°). — Errata, 3 p. 

Tome III, titre anglais, 1 f . — Titre persan, 1 £• — Table, i8 
pages (Ia). — Texte, pages io65 (l«Ho) à 1678 (hva) — Errata, 
5 pages (0). 

Tome IV, titre anglais , 1 f. — Titre et table en persan , 1 6 pages 
(H). — Texte, pages 1679 (Mv<1) à 234o (r'I*'^.). — Errata, 
3 pages (l«) 

3565. Das Heldenbuch von Iran L'épopée d'Iran, tirée 

du Chah Nameh, de Firdoussi, par J. Gôrres. Berlin, 
G, Reimer, 1820, in-8, 2 vol., dem. rel., avec 2 fig. et 1 
carte. * 

3566. The poems of Ferdosî, translated from the Persîan 
by Jos. Champion; vol. I. London, for T. Cadell, 1788, 
in- 4, demi-mar. r. 

Tome I, contenant le commencement du Chah Namch traduit 
en vers. 

3567. The Shah Nameh of the Persian poet Firdausi , trans- 
lated and abridged in prose and verse , with notes and 
illustrations; by James Atkinson. London, printedfor the 
oriental translation fund ofGreat Britain and Ireland, 1 83 2 , 
in*8, pap.vél. , rel. en carton et noii rogné. 

3568. Soohrab, a poem : freely translated from the ori- 
ginal persian of Firdousee ; being a portion of the Shah 
Namu of that celebrated poet; by James Atkinson. Cal- 

. cutta, printed by P. Pereira, at the hindoostanee press, 
181 4, gr. in-8, rel. en carton et non rogné. 

Le texte est à ia suite de la traduction et comprend les pages 
i55 à 267. 

3569. Chrestomathia schahnamiana. In usum scholarum 
edidit , annotationibus et ^ossario locupleti instruit 
Joan. Aug. Vullers. Bonnœ, impensis T, Habichti, tjpis 
regiis, i833, in-8, demi-veau violet. 

3570. The Secander nâma of Nizâmi, with a sélection from 
the Works of the most celebrated commentators by Beder 
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Ali and Mir Hosain Âli. Calcutta, prinied ai the hindoostanee 

press, ly P, Pereira, 181 2 , gr. in-4, demi-cuir de Russie. 

Titre anglais et titre persan, 2 f . — Texte, errata compris, 638 
pages (mI*'a). — 19 lignes. 

3571. Die Schœne vom Schlosse Les Beautés du châ- 
teau, imitées de Mohammed Nizam eddin de Candieh, 
parFr. de Erdmann. Kazan. de Timprimerie d. l'UnLer- 
site, 1882, in-4, fig. , pap. vél., br. 

Imitation en vers allem., de la 4* figure (ou partie] du poème de 
Nizami intitulé : Heft peigher, les Sept Figures, histoire romanesque 
du roi de Bahramghour et de sept princesses. Cette partie est re- 
gardée comme relative à l'histoire de Russie. Le texte persan est 
en regard des vers allemands. 

3572. (jo^stM* oî^-^ Divâni Sa*dy. Divan de Sa'dî. Recueil 
de pièces diverses composées par Saadi , et dans lesquelles , 
en ajoutant à la suite Tune de l'autre la dernière lettre de 
chaque vers, on trouve, en forme d'acrostiches, la série 
des lettres de l'alphabet. Calcutta {sans date ni lieu d^ im- 
pression); in-4» bas., gr. 

96 pages (4^), — 19 lignes. 

3573 (jj[x^ ti*^*-**' o^oJtX-x^ ^^ (:)lj^^ Boostan by 

sheik Muslahuddeen Saudee of Sheraz, to which is added 
a compendious commentary together with a dictionary 
of such words as are hard of meaning, now first compiled 
expressly for this édition by Moolvy Jumnuzuddy. Cdf- 
cutta, asiatic lith, press, 1828, in-4, rel. en cart. 

Le commentaire et le vocabulaire sont en persan. — Titre, 1 f. 
— Texte, 228 pages (Wa)- 

3574. Sélections from the Bostân of Sâdi, intended for 
the use of students of the persian language. By Forbes 
Falconer. London, printed hy L, Schônherg , lithographer, 
i838, in-16, rel. en percaline. (Lithographie, joli carojc- 
tère.) 

36^5. Der Persianische Baumgarten , mit ausseiiesenen 

propflreisern [sic pro pfropreisern ) Le Verger persan 

planté de greffes choisies de plusieurs histoires, d'aven- 
tures rares, d'anecdotes instructives et de proverbes re- 
marquables ; décrit en persan par le cheikh Musladi Saadi 
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de Chiras, et, pour son excellence, traduit du persan 
en hollandais, et du hollandais en haut allemand. Ham- 
bourg, 1696, pet. in-foL, fig., dem. rel. 

La traduction hollandaise est attribuée à Olearius. 

3576. iiil^ ol^-^ Dîvâni Hâjizh. Divan, ou recueil des 
poèmes de Hafiz , publié par Âboutaleb Khan ben-Hadji 
Mehemmed, bei, khan. Calcutta? 1202 (1791), pet. in- 
fol., V. rac, fil. [Reliure fatiguée,) 

Ce volume commence par une préface de Téditeur, une notice 
biographique sur Hafiz, tirée du Habib -assiar et d*autres livres; 
vient ensuite le recueil de poésies de cet auteur. 

Préface et errata i5 feuilles (id). — Notice sur HaGz, g pages 
( 4 ). — Texte, 167 feuillets (lôv). — 21 lignes. — Pas de titre. 

3577. lisl^ Aâ^Lk (2)[^3 Dîvâni Khoâdjai Hâjizh, Poésies 

de Hâfiz. Calcutta,, asiatic lithogr. press, 1826, in-8, rel. 
en carton et non rogné. 

Lithographie. — 3 10 pag. (I^t*), plus le feuillet de titre et le 
feuillet de souscription de la fin. — 2 colonnes. — 21 lignes. 

3578. cOLh^ liàl^ *^î>^ oU*-^ Dîvâni Khoâdjai Hâfizh 
Chîrâzy. Poésies de Hafiz de Chiraz. Kanpour [dans le 
Oadh)^ i83i, in-8, rel. en carton et non rogné. 

Lithographie. — 3io pag. (I**!*) cotées par erreur \^\^, — 2 co- 
lonnes. — 21 lignes. 

3579. JiiU. j.^ Cherhh Hâjizh, Commentaire sur Hafiz, 
par Soudi; pet. in-4, 3 vol., dem. rel. orientale. 

En turc. — La souscription du 3* volume annonce que l'impres- 
sion de cet ouvrage a été terminée à Boulaq, au mois de rebi se- 
cond de Tannée i25o. (i834.) 

L^écusson placé en tête de la première page, dans le cartouche 
dWnement, est blanc dans les deux premiers volumes. Au 3* il 

porte ces mots: iâJl^ rvj^ uy* CvLj •js^ Djezouah tsaleis min 

cherhh Hâfiz, troisième partie du commentaire d'Hafîz. 

Tome I, 4i 1 pages (l^ll), plus 4 pages (l^) de préface; tome II, 
455 pages ()Pùd)\ tome III, 464 pages (l^il^). — 3i lignes. — 
Encadrement d'un filet double. 

3580. Spécimen poeseos persicae , sive Muhammedis 
Schems-Eddini notions agnomine Haphyzi GhazeljB , 
sive odse sexdecim ex initio Divani depromptse, nunc 
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prîmum ]atinitate donatae cum metaphrasi ligàta et so- 
luta, paraphrasi item ac notis (edente Rewiczky). Vindo' 
honœ, ex typographeo Kaliwodiano, 1771, in-8, v. gr. 

3581. A specîmen of persîan poetry; or odes of Hafez with 
an en^ish translation and paraphrase chiefly from the 
spécimen poeseos persicae of B°° Revîsky, with historical 
and grammatical illustrations, and a complète analysis, 
for the assistance of those who wish to study the persian 
language, by John Richardson , a new édition revised, cor- 
rected and enlarged by S. Rousseau. London, printed hy 
and for the editor, 1802 , in-4 , rel. en cart. et non rogné. 

3582. JisUw ol^-^j' jW^ t_>Ur"Select odes from the per- 
sian poet Hafez , translated into english verse , with notes 
critical and explanatory by John Nott. London, for T. 
Cadell, 1787, in-4, bas., gr. 

Le texte en caractëre neskhy, avec la transcription en lettres 
italiques , en regard de la traduction. 

3583. Persian lyrîcs, or scattered poems from the Diwan- 
î-Hafiz : with paraphrases in verse and prose, a catalogue 
of the gazels as arranged in a manuscript of the works 
of Hafiz in the Chetham library at Manchester, and other 
illustrations. London, printed ai the oriental press , hy 
Wilson and co., 1800, in-4, pap. vél., v. rac. 

3584. Der Diwan von Mohanmied Schems ed-din Haiis 

Le Divan de Mohammed Chems-eddin Hafiz , trad. en en- 
tier, pour la première fois, par Jos. deUammer, Stuttgart, 
J. G, Cotta, 1 812 , pet. in-8, 2 vol., v. rac, fil., tr. dorée. 

Traduction en vers. 

3585. LâiJjj c>*^ o^^ Joseph und Suleicha, historisch- 

romantisches Gedicht. Joseph et Zouleikha, poëme histo- 
rique et romantique de Mewlana Abdurrahman Djami ; 
traduit avec des notes , par Vincent de Rosenzweig. Vienne, 

Ant.Schmid, 182 à. — «yj-JfjAâ. ^;m j o^jJl (^J'^\jJés:> 
Funkelnde Wandelsterne zum Lobe des besten der Ges- 

chôpfe; Les planètes étincelantes , à la louange de la 

meilleure des créatures poëme arabe connu généra- 
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lement sous le nom de o3>i ^o^f^^^qactdat Borda, poëme 

Borda, par le cheîkh Ëbou AbdouUah Mobammed ben 

Saïd foeû Hammad ben Muhsin ben AbdouUah ben San- 

hadj ben Hilalis Sanhadj, surnommé Bussiri; traduit, 

avec des notes, par Vincent de Rosenzweig. Vienne, Ant. 

Schmidt, 1824; în-fol, pap. vél., demî-veaa fauve: 

Textes en regard des traductions. Voir^ pour ce Borda, le 
numéro 3526. Le Borda du numéro 3538 est différent. 

3586. Joseph und Suleicha. . . . Joseph etZuleikha 

traduction avec des remarques par V. de Rosenzweig. 
Vienne, Schmid, 1824, in-8, dem. rel. 

Sans texte. 

3587. Medjnoun et Leila, poëme traduit du persan de 
Djamy, par A, L. Chézy. Paris, Valade , 1 8o5, in-i 6 , v. rac. 

3588 c:>UlIt ^j-wivÂf: oC^î Resemblances linear and 

verbal, a philologîcal poem in the persîan language, by 
Jami. The english translation by Fr. Gladwin; the se- 
cond édition. London, printedfor J, Ridgway, hy W. Bal- 
mer, 1811, în-12, pap. vél., rel. en carton et non rogné. 

3589. Laili Majnun, a persian poem of Hâtifi. -Calcutta, 
printed and sold hy Manuel Cantophar, 1788, gr. in-8, 
mar. rouge, dent, et comp. [Reliure fatiguée,) 

Titre et préf. angl. , 1 1 pag. — Préface persane d'Ail Ibrahim 
Khan, 4f. (l^) — texte, errata compris, 68 F. (iA). — 16 lignes. 

Abdallah , surnommé Hatifî, mort en i52o, était neveu de Nour- 
eddin, habituciiement nommé Djami, du village de Djam, dans le 
Khorasan. 

3590. Wamik und Asra Wamik et Asra ; c'est-à-dire 

r Amour et Flore , le plus ancien poëme romantique per- 

san (de Ansari) , extrait en substance par Jos. de Hammer. 

Vienne, J. B. Wallishauser, i833; in-8, br. (4o pag.) 

— Juwelenschnure Abulmaanfs (des Vaters der Bedeu- 

tungen) Le collier de perles de Aboulmaani (le père 

des définitions) ou morceaux d'un poëte persan inconnu, 

recueiMîs et traduits (en vers) par Jos. de Hanmier. Vienne, 

Ant, Doll, 1822, pet. in-8, v. gris dent. 

Ce dernier poète persan vivait à Constantinople sous Murât Ilf , 
qui mourut en Tan 1002 de Thégire. (i563.) 
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3591. The Dustoor-i-Ishk, or, the loves of Sussee and Pu- 
noon, a persian poem ; by Lalia Joutperkass. Calcutta, 
printed ly P. Perdra, hindoostanee press, 1812, gr, în-8, 
demi-mar. r. 

Titre anglais, 1 f.; titre persan, 1 f. (^iitt jyu»3 cjb:^)» — 
Texte et errata, i56 pages (loi). — 16 lignes. 

3592. Deux pièces en vers persans, à la louange de Napo- 
léon, sur deux feuilles demi-jésus. 

Beau caractère ta'liq. — Papier doré. 

3593. Schirîn , poème romantique persan, d'après 

les originaux orientaux (par M. de Hammer). Leipzig, 

Fleischer, 1809. = Duœ moallakat An tara et Hareth, 

sumptibus suis edidit Alexius Boldyrew. Gœttingœ, typis 

Henr. Dieterich, 1808. [2k pag.) in-12, v. rac. , fil. 

Les poètes originaux qu'a imités Tauteur de Schirin sont : Nisâmi, 
Djami, Mir Khosrou Dehlevi, Assaf Khan, Hatiii, Mevlana Chah , 
Karamani , Mohammed-ben-Osman. 

F. POÉSIE SANSCRITE- 

3594. Yâjnâdattabada, ou la mort dTadjnadatta, épisode 
extrait du Ramayana, poëme épique sanscrit, donné avec 
le texte gravé, une analyse grammaticale très-détaillée, 
une traduction française et des notes, par A. L. Chézy, 
et suivi, par forme d'appendice, d'une traduction latine 
littérale par J. L. Burnouf. Paris, Firmin Didot, 1826; 
in-4 dem. rel., dos de v. 

Le texte est gravé en caractères bengalis. L'introduction rend 
compte de la méthode suivie par le traducteur dans sa transcription 
en lettres européennes. 

3595. Yadjnadattabadha, ou la mort d'Yadjnadatta, épisode 
du Ramayana, publié en sanscrit d'après le texte donné 
par M. Chézy, avec un épisode du Raghouvansa sur le 
même sujet et un choix de sentences de Bhartrihari, par 
A. Loiseleur-Deslongchamps. Paris, V éditeur, 1829; gr. 
in-8, pap. vél.,br. (82 pag.) — Yadjnadatta-Badha, ou 
la mort dTadjnadatta, épisode extrait et traduit du Ra- 
mayana, poëme épique sanscrit, par A. L. Chézy. Paris, 
P. Didot l'aîné, 181 4; in-8, pap. vél., br. 
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3596. sGr^T^mr;^ h^^Imi^o^i^ Nalus, carmen sanscriticum e 
Mahàbhàrato; edidit, latine vertit, et adnotationibus 
illustravit Franc. Bopp. Londini, Parisiis et Argentorati, 
apud Treuttel et Wûrtz, 1817; gr. în-8, pap. vél., veau 
violet, dent. 

3597. Savitry, épisode extrait du grand poème épique 
intitulé Mahâbhârata, épopée qui renferme plus de deux 
cent mille vers (traduit par G. Pauthier). In-8, broch. 
(48 pag.) 

3598. Analyse du Mégha-Doutha, poème sanskrit de Kâli- 
dâsa, par A. L. Chézy. Paris, Impr. roy,, 1817, in-8, 
pap. vél. (22 pag.) 

3599. The Mégha dûta, or Gloud messenger: a poem in 
the sanscrit language , by Gàlidâsa ; translated into en- 
glish verses with notes and illustrations by H. Hayman 
Wilson. Published under the sanction of the collège of 
Fort William. Calcutta, printed byP. Perdra, at the Am- 
doostanee press, i8i3; gr. in- 4, v. rac, dent. 

3600. Raghuvansa, Kàlidâsde carmen^ sanskrite et latine 
edidit Âdolphus Frid. Stenzler. London, printed for the 
oriental translation fund of Great Britain and Ireland, 
i832 ; in-4, pap. vél., br. 

3601. Nalodaya, sanscritum carmen Galidaso adscriptum , 
una cum Pradschnacari Mithilensis scholiis edidit, latina 
interpretatione atque annotationibus criticis instruxit 
Ferd. Benary. Berolini, impensis Ferd. Duemmleri, typis 
academicis, i83o; in-4f br. 

3602. sïOT^î^ Oder das ZerbrochenGefass... Le vase brisé, 
poème sanskrit, publié, traduit, imité et expliqué par 
G. M. Dursch. Berlin, impr, de VAcad, r. des Sciences, 
Ferd. Dûmmler, 1828; pet. in-4» br. 

G. POÉSIE HINDOUSTANI, 

3603. Mémoire sur le système métrique des Arabes adapté 
à la langue hindoustani, par M. Garcin de Tassy. (Extr. 

TOM. H. 23 
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du Nouvçw Journal asiatique.) Par^, Impr* rqy., \833; 
?n-8, (44 paj.) 

3604. Biographical sketches of Dekkan poets, being me- 
moirs of the lîves of several emînent bards, botk an- 
cient and modem who hâve flourished in différent pro- 
viQçes pf thç Ii^di^ peninsul^i, copipile4 fi'om aiithe^itlp 
4()ci|meuts, by Cavelly VeAlgita B^m^^^^wamie l^tç head 
tra^nslator and pandit ^n t]ie litterary apd s^f^tiqi^arisii^ 
department. Calcutta, 1829; iu-8, dem. rel. 

3QÛ5. h^ œuvres de Wali, publiée^ en ]iiadoustani, par 

M, Garcjn de Tassy. Paris, Impr. rçy,, 1834; gr. în-4» 

pap. vél., br. 

Caractère neskhy. — lài pages [\)P)P) plus un fac-similé et 
XX pages pour les titres et la préfkce française. 

3606. Les œuvres de Walî, traduction et notes par 
M. Garcin de Tassy. Paris, Impr, roy., i836, gr. in-4> br. 

3607. Un deuxiènie exemplaire. Gr. i^-4, pap. vél., br. 

3608. Les aventures de K^^oirup, par Tahcin-uddin, pu- 
bliées en hindoustani par M. G^dn de T^ssy. PçLji^, 
Impr. roy., i835; gr. in-Ç, pap. véL, br. 

Caractère ne^kl^y. -r- ^6 pages (^i) , plus % f. pour le titre et 
Tavis en français. 

3609. Les aventures de Kamrup, par Tahcîn-uddin ; tra- 
duites de rhindoustani par M. Garcin de Tassy. Paris, 
printed under the auspices of-the Oriental translation Com* 
mittee of Great Britain and Ireland [Impr, roy.) ^ i834; 
gr. in-8, pap. vél., rel. en carton et non rogné. 

H. POÉSIE CHINOISE. 

361Qf Esssai sur \^ Cfai-king et sur T^nciemie poésie phi- 
noise, par M. Br^çset jeune. Paris, Firmin t)idot, iS^8; 
in-8. (3o pag.) 

3611. Eloge de la ville de Moukden et de ses environs, 
poème composé p^tr Kien-long, empereur de la Chine 
et de la Tartane, actuellement régnant, accompagné de 
fiotes curieuses sur la géographie , sur Thistoire naturelle 
de la Tartarie CM^entale et sur les anciens çisages des 
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Cl^inpi^ , cpjnposéps par les éditeurs chinois et tarlares. On 
y a joint une pièce de vers sur ip thé , composé [sic) par 
le même empereur. Traduit en françois par le père Ai^iq^ , 
missionnaire à Péking, et publié par M. Deguignes. P^ris, 
N. M. Tifliard, 1770; in-o, bas.' ni. 

3612. Chiaese courtship, ip yerse. To which 13 added an 
appendix treating of the revenue of China, etc., by Pet. 
Perripg Thoms. London, ,.,..Macao, China, printed at the 
hon. Bast India campanys press, 182 4 ; grand in-8, pap. 
vél., rel. en carton et*non rogné. 

III. THÉ4TRf:. 

. 1. THÉÂTRE ÇPRpPPSN. 
A, THÉATHE GREC ET THJÈATR^ LATIN, 

3613. Gr^cae tragqejiiœ principum i^schili, SophocU^* ^n- 
ripidis, Qum ea quœ supersunt et genuina opinia sint 
et forma prîmitiva servata, an eorum familiis aliquid 
debeat ex iis tribui. Insunt alia queedam ad crisin tragi- 
corum graecorum pertinentia, scripsit Âug. Boeckhius. 
Heidelbergœ, ex off, Mohrii etZpmmeri, 1808 ; în-8, v. rac. 

3614. Supplément à la dernière édition du Théâtre des 
Grecs, par le P. Brumoy; 6u Lettres critiques d'un pro- 
fesseur de l'Université (M. Letronne) , sijr la traduction des 
Fragments de Ménandre et de Philémon, par M. Raoul 
Rochette. Pam, jBofe^e et Hingray, 1828. in-8. (io3 pag,) 
— De -fischyli vita et fabulis commentatus est Dr. Ph. 
F. C. Petersen. Haaniœ, typis Andr. Seidelfn, i8i4; pet. 
în-8, rel. en carton. 

3615. iEschyli tragœdîae quae supersunt pi ^epef^ifarum 
fragmenta, recensuît Chr. Godof. Schutz. Halœ, Joan.. 
Jac. Gebauer, 1799, 1801 et 1794; in-8, 3 tomes en 
1 vol., vél. U. , fil. 

31^16. iFschyli drajp^ta qijae superçunt jet deper4ifr)rî»in 
fragmjenjta graecp et latine. I\eçensuit et J?r.evi ganoffitione 

a 3, 
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ilhistràvit Frid. Henr. Bothe. Lipsiœ, in libraria Weid- 
mannia, i8o5, in-8, pap. fort, v. rac, fil. 

3617. Théâtre d'iEschyle, traduit en françoîs (le texte en 
regard), avec des notes philologiques et deux discours cri- 
tiques, par F. J. G. de la Porte du Theil. Paris, Impr. 
de laRépuhL, an m; in-8, pap. vél., 2 vol., rel. en carton 
et non rognés. — Notes philologiques sur la tragédie 
d'iEschyle intitulée les Suppliantes. — ^Notes philologiques 

*sur la tragédie d'iEschyle intitulée les Perses; în-8, rel. 
en carton et non rogné. 

Ces notes, inconnues à tous les bibliographes, sont une curio- 
sité probablement unique, car il n'en est pas fait mention même 
dans le catalogue de M. de Laporte du Theil. Cest le commence- 
ment des notes annoncées sur le titre de la traduction d^Eschyle, 
avec laquelle elles devaient paraître. 

Les notes sur les Suppliantes forment un commencement de 
volume de 288 p., dont les 112 premières sont une dissertation 
dans laquelle on examine , 1** si toutes les tragédies grecques sur This- 
toire de Danaûs n'ont pas été composées antérieurement aux Eumé- 
nides d'Eschyle; 2** quels sont, parmi les drames attribués à Eschyle, 
ceux qui roulaient sur cette histoire, et quels fragments nous en 
restent. 

Des notes sur les Perses, nous n'avons que les pages 1 à 32. 

3618. Sophoclis quae exstant omnia, cum veterum gram- 
maticorum scholiis. Superstites tragœdias VU, ad opti- 
morum exemplarium fidem recensuit, versione et notîs 
îUustravit, deperditarum jfragmenta coUegit Rich. Franc. 
Phîl. Brunck. Argentorati, Joan. Georg. Treuttel, 1786; 
gr, in-4, pap. de Hollande, 2 vol., demî-mar. r. et non 
rognés. 

3619. Sophoclis dramata quae supersunt et deperditorum 
fragmenta graece et latine , denuo recensuit et Rich. Franc. 
Phil. Brunckii annotatione intégra, aliorum et sua selecta 
illustravit Fred. Henr. Bothe. Lipsiœ, in libraria Weid- 
mannia, 1806 ; in-8, 2 vol., v. rac. 

3620. Sophoclis Ajax, graece, cum scholiis et commentario 
perpetuo edidit Christ. Aug. Lobeck. Lipsiœ, in libraria 
Weidmannia, 1809; in-8, v. rac. — Observationes in 
Sophoclis tragoediam quae inscribitur Œdipus rex. Pro- 
lusio, qua commilitones philologiae studiosos ad aeslîvas 
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audiendas praelectiones invitât F. G. Petersen. Hafniœ, 
typis Schnltzianis, i8i9;in-4« {22pag.) 

3621. Euripidis tragœdiae, fragmenta, epistolœex editione 
Josuae Barnesii nunc récusa et aucta appendice observa- 
tionum e variis doctorum virorum libris collecta, curavit 
Christ. Dan. Beckîus. Lipsiœ, samta E, B. Svikerti, 1778, 
1779 et 1788; in-4, 3 vol., vél. blanc. 

3622. Aristophanis comœdiœ undecim, graece et latine,, ex 
codd. mss. emendatae : cum scholiis antiquis, inter quœ 
scholia in Lysistratam ex cod. Vossiano nunc primum 
in iucem prodeunt. Âccedunt notae virorum doctorum 
in omnes comœdias inter quas nunc primum eduntur 
Is. Gasauboni in Equités, Ezech. Spanhemii in très 
priores, et Rich. Bentleii in duas priores comœdias 
observationes. Omnia collegit et recensuit, notasque in 
novem comœdias et quatuor indices in fine adjecit Lu- 
dolphus Kusterus. Amstelodami , snmptibus Th, Fritsch, 
Lipsiensis, 1710; in-fol., v. br. 

3623. Aristophanis comœdias undecim, graece et latine, ad 
fidem optimorum codicum mss. emendatae cum nova 
octo comœdiarum interpretatione latina, et notis adsin- 
gulas ineditis Steph. Ber^eri, nec non Gar. And. Dukeri 
ad quatuor priores. Accedunt deperditarum comœdiarum 
fragmenta a Theod. Ganthero et Gui. Goddaeo collecta, 
earumque indices a Joh. Meursio et Joh. Alb. Fabricio 
digesti, curante Petro Burmanno secundo qui praefatio- 
nem praefixit. Lngd.-Bat, Sam, etJoa, Luchtmans, 1760; 
gr. in-4, 2 tomes en 1 vol. demi-veau, non rogné. 

3624. kptaro^àvoMs ILofiecihlat, Aristophanis comœdiœ, auc- 
toritate libri praeclarissimi seculi decimi emendatae a 
Phil. Invernizio. Accedunt criticae animadversiones , scho- 
lia graeca, indices et virorum doctorum adnotationes. Lip- 
siœ, in lihraria Weidmannia, 179^ à i834;in-8, i3 tom. 
en i4 vol., vélin blanc. 

Texte, tomes I et II, 1794. — Commentaires des divers inter- 
prètes, publ. par Chr. Dan. Beck, tom. III à VI, 1809, 10,11,19. 
— Suite des Commentaires publ. par Guill. Dindorf, tom. VII, 
VIII et IX, part, i et 11, i8ao, 21, a 2 et 34. — Scfaolies grecques, 
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J)ubl. par Dindorf, toiri. Xi Xl, XII i 18221 28 et 26, — Version 
îatiae avec les proi^omènes anglais de Mitcheli, tom. XIII, 1826. 

3625. kpt<rTo(^éafovsU'kov1os, Âristophanis comœdia Piutus. 
Adjecta sunt scholia vetusta. Recognovit ad veteres mem- 
branas , variis lectionibus ac notis instruxit, et scholiastas 
locupietavit Tib. Hemsterhuis. Harlingœ , ex officina Vol- 
Iteri van aerPlaats, 17 44; in-8i vél. bl. — Menandri et 
Phiiomenis reliquiae quotquot reperiri potuerunt, graece 
et làtiné ciiih notîs Hugbfais GrOtii et Joail. Clericî, qtii 
eliàm iiovatii Diiiniunl Vérsionem àddrnàvît, îndlcesque 
àdjecît. Ahistel., Th, Lùmhrail, 1709. = Ehienaatîones 
îh MièiiahâH et Philemonis reliquias ex ii\lperà eiclitioDe 
Joà; ClëKici, tibi multà Grotii et aliorum, pluriiiià vero 
Clérici élr'àtà ëaétigantur, auctorePhildeuthërô Lipsiensi. 
i^àjécti àd Rhenàifi, eàc officina Gulielmi van de Water, 
itiô-în-S, Vél. 

3ë26. Menandri et Philemonis reliquiae. Edidit Aug. ÎVIei- 
neke. Àccedunt R. Bentleii in Menandrum et Phile- 
monem emendationes integrae. Berolini, sumptihus Aug. 
Mylii, 1823 ; iù-8, v. gr., fil. 

362/. Ragionamento del sig. canonico Fil. Wacquier de 

la Ôarthe sopra la ricerca délie cagioni dell' injferio- 

rità del teatro latino al greco, dedicato da Franc. Can- 
cellieri a S; E. il S. D. Fr. Càetaniu... Roma, nellà stam- 
peria Caeiani^ 1806; in-8. (20 pag,) 

3628. M. Acciî Plauti comœdite. Accedit comtnentàrius ex 
Tarioram ïiôtîs acobsérvatiotiibus , quarum plurittiae ûunc 
primùm eduûturi ex ttiuseo Marci Zuerii Boxboimii. 
LugdrBat, apud Fr. Hackium, i645, in-8, v. f., fil. — 
M. Accii Plauti capteivei ad xlvîi vett. codicum fidem 
emendavit atque commentario instruxit Franc. Mv Avel- 
linius J. G. Neapoli, Mich. Morellius, 1808; pet. in-4, br. 

3629. M. Atcii ttaliti cfomœdiœ. Accedîl icottitnéntiarîuô ex 
variorum notis et observationibu^, ex rtecôdsione Joh. 
Fred. Grônoviî. Editio novissima. Amsteiod., eœ typogr. 
Bhviànà, i684; ib-8, 2 tôhi. en 1 Vol., Srél. blâiîc. 

3630. M. Accii Plàùti quae supersunt tomœdiae , cutti com- 
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mentàKo 0x variotum notis et obserYattonibUs, ex recen- 
sioile Job. Fredi Gronovii. Acce^sere ^% éjusdeiii lectîo- 
nibus Plautinis notuiee asterisco notatse, cum pirâëfatiéDe 
Jo. Aug. Ërnesti. Lipsiœ, ifÂpensis Gotth. Theophi Geojyii, 
eijècudebat Udalr. Chr. Saalhachi 1760; în-8, 2 toi., 
vél. bl. 

3631. ËibliotJbèque latine-française, publiée par d. L. F. 
Pançkoucke. Tbéâtre de Plaute, traduction nouvelle, ac- 
com^aghée dfe notes, par J. Naudet. Paris, C. L, F. Pané- 
koacke, i83i à 1837; in-8,.8 voL* br. 

3632. Publii Terentii Carthaginiensis Afri comoedias sex, 
post o{)timas edilioties emendatae. ÂcceduntiËUiDonati 
conimentarius înteger, selectae variorum notas, variantes 
lectibnes, indices locupletissimi. Lu^d,'Bat., apud Pp. 
HackiUtfi, i644; in-8, v. br. 

3633. Pub. Terentii comœdiae sex , ex recensione Heinsiana. 
AftistéL, ecè offidiM EhéviHantt, 1661, pet. în-i2, vél. — 
L. Aiinaei Sëilëcœ et âlibl*uni ttagœdiâe serio ëiUëndatae. 
Ëditio prîorlbus longe Cori*ectior. Amstërod,, sUniptibus so- 
cietatis, cioid lxvih [sic pro 1668) , in-24» V. br., tr. dorée. 

3634. Publii Terentii Afri comœdiœ. Recensuit, notasque 
suas et Gabr. Faerni addidit Rich. Béntleius. Editio 
altéra, denuo recensita ac indice amplissimo rerum et 
verborum tatn in texlum quam notas, aucta. (Phœdri 
AugUsti Libërti fabularum iEsôpiarum libri qumque. 
Publii Syri et aliorum veterum sententîae. Recensuit et 
notas addidit tlicb. Béntleius.) Amstelœd,, apud h. et J. 
Wetsienios, 1727 ; in-4, vél. cordé. 

3635. P. Terentii Afri comœdiaô sex, cum interpretatione 
Donati et Calpburnii , et commentario perpetuo. Curavit 
Arn. Btenr. Westerbovius. Hagce-Comitam, îs. vander 
Kloot, 1732; in-8, vél. doré. 

36^6. t^ublîi Terebtîi Afri comœdiœ. Birminghàmiœ, typis 
Joh, Éaskervitte, 1772, pet. in-8, v. f., fil., tr. dorée. 

3637. P. Terentii Carthaginiensis Afri coraeediœ sèx, ex re- 
censione Frid. Lindenbrogii cum ejusdem mstorum lec- 
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tionib. et observationibus, atqueiEliiDonati, Eugraphii 
et Galpumii commentariis integris. His accesserunt Bent- 
lei et Faerni lectiones ac conjecturae omnes, sed in com- 
pendium redactae, item Westerhovii in scholiastas lec- 
tiones ac conjecturae, quibus et suas adspersit M. Jo. 
Car. Zeunius, adjecto indice in Donatum et Terentium 
locupietissimo. Lip^iée, impensisCTheoph.Georgii, 177^; 
in-8, 2 vol., V. vert, fil. 

3638. Publius Terentius Afer. Londini, typis C Corrall, 

impensis G. Pickering, 182 3; in-6Â, cuir de Russie, fil., 

tr. dorée. 

Édition microscopique semblable au Virgile et à THorace des 
numéros 3344 et 3355. 

3639. Les Comédies de Térence, avec la traduction et les 
remarques de madame Dacier. Rotterdam, GasparFritsch, 
1 7 1 7 ; pet. in-8 , fig., 3 vol., v. br. 

36&0. L. Annaei Senecœ tragœdiae, cum notis Joh. Fred. 
Gronovii, auctis ex chirographo ejus , et varii^ aliorum. 
Amstelod., ex ojficina Henr. et vidaœ Theod. Boom, 1682, 
in-8, vél. blanc. 

B. THÉÂTRE ITALIEN, — THÉÂTRE FRANÇAIS. 

364 1. Aminta, favola boschereccia diTorquato Tasso. Edi- 
zione stereotipa. Parigi, P. Didot il maggjore, anno viii 
(1800); in-18, V. rac, fil. — Scelta di alcune commedie 

del Goldoni ottava edizione corretta da G. Agrati. 

Paris, L. Fayoïle, i823 ; iu-12, demi-rel. — La Vita di 
Apostolo Zeno scritta da Franc. Negri. Venezia, AlvisopoU, 
1816; in-8, V. rac. r., fil. 

3642. Tragédie di Vittorio Alfieri. Italia, 1820; in-12, 
4 vol., bas. gr., fil. 

3643. Tragédie scelte di Vittorio Alfieri, publicate da A. But- 
tura. Parigi, Lefèvre, 1821; in-24, pap. vélin, 3 vol., 
V. rac, fil. — Opère scelte di P. Metastasîo, publicate da 
A.Buttura. Parigi, Lefèvre, 1821 ;in'24, pap. vél., 3 vol., 
V. rac, fil. 
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36&&. Remarques sur les anciens jeux des mystères, faites 
à Toccasion de deux délibérations inédites, prises par le 
conseil de ville de Grenoble, en i535, relativement à 
lun de ces jeux , par M. Berriat-Saint-Prix. Paris, J. SmiA, 
i823; in-8. (52 pag.) — La résurrection du Sauveur, 
fragment d'un mystère inédit, publié pour la première 
fois, avec une traduction en regard, par Achille Jubinal, 
d'après le manuscrit unique de la Bibliothèque du Roi. 
Paris, Techener, i834;in-8, pap. vél. (36pagf.) 

3645. Œuvres complètes de P. Corneille, suivies des 
œuvres choisies de Th. Corneille , avec les notes de tous 
les commentateurs. Paris, Lefèvre, i834 ; grand in-8, à 
deux colonnes, pap. vél., 2 vol., veau rose. 

3646. Œuvres de Molière , avec un commentaire historique 
et littéraire , précédé du tableau des mœurs du xvii® siècle, 
et de la vie de Molière, par Petîtot. Paris, Gide fils, 1820; 
in-8, 6 vol., V. rac, fil. 

3647. Œuvres de Molière, avec des notes de divers com- 
mentateurs. Paris, Firmin Didot frères et compagnie, 1 83 7 ; 
grand in-8, à deux colonnes, pap. vél., demi-veau bleu. 

3648. Œuvres complètes de J. Racine, nouvelle édition, 
coUationnée sur les meilleurs textes. Paris, Fume, 1829; 
gr. in-8 à deux colonnes, pap. vél., v. viol., fil., fers à froid. 

3649. Etudes de la langue française sur Racine, ou commen- 
taire général et comparatif sur la diction et le style de ce 
grand classique, d'après l'abbé d'Olivet, l'abbé Desfon- 
taines, Louis Racine, Voltaire, l'Académie, Luneau de 
Boisjermain, La Harpe et Geoffroy, pour servir cx)mme 
de cours pratique de la langue française, et suppléer à 
l'insuffisance des grammaires , surtout en ce qui concerne 
l'application des principes, par Fontanîer. Parw, jBeZm, 
Lepriear, 18 i8; in-8, dem. rel. 

3650. Œuvres complètes de Regnard. Pam, Gai6^r(, 182^; 
in- 18, 4 vol., V. gris, fil. 

3651. Chefs-d'œuvre dramatiques de Voltaire, contenant 
ses tragédies et comédies restées au théâtre, coUationnées 
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sûr la dernière éditidn publiée de son Tivant^ coiilitie 
sous la dénomihàtion d'édition encadrée, et sur celle de 
Kehlj avec indication des changenlenis adoptés par la 
Côtnédie française, accompagnées de préfaces et de notes 
histoîiques et dritiqueSj parLepan. Paris, Bourgeois, 1820; 
in-8, 4 voLi dem* rel. — Mahomet ^ tragédie de Voltaire, 
publiée avec un commentaire historique et critique ^ par 
J. Uumhert. Paris, Dondey-DupYé père et fils, 1826; în-8, 
br. — Les États de Blois^ tragédie en cinq actes et en 

vers , précédée d'une notice historique sur le duc de 

Guise , paï" Râynouard . Paris, Marne frères, 1 8 1 4 ; în-8, 
demi-veau vert. 

3652. Œuvres de J. F. Bucis. Paris, Aimé André, 1827; 
4 vol. — Œuvres posthumes du même. Ibid,, 1827 ; 2 vol., 
les 6 vol. In- 18, v. vert. dent. 

3653. Théâtre de M. C. Delavigne... Paris, Ladvocat, 1826; 
ân-8, fig.,pap. vél., 2 vol., demi-veau bleu. 

C. THÉÂTRE ALLEMAND, — THÉÂTRE AffGLAIS, 

365 4rf Mohammed dder die Eroberung vôn Mekka^ .... . 
Mahomet ou la prise de la Mekke, tragédie historique 
par l'auteur de Schirin et de Rosenœls (M. de Hammer). 
Berlin, Schlesinger, 1828 , pet. in-8. (i38 pag,) — Mem- 
non*s Dreikland , .... Le triple son de la statue de Mem- 
ûott mis en Vibratioti par M. de Hammer, en Dewàïatii , 
Comédie pàfetbralé indiénile; Atiàhid, opéra -comique 
^êtsÉiil, et Sophie, Comédie! tutxjue. V tenue, J, B. Wal- 
lishâUêsèri i8*23, in-i2, V. ràc, fil. 

â655. The dramatic works of Shakspeare. Paris, for A. and 
W. Galignani, i832, pet. 4n-8, pap. vél., rel. en carton 
et non rogné. 

Jolie édition microscopique à deux colonnes. 

3656. The Shakespearian dictionary; forming a gênerai in- 
dex to ail the popular expressions, ahd most striking pas- 
sages in the works of Shakespeare , from a few words to 
fifty or mdre Unes; an àpproprîâte synohyto béihg aflSxed 
to eâch extracit, wîth à referencîs to the context. The whole 
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dedgned tô intlx)duce thie beâutiés of Shakespeare into 
the familîar intercourse of socîety ; by Th. î)olby. Lon- 
don , Smith, Elder and co., i832 , gr. in-i 2 , pap. vél* , rel. 
en percaline et non roghé; 

3657. The création of the world (a play), with Noah's ilood; 
written in cornish iil the yéàr 161 li by W. Jordan ; with 
an engiish translation, by John Keigwin, edited by Da- . 
vies Gilbert. London,for J.-B.Nichols, 1827, in-8, pap. 
vél., rel. en carton et non rogné. 

2. THÉÂTRE ORIENTAL. 

3658. Hadgi Bektache oii la création des janissaires, dbrame 
en langue turque, en trois actes, par Chabert. Vienne, 
Ant Schmid, i8iOj in- 4. 

Texte turk, 33 pages; préliminaires en français, 5 feuillets. 

3659. îV^naD Mosîs Vitae Luzzatti Patavini drama quadri- 
partitum, monumentum lin^uœ neohebraicae prœstantis- 
simum, nunc primum ex codice Italico editum cum com- 
mentariis Sam. Dàv. Luzzatti et Meiri Letterîs, additis 
prolegomenis uberrimîs , quibus linguac poesisque neohe- 
bi'aîciàe historia illustratur e codîcillis Franc. Delitzschlii 
Lipsiœ, Gml. Alex, Ktienzel, iSSy, in-8, pap. vél.> br. 

Moyse Vita (Ghajim) Luzzattt», né à I^adouc en 1710, mort à 
Ptolémais, eta 1750. 

3660. Vnn "«nc^r Yoschbé thebel ..... Les habitans du 
mondé.... drame allégorique par lîirsch d'Ernbourg. Offen- 
hach, 5549 (1789), pet. in-8, demi-mar. r. — ....'•c?'» yn 
Gesa Isai (Athalie, par J. tlacine, trâd. en hébreu par 
Meir Letteris). Vienne , Ant de Schmid, i835 , in-8, demi- 
veau brun. 

Le ptreniier ouvragé eh hébreu rabbinique. 

3661. Select specimehs of the théâtre of the Hindus, 
transiated from Ihe original sanscrit; by tïorace Hayman 
Wilson. Calcutta, V, Holcroft, at the àsiatic press, 1827, 
gr. ia-8, pap. vél.i 3 tomes en i vol., deitii-veau vert. 

Ces trois Volumes cdnapr^nnetit Un traité du syàtèfciie drâliiatique 
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des Hindous, six pièces et un appendice donnant l'analyse de vingt- 
trois autres drames. Chacune des six pièces a uo titre et une pagina- 
tion particulière, les trois volumes n'étant que la réunion de pièces 
imprimées à part. Ce sont: Mrichchakati ( le Chariot d'enfant) , 1826 ; 
Vikrama et Urvasi ou le Héros et la nymphe, 1826; Malati et Ma- 
dhava (le Mariage par surprise), 1826; Uttara Rama Cheritra (con- 
tinuation de l'histoire de Rama), 1826; Mudra Rakshasa (l'Anneau 
du ministre), 1827; Retnavali (le Collier), 1827. 

3662. Chefs-d œuvre du théâtre indien, traduits de l'ori- 
ginal sanscrit en anglais par H. H. Wilson, et de l'anglais 
en français par A. Langlois; accompagnés de notes et d'é- 
claircissements, et suivis d'une table alphabétique des 
noms propres et des termes relatifs à la mythologie et aux 
usages de l'Inde, avec leur explication. Paris, Dondey- 
Dupré, 1828, in-8, 2 vol., veau bleu, dent. 

3663. Urvasia fabula Calidasi, textum sanscritum edidit, 
interpretationem latinam et notas illustrantes adjecit 
Rob. Lenz. Berolini, typis academicis, venditur apud Ferd. 
Dûmmler, i833, in- A, br. — Apparatus criticus ad Ur- 
vasiam fabulam Calidasi, quem tanquam suœ ejus libri 
editionis appendicem Londinii conscripsit Rob. Lenz. 
Ibid., i83A, in-4, br. (36 pag.) 

3664. ^1ch<Ri<t^[oi(KiH s5ri vlTiMUi|h'^^' îTR ^^nvi: n La recon- 
naissance de Sacountala, drame sanscrit et pracrit de 
Calidasa , publié pour la première fois , en original , sur 
un manuscrit unique de la Bibliothèque du Roi, accom- 
pagné d'une traduction française, de notes philologiques, 
critiques et littéraires, et suivi d'un appendice par A. L. 
Chézy. Paris, Dondey-Dupré , i83o, gr. in-A, pap. vél., 
mar. bleu , fil. , plaque gauf. , tr. dorée et étui. 

Riche reliure de Thouvenin. 

3665. Notes et corrections supplémentaires pour l'édition 
du drame indien de Calidasa , intitulé la Reconnaissance 
de Sacountala, publiée en i83o par A. L. Chézy. Paris, 
imprim. royale, i832, in-8, pap. vél., br. (Sg pag.) 

Extrait du Nouveau Journal asiatique. 

3666. Sacontala ou l'anneau fatal, drame traduit de la 
langue sanskcrit en anglais par Sir W. Jones , et de l'an- 
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glais en français par le cit. Â. Bruguière ; avec des notes 
des traducteurs et une explication abrégée du système 
mythologique des Indiens; mise par ordre alphabétique 
et traduite de l'allemand de M. Forster. Paris, Treuttel et 
Wurtz, an xi-i8o3, in-8, pap. véL, v. rac. rouge, fil., 
tr. dorée. 

3667. La Reconnaissance de Sacountala, drame sanscrit et 
pracrit de Galidasa , traduit sur un manuscrit unique 
de la Bibliothèque du Roi, par A. L. Chézy. Paris, Don- 
dey-Dupré, i832,in-8, br. 

3668.. AM))îkdinfd<: Gita Govinda Jayadevae poetœ Indici 
drama lyricum. Textum ad fidem librorum recognovit , 
scholia selecta, annotationem criticam, interpretationem 
latinam adjecit Christ. Lassen. Bonnœ ad Rhenum, Kœ- 
nig et van Borcharen, i836, in-^, pap. vél., rel. en cart. 
et non rogné. 

3669. Lao-seng-eul, comédie chinoise; suivie de San-in- 
leou ou les trois étages consacrés, conte moral; traduits 
du chinois en anglais par J. F. Davis, et de Tanguais en 
français par A. Bruguière de Sorsum; avec additions du 
traducteur. Paris, Rey et Gravier, 1819, in-8, br. 

3670. Hoeï-lan-ki, ou l'histoire du cercle de craie, drame 
en prose et en vers , traduit du chinois et accompagné de 
notes, par Stanislas Julien. London, printedfor the orien- 
tal translation fund of Great Britain and Ireland, i832, 
in-8 , pap. vél. , rel. en carton et non rogné. 

367 1 . Tchao-chi-kou-eul , ou l'orphelin de la Chine , drame 
en prose et en vers, accompagné des pièces historiques 
qui en ont fourni le sujet, de nouvelles et de poésies 
chinoises; traduit du chinois par M. Stanislas Julien. 
Paris, Moutardier, i834, in-8, pap. vél., br. 

8. BEAUX- A RTS. 

3672. Dictionnaire des beaux-arts, par A. L. Millin 

Paris, Desray, i8o6, in-8, 3 vol., v., rac, fil. 

2673. Le spectacle des beaux-arts, ou considérations tOux 
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p^apt leur nature » leur^ objeta, lear$ efiat$ et lQur$ règles 
prinpip^e$ ; avec 4es observations sur U manière de les 
pQvfeag^r» sur les dispositions népesç^lres pour les cultî^ 
ver, et sur les moyens propres pour les étendre et les per- 
fectipQuer ; par Lacppxbe. Paris , Hardy, 1 7 58, in- 1 a , v. éc. 

3674. Essai sur la nature, le but et les moyens de l'imita- 
tion dans les beaux-arts; par M, Quatremère de Quincy. 
Paris, Trevittpl et Wurtz, 1828, gr. in-8, v. rac, fil. 

3675. Recherches sur l'art statuaire considéré chez les an- 
ciens et chez les modernes , ou mémoire sur cette ques- 
tion proposée par llnstitut.... : Quelles ont été les causes 
de Ici perfection de la sculpture antique , et qu^ls seraient 

les moyens d'y atteindre; (par Éméric David.) Paris, 

veuve Nyon Vainé, an xm- i8o5, in-8, br. — Appendice 
à l'ouvrage intitulée : Recherches sur l'art statuaire des 
Grecs, ou lettre de M. Giraud à M. Éméric David. Paris, 
Vautéar, an xni - i8o5, in-8. (§p po^g^^*) 

3676. Choix de pièces, notices sur divers tableaux, essai 
sur le classement chronologique des sculpteurs grecs , dis- 
cours historiques sur la gravure en taille doupe et la gra- 
vure en bois, et sur la peinture du moyen âge; extraits 
du Musée finançais, par T. B. Eméric D^vid. Pq.r\s, 1812 , 
in-8, dem. rel. 

3677. Le Jupiter Olympien,* ou Tart de la sculpture an- 
tique considéré sous un nouveau point de vue ; ouvrage 
qui comprend un essai sur le go6t de la sculpture poly- 
chronae, l'analyse explicativie dje la Jpreutique, jet l'his- 
toire de la statuaire en or et en ivoire c)iez Ips Ç^recs et 
les Romains , avec la restitution des principaux n^pnu- 
ments de cet art et la démonstration pratique pi^ 1(8 re- 
nouvellen^ent de ses procédés n^écanîques; par I^. Qua- 

tremère de Quincy. Paris, Firmin-Didot, i8i4, 

gr. in-fol. , fig. cplor. , relié en carton. 

3678. Monuments d'antiquité figurée, recueillis en Grèce 
par la commission de Morée , et expliqués par Ph. Le 
Bas. Paris, F. Didot, i835 et 1887, gr.in-8, 2 cahiers, br. 

•^ > Bas-reliefs du teij^ple d.e Phigalie, — Argpiide et Lacopie. 
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3679* pi ua busto colossale in marmo d^ Caio Cilsiio Me- 
cenate scoperto e posseduto dal cav. Pîetro Manni, illus- 
tr^ioQi 4ei ^ignori P. E. cavalière de i Vîscoutj, cpm- 
v^en^. licoppldo Cipognara , Melçh. Missirini , Rftpul- 
Rochette. Parigi, F. Diàçt, iSSy, gr. îprS, figr, pap. yél., 
br, (lOiipag.) 

3680. Discours sur l'origine, le développement et le carac- 
tère des types imitatifs qui constituent Tart du christia- 
nisme, par M. Raoul-Rocbette. Paris, Adr. Leelere, i834, 
gr. ^n-8,br. l7\pag.] 

3681 . Notice sur la statue pédestre en marbre blanc trouvée 
à Lillebonne, le 3i mai 1828, p^ M. Em. Gaillard. 
Rouen, Nicétas Periaux, 1829, in-8, br. (48 pag.) 

3682. Peintures aptiques inédites, précédées de recl^erçbes 
sur l'emploi de la peinture dans la décoration des édi- 
fices sacrés et publics chez les Grecs et les Romains, fei- 
sant suite aux monuments inédits; ps^r M. RaouJ-Rochette. 
Paris, Techener, i836, in-4, fig. color., rel. en carton. 

3683. Lettres d'un antiquaire à un artiste sur Templo} de 
la peipture historique murale daps la décoration des tem- 
ples et des autres édifices publics ou particuliers chez les 

Grecs et les Romains , par M. Letronne. Paris [Hei- 

deloff), i836, in-8, br. — Appendice aux lettres d'un 
antiquaire à un artiste, sur l'emploi de la peinture his- 
torique murale dans la décoration des tfsmples et des 
iautres édifices publics ou particuliers, chez les Grecs pt 
les Romaips....... par M. Lettonne. Paris, Heideloff et 

Campé, 1837, }n-8, br. [lidpag.) 

3684. Observations philologiques et archéologiques sur les 
noms des vases grecs à l'occasion de l'ouvrage de M. Tbéod. 

Panofka , intitulé Recherches sur les véritables noms 

des vases grecs , parlai. Let^ronne. [Paris, impr. royale, 

i833, in-4, fig. (81 pag.) 

3685. Histoire abrégée de la peinture en mosaïque, suivie 
de la desçriptiou des mosaïques de Lyon et du midi de 
la France , ainsi qpp d'un aperçu relatif au déplacement 
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de ces pavés; par F. Artaud. Lyon, Gab. Rossary, i835, 
in-4 1 br. 

3686. Lettera del s. Ab. Francesco Cancellieri intomo la 
maravigliosa tazza di porfido esistente sopra il gran mo- 
saîco trovato in Otrîcolî nella rotonda del museo Pîo-Cle- 
mentino, regalata a Giulio DI per la sua villa da Ascanio 
Golonna , con varie notizîe del medesimo. Estratto dall* 
effemeridi letterarie di Roma. Roma, nella stamperia de 
Romanis, 1821, in-8. {10 pag,) 

3687. Essai historique sur le vitrail, ou observations his- 
toriques et critiques sur Tart de la peinture sur verre, 
considéré dans ses rapports avec la décoration des monu- 
ments religieux depuis le xii® siècle jusqu'au xix® inclu- 
sivement, par E. H. Thévenot. Clermont-Ferrand, Thi- 
haud'Landriot , 1837, in-8, br. (88 pag.) 

3688. La Vierge au Poisson de Raphaël, explication nou- 
velle de ce t£^leau, avec plusieurs dessins par P. T. Belloc. 
Paris, Belin-Leprieur, et Lyon, Sauvignet ef c*, i833, gr. 
in-8, fig., pap. vél., br. 

3689. Bibliothèque glyptographîque par Chr. Théoph. de 
Murr. Dresde, frères Walther, 180A, pet. in-8, dem. rel. 

3690. Introduction à l'étude des pierres gravées, par A. L. 
Millin. Seconde édition , augmentée et corrigée. Paris, 
Hauteur, an vi {1797), in-8, rel. en carton. 

Terminé par une bibliothèque glyptographique. 

3691. De gemmis scalptis Hebraeorum commentatio, reci- 
tata in consessu societatis reg. scient. Gottîngensis, d. m 
april. MDCCcxiii, auctore J. G. Eichhorn. In-A. (3ipaj.) 

3692. Dissertation sur l'inscription grecque JACONOC AY- 
KION et sur les pierres antiques qui servaient de cachets 
aux médecins oculistes, par Tôchon d'Annecy. Paris, L. 
G. Michaud, 1816; in- A. [y 6 pages, plus 3 planches.) 

3693. Zur Gemmenkunde Sur la connaissance des 

pierres gravées. Pierres gravées antiques du tombeau de 
sainte Elisabeth dans l'église de ce nom à Marbourg en 
Kur-Hessen. Dissertation archéologique par Fred. Creu- 
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zer. Leipzig et Darmstadt, Cari Wilh, Leske, i834, in-8, 
fig. , br. 

3694. Essai sur Torigine de la gravure en bois et en taille^ 
douce, et sur la connoîssance des estampes des xv® et 
XVI® siècles, où il est parié aussi de l'origine des cartes 
à jouer et des cartes géographiques ; suivi de recherches 
sur l'origine du papier de coton et de lin ; sur la calligra- 
phie depuis les plus anciens temps jusqu'à nos jours, sur 
les miniatures des anciens manuscrits, sur Les filigranes 
des papiers des xiv, xv® et xvi* siècles, ainsi que sur l'ori- 
gine et le premier usage des signatures et des chiffres dans 
l'art de la typographie ; avec vingt planches (par Jansen). 
Paris, Fr. Schœll, 1808 ; in-8, fig., 2 vol., dem. rel. 

3695. Essai sur les nielles, gravures des orfèvres florentins 
du XV® siècle, par Duchesne aîné. Paris, Merlin, 1826; 
in-8, fig., V. bleu, dent. 

3696. Essai historique sur la lithographie, renfermant, 
1® l'histoire de cette découverte; 2"* une notice bibliogra- 
phique des ouvrages qui ont paru sur la lithographie, et 
3** une notice chronologique des divers genres de gra- 
vures qui ont plus ou moins de rapport avec la lithogra- 
phie, par G. P. (Peignot.) Paris, A. A. Renouard, 1819 ; 
in-8, pap. vél. (60 pag,) — Lithographie. Recueil de dif- 
férents genres d'impressions lithographiques qui peuvent 
avoir une application utile aux sciences et aux arts méca- 
niques et libéraux. (Extrait du Moniteur du 7 avril 1817); 
in-8, br. (article par Abel-Rémusat). (8 pag.) — Sur 
les premiers essais de la typolithographie et de la chal- 
colith(^aphie; note lue, le 20 mai i836, à l'académie 
royale de Rouen, par M. Berger de Xivrey. Rouen, im- 
primé par h procédé typolithographique de Berdalle de la 
PommerayÈ, i836; in-4, pap. vél., broch. (12 pag) 

3697. De l'architecture égyptienne, considérée dans son 
origine, ses principes et son goût, et comparée sous 
les mêmes rapports à l'architecture grecque. Dissertation 
qui a remporté, en 1785, le prix proposé par l'Acadé- 
mie des Inscriptions et Belles-lettres , par M. Quatremère 

TOM II. 2 A 
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de Quincy. Paris, Barrois Vaîhé et fils, aii xi-i8o3; in-4, 
fig. , V. rac. 

3698. M. Vîtruviî PoUionîs de adrchitectura libri decem , ad 
optimas editiones coHati. Praemittitur notitia literaiia stu- 
diis societatis Bipontin^. Accedît anonymi scriptoris ve- 
teris architecturaB compendium, cumîndicibus.iirjrenfo- 
rafi, ex typographia societatis, 1807; îii-8, demi-mar. r. 

3699. ArchitecturepratiquedeM.BuUet,. . ... comprenant 
la construction et le toisé des différentes parties du bâti- 
ment , augmenté de plus de cent vingt pages et de quarante- 
sept figures gravées en taille douce et plusieurs autres 

gravées en bois Avec une explication de trente-six 

articles de la coutume de Paris sur le titre des servitudes et 

rapports qui concernent les bâtimens; par Seguin, 

Paris, Didùtfils aîné, 1788; in-8, fig., v. rac. 

3700. Essai historique sur le pont de Rialto par Ant. Ron- 
delet. Paris, Vaatear, i836 ; gr. in-4 , pap. vél., fig., demi- 
mar. r. , plats de pap. mar. r. , fil. , tr. dorée. 

3701. Recherches sur Tanalc^e de la musique avec les arts 
qui ont pour objet l'imitation du langage, pour servir 
d'introduction à l'étude des principes naturels de cet 
art, par G. A. Villoteau. Paris, impr, irhpér., 1807; gr. 
in-8, 2 vol., rel. en carton, non rognés. 

9. HISTOIRE 
DES PROGRÈS DE L'ESPRIT HUMAIN. 

A. DÉCOUVERTES, INVENTIONS. 

/. HISTOIRE GÉNÉRALE, 

1 

3702. Polydori Vergilii Urbinatis de rerum inventoribus 
libri VIII , et de prodigiis libri III , cum indicibus locu- 
pletiâsimis. Lugd.-Bat,, apud Fr. Hegernm, i644, pet. 
in-i^, vél. 

3703. Beytrâge zur Geschichte der Erfindungen. Mémoires 
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pour servît à l'histoire des découvertes ♦ par Joh. Beck- 
mann. Leipzig, Paul Gotïhelf Kummer, 1783-86» 88, 
90-92, 95-97, 99, 1800, i8o3-o5; pet. in-8, 20 parties 
en 5 vol. , demi-rei. 

3704. De l'origine des lois, des arts, et des sciences, et de 
leurs progrès chez les anciens peuples, par Goguet. Paris, 
Desaint et Saillant, 1758; in-4i 3 vol., v. m. 

3705. Origine des découvertes attribuées aux modernes, où 
l'on démontre que nos plus célèbres philosophes ont puisé 
la plupart de leurs connoissances dans les ouvrages des 
anciens, et que plusieurs vérités importantes sur la reli- 
gion ont été connues des sages du paganisme , par Dutens; 
seconde édition, considérablement augmentée. Paris, v* 
Duchesne, 1776; in-8, 2 vol., v. m., fil., tr. dorée. 

3706. Lettres sur l'origine des sciences, et sur celle des 
peuples de l'Asie, adressées à M. de Voltaire, par 
M. Bailly, et précédées de quelques lettres de M. de Vol- 
taire à l'attlèur. Londres, Elm^sly, et Paris, De Bure, 
1777, in-8, V. rac, fil. •— Considérations générales sur 
l'état des sciences et des lettres aux différentes époques 
de leur culture, par M"® Sophie Germain. Paris, Laéhe- 
vardière, i833 ; in-8, pap. vél. (102 pag.) 

3707. Memoria suUe dfre arabiche attribuite fino a' giorni 
nostri agi' Indiani ma inventate in un paese piu rimoto 
deir India. Milano, Giov. Pirotta, 181 3; in-A, pap. vél. 

(75 pag.) 

IL HISTOIRE DE L'IMPRIMERIE. 

3708. De l'Invention de l'Imprimerie, ou analyse des deux 
ouvrages publiés sur cette matière par M. Meerman, 
avec des notes historiques et critiques; suivie d'une notice 
chronologique et raisonnée des livres, avec et sans date, 
imprimés avant Tannée i5oi dans les dix-sept provinces 
des Pays-Bas, par M. Jac. Wisser, et augmentée d'environ 
deux cents articles par l'éditeur (Jansen) . Parjs , F. Schoell, 
1809; in-8, demi-rel.' 

24. 
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3709. Origine de rimprimerie, d'après les titres authen- 
tiques, Topinion de M. Daunou et celle de M. Van Praet, 
suivie des établissements de cet art dans la Belgique et de 
l'histoire de la stéréotypie, ornée de calques, de por- 
traits et d'écussons, par P. Lambinet. Paris, H. NicoUe, 
1810; in-8, fig., 2 vol., demi-rel. 

3710., Essai historique sur l'imprimerie, par Jules Porth- 
mann. Paris, Porthmann, 1810; in-8. {78 pag,) — Exer- 
cice public de bibliographie. Essai d'Annales de la vie 
de Jean Guttemberg, inventeur de la typographie. Prof. 
Jer. Jac. Oberlin, répondront Mich. Jac. Ungerer et J" 
Fréd. Wieger. Strashoarg, an ix ; în-8. (45 pag.) 

3711* Ueber die frûhesten universal-historischen Folgen 
der Erfindung der Buchdruclerkunst Sur les pre- 
mières conséquences de la découverte de l'imprimerie 
relativement à l'histoire universelle; dissertation lue. . . 
à l'académie des sciences de Munich, le 28 mars 1808, 
par J. Chr. baron d'Aretin, publiée avec l?fac-sîmile en- 
tier de la plus ancienne production connue jusqu'à ce 
jour de la typographie allemande. Munich, 1808; in-4* 
(5o pag.) 

3712. Manuel typographique, utile aux gens de lettres et 
à ceux qui exercent les différentes parties de l'art de 
l'imprimerie, par Fournier, le jeune. Pam, /. Barhou, 
1764 et 1766; pet. in-8, fig., 2 vol., bas. 

3713. Traité élémentaire de l'Imprimerie, ou le Manuel de 
l'imprimeur, avec 36 planches en taille douce, par Ant. 
Fr. Momoro. Paris, v* Tilliard et fils, 1796; in-8, fig., 
V. éc. , fil. 

3714. Epreuves des caractères finançais employés à l'Impri- 
merie impériale, à l'usage des protes et correcteurs. 
(Paris, Impr. imp.) 1810; in-8 , rel. en carton et non rogné. 
— Spécimen des caractères, vignettes, armes, trophées 
et fleurons de l'Imprimerie royale. P partie, ancienne 
typographie. Paris, Impr. royale, 1819; gr. în-4, rel. en 
carton et non rogné. 
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3715. A Son Altesse Royale monseigneur le duc d'Angou- 
lême, honorant de sa présence rimprimerîe royale, le 
11 juin 1819. In-foL, pap. vél. (4 p^Q')" — **^-y^j-^Jjj 

iA»*'K 4 km c>J^ j-^t*** Le lundi 3o juillet i832. 

Sa Majesté Marie- Amélie, reiae des Français, modèle de 
grâces et de vertus a honoré de sa présence l'Impri- 
merie royale. In-foL 

à pages imprimées à ce sujet, savoir: la page in-fol. ci-dessus 
(comprenant six vers arabes et la traduction française); une page 
in-8, contenant deux quatrains de M. Bénard; un ornement or 
et couleur, avec légende en français dans le centre ; le même orne- 
ment avec légende arabe. 

3716. Dictionnaire bibliographique choisi du quinzième 
siècle, ou description , par ordre alphabétique, des édi- 
tions les plus rares et les plus recherchées du quinzième 
siècle, précédé d'un Essai historique s'ur l'origine de 
l'imprimerie , ainsi que sur l'histoire de son établissement 
dans les villes, bourgs, monastères et autres endroits de 
l'Europe, avec la notice des imprimeurs qui ont exercé 
cet art jusqu'à l'an i5oo, par M. de la Sema Santander. 
Bruxelles, J, Tarte, an xiii- i8o5, i8o6 et 1807, in-8, 
3 vol., demi-rel. 

3717. Anniversaria in memoriam reipublicœ sacrœ et lit- 
lerariae cum universae tu m Danicae nostrœ restauratae ce- 
lebranda indicunt regiae hujus Universitatis Rector et 
Senatus academicus. (Biblia pauperum, editio Roeskil- 
densis , biblic^aphica dissertatione descripta. ) Hauniœ . 
typisJoh,Frid.Schultz, 1799, pet. in-A. [\^pag,ei 2fig.) 

B. SCIENCES ET LITTÉRATURE. 
/. HISTOIRE LITTÉRAIRE GÉNÉRALE. 

l. HISTOIRES COMPLÈTES. — ÉPOQUES PARTICULIÈRES. 

3718. Conspectus reipublicae litterariae sive via ad historiam 
literariam juventuti studiosae aperta a Christoph. Aug. 
Heumanno. Editio quinta eademque ultima. Hanoverœ, 
lf.mredes Nie, Foersteri, 1746 ; pet. in-8, vél. 
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37 19. Idem conspectus ReipuUicae literariae ; editio octava , 
quae ipsa est nov^ recognitionis prima procurata a Jer. 
Nie. Eyring. Hannoverm, apudfratr€9 Helwingos, 1791 
et 1797, pet. in-8, 2 vol., dem. rel. 

3720. Essais sur l'histoire des belles-lettres, des sciences et 
des arts, par M. Juvenel de Garlencas; nouvelle édition 
augmentée. Lyon, les frères Duplain, 17^9; pet. in-8, 
4 vol., v.j. 

3721. Histoire générale des sciences et de la littérature, de- 
puis les temps antérieurs à l'histoire grecque jusqu'à nos 
jours, par M. labbé Jean Andrès, jés., traduite de l'ita- 
lien, avec des additions, des supplémens et des notes, 
par J. E. Ortolani. Paris, Impr. impér., i8o5; in-8, pap. 
vél. , rel. en carton et non rogné. 

Tome I", seul publié. 

3722. Litterargeschichte Histoire littéraire, par Joh. 

Gottfried Eichhorn. Gœttingae, Joh, Georg. Rosenhusch, 
1 799 ; in-8 , v. rac. , fil. 

3723. Litterargeschichte. . .Histoire littéraire, par D. Joh. 
Gottfried Eichhorn; nouvelle édition. Gottingue, Vanden- 
hoek et Ruprecht, 1812 et 181 4; in-8, 2 tomes en 3 vol., 
V. rac. , fil. 

3724. Geschichte der Litteratur.. . . .I^stoi^ de la littéra- 
ture, depuis son origine jusqu'aux temps modernes, par 
Joh. Gottf. Eichhorn. Gwttingue, Vandenhoek et Ruprecht, 
in-8, i8o5-i8i2; 6 tom. en 1 vol., v. rac, fil., et 1 vol., 
br. 

Tome I*" en 2 parties, i8o5 : Ldttérature ancienne et du moyen 
âge. 

Tomes II à IV en 6 parties, i8o5, 1807, 1808, 1810 et 1812: 
Littérature moderne générale et par nations. 

Tome V. Linguistique, i"* partie, 1807 * Langues orientales. 

Tome VI, en 2 parties, 1810 et 1811 : Sciences théologiques, 
par K. F. Stsudlin. 

La 3* partie du tome IV, 1810, est brochée; la 2' partie du tome 
V, qui doit contenir Thistoire des langues d*£urope , d^Âfrique , 
d'Amérique et d*Océanie, manque. 
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3725. Lycée ou caurs de littérature ancienne et moderne, 
par J. F. Laharpe. ParU, if. Agasse, an vu — an xiii; 
in-S, i6 tomes en 17 vol. , v. rac. r., fil. — Kecherches 
bistonques, littéraires et bibliographiques sur 1^ vie et 
les ouviîîiges de M. de la Harpe, par Gabr. Peignpt. Pigon, 
Frantin, 1820; ijfi-ia^hr. 

3726. Handbucb der Geschichte der Litteratur. . . .Manuel 
de Thistoire de la littérature , par le docteur Ludwig 
Wachler; troisième édition. Leipzig, Joh. Ambr, Barth , 
i833; in-8, pap. vél., A vol., demi-veau violet. 

3727 . Mémoires pour servir à Thistoire des hommes illustres 
dans la république des lettres, avec un catalogue raisonné 
de leurs ouvrages (par le P. Niceron). Paris, Briasson, 
1 728a 17/u et 1745; in-12, A3 tomes en kiN(A. v. br. 

3728. AUgemeines Gelebrten-Lexîcon , daiînne Dic- 
tionnaire universel des savants, dans lequel on trouve 
rangés alphabétiquement les noms des savants de toutes 
les classes, tant hommes que femmes, qui depuis lecom- 
luencement du monde jusques au temps présent se sont 
fait connaître dans le monde savant, avec leur naissance, 
leur vie, leurs anecdotes remarquables, leur mort et 
leurs écrits, le tout d'après les sources les plus authenti- 
ques; publié par Chr. Gottlieb Jocher. Leipzig, 1760; 
gr. in-Â, 4 vol., v. gr., fil., tr. dorée. — Fortsetzung und 
ergànzungen zu Christ. G. Jochers allgemeinen jÇrelehr- 

ten-Lexicon Continuation et compléments pour le 

Dictionnaire universel des savants de C. G. Jocher, où 
sont décrites les principales circonstances de la vie des 
écrivains de toutes les classes, ainsi que leurs ouvrages, 
par J. Christ. Adelung. Leipzig, J. Fried. Gleditsch, 1784 
et 1 787 ^ gr. in-4 , 2 vol. , demi-veau-bleu. (Lettres A à J.) 

3720. Chri;g,tophori Saxii on^omasticon literarium, sive no- 
mencl^tor historipo-criticus prasstaQtissimoffi^ omnis 
œtatis, populi, artiumque formulas scriptorum, item mo- 
numentorum maxime illustrium, ab orbe condito usque 
ad saecuM, quo vivîmus, tempora digestus, et verisimili- 
bus , quantum fieri potuit, annorum notis accommodatus. 
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E recognitione longe aactiori et emendatîori, ita ut non 
tam editîo altéra, quam novus omnino liber censeri de- 
beat. Trajecti ad Rhenum, Gish, Tiem. a Paddenburg , 
1775, 77, 80, 82, 85, 88 et 90; 7 vd. — Christ. Saxii 
onomastici literarii mantissa recentior sive pars octava 
nomenclatoris scriptorum cujuscumque bonarum artium 
disciplinée novissimorum , qui vel superstites adhue sunt 
vel nuper decesserunt. Ibid,, i8o3, 1 vol. ; les 8 vol. in-8, 
dem, rel. 

Exemplaire ayant appartenu à D'Ansse de Villoison , qui y a mis 
quelques notes. On trouve celle-ci en tête du premier volume : 

«Frid. Volg. Reizius p. 32 prosodise graecas inclinationis epimetri 
partis 1 . Lipsiœ, in-4 : 

« Mirandum et dolendum est , virum litteratissimum Ghristopho- 
rum Saxium in onomastico , libre ad usum egregio , epoeham ofym- 
piadum sine causa et ne monito qoidem lectore, biennio recentio- 
rem ponere, computato earum initio ab anno ante Gbristum natmn 
774, non abanno 776.» 

3730. Du génie des peuples anciens, ou tableau historique 
et littéraire du développement de l'esprit humain chez 
les peuples anciens, depuis les premiers temps connus 
jusqu'au commencement de l'ère chrétienne, par M* V. de 
C. (Victorine de Chastenay). Paris, Mararfan, 1808; in-8, 

4 vol., dem. rel. 

3731. Essai sur l'histoire de l'esprit humain dans l'anti- 
quité, par M. Rio. Paris, Hachette, 1829 et 18^; in-8, 
2 vol. , br. 

3732. Histoire littéraire des huit premiers siècles de l'ère 
chrétienne, depuis Auguste jusqu'à Charlemagne, tra« 
duite de l'anglais. de J. Berington (par Boulard). Paris, 
Delaunay, i8i4; 1 v. — des neuvième et dixième siècles. 
Ibid, , 1 8 1 6 ; 1 v. — des onzième et douzième siècles. Ibid. , 
Maradan, 1818; 1 vol. — du treizième siècle. Ibid., 1 82 1;" 
1 vol. — dxi quatorzième et de la première moitié du 
quinzième siècle. Ibid., Debeausseaux , 1822; 1 vol.; les 

5 vol. in-8, br. 

3733. Geschichte der Kunste und Wissenschaften. . . . His- 
toire des arts et des sciences, depuis leur renaissance 
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jusques à la fin du dix-huitième siècle, par une société de 
savants. — ^I" partie : introduction , histoire générale de la 
civilisation et de la littérature de l'Europe moderne, par 
Joh. Gottf. Eichhom. Gœttingue, J, Geo. Rosenbusch, 
1796 et 1799; in-8 , 2 vol., v. rac. — IV® partie : philo- 
logie, I, histoire de l'étude de la littérature grecque et 
romaine (introduction, moyen âge et xV siècle), par A. 
H. L. Heeren. Ihid., 1797, in-8, 2 tom. en 1 vol., dem. 
rel. 

3734. Rapport historique sur les progrès de l'histoire et de 
la littérature ancienne depuis 1789, et sur leur état 
actuel. ...» rédigé par Dacier. . . . Paris, Impr, impér,, 
1810; gr. in-8, dem. rel. — Histoire des doctrines mo- 
rales et politiques des trois derniers siècles , par M. J. Mat- 
ter. Paris, Abr. Cberbuliez, 1837; in-8, br. [Tome III, 
comprenant de 1688 à 1799). 

2. ÉGOL£S, ACADÉMIES, JOURNAUX GÉNÉRAUX. 

3735. Joan. Launoii Constantiensis , Paris, theologi, de 
scholis celebrioribus seu a Carolo Magno, seu post eun- 
dem Carolum per Occidentem instauratis liber. Latetiœ- 
Parisioram, typis vidaœ Edm. Martini, 1672; pet. in-8, 
V. br. 

3736. Histoire de l'université de Paris, depuis son origine 
jusqu'à l'année 1600, par Crévier. Paris ^ Dtsaint et Sail- 
lant, 1761; in-12, 7 vol., V. m. 

3737. Mémoire historique et littéraire sur le collège royal 
de France , par l'ab. Cl. Pierre Goujet. Paris, Aug. Martin 
Lottin, 1768; in-A, 3 parties en 1 vol., vél. vert. 

A la suite de Touvrage de Goujet se trouvent quelques pièces re- 
latives à l*Université et à Téducation, dont : Arrêt du paHeipent, 
du 28 mai 1764, sur la nomination du recteur de TUniversité; 
Exercices littéraires de Tannée 1766 , par les pensionnaires des PP. 
de la Doctrine chrétienne de la maison d'Aix; Projet d'études pour 
le collège des chanoines réguliers de Tabbaye royale de Sàint-Vin- 
cent de Senlis. 

On peut remarquer, dans ces exercices et ce projet dTétudes, le 
germe des réformes d'éducation de la fin du xvlu^ siècle. 
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3758. Joanois Launoii Constantiensis , regii ^favarrae 

gymaasu Pari^iensis hi^toria. Purisus, apu4 viduan^ ^m. 

Mariini, 1677; in-4, ^ parties çn 1. vol., v. br- 

3739. Histoire de Tancienne université de Grenoble, par 
M. Berrîat-Saint-Prix . . . . Paris, Smith, 1820; in'8, br. 
(64 pag.) 

3740. Histoire de rAcadémie royale des Inscriptions et 
Belles-Lettres , depuis son establissement j usqu a présent , 
avec les mémoires de littérature tirez d^s regîstreis de 
cette académie depuis son renouveUemei)tp*v> In-4* 5i 
volumes, v. f. fil. , savoir: 

Tomes I et II, jivqu'ea l'jio. Paris, imprimerie recale, 1736. — 
Tome III et IV, dp lyi^ 4 ly^T» Ibid,^ 1723. »-^ Tomes V et VI, 
de 1718 à 1725. /6i(/., 172g. — Tomes VII et VIII, de 1726 
à 1730. IbicLy 1733. — Tomes IX et X, de 1731 à 1733. ïbid,y 
1786. — Tome XI, table des matières contenues dans les dix pre- 
miers vol.; 1740. — Tomes XII à XXI ou 1784 à 1787, 1738 à 
1740, 1741 à 1743, 1744 à 1746, 1747 et 1748. /fcirf., 1740, 
1743, 1751, 1753 et 1754. — Tome XXII, taWe des matières 
des tomes XII à XXI, 1756. — Tomes XXIII à XXXII ou 1749 
à 1761, 1753 à 1754, 1755 à 1757» 1758 à 17^0, 1761 à 1763. 
Ibid,^ 17^6, 1759, 176^, 1764 et ^768. — Tome XXXHr, table 
des matières des tomes XXIII à XXXII, 1770. — Tomes XXXIV à 
XLIII, ou 1764 à 1766^ 1767 à 1769, 1770 a 1772, 1773 à partie 
de 1776, partie de 1776 à 1779. JRWd., 1770, 1774, 1777» 1780 
et 1786.— Tome XLIV, table des volumes XXXIV à XLIJI, Paris, 
impr, nationale executive du Louvre, 1793. — Tomes XLV et XL VI ou 
1 780 à 1781. Ibid. , 1 796. — Tome XliVII ou histoire de f Académie , 
de 1784 au 8 août 1798; Paris, imp. impén, 1S09. — Tome XLVIII 
à L , ou mémoires de 1 784 jusques et compris 1 793. Ihid. , 1 708. — 
Tableau général raisonné et méthodique des ouvrages contenus dans 
le recueil des Mémoires de l'Acadén^i^ de» Ipsçriptioq; et Beiles- 
l^^tt^es, depuis sa naissance jusc^es et compris Tannée 17B.8, ser- 
vant de sum)lément aux tables de ce recueil.... , par D. (Del^yerdye). 
Paris,P.uidot, 1791, i volume. 

37<il, Mémoireii de TlnstltPt de Tap ly à ^838, in- 4, 
60 vol. demi-reliure et 7 vol. br. en carton, composés 
comme ii ^uit : 
J. Sciences mathématiques et p)iys^ues : 

Mémoires de ITnstitut national des Sciences et des Arts pour Tan 
IV (et années suivantes) de la RépuMique. Sciences mathématiques 
et physiques. Paris, Baudouin, '^enmidor «n vi, fructidor an vu, 
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prairial an ix, vendémiaire an xi, fructidor an xii, janvier 1806, 
6 vol. 

Mémoires de la dasse des sciences physiques et mathématiques 
de rinstitut national de France, premier semestre de 1806. Ihid.j 
juillet 1806.= Second semestre. Jbid,^ janvier 1807, i vol. — 
Premier seoiestre de 1807. /^<^« juillet 1807. v;n Second semestre. 
/61V. , janvier 1808, 1 vol. — Aimée 1808. Ibid,, 1809, 1 vol. — 
Année 1809. Ihid,^ août 1810, 1 vol. — De l'Institut impérial de 
France, année 1810, première partie. Puris* F. Didot, 1811. =^ 
Seconde partie, ihid,, 181 4, 1 voL — Année 1811, première par- 
tie. Ihid.^ 1812. s= Seconde partie. J&id., 181 4; 1 voL — Année 
1813, première partie. Ihid, , 1 8 1 4 • = Seconde partie. Ibid. , 1816, 
1 vol. — Années i8}3, i8i4 et i8i5. /6i{/., 1818, 1 vol. 

Mémoires et histoire de TAcadémie royale des Scûeoces, 4e l'Ins- 
titut de France, années i8a6 (1817 efci8i8), tome premier (tome 
second et tome troisième) , Pari5f F« Didot, 181 8, (iSiget 1820,) 
3 vol. -—Années 1819 et i8jo, tome quatrième. /6ii/., 1824, i 
vol. — Années i82teti828, tome cinquième, P^rU, imp. fvyale, 
1826, i vol. — Tome sixième, année 1828. Paris, F. Didot, 1827, 
1 vol. —Tomes VII, VIII, IX, X, XI et XII. Ihid., 1827 et 1829 à 
i833, 6 vol.-- Tomes XIII, XïV et XV. Ibid., i839, ^ vol.; ces 
trois derAiers hrochés en carton. 

Mémoires présentés à l'Institut des Sciences, Lettres et Arts , par 
divers savants et lus dans les assemblées. Sciences mathématiques 
et physiques. Paris, Baudouin, janvier 1806 et janvier 1811, 2 vol. 
— Mémoires présentés par divers savants à VAcadémie royale des 
Sciences de l'Institut de France et imprimés par sop ordre. Sciences 
mathématiques et physiqujes. Paris, imp, roycde, 1827, i83o et 
i832; et Paris, Bachelier, i833 et i835, 5 vol. 

Base du système métrique décimai ou mesure de i*are du méri- 
dien compris entre les parallèles de Dunkerque et Barcelone , exé- 
cutée, en 1792 et années suivantes, par MM. Méchain etDelamhre. 
Suite des mémoires de l'Institut. Pari5« Baudouin, janvier 1806, 
juillet 1807 et novembre 1810, 3 vol. 

II. Histoire et littérature : 

Mémoires de l'Institut national des Sciences et Arts pour l'an iv 
de la république ( et années suivantes) ; Littérature et Beaux-arts . 
Paris, ^an^uin, thermidor an vi, fructidor an yii, prairial an ix, 
vendémiaire an xi et fructidor an xii , 5 vol. 

Histoire et mémoires de l'Institut royal de France , classe d'his- 
toire et de littérature anciennes. Paris» imp, royale, 18 15, tomes I 
et IL — 1818, tomes ill et IV. — Mémoires de l'Institut royal de 
France. Acadénoie des Inscriptions et Belles 'lettres, tomc^ V à X. 
Ibid,y 1821, 22, 24, 27, 3i et 33. — Tome XJÏ, première partie. 
Ibid,, 1839. — Deuxième partie. Ibid. y i836. — TonoieXIII, pre- 
mière livraison. Ibid, , 1837. (Ces trois parties brochées en carton.) 
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III. Sciences morales et politiques : 

Mémoires de Tlnstitut national des Sciences et Arts pour Tan iv 
(et années suivantes) de la république. Sciences morales et politiques. 
Paris ^ Baudouin, thermidor an vi, fructidor an tu, prairial an ix, 
et fructidor an xii; 5 vol. 

Mémoires de TAcadémie royale des Sciences morales et politiques 
de rinstitut de France, tome I*' (3* série). Paris, Diaot, 1837, 
(br. en carton.) 

IV. Parties additionnelles : 

Rapport historique sur les progrès des sciences mathématiques 
depuis 1789 et sur leur état actuel. . . ., rédigé par M. Delambre. 
Paris, imp, impériale, 1810. = .... sur les progrès des sciences 
naturelles.... par Cuvier, 18 10.=. ...de Thistôire et de la littérature 
anciennes , par Dacier, 1810. =s Présentation à S. M. TEm- 

Ï»ereur, en son eonseil-d'État, du rapport historique sur Tétat et 
es progrès de la littérature, le 37 février 1808. = . . . . des beaux- 
arts en France, le 5 mars 1808.= des sciences mathémati- 
ques et physiques depuis 1789, le 8 février 1808. s=. . . . de lliis- 
toire de la littérature ancienne, le 37 février 1808. Paris, Bau- 
douin, 1808. 1 vol. 

Rapport du jury institué par S. M. l'Empereur et Roi, pour le 
jugement des prix décennaux, en vertu des décrets des 34 fructidor 
■an XII et 38 novembre 1809. Paris, imp, impériale, 1810, in-4> 

Rapports sut les travaux de ia classe d'histoire et de littérature 
anciennes, par Ginguené, 1808, 1809, 1810,1811, i8i3eti8i3; 
= par Daunou, 181 4, 181 5, 1 vol. 

Rapports et discussions de toutes les classes de l'Institut de 
France sur les ouvrages admis au concours pour les prix décen- 
naux. Paris, Baudouin» nov. 1810, in-4*, 1 vol. 

Notices biographiques, discours de réceptions, rapports, etc. 
brochés (environ i5o pièces). 

3742. Comptes-rendus hebdomadaires des séances de l'A- 
cadémie des Sciences, publiés conformément à une déci- 
sion de TAcadémie, en date du i3 juillet i835, par 
MM, les Secrétaires perpétuels. Paris, Bachelier, i835 à 
i838, in-4 (i835 et i836 en 3 vol. demi-veau gris, 1837 
en 53 cahiers, tables comprises, et i838, cahiers 1 à 6.) 

3742 bis. Projet de diviser en sections l'Académie des Ins- 
criptions et Belles-lettres 1. . . . .par M. Letronne. Paris, 
F, Didot, i834; in-8, br. et rogné. (33 pag,) — ' Pro- 
position d'un plan de travail pour la Société des Scien- 
ces et des Lettres de la ville de Blois, par M. de la Sans- 
saye. Blois, F. Jayer, i833; in-8, br. (34 p^Sf») 
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3743. Mémoires de la société royale d'émulation d'Abbe- 
viUe, i833; Ahheville, A, Boulanger, in-8, fig., pap. vél., 
br. — Académie royale des Sciences, Belles-lettres et Arts 
de Bordeaux, séance publique du 28 août i834. Bor- 
deaux, Deliège aîné, i834; in-8, fig., pap. vél., br. 

3744. Société d'émulation de Cambrai, séance publique 
du 17 août 1818. Cambrai, A. F. Hurez, 1818, 1 vol. 
— ^Mémoires de la Société d'émulation de Cambrai, année 
1820. Ibid, , 1820, 1 vol. — Années 182 1 et 1822. Douay, 
Wagrez Taffin, 1821 et i823, 1 vol. — Années 1823 à 
iS^^. Camhray,S, Berthoud, 1824-1828, 4 vol. — An- 
nées i83o et i83i, Ihid., i833, 1 vol. (88 pag,) — 
Année i833. Camhray, Lesne Daloin, i835, 1 vol. Les 
10 vol. in-8 , br., et un cahier de planches pour la nu- 
mismatique du Cambrésis, de M. Tribou, 182 3. 

3745. Société des Lettres, Sciences, Arts et Agriculture de 
Metz, années VI®, vii% viii*, ix^.Metz,Lamort, 1826, 1826, 
1827 et 1828; in-8, 4 vol., br. 

3746. Précis des travaux de la Société royale des Sciences, 
Lettres, Arts et Agriculture de Nancy, pendant les années 
1816,1817 et 1818. Nancy, C. J.Hissette, 1819, in-8, br. 
— Mémoires de la Société royale des Sciences , Lettres et 
Arts de Nancy, i835. Nancy, v" HUsette, i836,in-8, br. 
— Recueil de pièces académiques extraites du précis 
analytique des travaux de FAcad. roy. de Rouen , pen- 
dant Tannée i834i par M. Em. Gaillard. Rouen, Nicétas 
Périaux, i835; in-8, br. [bkpag,] — Bulletin de TAcad. 
royale des Sciences et Belles-lettres de Bruxelles, 1837, 
juillet, août, octobre et novembre. Bruxelles, M.Hayez, 
1837; in-8, fig., pap. vél., br. (n**' 7, 8, 9 et 10.) 

3747. Atti délia Accademiaitaliana,tomo primo. Firenze, 
Molini, Lundi e camp,, 1808; in-4t fig*> dem. rel., dos 
de V. (tome P'.) 

3748. Memorie délia reale Accademia délie scienze di To- 
rino. Torino, dalla stamperia reale, 1820 a i836, in-4, 
16 vol., brochés. 

Les tomes XXIV à XXXIX. 
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37 &9. JoneB Guil. Te Water narrado de rébus Académiie 
Lugâuno-baUhr^B secnlo octavo et dednio, posteris et ad- 
veMS. Ateedttnt B« Vnicaiiu comiiiimi de studio medi- 
cin^, auôtarium legati papenbrœkiani , séries eorato- 
rum et professorum Academiae Lugduno^Batavœ , secuio 
xviu. Lngd.'Bat., apud S. et J. Luchtmans, 1802, in-8, 
dem. reli 

37 50. Commentatioties Societâtis regiœ Scientianim Gottin- 
gensis , historien et philologicœ classis ad a. 1 7 78 (-*^i 8o5) 
Gottingm, Joa. Chr, Dieterich, 1779 à 1806, in-4, i4 
tomes en 6 vol., dem. rel.-^Commentationes Sodetatis 
regiae Scientiarum Gottingensis recentiores, ad a. 1808 
( — 1 83 1), cum figuris. Gottingm, Henr. Dieterich, 1811 — 
i832, in-zi, fig., 7 vol., les tomes I à VI, dem. rel., le 
tome VII broché. 

3751. Transactions of the royal Society ôf Literature of the 
United kingdom. London^ J. Marroy, 1827, i829eti832; 
in-4,fig. , pap. vél., 3 vol., rel. en carton et non rognés. 

Tome I, en 3 parties; tome II, partie 1'*. 

3752. Mémoires de TAcadémie impériale des Sciences de 
Saint-Pétersbourg, avec ^histoire de l'Académie pour les 
années i8i5 à 1820. Saint- Pétersboarg , imp. de VAcai. 
impér. des Sciences, 1820a 182^ (tome VII, VBŒetlX), 
in-ii, 3 vol., br. — Mémoires de l'Académie impériale des 
Sciences de Saint-Pétersbourg, sixième série, sciences 
politiques, histoire et philologie. Saint-Pétershourg , de 
Vimpr, de r Académie impér, des Sciences, i832et i834, 
in-4 , fig. , 2 vol. , demi-veau gris (tomes I et II) ; tome IQ, 
i835, livraisons i à 5, br. ; tome IV% livrais. 1 à 5, i836, 
1837, i838 et 1839, br. — Recueil des actes de la séance 
publique de l'Académie impériale des Sciences de Saint- 
Pétersbourg, tenue le 2g décembre 1828 (et des séances 
tenues le 29 décembre des années i834, i835, i836 
et 1837.) Saint-Pétershourg, imp, de V Académie impér. des 
Sciences, 1829 et i835 à i838, în-4, 5 cahiers, br. 

3753. Discours du président de l'Académie impériale des 
Sciences (de Saint-Pétersboui^) , prononcé dans la séance 
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solennelle du 29 décembre 1826, à Toccasion de la fête 
séculaire de Tacadémie , traduit du russe. Saint*Peters- 
hourg, de la typographie de Pluchart, 1 827 ; pet. in-4 , pap. 
vél., br. (8 pag.) 

3754. Journal des Savants, 16 nivôse (au 3o prairial) an v. 
Paris, Bandouiri, în-4, 1 Vol., dem. rel. — Journal des 
Savants, septembre 1816 (à i836). Paris ^ imprimerie 
royale, 1816 à i836, iD-4, 20 vol., demi-veau vert; et 
janvier 1837 à février i838, i4 cahiers. 

Le Jonrad des Savants , commencé eii i665, s^était arrêté avec le 
numéro de juillet 1793 compris. En Tan y, MM. de Sacy, Lan> 
glëSi Lalande et quelques autres membres de Tlnstitut tentèrent de 
publier un nouveau journal des savants, mais cet essai n*eut pas 
longue suite) il n'en parut que 12 numéros (du 16 niyôse au 
3o prairial) , et ce ne fut qu'en septembre 1816 que le Journal des 
Savants fut repris avec Tappui du Gouvernement. 

Ces 1 2 numéros de Tan y^ qui forment le premier volume de la 
collection que possédait M. de Sacy, sont excessivement rares. 

3755. Magasin encyclopédique, ou journal des sciences, 
des lettres et des arts» rédigé par Mîllin, Noël et Warens. 
Paris, impr. da Magazin encyclopédique. Tan troisième 
(1796) à 1816, in-8, 122 vol., rel. en carton. — Table 
générale des matières, par ordre alphabétique, des 122 
volumes qui composent la collection complète du Maga- 
sin encyclopédique ; rédigée par J. B. Sajou, imprimeur. 
Paris, J. B, Sajou, 1819, in-8, 4 vol., rel. en carton. 

3756. Gôttingische gelehrte Anzeigen. Nouvelles littéraires 
de Gottingue, publiées sous la surveillance de TAcadémie 
des Sciences, Gottingue, Henr. Dieterich , i8iAà 1817, 
8 vol. — Ilid., J. C. Baier, 1818 à 1824, i4 vol. — 
Ihid., frères Baier, i825, 2 vol., les 24 vol., pet. in-8, 
brochés. 

3757. lahrbùcher der Literatur. Annales de la Littérature. 
Vienne, Cari Gerold, 1818 et 1819, 8 tomes en 4 vol. 
— 1826, à tomes en 2 vol.; les 6 vol. în-8, dem. rel. 
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3. BIBLIOTHÈQUES. --BIBLIOGRAPHIE GÉNÉRALE. 

3758. Sommaire d'un opuscule intitulé: Essai théorique 
et pratique sur la conservation des bibliothèques publi- 
ques (par F. M. Foisy. Paris, Lachevardière , sans date), 
in-8. {i8 feuillets.) 

Plusieurs des améliorations introduites, depuis i83o, à la Bi- 
bliothèque royale , ont été puisées dans ce cuneux opuscule. L^au- 
teur, qui avait été employé dans cet établissement, languit aujour- 
d*hui à rhospice de Bicêtre, atteint d'une aliénation mentale de 
caractère religieux. 

Nous saisissons cette occasion d'appeler sur cet infortuné Tatten- 
tion de Tadministration à laquelle il a appartenu, et qui, nous ai- 
mons à le penser , ne laissera pas plus longtemps ce pauvre fou , 
toujours si doux, si timoré et si studieux, soufinir dans un pareil 
lieu, au milieu d'hommes dont, pour la plupart, les habitudes et 
les antécédents sont si antipathiques à sa vie, même d'insensé. 

3759. Recherches sur les bibliothèques anciennes et mo- 
dernes, jusqu'à la fondation delà bibliothèque Mazarine, 
et sur les causes qui ont favorisé l'accroissement successif 
du nombre des livres, par L. Ch. Fr. Petit-Radel. Paris, 
Rey et Gravier, 1819; in-8, v. rac., fil. 

3760. Ueber die jûngsten Schicksale der alexandrinischen 
Bibliothelc. Sur le dernier sort de Ta bibliothèque d'A- 
lexandrie, par Cari Reinhard. Gœtiingue, J. Chr. Diète- 
rich, 1792, pet. in-8, (62 pag,) 

3761. Essai historique sur la Bibliothèque du Roi et sur 
chacun des dépots qui la composent, avec la description 
des bâtimens et des objets les plus curieux à voir dans 
ces diflérens dépôts (par Le Prince). Paris, Belin, 1782; 
pet. in- 12, bas. 

3762. Inventaire, ou Catalogue des livres de l'ancienne bi- 
bliothèque du Louvre, fait en i373, par Gilles Mallet, 
garde de ladite bibliothèque, précédé de la Dissertation 
de Boivin le jeune sur la même bibliothèque sous les 
rois ChariesV, Charles VI et Charles VII, avec des notes 
historiques et critiques. Paris, Dehare frères, i836; 
gr. in-8, pap. vél., rel. en carton et non rogné. 
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3763. Ordonnance du Roi et Règlement concernant la Bi- 
bliothèque du Roi (du 3i décembre 1828). Paris, Imp. 
roy., avril 1829. (16 pag.) — Ordonnance du Roi et Rè- 
glement concernant la Bibliothèque royale (du 26 mars 
i833). Paris, Impr, roy,, avril i833; in-8. (38 pag,) 

376^. Lettres (5) à Tauteur du Nouveau supplément au 
Dictionnaire de Moreri (labbé Goujet, par labbé Saas. 
Sans date,) =: Lettres (lettre) dun académicien à M*'* 
( labbé Sallier ) sur le Catalogue de la Bibliothèque du Roy 
(parle même). 17^9; in-12, bas. 

Cette dernière lettre est de la plus grande rareté , les exemplaires 
en ayant été soigneusement retirés de la circulation. Elle se rap- 
porte au premier volume des imprimés. 

3765. Mémoire sur la Bibliothèque royale, où Ton indique 
les mesures à prendre pour la transférer dans un bâtiment 
circulaire, d'une forme nouvelle, qui serait construit au 
centre de la place du Carrousel. Cette bibliothèque con- 
tiendrait 800,000 volumes. Elle serait incombustible, 
d'un service et d'une surveillance faciles; tous les livres 
seraient renfermés sous des châssis vitrés, et accessibles 
au moyen de galeries et escaliers en fer. Elle n'occuperait 
que 1,900 toises carrées et pourrait être entièrement ter- 
minée dans trois ans pour la somme de 8 millions. Elle 
ne coûterait rien à l'Etat, les terrains et maisons occupés 
par la Bibliothèque du Roi étant d'une valeur égale (par 
M. Benj. Delessert). Paris, H, Dapuy, i835, gr. in-4, 
pap. vél., br. {li pages et 2 planches,) 

Dans un second mémoire, publié en i838, M. Delessert a pro- 
posé pour emplacement les terrains de Bellecbasse, et, pour la 
forme du bâtiment, un ovale allongé. 

. M. Mauduit, architecte, a fait imprimer chez M. Didot, en 1839, 
un projet de Bibliotbëque royale de forme elliptique , à construire 
également dans la place du Carrousel. (54 pages in-8, plus une 
plancbe. ) 

3766. Rapport sur les besoins du Muséum d'histoire natu- 
relle pour Fannée 1 83 5 et sur la Bibliothèque royale, pré- 
senté au ministre de l'instruction publique. Paris, impr, 
royale, i83/i; in-4> br., rogné.— Rapport au ministre de 
l'instruction publique sur les bibliothèques et archives 
des départements du sud-ouest de la France (août-sep- 

TOM. II. a 5 
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tembre i835), p»r M. Michelet, Paris, DucessoU, i836, 
in-4. (28 pages,] 

3767 . Geschichte der Bildung, Beraubung und Vemichtung 
der alten heidelbergischen Bùchersammltingen His- 
toire de la formation , du pillage et de la destruction des 
anciennes bibliothèques d'Heidelberg; secours pour l'his- 
toire littéraire principalement des xi^® et xvi* siècles , par 
Fred. Wilken, avec un catalogue descriptif des manus- 
crits rendus en 1816, par le pape Piie VU, à l'université 
d'Heidelberg, et quelques fac-similés. Heidelherg, Aug, 
Oswald, 1817, pet. in-8, br. 

3768. Geschichte der ôffentlichen Universitats-Bibliothek 
und des Muséum zu Rostock. Histoire de la Bibliothèque 
publique de l'université et du muséum à Rostock, par 
Oluf Gerhard Tychsen. Rostock, Adler, 1790. = Premier 
supplément, contenant les dons, par le même. /6zd., 1793; 
pet. in-4, 2 parties en 1 vol., rel. en carton et non rogné. 

3769. Dissertatio de regiae Budensis bibliothecae Mathiae 
Corvini ortu , lapsu , interitu , et reliquiis , auctore Fr. 
Xysto Schier. Editio altéra , cui accessit Mantissa miscel- 
larum observationum ex mss. ejusdem authoris collecta. 
Viennœ, sumpta Fr. Jos. Rœtzel, i 799 ; pet. în-8 , dem. rel. 

3770. Bibliotheca bibliothecarum manuscriptorum nova; 
ubi, quae innumeris pêne manuscriptorum bibliothecis 
continentur, ad quodvis literaturae genus spectantia et 
notatu digna , discribuntur et indicantur, autore R. P. D. 

Bernard© de Mon tfaucori Parisiis, Briasson, 1739, 

in-fol., 2 vol., V. m. 

3771. Catalogî librorum manuscriptorum qui in Biblio- 
thecis Galliae, Helvetiae, Belgîi, Britanniae M. , Hispaniae, 
Lusitaniae asservantur, nunc primum editi a D. Gust. 
Hdenel. Lipsiœ, snmtihus J, C. Hinrichs, i83o; in-4, rel. 
en carton et non rogné. 

3772. Recensio manuscriptorum codicum qui ex universa 
bibliotheca Vaticana selecti jussu dni. nri. Pii VI. Pont. 
M. prid, id. Jul. an. 1797, procuratoribus Gallorum jure 
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belli, sea pactarum induciarum ergô, et initae pacis, tra- 
diti fuere. Accedit index lîbrorum tam impressorum quam 
manuscriptorum bibl. Vatîc. ut et vasorum Etruscorum 
ac numorum iisdem procuratoribus exbibitorum. Lipsiœ, 
impensis PauUGotiheîf Kummeri, i8o3; în-8, dem. rel. 

3773. Notices et extraits des manuscrits de la Bibliothèque 
du Roi, lus au comité établi par Sa Majesté dans TAca- 
cadémie royale des Inscriptions et Belles-Lettrés. Paris, 
imp. royale, 1787, 1789 et 1790 (t. I à III). — Notices 
et extraits des manuscrits de la Bibliothèque nationale , 
lus au comité établi dans la ci-devant Académie des Ins- 
criptions et Belles-Lettres. Paris, imp, de la Républ.j an 
VII (tome IV). — Notices et extraits des manuscrits de 
la Bibliothèque nationale et autres bibliothèques, pu- 
bliés par l'Institut national de France Ihid., an vu, 

an IX, an xi (tomes V, VI, VII). — Notices et extraits 
des manuscrits de la Bibliothèque impériale et autres 

bibliothèques, publiés par l'Institut de France Paris', 

imp. impér., i8ioeti8i3 (tomes VIII et IX). — Notices 
et extraits des manuscrits de la Bibliothèque du Roi et 
autres bibliothèques , publiés par l'Institut royal de France. 
.... Paris, imp, royale, 1818, 1827, i83i (tomes X, 
XI et XII). Les 12 vol. in-4, v. f. fil. 

3774. Catalogue des manuscrits de la bibliothèque de dé- 
funt monseigneur le chancelier Seguier (rédigé par Mel- 
chisédech Thevenot). Paris, François Le Cointe, 1686, 
pet. in-12, parch. 

3775. Catalogus manuscriptorum codicum coUegiî Claro- 
montani quem excipit catalogus manuscriptorum dômus 
professée Parisiensis. Parisiis, Saugrain, 176^; in-8, V. m. 

Une noie de D*Ansse de Villoison, en tête de ce volume, nous 
apprend que ce catalogue a été mis au jour par D. Clément, après 
que ces mss., provenant de la destruction de la mabon professe du 
collège Louis-le-Grand, eurent été déposés par ordre du parlement 
à Tabbaye de Saint-Germain-des-Prés. 

3776. Catalogi librorum ilianuscriptorum Ang^îae et Hiber- 
niae in unum coUectî, cum indice alphabetîco. Oxoniœ, 
ë iheatro Sheldoniano , 1697, in-foL, 2 vol., v. 
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3111, A historical and descriptive catalogue of the Euro- 
pean andÂsiatic manuscripts în the lîbrary of thelateDr. 

Adam Clarke. F. S. A , etc.; illustrated by fac-similés 

of curious illuminations, drawings, etc., by J. B. B. 
Clarke. London, John Murray, i835, gr. in-8, fig., pap. 
vél., rel. en carton et non rogné. 

3778. Catalogue of the highly interesting and valuable col- 
lection of European and Asiatic manuscripts of the late 
Dr. Adam Clarke.... London, Sothebyand son, i836, in-8, 
pap. vél. , br. 

3779. Notitia libror.um manu typisve descriptorum qui 
douante ab. Thoma Valperga Calusio .... illati sunt in 
reg. Taurinensis Athenaei bibliothecam. Bibliographica et 
critica descriptîone illustravit, anecdota passim inseruit 
Amadeus Peyron. Lipsiœ,Joa, Aug, GottL Weigel, 1820, 
în-4. [Qopag,] 

3780. Catalogus librorum tam impressorum quani manu- 
scriptorum bibliothecae publicae Universitatis Lugduno- 
Batavae. Lugdani apud Batavos , sumptibas Pétri Vander 
Aa, 1716; în-fol., dem. rel., dos de vél. 

3781. Allgemeines Bucher-Lexîcon Dictionnaire biblio- 
graphique général ou catalogue alphabétique des livres 
imprimés en Allemagne et dans les pays alliés à cette 
contrée, avec les noms des éditeurs et les prix, par W. 
Heinsius. Leipzig, Vaateur, 1798, 4 vol. — Premier sup- 
plément, premier volume contenant les livres publiés 
de Tannée 1793 jusqu'à la fin de Tannée 1797, ainsi que 
les corrections et compléments des quatre premiers vo- 
lumes. Ihid.y 1798» 1 vol., les 5 tomes en 3 vol. in-4, 
dem. rel. , non rognés. 

3782. Deutsche Bucherkunde Bibliographie allemande 

ou catalogue alphabétique des livres publiés de 1750 à 
la fin de i823, qui ont été imprimés en Allemagne et 
dans les pays alliés à cette contrée par la langue et la lit- 
térature, avec Tindication du Heu d'impression, des noms 
des éditeurs et des prix, par Chr. Gottl. Kayser; avec une 
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préface sur l'histoire littéraire , par F. A. Ébert. Leipzig, 
Joh. Fried, Gleditsch, i825; in-8, 2 vol., demi-veau brun. 

3783. Bibliotheca Jo. Christoph. Adelungii exbibens ap- 
paratum lectissimum Hbrorum tam împressorum quam 
inanuscriptorum nec non dissertationum ad omnium 
fere linguarum literaturae , geographiœ , historiae , aiiarum 

que doctrinarum genus spectantium Dresdœ, typis 

Vidaœ Gerlachiœ, 1807, ^^ 8, dem. rel. 

Ce catalogue est distribué en vn classes subdivisées par formats. 

3784. Catalogue de livres précieux manuscrits et imprimés 

sur peau vélin, du cabinet de M Paris, Le Blanc; 

1811, in-8, br. 

3785. Catalogue des livres rares et précieux de la biblio- 
thèque de feu M. Antoine Bern. Caillard. Paris, Dehure 
père et fils, i8io, 1 vol. — des livres rares et singuliers 
de M"' (Leduc). Paris, Dehure frères, 1819, 1 vol. — 
des livres rares et précieux de la bibliothèque de M. C" 
(Coulon). Ihid.y 1829, 1 vol. — des livres imprimés et 
ipanuscrits, et des autographes de feu M. Lerouge. Paris, 
Leblanc, 1 833 ; 1 vol. — des livres imprimés et manuscrits 
de la bibliothèque de M. J. L. D. Paris, Merlin, i834, 
i vol; les 5 vol. in-8, br. 

3786. Catalogue des livres rares et précieux de la biblio- 
thèque de feu M. le comte de Mac-Carthy Reagh. Paris, 
Debure frères, i8i5, in-8, 2 vol., br. 

3787. Catalogue raisonné de la bibliothèque de feu C. L. 
Van Bavière, rédigé et mis en ordre par L. F. A. Gau- 
defroy. (Tome P'.) Bruxelles, P. J. de Mat, 1816, in-8, 
br. — Bibliotheca Te waterana sive catalogus lîbrorum 
selectorum in vario disciplinarum génère praestantissi- 
morum aut editorum aut mss. , aut emendationibus con-. 
jecturisque et anqotationibus mss. virorum eruditorum 
passim illustratorum ; item perinsignis collectionis epis- 
tolarum autographarum ; etiam magnae copias numorum 
veterum ac recentiorum ; multarum denique efBgierum 
virorum perinsignium ; quie omuia per septuaginta cir- 
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citer annos collegit vîr celeberr. Jona Guil. Te Water.... 
Lugd.'Bat,, 5. et J, Luchimàns , i823, in-8, br. 

Le tome premier du catalogue de Van Bavière contient la théolo- 
gie, le droit canonique, la jurisprudence, et Thistoire ecclésiastique. 

3788. Catadogue des livres imprimés et manuscrits com* 
posant la bibliothèque de feu M. L. M. J. Duriez (de Lille.) 
Paris, J. S. Merlin, 1827, ^^"8» ^^• 

3789. Catadogue des livres de la bibliothèque de feu M. A. 

M. H. Boulard, rédigé par L. F. Gaudefroy et J. A. Bleuet. 

Paris , Gaudefroy et Bleuet, 1828, 1829 et 1 833, in-8, br. 

— • Catalogue systématique de la bibliothèque de feu 

M. Isaac HafTner. Strasbourg, Fred. Ch. Heitz, 1 832 , in-8 , 

pap. vél., br. 

Les volumes ici présents du Catalogue Boulard sont : 
Tome I, Théologie, jurisprudence, sciences et arts. — II , Belles- 
lettres. — IV, Supplément : révolution et manuscrits. — V, Livres 
anglais, allemands, etc., par Barhier neveu et Boisverd. 

Nous n'avons du Catalogue Uafifner que la première partie : phi- 
losophie, géographie,. voyages, histoire et littérature. 

3790. Catalogue de la riche bibliothèque de Rosny, dans 
laquelle se trouvent les grands et beaux ouvrages à fi- 
gures , tant anciens que modernes , publiés en France , en 
Angleterre et en Italie, dont plusieurs sur peau de vélin, 
avec les dessins originaux (exemplaires uniques) ; une col- 
lection de quatre-vingt-six manuscrits très -précieux et 
de la plus haute antiquité; des autographes anciens, gra- 
vures et médailles modernes ; armes et armures anciennes, 
ayant appartenu au duc de Sully; antiquités provenant 
des fouilles de Pompéi... Paris, Bossange père et Techener, 
1837; gr. in-8, pap. vél., rel. en carton. 

Les manuscrits annoncés dans ce catalogue provenaient de la bi- 
bliothèque du célèbre Pithou, premier éditeur des fables de Phèdre. 

n. HISTOIRE DES LITTÉRATURES NATIONALES. 

1. LITTÉRATURES EUROPÉENNES. 
2. LITTÉRATURE GRECQUE ET LATINE. 

3791. Histoire de l'origine, des progrès et de la décadence 
des sciences dans la Grèce, traduite de Tallemand de Chris- 



HIST. LITTÉRAIRE. LITT. GRECQUE ET LATINE. 391 

tophe Meîners, par J. Ch. Laveaux. Paris, Laveaux, an 
VII, în-8, 5 vol., V. rac, fil. 

3792. De Graecoruiu gustu antiquitatis ambitioso virisque 
quorum erat monumentorum veterum menioriae invigi- 
lare dîssertatio , quam. . . .respondente Jfoh. Henr. Mohr 
publice tuebitur Ghristianus Petrus Thorlacîus. Hafniœ, 
typis Seh. Poppianis, 1797; pêt. în-8. {b^pag.) 

3793. Répertoire de littérature ancienne, ou choix d'auteurs 
classiques grecs et latins, d'ouvrages de critique , d'archéo- 
logie, d'antiquités, de mythologie, d'histoire et de géo- 
graphie anciennes imprimés en France et en Allemagne ; 
nomenclature de livres latins, françois et allemands sur 
diverses parties de la littérature ; notice sur la stéréotypie , 
par Fréd. Schoell. Paris, Schoell, x8o8; in-8, 2 vol., dem. 
rel. 

3794. Biblipgraphisches Lexicon der gesammten Litteratur 

derGriechen undRÔmer Dictionnaire bibliographique 

de toute la littérature des Grecs et des Romains; pai^ S. E. 
W. Hoffmann. Leipzig, W, Naack, i83o, et C. Jî. F. Hart- 
mann, i833, in 8, pap. vél., tom. P^ parties 1 et 2 , broch. 

S'arrêtant à Ëucllde inclusivement. 

3795. Catalogue des livres rares et précieux de la biblio- 
thèque de feu M. Pierre-Henri Larcher. Paris, Debare 
frères, 181 4; 1 vol. — des livres de la bibliothèque de 

feu M. Fr. J. G. de la Porte du Theil. Ibid., 1816; 1 vol. 
— des livres de la bibliothèque de feu M. Clavier. Ibid,, 
1818; i vol. — des livres imprimés et manuscrits compo- 
sant la bibliothèque de feu M. le baron Dacier. Paris, 
Leblanc, i833; 1 vol., les 4 vol. in-8, br. 

Catalogues où dominent les class'rques grecs et latins. 

3796. Jo. Alberti Fabricii bibliotheca grœca, sive notitia 
scriptorum veterum graecorum quorumcunque monu- 
menta intégra aut fragmenta édita exstant : tum plero- 
rumque e mss. ac deperditis; editio secunda, ab auctore 
recognita et plurimis locis aucta. Accessit Ëmpedoclis 
sphaera et Marcelli Sidetae carmen de medicamentis e 
piscibus , graece et latine , cum brevibus notis. Hambargi, 
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sumptu Christ. Liehezeit, iypis Stromerianis , 1708-1728; 

pet. în-4, i4 vol., V. br. 

On sait que l'excellente édition donnée par Harles ne contenant 
^ encore que les onze premiers volumes de fédition originale, celle^ 
ci est restée nécessaire; d'aiileurs elle contient, de plus, les nom- 
breux opuscules et fragments grecs ajoutés par Fabricius à chacun 
de ses volumes , et que Harles a supprimés. 

3797. Theophili Christoph. Harles întroductîo in historiam 
linguae graecae, editio altéra» emendatîor et auctior. Al- 
tenhurgi, in officina libraria Richteria, 1792 et 1996; 2 
tom. en 3 vol. — Supplementa. lenœ, in lihliopoUo acad.^ 
i8o4 et 1806; 2 vol., les 5 vol. in-8, dem. rel. 

Cet ouvrage utile est autant une histoire littéraire et bibliogra- 
phique de la littérature grecque que de la langue elle-même. 

3798. Histoire de la littérature grecque profane depuis son 
origine jusqu'à la prise de Constantinople par les Turcs; 
suivie d'un précis de l'histoire de la transplantation de la 
littérature grecque en Occident; seconde édition entière- 
ment refondue sur un nouveau plan, et enrichie de la 
partie bibliographique , par Schœll. Paris, Gidefih, i823- 
1826; in-8, 8 vol., demi-veau. 

3799. <t>oflioM iivpi6^t€kov il ^iQ<todiixrj. Photii myriobiblon 
sive bibliotheca librorum quos Photius Patriarcha Const. 
legit et censuit ; graece edidit Dav. Hœschelîus Âugusta^ 
nus et notis illustravît , latine vero reddidit et scholiis 

auxit Andr. Schottus Antuerpianus Genevœ, Oliva 

PauliStephani, 1612, in-fol. , v. br. 

Exemplaire portant ia signature d'A. Godeau. 

3800. Photii BibHotheca, ex recensione Immanuelis Bek- 
keri, tomus prior. Berolini, typis etimpensis Ge. Reimeri, 
1824 et 1826; in-4, 2 tom. en 1 vol. demi-veau. 

Tout grec. — Conféré sur 4 manuscrits dont 3 de la Bibliothèque 
royale de Paris. 

3801. ÈXkr}vixds xadpéislYfs ifroi a^vroiios €$Qypa^(a tôv &x,pi 
Tow lE' aiôjvos àKfiacràvleovÈXkTivûùv..., Miroir hellénique ou 
biographie abrégée des Grecs qui ont brillé jusqu'au xv* 
siècle, et de quelques auteurs ecclésiastiques, par ordre 
chronologique, avec une notice de leurs ouvrages qui 
ont survécu et de ceux qui ont été imprimés, ainsi que 
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Tindication des meilleures éditions; composé, d'après di- 
vers auteurs, par Demetrius Alexandridis, médecin de 
Tyrnava en Thessalie. Vienne en Autriche, de Vimpr, de 
Schreimhl, 1806, in-8, pap. vél., v. rac, fil. 

Précis d'histoire littéraire des Grecs, divisé en 4 périodes: — I, 
jusqu'à Alexandre le Grand ; — II , jusqu'à Auguste ; — III , jusqu'à 
Constantin; — IV, jusqu'à la prise de Gonstantinople. 

3802. Histoire littéraire des Grecs pendant le moyen âge, 
ouvrage traduit de Tanguais de Jos. Berington, par A, M. 
H. Boulard. Paris, Deheàasseaux , 1822; in-8, br. 

3802 bis, KaTà\oyos zœv Tcoivûùv ^i€kiœv rffs TVTroypa^ias Nm. 
T\vH(f Catalogue des livres en langue grecque vul- 
gaire, de la typographie de Nie. Glyky de Janina. Ve- 
nise, 181 4. (28 pag,) = ILarâXoyos N«x. TXvxd Ca- 
talogue de Nie. Glyky de Janina,* contenant un grand 
nombre de livres anciens et rares, grecs et grecs-latins, 

publiés en divers lieux Venise, 1806. (47 pflff.) = 

Aoxi(tioL xal àvofjjiaiai tôjv /apaavnfpeov rfls éWrfviXY^s rviroypo^ 
(pias Nw. rXvxi. Spécimens et dénominations des carac- 
tères de la typographie grecque de Nie. Glyky. Venise, 
1812. {2 II feuillets,) Pet. in-8, br. et rogné. — Karà- 

TiCyos rœv ^i€kl(ùv rffs TViroypa^ioLs ïlàvov Seohotriov 

Catalogue des livres de l'imprimerie de Panos Theodo- 
siou de Janina. Venise, 1812; pet. in-8, br. et rogné. 
(20 pag.] 

3803. Jo. Alb. Fabricii bibliotheca latina, nunc melius 
délecta, rectius digesta et aucta diligentia Jo. Aug. Er- 
nesti. Lipsiœ, apud Weidmanni heredes et Reichium, 1778 
et 1774; în-8, 3 vol., vél. blanc. 

3804. Theoph. Christoph. Harles introductio in notitiam 
litteraturae romanae in primis scriptorum latinorum ; editio 
altéra légitima. Lipsiœ, sumiu Jo. Amhr.Barthii, 1 79^; in-8, 
2 vol., demi-rel. — Theoph. Christo. Harles supplementa 
ad breviorem notfliam litteraturae Romanae in primis 
scriptorum latinorum.. Lipsiœ, in lïbraria Weidmanniana, 
1799 et 1801^ 2vol. — ContinuavitCar. Frid. Henr. Klù- 
gling. Parstertia. Ibid,, 1817, 1 vol. Les 3 vol. pet. in-8, 
demi-rel. 
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3805. Dissertation sur les journaux des anciens appelés 
acta diuma, avec quelc^ues éclaircissements sur plusieurs 
points d'histoire et sur quelques anciens usages des Ro- 
mains, par Tabbé de Périer. Sans date, ( 18 17) , in-8, br. 

M. Jos. Vict. Leclerc a publié en 1 838 , sur les journaux des 
Romains, un savant mémoire dans lequel il combat victorieusement 
i'autbenlicité des acia diama de Tan 585 de Rome publiés dans les 
annales de Pigbius. 

3806. Historia critica scholiastarum latinorum; scripsit 
W. H. D. Suringar. Lugd.-Bat,^ sumptibus S, et J. Lucht- 
mannorum et J. C, Cyfreerii, i834 et i835; in-8, 3 par- 
ties en 1 vol., demi-veau violet. 

380*). Jo. Alb. Fabriciî...Bibliotheca latina mediae et infimae 
detatiscum supplemento Christ. Schoettgenii, editio prima 
italica a P. Joa. Dominico Mansî e mss. editisque codici- 
bus correcta, illustrata, aucta. Accedunt in fine plura 
monumenta tum a Fabricio olim tradita, cum hic primo 
adjecta. Patavii, ex typographia Seminarii apudioa, Man- 
fréy 1 754; in-4 , 6 parties en 3 vol., dem. rel., dos de vélin. 

B. LITTÉRATURE DES PEUPLES MODERNES. 

3808. Histoire littéraire de la France, où Ton traite de l'o- 
rigine et du progrès, de la décadence et du rétablissement 
des sciences parmi les* Gaulois et parmi les François ; du 
goût et du génie des uns et des autres pour les lettres en 
chaque siècle; de leurs anciennes écoles; de rétablisse- 
ment des universités en France; des principaux collèges, 
des académies, des meilleures bibliothèques anciennes et 
modernes, des plus célèbres imprimeries et de tout ce 
qui a un rapport particulier à la littérature ; avec les éloges 
historiques des Gaulois et des François qui s'y sont fait 
quelque réputation , le catalogue et la chronologie de leurs 
écrits , des remarques historiques et critiques sur les prin- 
cipaux ouvrages ; le dénombrement des diflFérentes édi- 
tions; le tout justifié par les citations des auteurs origi- 
naux. Par des religieux Bénédictins de la congrégation 
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de Saint-Maur. Paris, Osmont, 1 733-63, 12 vol. — His- 
toire littéraire de la France , ouvrage commencé par des 
religieux Bénédictins de la congrégation de Saint-Maur, 
et continué par une commission prise dans la classe d'his- 
toire et de littérature ancienne de Tlnstitut. Paris, F. 
Didot^ 1 8 1 4 , tome XIII. — ^Histoire littéraire de la France, 

ouvrage continué par des membres de l'Académie 

royale des Inscriptions et Belles - Lettres. Ihid,, 1817, 
1820, 1824, i832, i835. tomes XIV à XVIU; les 18 
vol., in-4, bas. (reliure non aniforme). 

Les dix premiers vol. sont dus à D. Rivet assisté de D. Poncet et 
D. Colomb , les tomes XI et XII à D. Glémencet et D. €iémeiit, les 
tomes XIII à XV ont été publiés par M. de Pastoret, D. Brial, Gin- 
guené et Daunou , le tome XVI par M. de Pastoret ,^Daunou , Âmaury 
Duval et Petit-Radel , les tomes XVII et XVIU par M. de Pastoret, 
Daunou, Amaury Duval et Émeric David. 

Ces volumes sont ainsi divisés : 

Tome I, 1733; temps avant J. G. et les quatre premiers siècles 
de rère chrétienne. — T. II, 1736; v^ siècle.— T. III. 1735; vi' et 
VII* siècles. — T. IV, 1738; viii* et ix* siècles, jusqu à 85o inclus. — 
T. V, 1740; fin du IX* siècle.— T. VI, 1742 ; x" siècle.— T. VII, 
1742, et t. VIII, 1747; XI* sièdc.-— T. IX à XV, 1760, 56, 69, 
63, i8i4, 17 et 20; xn* siècle. — T. XVI,XVÏI et XVIII, 1824, 
32 et 35; XIII* siècle , jusqu'à i2 55. 

3809. Histoire littéraire de la France, où l'on traite 

Tome Xn, qui comprend la suite du xii' siècle de l'Eglise 
jusqu'à l'an 1 167 Nouvelle édition conforme à la pre- 
mière et donnée par les continuateurs de Touvrage , mem- 
bres de llnstitut ( Académie royale des Inscriptions et 
Belles-Lettres). Paris, F. Didot, i83o, in-4» br. 

3810. Âbélard et Héloïse, leurs amours, leurs malheurs, 
leurs ouvrages, par Villenave. Paris, bureaux de la France 
littéraire, i834; in-8, br. 

3811. Introduction to the literature of Europe in the x\^, 
xvi^and xvii* centuries, by H. Hallam, F. R. A. S. Paris, 
A. and W. Galignani, 1837 ; in-8, br. 

Tome 1*' comprenant jusqu'à i55o. 

3812. I manoscritti italiani délia regia biblioteca Parigina 
descritti ed illustrati dal dottore An t. Marsand. Parigi, 
Stamperia reale, i835; in-/i, br, 
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3813. Machiavel, son génie et ses erreurs, par A. F. Ar- 
taud. Paris, F. Didot frères, i833; gr. în-8, 2 vol., dem. 
mar. violet. 

3814. Histoire de la littérature espagnole, traduite de l'al- 
lemand de Bouterwek , par le traducteur des Lettres de 
Jean MuUer (Mad. de Streck). Paris, Renard, 1812 ; in-8, 
2 vol., demi-veau bleu. 

3815. De la littérature française dans ses rapports avec les 
littératures étrangères au moyen âge; discours d'ouver- 
verture par J. J. Ampère. (Extrait de la Revue des 
Deux-Mondes, livr. du 1" janv.) i833; in-8, pap. vél. 

fi 5 pag.) 

3816. Bibliothèque françoise, ou histoire de la littérature 
françoise, dans laquelle on montre Futilité que Ton peut 
retirer des livres publiés en françois depuis lorigine de 
rimprimerie, pour la connoissance des belles-lettres, de 
rhistoire, des sciences et des arts, et où Ton rapporte les 
jugements des critiques sur les principaux ouvrages en 
chaque genre écrits dans la même langue ; par M. labbé 
Goujet, Paris, Mariette, 17^1 à I756;in-i2, 18 vol., v. m. 

3817. Les siècles littéraires de la France, ou nouveau dic- 
tionnaire historique » critique et bibliographique de tous 
les écrivains français., morts et vivants, jusqu'à la fin du 
xvin' siècle; contenant, 1° les principaux traits de la vie 
des auteurs morts, avec des jugements sur leurs ouvrages; 
2° des notices bibliographiques sur les auteurs vivants ; 
3° l'indication des difiFérentes éditions qui ont paru de 
tous les livres français, de Tannée où ils ont été publiés, 
et du lieu où ils ont été imprimés; par N. L. M. Déses- 
sarts et plusieurs biographes. Paris,'!' auteur, an viii , an ix 
et an xi (1800, 1801 et i8o3), in-8; 7 vol., dem. rel. 

3818. Dictionnaire historique, littéraire et bibliographique 
des Françaises et des étrangères naturalisées en France, 
connues par leurs écrits ou par la protection qu'elles ont 
accordée aux gens de lettres , depuis l'établissement de la 
monarchie jusqu'à nos jours....; par M"® Fortunée B. Bri- 
quet. Paris, Treuttelet Wurtz, an xim8o4; inS, br. 
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3819. Les manuscrits français de la Bibliothèque du Roi, 
leur histoire et celle des textes allemands, ang^ois, hoUan- 
dois, itdiens, espagnols, de la même collection; par 
M. Paulin Paris. Formats in-folio maximo. Paris, Techc- 
ner, i836; în-8, pap. vél., br. ( Tome /*^) 

3820. Notice biographique et littéraire sur Marguerite 
d'Angoulême, sœur de François l**, par J. F. Eusèbe Cas- 
taigne. (Angoulême), Paris, J. Techener, 1887; in-i6, br. 
( 53 pag. — Un des 60 exemplaires tirés à part, ) — Notice 
littéraire sur la famille Saint-Gelais , par J. F. Eusèbe 
Castaîgne. Angoulême, imp, de P, Lacombe et comp,^ i83G ; 
in-16, br. (29 pag. — Un des 100 exempL tirés à part,) 

3821. Les trois siècles de notre littérature, ou Tableau de 
lesprit de nos écrivains depuis François P' j usqu en 1772, 
par ordre alphabétique ( par Tabbé Sabatier de Castres ). 
Amsterd, et Paris, Guejfier, 1772; in- 8, 3 vol., v. m. 

3822. Tableau littéraire du xviii* siècle, ou essai sur les 
grands écrivains de ce siècle et les progrès de l'esprit 
humain en France; suivi de Téloge de la Bruyère, avec 
des notes et des dissertations; ouvrages qui ont remporté 
les prix d'éloquence décernés par la classe de la langue et 
delà littérature françaises de l'Institut , dans sa séance du 
4 avril 1810; par M"' J. J. Victorin-Fabre. Paris, Michaud 

frères, 1810. =: Tableau littéraire de la France au xvni* 
siècle, par Vialart Saint-Morys. Paris, P. Didot aîné, 1809. 
= Tableau littéraire de la France pendant le xviii* siècle ; 
discours qui a remporté le prix d'éloquence...., par M. Jay. 
Paris, Baudouin, 1810; in-8,dem. rel. 

3823. Mémoires sur la vie et sur quelques-uns des ouvrages 
de J. J. Barthélémy, écrits par lui-même en 1 792 et 1 793. 
Paris, Didot jeune, l'an vu; gr. in-4, pap. véL, dem. rel. 

3824. Notice sur la vie et les travaux de M. le C** Rœderer, 
lue, le 7 décembre 1837, à la séance annuelle de l'Aca- 
démie des sciences morales et politiques, par M. Mignet. 
{Paris, H, Fournier, i838. Extrait de la Revue des 
Deux-Mondes.) Grand in-8. (26 pag,) — Essai sur la vie 
•t les ouvrages de M. S. F. Schœll, par A. Pihan de la 
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Forest. Paris, A. Pihan de la ForeH, i835; iû»8, br. — 
Notice biographique sur le comte Jacques Grâberg de 
Hemsô. Florence, impr. de L. Pezzati, i83A; în-i6, br. 

3825. Notizie istorico-critiche suUe antichîtà, storia e litte- 
ratura de' Ragusei, divise in due tomi (da Franc. Maria 
Âppendini). Ragusa, délie stampe di Ant Martecchini, 
i8o2 et i8o3; in-4» fig. , 2 tom. en i v., demi-mar. vert. 

Le tome II est totalement consacré à ia littérature. 

3826. noMaHaKl) KBHxecKïn o CAaBeH0-cep6cK0M'b bI) MAeniRaxl) 

neqamaHÏK) Notice bibliographique sur rimprimerie 

slaveno-serbe de Venise , par Paul Solaritch. Venise, 

de V imprimerie gréco-illyrienne de Panos Theodosioa, 
1 8 1 o ; petit în-8 , br. et rogné. ( 86 pag, \ 

3827. 06cinoameAbHoe onacaHie CAaBaHO-pocciacKnxh pyKona- 

ceô Description détaillée des manuscrits slavo-russes 

conservés à Moscou , dans la bibliothèque du C. Fedor- 
Andréévitch Tolstof , publiée par K. Kalaïdovitch et P. 
Stroïef , avec des tableaux paléographiques d'écritures du 
XI* au XVIII® siècle. Saint-Pétershourg , impr. de Selivanof, 
1826, in-8, br., et un cahier in-4 de planches. — IlepBoe 
npn6aBAeHie Bh onacaHÎio Premier supplément à la des- 
cription des manuscrits slavo-russes conservés dans la 
bibliothèque du C. F. A. Tolstof, publié par Paul Stroïef. 
Saint'Pétershonrg,impr.deN, Gretsch, 1826, in-8. (i8pajf.) 

3827 bis. Slavischer Bûcherdruck, in Wurtemberg 

Imprimerie slavone dans le Wurtemberg au xvi® siècle, 
notice littéraire par Chr. Fr. Schnurrer. Tuhingue, Cotta, 
1799 ; pet. in-8, rel. en carton. 

3828. Conspectus reipublicae lîtterariae in Hungariaab ini- 
tiis regni ad nostra usque tempora , delineatus a PauUo 
Wallaszky. Posonii et Lipsiœ, apud Ant, Loewe, 1786; 
in-8, dem. rel. 

3829. Idem conspectus; editio altéra auctior et emenda- 
tior. Budœ, typisregiœ Universitatis Hung'aricm, 1808; 
in-8, dem. rel. 
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3830. Discours sur rancienne littérature Scandinave, pro- 
noncé par M. J. J. Ampère, suppléant M. Fauriel à la 
faculté des lettres. (Extrait de la Revue des Deux-Mondes.) 
Paris, Paul Renouard, i832; in-8, pap. vél. (23 pag.) 

2. LITTÉRATURE ORIENTALE. 
A, HISTOIRE GÉNÉRALE DES LITTÉRAWRES DE V ORIENT. 

I. GÉNÉRALITés. JOORNAUX. 

3831. Mémoire sur fts estudes des Arabes, Persans, Turcs 
et autres peuples orientaux. In-4. (20 feuillets,) 

Manuscrit du xviii' siècle, sur papier. LWvrage n'est pas ter- 
miné. 

3832. Coup d'oeil sur la littérature orientale , par M. Garcin 
de Tassy. (Discours lu au Cercle des Arts, le 1*' mars 
1822, à la séance d'ouverture du cours de littérature 
orientale.) In-8, br. (20 pay.) 

3833. Encyclopaedische Uebersîcht der Wîssenschaften des 

Orients Coup Jœil encyclopédique* des sciences de 

rOrient, traduit de sept ouvrages arabes, persans et 
turks, dédié aux amis et aux connaisseurs de la littéra- 
ture orientale, par un orientaliste étudiant à Constanti- 
nople. (M. de Hanmier). Leipzig, Breitkopf et Hœrtel, 
i8o4; in-8, 2 tom. en 1 vol., v. rac. 

Ces auteurs sont Hadjy Khalfa, Mohammed-ben-Ibrahin)-ebn- 
Saîd-el-Ansary, Djelal-eddin-Abderrabinan, père du célèbre Ke- 
mal-eddin-el-£sseîouthy ; Tharsousy, Mohammed -Alamely, el- 
MouHa-Iahïa-ben-'Aiy. 

3834. Ueber die Modalitat des orientalischen Studium nach 
den Fordernissen der gegenwârtigen Zeit sur la mo- 
dalité des études orientales , d'après les besoins du temps 
présent. Lettre à M. le D' Paulus à Heidelberg. Par Er- 
nest Aug. Phil. Mahn. Suhhach, J, E, Seidel, 1821; pet. 
in-8. (112 pages, ) — Das Licht vom Orient. La lumière 
venue de l'Orient, par Othmar Frank. Nuremberg, Stein, 
1808; in-8, rel. en cart. 

Première partie. 
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3835. Asiatic Researches; or transactions of the socîety 
instituted in Bengai for inquiring into the history and 
antiquities, the arts, sciences and iiterature of Asia. Vol. 
the first. Calcutta, Manuel Cantopher, 1788; grand în-4, 
fig., V. gr. 

3836. Asiatic Researches ; or transactions of the society 
instituted in Bengai for inquiring into the history and 
antiquities , the arts , sciences and littérature of Asia, 
printed Verbatim from Calcutta édition. London. Vol. I, 

forJ, Sewell, 1801. — Vol. H, III, TV, for Vernor, 1799. 

— Vol. V, VI, /or Sewell, 1801. — Vol. VH, 3^ édition, 
forVernor, 1807. — Vol. VIII, IX. Ihid,, 1808 et 1809, — 

Vol.X, 181 i. — Vol. XI, /or J.Cart^H, 1812.— Vol. Xïï, 
for John Murray. 1818. Les 12 vol., in-8 , fig., v. rac, fil. 

— Vol. Xni, Calcutta, printed at the Calcutta Gazette 
office, 1820. — Vol. XIV, Calcutta, printed hy PhiL Pe- 
reira, at the hindoostanee press, 1822. — Vol. XV, Seram- 
pore, printed at the mission press, 1826. — — Vol. XVI, 
Calcutta, from the government gazette press, 1828. Ces 
4 vol. in-4, fig., demi-veau f. — Vol. XVQ, printed at the 
Bengai military orphan press, i832 ; gr. in-4, rel. en 
carton et non rogné. — Index to the first eighteen volumes 
of the Asiatic Researches. Ihid,, i835; în-4, demi-veau 
vert. — First part of the twentieth volume of the Asiatic 
Researches. Ihid,, i836; gr* in-4, br. 

3837. Asiatic Researches. Transactions of the physical class 
of the Asiatic society of Bengai. Part. I. Calcutta, printed 
at the government gazette press , 1829 ; gr. in-4, fig., pap. 
vél., un cahier. 

3838. Recherches asiatiques, ou Mémoires de la société 
établie au Bengale pour faire des recherches sur l'histoire 
et les antiquités , les arts , les sciences et la littérature de 
TAsîe; traduits de Tangloîs par A. Labaume; revus et 
augmentés de notes , pour la partie orientale , philolo- 
gique et historique, par M. Lancés, et pour la partie 
des sciences exactes et naturelles, par MM. Cuvier, De- 
iambre, Lamarck et Olivier. Paris, Impr, impér,, an xiv 
= i8o5; in-4, fig.» 2 vol., v. rac, fil. 
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3839. Analyse des mémoires contenus dans le xiv* volume 
des Asiatick Researches. (Recherches sur l'Asie, ou tra- 
vaux de la société établie au Bengale pour faire des re- 
cherches sur rhistoire , les antiquités , les sciences et les 
arts de l'Asie.) Avec des notes et un appendice par L. Lan- 
cés. Paris, Nepveu, i825; in-4, fig. , demi-veau fauve. 

3840. The Journal of the Asiatic Society of Bengal, edited 
by James Prinsep. Calcutta, printed at the Baptist mission 
press, 1832-1837; gr. in-8, pap. vél., fig. 

Tomes I et II, années i833 et i833, 3 vol., demi-veau violet; 
tome ni, i834i 13 cahiers; tomes IV et V, i835 et i836, 3 vol., 
rel. en percaline et non rognés; tome VI, n** 61 à 66, janvier à 
juin 1837. ('^ manque le numéro 63, ou mars 1837.) 

3841. Transactions of the literary Society of Bombay, with 

engravings. London , printed for Longman, Hnrst , 

1819, 1820 et 1823; gr. in-4, pap. vél., fig., 3 vol., 
V. gr., fil. 

3842. Transactions of the literary Society of Madras, with 
engravings. London , printed for Longman , Rees. . . . , 1827; 
in-4, fig., pap. vél., rel. en carton et non rogné. 

1" partie. 

38&3. The Journal of literature and science published un- 
der the auspices of the Madras literary Society and auxi- 
liary of the royal asiatic Society; edited by J. C. Morris. 
Vol. I and II. Madras, printed at the Vepery mission press, 
i834 and i835; in-8, pap. véL, fig., 2 vol., demi-veau 
violet. 

Tomes I et II, ou octobre i833 k décembre i835. 

3844. Verhandelingen van het Bataviasch Genootschap 
van Kunsten enWetenschappen. Mémoires de la Société 
des arts et des sciences de Batavia. Batavia, imprimerie 
nationale, i83o-i832; in-8, fig., 4 vol., br: en carton. 
( Tomes XII à XV.) 

3845. Archiv fur asiatische Litteratur, Geschichte und 

Sprachkunde Archives pour la littérature , l'histoire 

et la linguistique asiatiques, par Jules de Klaproth. Saint- 
Pétershourg, 1810; in-4» pap. vél., v. m. 

Tome I*', seul publié. 
TOM. II. 26 
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3846. The asiatic Journal and monthly register, for British 
India and i\& dependencies. Containing original communi- 
cations ; memoirs of eminent persons ; history, antiquities , 
poelry ; natural history , geography ; revicw of new publi- 
cations ; debates atthe £ast-India hoase; proceedings at the 
East-India collèges of Hertford and Fort-William , and 
military seminary; India military and commercial intel- 
ligence; Appointments , promotions, résignations, etc. ... ; 
bîrths, marriages and deaths; East-India sbipping intel- 
ligence , arrivais and departures ; lists of passengers to 
and from India; ship letter-mails ; London markets; no- 
tices of sales at the East-India bouse; times appointed for 
the East-India company's ships for the season ; priées cur- 
rent^of East-India produce ; India exchanges and compa- 
ny's securities; daily priées of stocks, etc., eic, London, 

printedfor Black, Parbury , 1816-1829 ; in-8 , pap. 

vél., 28 vol., demi-v. vert. 

De janvier 1816 à décembre 1829. (N'" 1 à 168.) 

3847. The Asiatic Journal and monthly Register for British 
and foreign India, China, and Australasia. New séries. 
London, Parbury, Allen and co,, i83o-i838; in-8, pap. 
vél., n°* 1 à 84, ou 21 vol., dem. v. vert; n°* 85 à 99, 
ou vol. 22, 23, 2 A et 20, br. 

De janvier i83o à mars i838. 

3848. Journal asiatique , ou recueil de mémoires, d'extraits 
et de notices relatifs à l'histoire, à la philosophie, aux 
sciences, à la littérature et aux langues des peuples orien- 
taux, rédigé par MM. Chézy, Coquebert de Montbret , De- 
gérando, Fauriel, Grangeret de Lagrange, Hase, Kla- 
proth, Abel-Rémusat, Saint-Martin, Silvestre de Sacy et 
autres académiciens et professeurs français et étrangers, 
et publié par la Société asiatique. Paris, Dondey-Dapré, 
1822 ài827, 11 vol. — Table alphabétique du Journal 

asiatique, suivie d'un index alphabétique pour TA- 

mara Kocha , et d'une autre pour le vocabulaire sanscrit , 
bengali et anglais de M. Yates, par J. Klaproth; avec le 
catalogue de la bibliothèque de la Société asiatique. Paris, 
Dondey ' Dapré , 1828, 1 vol.; les 12 vol. in-8, dcmi-rel. 
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— Société asiatique. Discours et rapp(Hi;s lus dans les 
lances générales annuelles des 21 avril 1823, 28 avril 
1825, 27 avril 1826, et 27 avril 1827, suivis de la liste 

des membres et du règlement de la société. Paris j 

Dondey-Dupré, 1828, 1826, 1826 et 1827; 4broch. in-8. 

3849. Nouveau journal asiatique, ou recueil de mémoi- 
res ; rédigé par MM. Burnouf , Chézy, Coquebert 

de Montbret, Degérando, Garcin de Tassy, Grangeret 
de Lagrange, de Hammer, Hase, Guillaume de Hum- 
boldt, Stanislas Julien, Klaproth, Raoul-Rochette, Âbel- 
Rémusat, Saint-Martin, Guill. de Schlegel, Silvestre de 
Sacy, et autres académiciens et professeurs français et 
étrangers; et publié par la Société asiatique. Paris, Imp. 
royale, 1828 à i835, 16 vol.; les 28 vol. in-8, dem. rel. 

— Journal asiatique ou recueil de mémoires ; rédigé 

par MM. Blanchi, Éd. Bîot , Bore , Brosset , Burnouf , Gaus- 
sin de Perceval, Louis Dubeux, d'Ekstein, Garcin de 

Tassy, Grangeret de Lagrange, de Hammer et publié 

par la Société asiatique ; troisième série. Paris, Imp. 
royale, i836-i838, in-8, fig., tomes I et II, dem. rel., 
tomes in et IV en cahiers, plus le premier cahier du 
tome V (janvier i838). 

3850. Transactions of the royal Âsiatic Society of Great 
Britain and Ireland. London, printed hy J. L. €ox, for 
Parhwry, Allen and co,, 1827, i83o et i835; in-ii, fig., 
pap. vél., V. rac, fil. (Tomes I à IIL) 

3851. The Journal of the royal Asiatic Society of Great 
Britain and Ireland. London, J. W. Parker, i834 — 1837 ; 
in-8, fig., pap. vél., 3 vol., demi-veau bleu, et le pre- 
mier cahier du tome IV (7* de la collection) , br. en cart. 

— Committee of correspondence of the royal Âsiatic 
Society of Great Britain and Ireland. London, printed hy 
J, L. Coxy 1829; in-8, pap, vél., br. (i4 pagf.) — Pro- 
ceedings of the tenth annual meeting of the royal Asiatic 
Society of Great Britain and Ireland, held on saturday, 
may 11 i833, with the reports of the council, auditors, 
and committee of correspondence. London, J. L, Cox, 
i833; in-8, pap. vél., br. (42 pag.) 

26. 
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3852. Ânnals of oriental literature. [Printedhy T. Rutt and 
son, Skacklewell, 1820); in-8, pap. vél.» demi -veau 
brun. {Tome /*"", le seul publié,) 

3853. Report of the proceedîngs of the second gênerai 
meeting of the subscribers to the oriental translation 
fund , with the prospectus , report of the committee and 
régulations. London, printed hy J. L, Cox, 1829; in-8, 
pap. vél. , br. (32 pag,) — Report of the proceedings of 

the fifth gênerai meeting i834, in-8, pap. vél., br. 

et rogné. (5o pag.) — Régulations of the oriental transla- 
tion fund of Great-Britain and Ireland. London, printed 
hy T. Gardiner and son, i832; in-8, pap. vél. (18 pag.) 

II. BIOGRAPHIE ET BIBLIOGRAPHIE ORIENTALES. 

3854. Lettre écrite de Lintz par un orientaliste allemand, 
au sujet d'un orientaliste françois (Langlès) , célèbre par 
ses traductions , ses rédactions , ses éditions , ses notes , etc., 
traduite sur l'original allemand par F. P. J. Strasbourg , 
Fred. Offenhertzig (sans date); in-8, br. (44 pag*) — 
Fug und Warheit in der morgenlândîschen Literatur. . . . 
Raison et vérité dans la littérature orientale, avec quel- 
ques échantillons de l'exquise érudition de M. de Diez 
de Berlin dans les langues et les sciences , par Jos. de 
Hamnftr. Vienne, Ant Strauss, 1816; in-8. (29 pag,) 

3855. Bibliothecae Mediceae Laurentianae et Palatinœ codi- 
cum mms. orientalium catalogus... sub auspiciis... Fran- 
cisci m... magni ducis Etruriœ Steph. Evodius Âssemanus 
archiep. Apameae, recftisuit, digessit, notis illustravit, 
Ant. Franc. Gorio curante. Florentiœ, ex typographio Al- 
biziniano, 17^2; gr. in-fol., fig. , 2 tom. en i vol., demi- 
veau fauve, non rogné. 

3856. Bibliothecae Mediceo-Laurentianœ catalogus ab Ant. 

Maria Biscionio sub auspiciis Francisci Romanorum 

imp., magni Etruriae Ducis, digestus atque editus. To- 
mus primus codices orientales complectens. (Tomus se- 
cundus, ab Andr, Petro Julianellio digestus, codices graecos 
complectens.) Florentiœ, ex imperiali typographio , 1762 
(et 1767) ; gr. in-fol., fig. , demi-veau fauve, non rogné. 
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3857. Catalogus codîcum mannscriptorum bibliothecae re- 
giœ.Tomusprimus. Pamiw, e typ, reg,, lySg, in-fol.»v.br. 

Contient les manuscrits orientaux. — Quelques notes» additions 
ou corrections de la main de M. de Sacy. 

3858. Catalogo de' codici nianoscritti orientali délia biblio- 
teca Naniana compilato dair abate Simone Âssemani.. . . 
Vi s'aggiange Tillustrazione délie monete cufiche del mu- 
seo Naniano, parte prima (e seconda). In Padova, nella 
stamperia del Seminario, 1787 et 1792; in-4» fig.i 2 par- 
ties en 1 vol., V. rac. 

3859. Bibliothecae Bodleianae codicum mannscriptorum 
orientalium , videlicet hebraicorum, chaldaicorum , syria- 
corum, aethiopicorum , arabicorum, persicorum, turci- 
corum, copticorumque catalogus, jussu curatonim preli 
academici a Joanne Uri confectus, pars prima. Oxonii, 
e typographeo Clarendoniano , 1787; gr. in-fol, dem. rel. 

— Partis secundae volumen primuni arabicos complec- 
tens confecit Alex. Nicoll. Ibid,, 1821; i vol. — Cala- 
logi . . . editionem absolvit et catalogum Urianum aliqua- 
tenus ernendavit E. B. Pusey... Ihid,, i835; 1 vol., les 
2 vol., in-fol., pap. vél., rel. en carton et non rognés. 

3860. Ueber die Morgenlândischen Handschriften der kô- 
niglichenHof-und central-Bibliothek in Mùnchen Bemer- 
kungen . . . Remarques sur les manuscrits orientaux de 
la bibliothèque royale et centrale de Munich ,*par Oth- 
mar Frank. Munich, S iorno, i8i4;in-8. (80 eiivpag,) 

3861. Spécimen catalogi codicum mss. orientalium Biblio- 
thecae academiae Lugduno-Batavae in quo multos libros 
ineditos descripsit, auctorum" vitas nunc primum vul- 
gavit, latine vertit et annotationibus illustravit Henr. 
Arentius Hamaker. Lugd.-Bat,, apud S. et J, Luchtmans, 
1820; in-4, demi-veau brun. 

3862. Catalogue d'une collection de cinq cents manuscrits 
orientaux. Paris, Le Normant, 1817; in-8. ( 53 pajf. ) 

— A catalogue of oriental manuscripts on sale by W. 
Straker. London; in-8. (72 pag,) — Catalogue of the 
valuable library and choice collection of oriental manu- 
scripts in the sanskrit, bengali, hindostani, maharatta. 
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panjabi , arabic , persian , and syriac langus^es , also a col- 
lection of chinese bocks, etc., the property of an eminent 

orientalist going abroad London, Sothéby and son, 

i834; in-8. (23 pag,) 

3863. Mackenzie collection. A descriptive catalogue of the 
oriental maouscripts and other articles illustrative of the 
iiterature, hîstory, statistics and antiquities of the south 
of India, coUected by the late lieut.-col. Colin Mac- 
kenzie... by H. H. Wilson. Calcutta, printed at the Asiatic 
press, 1828; in-8, pap. véL, 2 vol., dem. veau fauve. 

3864. XpoHOAorHqecKon cnncoKl) . . . Notice chronologique 
d'une centaine d'ouvrages, pour la plupart historiques et 
géographiques, tant arabes que «persans et turcs, qui 
manquent en grande partie aux différentes bibliothèques 
de l'Europe , et dont il serait à propos que les personnes 
qui séjournent dans le Levant cherchassent, dans Fin- 
térêt des sciences, à se procurer les originaux ou des 
copies fidèles. 5. Pétershourg , impr, de VAcad. imp, des 
sciences, i834; in-4i pap. véL, br. (2l[ pag.) — Ueber 
die wichtigsten orientalischen Handschriften des Ru- 
mandzow'schen Museum's. Sur les manuscrits les plus 
importants du musée Romanzof, par Gh. M. Fraehn. 
Saint'Pétershourg (sans date); in-8. (12 pag,—^ Tiré du 
Bulletin de l'Académie de Saint-Pétersbourg , t. I.) 

3865. Notice des ouvrages arabes, persans, turcs et fran- 
çais, imprimés à Constantinople, par M. Reinaud. (Ex- 
trait du Bulletin universel des sciences, cahier de no- 
vembre i83i, sect. 7.) In-8. (18 pag,) 

Voir aussi ie n** 3878 et le Journal asiatique i83i , tome VIII, 
page 333; i843, tome II, page 3i , et THistoire de Tempire otto- 
man de M. de Hanuner, tome VII, p. 583 , et tome VIII, p* Sig. 

3866. Bibliotheca Thevenotiana sive catalogusimpressorum 
et manuscriptorum librorum bibliothecœ. . . D. Mel- 
chisedecis Thevenot. Lutetim-Parisiorum, apud Florenti- 
num et Petrum Delaulne, 169 4; in-12, relié en carton. 

3867. Catalogue des livres de M. A. H. AnquetilDuperron... 
Paris, V* Tilliard et fils, an xii-i8o5; in-8, br. (236 pag,} 
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— Catalogus Bibliothecae Olai Gerh. Tychsen. .., qua 
continentur libri tam typis expressi quain manuscripti , 
numi orientales et occideatales, aliaque memorabilia ad 

res orientales inprimis spectantia PraeTatus est An t. 

Tbeod. Hartmann. Rostockii, typis Adlerianis (1817); 
pet. in-8 , br. et rogné. (452 et àiy pag.) 

3868. Biblîotheca orientais. A catalogue of books relating 
to the religion , laws , science, language , and manners of 
the East. Likewise a collection of Arabie, Persian, Turkish, 
and other manuscripts submitted for sale, . . . . by Ogle, 
Duncan and co. London, J. Moyes, 1 820 ; in-8, br. (116 p.) 

— Catalogue of the Asiatic Society's Hbrary. Calcutta 
ptinted, i83i; in-8, br. (47 pag-) 

3869. Catalogue des livres imprimés et manuscrits com- 
posant la bibliothèque de feu M. Louis Matth. Langlès. 
Paris, J. S. Merlin, 1826; in-8, demi-veau brun. 

Avec les prix imprimés et les tables. 

3870. Catalogus librorum tam manuscriptomm quam im- 
pressôrum qui jussu divi Augusti ducis Saxo-Gothani a 
beato Seetzenio in Oriente emti in bibliotheca Gothana 
asservantur; opus sub auspiciis divi Friederici ducis Saxo- 
Gothani institutum , auctore J. H. Mœllero. Tomus pri- 
nius particulas I et II complectens. Accedit de numis 
orientalibus in numophylacio Gothano asservatis com- 
Hientatio , subjunctis quinque tabulis lapide expressis. 
Gothœ,e iypographiaEngelhardO'Reyheriana, 1826; in-A» 
fig. color., 2 tomes en i vol., demi-veau brun. 

Catalogue d'ouvrages orientaux. • 

3871. Bibliotheca Marsdëniana philologica et orientalis. 
A catalogue of books and manuscripts coUected with a 
view to the gênerai comparison of languages , and to the 
study of oriental literature, by W. Marsden. London, 
printed hy J, L. Cox, 1827; in 4, pap. véL, rel. en car- 
ton et non rogné. 

3872. Catalogue of the oriental library, manuscripts, and 
drawings of the late W. Prîce . . . London , Sotheby and 
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5071, i832; in-8, pap. vél. (16 pages,) — A catalogue 
of books in oriental iiterature, and of miscellaneous 
Works connected with India chiefly published or impor- 
ted by Parbury, Allen and co. London, i833; pet. in-8» 
br. (98 pag.) — A catalogue of books in oriental lite- 
rature and of miscellaneous works connected with In- 
dia, chiefly published or imported by W. H. Allen and 
co. London, 1887; pet. in-8. ( 120 pag.) — Parbury 
and co. oriental catalogue. A catalogue of books in orien- 
tal literature , for sale at ver y reduced priées at Parbury 
and co.'s. London, june 1887; pet. in-8. (88 pag.) 

B. LITTÉRATURES PARTICULIÈRES DE L'ORIENT. 
I. LITTÉRATURES CAUCASIENNES, TURQUE ET SEMITIQUES. 

3873. Versuch einer Geschichte der Armenischen Litera- 

tur Essai d'une histoire de la littérature arménienne ♦ 

composé librement d'après les ouvrages des Mechitaristes , 
par Fried. Neumann. Leipzig, J. Amh. Barth, i836, in-8 , 
pap. vél. , br. 

3874. Extrait du Magasin encyclopédique, mars 181 3. 
(Sur l'Académie arménienne de l'île de Saint-Lazare à 
Venise ). In-8. ( 4 pag. ) — Catalogue des livres armé- 
niens publiés à Venise par les religieux Mikitaristes. 
4 pages ms. sur papier grandeur écu. 

Contenant 126 ouvrages imprimés de 1715 à 1810. 

3875. Ueber Georgianische Litteratur. Sur la littérature 
géorgienne , par Franz Cari Alter. Vienne , Joh. Th. de 
Trattner, 1798, pet. in-8, dem. rel. 

3876. Letteratura Turchesca dell' abate G. B. Toderini. 
Venezia, Giacomo Storti, 1787, in-8, 3 vol.> bas. gr. 

3877. Notice d*un manuscrit turc en caractères ouigours, 
envoyé par M. de Hammer à M. Abel-Rémusat, lue à la 
séance de la Soc. asiat. du 3 janv. 1826, par M. Amédée 
Jaubert. Paris, Dondey-Dupré, 1826, in-8. (32 pages et 
une planche.) 

3878. Notice sur le premier ouvrage d'anatomie et de mé- 
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decine imprimé en turc, à Gonstantinople , en i8ao, in- 
titulé Miroir des corps dans Fanatomie de l'homme .... ; 
suivie du catalogue des livres turcs, arabes et persans 
imprimés à Gonstantinople depuis Fintroduction de 
rimprimerie en 1726-1727 jusqu'en 1820, par M. T. 
X. Bianchi. Paris, L. T, Cellot, 1821, in-8, pap. vél., 
fig. ( ào pag,) 

3879. Dizionario storico degli autori ebrei a délie loro 
opère, disteso dal dott. G. B. De Rossi. Parma, dalla 
reale stamperia, 1 802 , in-8 , br. [Tome II depuis la lettre L.) 

3880. ^K")C;^ ^^na nnVin Toldoth ghedolé Israël Biogra- 
phie des Israélites anciens et modernes qui se sont fait 
remarquer par leur génie, leurs talents, leurs écrits^ 
leurs actions, leurs vertus, leurs vices et leurs erreurs; 
précédée des tables chronologiques pour réduire en corps 
d'histoire les articles disposés selon Tordre alphabétique 
dans cet ouvrage, par E. Carmoly. Metz, E. Hadamard, 
(texte hébreu), in-8, pag. 1 à i32 (n^p), lettres KnnK. 

3881. Bibliotheca orientalis Clementino-Vaticana in qua 
manuscriptos codices syriacos, arabîcos, persicos, tur- 
cicos, hebraicos, samaritanos, armenicos, aethiopicos, 
grœcos , aegyptiaco^, ibericos et malabaricos jussu etmu- 
nificentia démentis XI P. M. ex Oriente conquisitos, 
comparatos, avectos et bibliothecœ Vaticanae addictos re- 
censuit, digessitet genuine scripta a spuriis secrevit, ad- 
ditasingulorumauctorum vita, Jos. Simonius Assemanus, 
Syrus maronita. Romœ, 1719, 1721, 1726 et 1728, Ty- 
pis s, congr. de prop.fide, in-fol. , gr. pap. , 3 tom. en à vol. 
V. gr. {aux armes de d'Aguesseau). 

Ces 3 volumes comprennent les auteurs syriaques orthodoxes, 
les monophysites et les nestoriens. 

3882. Bibliothecae apostolicae Vaticanae codicum manus- 
criptorum catalogus in très partes distributus in quarum 
prima orientales, in altéra graeci, in tertia latini, italici. 
aliorumque europœorum idiomatum codices Steph. 
Evodius Assemanus archiepisc. Apamensis, et Jos. Simo- 
nius Assemanus ejusdem biblioûiecae praefectus re- 

censuerunt, digesserunt animadversionibusque illustra- 
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runt. Gr. in-fol., pap. fort de Hollande, 3 vol., v. m., 
large dent, à compart. , tranche dorée {les seuls pMiés), 

Partis primas tomus primus complectens codices ebraicos et sa- 
.maritanos. Romœ, ex typographia lingnarum orientaUum Aug, RotiUi, 
1766; 1 vol.— Tomus secundus (et tomus tertius) complectens co- 
dices chaldaicos sive syriacos. /6id., apnd hœredes Barbdlini, l'j^S et 
apttd Komarekj 1769 , 2 vol. 

3883. Dissertatio inauguralis historico-litteraria de fatis stu- 

diorum apud Arabes quam praeside Corn. Diat. 

Hochio pubiico examini subjicit Joh. Gottfried Lake- 

niacher. Helmsiadii, typis Hermanni Dan, Hammii, 1719, 
pet. in-4, V. gr., fil. ( 2^pag.) 

3884. Joannis Wilmet oratîo de sensu pulcri Arabum dicta 
publice diexi jun. lyg^.... Hardervici, apudJoan.Moojen, 
(1794), in-4. (61 pag.) — Joannis Wilmet oratio de 
Arabum mentis in literis medio aevo instaurandis pu- 
blice habita die xxvii aprilis A . mdccgvii ex typogra- 

phia civitatis Amstelœdamensis , 1807, in-4> (5o pag») 

3885. Histoire littéraire des Arabes ou des Sarrazins pen- 
dant le moyen âge, traduite de l'anglais de Jos. Bering- 
ton, par A. M. H. B. (Boulard). Paris, Debeausseaax , 
1823, in-8, br. 

3886. Arabische Bibliothek. Bibliothèque arabe, par J. F. 
Froriep. Leipzig, Schwickert, 1772, pet. in-8, dem. rel. 

Premier vol. ou introduction d*un ouvrage qui devait traiter prin- 
cipalement des académies des Arabes, de leurs ouvrages, etc. 

3887. Dizionario storico de^i autori arabi piu celebri e 
délie principali loro opère compilato dal doit. Giambern. 
De-Rossi. Parma, stamp. imper,, 1807, gr. in-8, v. rac. 

3888. Bibliothecae arabicae spécimen praeside Chr. 

Frid. Schnurrer publice défendent Christo. Frid. 

Maier, Joh. Frid. Ehemann Tubingœ, Litteris Hopfe- 

rianis, 1799. (52 pag.) = P. Il Défendent Jac. 

Henr. Kraz, Aug. Lud. Schelling Ibid,, 1800. 

{4o pag,) == P. in Défendent Car. Aug. Faber. 

Christo. Frid. Pregizer Ibid,, 1 802. ( 52 pag, ) = 

P. IV *. . . Défendent Jo. Christ. Guil. Seiz , Theod. 
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Christ. Zeller Ibid,, i8o3. (48 pag,) = P. V.... 

Défendent Franc. Guii. Frid. Luz, Geo. Theoph. Ada- 

mus Melchinger Ihid., i8o3. (4o pag, ) = P. VI. . . 

Défendent Lud. Frid. Romig, Theoph. Frid. Eyth 

Ihid., i8o5. ( 56 pag, ) = P. Vil Défendent Christo. 

Frid. Gerock, Car. Geo. Hutten Ibid,, 1806. (43 pag.) 

Pet. in-4 , demî-rel. 

Première édition de Touvrage suivaDt. 

3889. Bibliotheca arabica. Auctam nunc atque integram 
edidit D. Christianus Frid. de Schnurrer. Halœ ad Salam, 
typis et sumptu J. C Hendelii, 1811; în-8, v. rac, fil. — 

Notice de Touvrage intitulé : Bibliotheca arabica edidit 

D. Chr. Fr. de Schnurrer 1811 par M. de Sacy. 

(Extrait du Magasin encyclopédique, i8i4.)In-8. (32 pag,) 

3890. Bibliotheca arabico - hispana Escurialensis, sive li- 
brorum omnium mss., quos arabice ab auctoribus 
magnam partem arabo-hispanis compositos bibliotheca 
cœnobii Escurialensis complectitur , recensio et expla- 
natio, opéra Michaelis Casiri syro-maronitae, Caroli III 
régis auctoritate atque auspiciis édita. Matriti, Ant, Ferez 
de Soto, 1760 et 1770; in-fol., 2 vol., v. m. 

3891. De Arabicorum etiam auctorum libris vulgatis crisi 
poscentibus emaculari exemplo posito historiée sarace- 
nicaî Elmacini disseruit C. M. Fraehn Rostochiensis. Ca- 
sani, excaditF, Bockelmann, 181 5, in-4. (34 po>g>) 

II. LITTERATURES PERSANE, INDIENNE, CHINOISE, 

MALAIE, ÉGYPTIENNE. 

3892. Geschichte der schônen Redekûnste Persiens.... His- 
toire de la littérature de la Perse, avec une anthologie 
extraite de deux cents poètes persans par Jos. de Ham- 
mer , le portrait de l'auteur et une table des matières. 

Vienne, Heubneret Volke, 1818, in-4, pap. vél. mar. r. , 
dent. , tr. dorée, gardes de soie et de mar. br. 

3893. Eloge historique de J. F. Xavier Rousseau, ancien 
consul général de France à Bagdad et à Bassora , mort à 
Aiep, le 12 mai 1808; précédé de quelques détails eu- 
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rieux et intéressants sur le voyage de son père à la cour 
de Perse au coounencement du xviii* siècle. 1810; în-8. 
(20 pag.) 

3894. A descriptive catalogue of the oriental library of the 
late Tippoo sultan of Mysore. To which are prefixed me- 
moirs of Hyder Aly Khan and his son Tippoo sultan, by 
Ch. Stewart. Cambridge, printed ai the Vniversity press, 
1809, gr.in-4,v.gr., fil. 

3895. Notizia di dîciotto codici Persiani délia Biblioteca 
délia regia Unîversita di Torino del Cav. Gius. Hanimer... 
1825, in-4. (6 pag,) 

3896. Versuch einer ostindischen Litteratur Geschichte. . . 
Essai d'une histoire de la littérature des Indes orientales, 
avec un examen critique de l'authenticité des livres zend, 
par Aug. Hennings. Hamhonrg et Kiel, Cari Ern. Bohn, 
1 786. = Grundlage zu einem vollstàndigen Verzeichnisse 
aller Schriften die Ostindien . . . betreffen . . . Bases d'un 
catalogue général de tous les ouvrages relatifs aux Indes 
orientales et aux pays unis à ces contrées , rangé en ordre 
alphabétique , pour servir de supplément à l'Histoire de 
la littérature des Indes orientales. Hambourg, C. E.Bohn, 
sans date; pet. in-8, v. rac. , fil. 

3897. Indische Bibliothek . . . Bibliothèque indienne, jour- 
nal par Aug. Wilh. de Schlegel. Bonn,^ Ed, Weber, (1820, 
1822), 1828 et 1824; in-8, 8 parties en 2 vol., dem. rel. 

3898. Vjâsa. Ueber Philosophie, Mythologie, Literatur and 
Sprache der Hindu Viasa. Sur la philosophie, la my- 
thologie , la littérature et la langue des Hindous. Ouvrage 
périodique, par le Dr. Othmar Frank. Premier volume. 

Munich, Fried. Fleischer, 1826; in- 4. (52 pag,) 

Premier cahier d'un ouvrage qui devait ofifrir un précis de l'his- 
toire littéraire des Hindous, et principalement de leurs systèmes 
philosophiques. 

3899. Ueber den gegenwàrtigen Zustand der indischen 
Philologie. Sur l'état actuel de la philologie indienne, 
par A. W. de Schlegel. In-8, palp. vél. (27 pages.) — 
Travaux littéraires des missionnaires anglais dans. l'Inde , 
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par L. Lancés. Paris, Le Normant, 1817; in-8. (63 
pages,) — Notice sur la vie et les ouvrages de M. de 

Chézy, lue à la séance publique de TAcad. des Inscr 

du i3 août i835, par M. le baron Silvestre de Sacy. 
Paris, Eberhart (i835); in-8, pap. vél., br. (32 pag.) 

3900. Vérsuch einer Literatur der Sanskrit-Sprache. Essai 
June bibliographie de la langue sanscrite, par Fried. 
Adelung. SK-Péterslourg , Karl Kray, i83o; in-8, dem.- 
veau violet. 

3901 . Bibliotheca sanscrita. Literatur der Sanskrit-Sprache. 
Bibliographie de la langue sanscrite, par Fried. Ade- 
lung. Deuxième édition corrigée et augmentée. Saint- 
Pétershourg, Karl Kray, 1837; in-8, pap. vél., br. 

3902. A catalogue of sanscrita manuscripts presented to 
the royal society by sir William and lady Jones, by Ch. 
Wilkins , from the philosophical transactions. 1 7 9 8 ; in-4 , 
pap. vél. (là pages,) — Catalogue des manuscrits sams- 
krits de la Bibliothèque impériale, avec des notices du 
contenu de la plupart des ouvrages , etc. par MM. Alex. 
Hamilton et L. Lancés. Paris, Impr, bibUographiqae , 
1807; în-8, rel. en carton et non rogné. — Supplément 
au catalogue des manuscrits sanscrits du Musée asiatique 
de l'Acad. impériale de Saint-Pétersbourg, par M. Paul 
Pétrof. [Saint-Pétersbourg, sans date,) In-8. (6 pag.) 

3903. Catalogue des ouvrages de M. Fourmont Tainé. 
Amsterdam, 1731; pet. in-8,br. 

390^. Mémoires sur les livres chinois de la Bibliothèque 
du Boi, et sur le plan du nouveau catalogue, dont la 
composition a été ordonnée par le ministre de Tlntérieur, 
avec des remarques critiques sur le catalogue publié par 
E. Fourmont en 17^2, par Abel-Rémusat. Paris, Le 
Normant, 1818; in-8, pap. vélin, relié en carton et non 
rogné. = De l'étude des langues étrangères chez les 
Chinois, par J. P. Abel-Rémusat. (Extrait du magasin 
encyclopédique, 18 11.) In-8. (3i pag.) 

3905. Verzeichniss der chinesischen und mandshuischen 
Bûcher und Handschriften der kôniglichen Bibliothek 
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zu Beriin. . . . Catalogue des livres et manuscrits chinois 
et mandchous de la bibliothèque royale de Beriin, rédigé 
par J. de Klaproth. Paris, Impr. roy,, 1 822.=Âbhandlung 
ûber die Sprache und Schrift der Uigurenl Dissertation 
sur la langue et l'écriture des Ouigours, par le même. 
Ibid., sans date; papier fort. In fol., demi-veau violet. 

3906. Catalogue des livres imprimés et manuscrits coimpo- 
sant la bibliothèque de feu M. J. P. Abel-Bémusat. Paris, 
J, S. Merlin, i833; in-8, br. 

3907. Ueber einige der neusten Leistungen in der chine- 
sischen Litteratur. . . . Sur quelques-uns des derniers pas 
faits dans la littérature chinoise, lettre à M. le professeur 
Ewald à Gœttîngue, par le D. Henr. Kurtz. Paris, imp. 
roy,, i83o, in-4. ( 19 pag.) — Observations sur les tra- 
ductions et les critiques littéraires de M. de Klaproth , par 
le rév. P. Hyacinthe. Pétershourg, C Hintze, 22 mai 1829, 
in-4, pap, vél. [li pag.) 

3908. Bibliothèque malaye, par M. E. Jacquet. Extrait du 
Nouveau^ journal asiatique. [Paris, Imprimerie royale, 
sans date,) In-8. (Sa pag») 

3909. iEgyptiorum codicum reliquiae Venetiis in biblio- 
theca Naniana asservatae. (Autore Job. Aloysio Minga- 
rellio. ) Fasciculus I (et alter). Bononiœ, typis Lœlii a Valpe, 
1786; in-4, 2 parties en 1 vol., dem. rel. 

3910. Catalogus codicum copticorum manu scriptorum qui 
in museo Borgiano Velitris adservantur. Auctore Geo. 
Zoega, Dano. (Opus posthumum) cum VII tabuKs œneis. 
Romœ, typis s. congreg, de prop.Jide, 1810; pet. in-fol., 
V. rac, dent. — Observations sur le catalogue des ma- 
nuscrits coptes du musée Borgîa à Velletri, ouvrage pos- 
thume de George Zoega, par M. Champollion le jeune. 
Paris, J. jB. Sajou, 1811; in-8. (36 pag,) 
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IMPRIMERIES ÉTABLIES HORS D'EUROPE 

ET 

RENVOI AUX OUVRAGES SORTIS DE CES PRESSES 

* 

ET COMPRIS DANS CE SECOND VOLUME. 
(Voir aussi, tome I*% page /iSS.) 



Alexandrie (imprimerie française 
pendant Texpédition d'Egypte). 
2723 *. 

Alger. 2088.-2864, 2866. 

Batavia. 3027, 3o32. 

Bombay. 2o43. — 2969. — 3558. 

Boulaq. 1829, i838, 1839, ^^ào^ 
i85i, 1872. — 1917» — 1926, 
1991. — 2123. — 2740, 2744» 
2755. — 2819, 2819615.2820, 
2822, 2858. — 2905, 2906. — 
3i3o, 3i3i, 3i32, 3i33. — 
3579. 

Caire. Voyez Kaire. 

Calcutta. i835, i836. — 1921, 
1 928, 1930, 1 932, 1996.— 2007, 
2029, 2042,2047,2072, 2096, 
2096 his, — 2496. — 2526. — 
2727, 2728, 2729,2732,2750, 
2751, 2752. — 2800, 2801, 
28i3, 2815, 2817,2823,2837, 
2838, 2898. — 2900, 2908, 
2914, 2915,2916,2917,2922, 
2923, 2931, 2933 bis, 2942, 
2943, 2944,2955,2962,2967, 



2981, 2993, 299a. — 3l2l, 
3126,' 3127, 3i28, 3129. — 
32i3, 3235,3257,3258,3269, 
3270. — 3522, 3538, 3549, 
3564,3568, 3570,3572,3573, 
3576, 3589, 3591, 3599.— 
36o4, 366i.— 3835, 3836, 
3837,3840, 3863. 

Calcutta (imprimerie lithographi- 
que). 1922. — 2o4i. — 2920. 
— 3236. — 3577. 

Casan. Voyez Kazan. 

Colombo. 2984, 2985, 2987, 
2988, 2989. 

Constantinopie. 1837. — 1931.— 

2120, 2121, 2122. 2525. — 

2730,2733, 2734, 2753, 2756, 
2757, 2758. — 2814, 2816, 
2818, 2821, 2899. — 2901, 

2903, 2907. 3l22, 3l23, 

3i24. 

Constantinopie. (Imprimerie fran- 
çaise.) 25i5, 25i6. — 3220. 

Hoogly (Bengale). 2978. 

Kaire. ( Imprimerie française de 



' Les numéros 1 829 et 1 SBg , portant Tindicatioii d*Abouzabel , et le 3 1 a3 , por- 
tant celle d'Alexandrie , sortent des presses de Boulaq , seule imprimerie existante 
aujourd'hui en Egypte. 



Texpédition d'Egypte. 2 08 3. — 

2723. — 2857. 
Kampour (dans le Oudh). 3578. 

(Lithographie.) 
Kazan. 25og, 2612. — 354o , 

3571. 
Lima. 3o36. 
Lucknow. 2902. 
Macao. 1983, 1984 ••— 3007, 3oi 3. 

— 36i2. 



Madras. 2o45. — 2959. -— 3843. 

Malacca. 3oo2. 

Scutari. 2746, 2747, 2748. — 

2904. 
Serampour. 1913. — 2021. — 

2932, 2941, 2971, 2973, 2977, 

2979» 2990. 2991. — 3oo6, 

3007, 3o3i. 
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